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SML-00524-2025-6

SMLOUVA O DÍLO
Výzva k podání nabídek č. 307 v kategorii 9 - LZ Konopiště - polesí Višňová, l.ú. Višňová

Evidenční číslo zakázky: 099/2021/014/1691

dle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů

(dále jen „občanský zákoník“)

Lesy České republiky, s.p.

se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové
IČO: 421 96 451
DIČ: CZ42196451
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII,
vložka 540

zastoupený: | Lesního závodu Konopiště, na základě
pověření ze dne 11.01.2023

bankovní spojení: — Československá obchodní banka, a.s., pobočka Benešov

číslo účtu: 285867459/0300

(dále jako „objednateľ“) na straně jedné

a

Václav Holub s.r.o.

se sídlem Rozkoš 73, 396 01 Humpolec

ICO: 091 10 097
DIČ: CZ09110097
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Českých Budějovicích, oddíl C,
vložka 29859

zastoupená: Václavem Holubem, jednatelem společnosti

bankovní spojení: Komerční banka, a.s.

číslo účtu: 123-1645680247/0100

(dále jako „„zhotovitel“) na straně druhé

(objednatel a zhotovitel dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako

„smluvní strana“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo (dále jen „smlouva“):
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SMLOUVA 0 Dim
Vyzva k podz'ini nabidek E. 307 v kategorii 9 - LZ Konopi‘s'té - polesi Vi§fiovzi, 1.1'1. Vi§fiov2i

Evidenéni éislo zakfizky: 099/2021/014/1691
dle zékona 6. 89/2012 Sb, obéansky zékonik, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi

(délejen ,,obéansky zékonik“)

Lesy Ceské republiky, s.p.
se sidlem Pfemyslova 1106/19, NOV}? Hradec Krélové, 500 08 Hradec Krélové
ICC: 421 96 451
DIC: CZ42196451
zapsany V obchodnim rejstfiku vedeném Krajskym soudem v Hradci Krélové, oddil AXII,
vloika 540
zastoupeny: Lesniho zévodu Konopiété, na zékladé
povéfeni ze dne 11.01.2023
bankovni spojeni: Ceskoslovenské obchodni banka, a.s., poboéka Beneéov

éislo L'létu: 285867459/0300

(délejako ,,obj ednatel“) na stranéjedne'

fl

Véclav Holub 3.120.
56 sidlem Rozkoé 73, 396 01 Humpolec
160: 091 10 097
MC: CZ09110097
zapsané v obchodnim rejstfiku vedeném Krajskym soudem V Ceskych Budéjovicich, oddil C,
vloika 29859
zastoupené: Véclavem Holubem, jednatelem spoleénosti
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(déle jako ,,zhotovitel“) na strané druhé

(objednatel a zhotovitel déle téi spoleéné jako ,,smluvm’ strany“ a kaidy jednotlivé jako
”sm/uvni slrana“)

uzaviraji niZe uvedeného dne, mésice a roku tuto Smlouvu o dilo (dale jen ”smlouva“ :
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DIČ: CZ09110097
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Českých Budějovicích, oddíl C,
vložka 29859

zastoupená: Václavem Holubem, jednatelem společnosti

bankovní spojení: Komerční banka, a.s.

číslo účtu: 123-1645680247/0100

(dále jako „„zhotovitel“) na straně druhé

(objednatel a zhotovitel dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako

„smluvní strana“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo (dále jen „smlouva“):
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SMLOUVA 0 Dim
Vyzva k podz'ini nabidek E. 307 v kategorii 9 - LZ Konopi‘s'té - polesi Vi§fiovzi, 1.1'1. Vi§fiov2i

Evidenéni éislo zakfizky: 099/2021/014/1691
dle zékona 6. 89/2012 Sb, obéansky zékonik, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi

(délejen ,,obéansky zékonik“)

Lesy Ceské republiky, s.p.
se sidlem Pfemyslova 1106/19, NOV}? Hradec Krélové, 500 08 Hradec Krélové
ICC: 421 96 451
DIC: CZ42196451
zapsany V obchodnim rejstfiku vedeném Krajskym soudem v Hradci Krélové, oddil AXII,
vloika 540
zastoupeny: Lesniho zévodu Konopiété, na zékladé
povéfeni ze dne 11.01.2023
bankovni spojeni: Ceskoslovenské obchodni banka, a.s., poboéka Beneéov

éislo L'létu: 285867459/0300

(délejako ,,obj ednatel“) na stranéjedne'

fl

Véclav Holub 3.120.
56 sidlem Rozkoé 73, 396 01 Humpolec
160: 091 10 097
MC: CZ09110097
zapsané v obchodnim rejstfiku vedeném Krajskym soudem V Ceskych Budéjovicich, oddil C,
vloika 29859
zastoupené: Véclavem Holubem, jednatelem spoleénosti

bankovni spojeni: Komeréni banka, 21.5.
(:1l L'létu: 123-1645680247/0100

(déle jako ,,zhotovitel“) na strané druhé

(objednatel a zhotovitel déle téi spoleéné jako ,,smluvm’ strany“ a kaidy jednotlivé jako
”sm/uvni slrana“)

uzaviraji niZe uvedeného dne, mésice a roku tuto Smlouvu o dilo (dale jen ”smlouva“ :
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SML-00524-2025-6

SMLOUVA 0 Dim
Vyzva k podz'ini nabidek E. 307 v kategorii 9 - LZ Konopi‘s'té - polesi Vi§fiovzi, 1.1'1. Vi§fiov2i

Evidenéni éislo zakfizky: 099/2021/014/1691
dle zékona 6. 89/2012 Sb, obéansky zékonik, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi

(délejen ,,obéansky zékonik“)

Lesy Ceské republiky, s.p.
se sidlem Pfemyslova 1106/19, NOV}? Hradec Krélové, 500 08 Hradec Krélové
160: 421 96 451
DIC: CZ42196451
zapsany V obchodnim rejstfiku vedeném Krajskym soudem v Hradci Krélové, oddil AXII,
vloZka 540
zastoupeny: —Lesnihozévodu Konopiété, na zékladé
povéfeni ze dne 11.01.2023
bankovni spojeni: Ceskoslovenské obchodni banka, a.s., poboéka Beneéov

éislo fiétu: 285867459/0300

(délejako ,,obj ednatel“) na stranéjedné

a

Vziclav Holub 3.120.
se sidlem Rozkoé 73, 396 01 Humpolec
ICC: 091 10 097
MC: CZO9110097
zapsané v obchodnim rejstfiku vedene’m Krajskym soudem V Ceskych Budéjovicich, oddil C,
vloika 29859
zastoupené: Véclavem Holubem, jednatelem spoleénosti

bankovni spojeni: Komeréni banka, 21.5.
61510 L'létu: 123-1645680247/0100

(déle jako ,,zhotovitel“) na strané druhé

(objednatel a zhotovitel dale téi spoleéné jako ,,smluvm’ strany“ a kaidy jednotlivé jako
,,sm/uvni slrana“)

uzaviraji niZe uvedene’ho dne, mésice a roku tuto Smlouvu o dilo (dale jen ,,Sn'11011va“):
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SMLOUVA 0 DiLO
Vizva k podz'mi nabidek E. 307 v kategorii 9 - LZ Konopi§té - polesi ViEfiOVé, 1.1'1. Vi§f10v2i

Evidenéni Eislo zakézky: 099/2021/014/1691
dle zékona 6. 89/2012 Sb, obéansky zékonik, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi

(délejen ,,obéa.nsky zékonik“)

Lesy Ceské republiky, s.p.
se sidlem Pfemyslova 1106/ 19, NOV}? Hradec Krélové, 500 08 Hradec Krélové
160:421 96 451
DIC: CZ42196451
zapsany v obchodnim rejstfiku vedeném KrajskYm soudem v Hradci Krélové, oddil AXII,
vloika 540
zastoupeny: _esnihozévodu Konopiété, na zékladé
povéfeni ze dne 1 1.01.2023
bankovni spojeni: Ceskoslovenské obchodni banka, a.s., poboéka Beneéov

61510 liétu: 285867459/0300

(délejako ,,0bj ednatel“) na stranéjedne’

a

Véclav Holub s.r.0.
se sidlem Rozkoé 73, 396 01 Humpolec
ICC: 091 10 097
DIC: CZ09110097
zapsané v obchodnim rejstfiku vedene'm Krajskym soudem v Ceskych Budéjovicich, oddil C,
vloika 29859
zastoupené: Véclavem Holubem, jednatelem spoleénosti

bankovni spojeni: Komeréni banka, 21.5.
61510 fiétu: 123—1645680247/0100

(dale jako ,,zhotovitel“) 11a strané druhé

(objednatel a zhotovitel déle téi spoleéné jako ,,smluvni strany“ a kaidy jednotlivé jako
”smluvn/ slrana“)

uzaviraji niie uvedeného dne, mésice a roku tuto Smlouvu o dilo (délejen ,,sm/0uva“ :
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I.
Uvodní ustanovení

Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního
systému s názvem „Provádění pěstebních činností 2021+ (DNS)“, jehož zavedení bylo
oznámeno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2021-007637 (dále jen „DNS“), a to
v kategorii DNS s názvem 9. LZ Konopiště.

Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS
zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení $ 141 zákona č. 134/2016 Sb.,
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), odeslanou
dne 11. 09. 2025 a v souladu s nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení.

Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí
pěstební činnosti (popř. činnosti s těmito související) specifikované zejména včl. II
smlouvy, příloze PI smlouvy — Projekt pěstebních činností (dále též „projekt“) a příloze
P4 smlouvy — Ceník pěstebních činností (část A — Ceník pěstebních činností) [(dále též
„ceník“)], a to v rozsahu a za podmínek ujednaných smlouvou. Objednatel se zavazuje
řádně provedené činnosti od zhotovitele převzít a zaplatit zhotoviteli za jejich provedení
cenu ujednanou smlouvou.

Zhotovitel je povinen provádět činnosti v souladu se smlouvou, projektem a zadávacími
listy. Projekt představuje rámec plnění pro dobu účinnosti smlouvy; projekt může být
konkretizován, popř. pozměněn zadávacím listem. Pokud je v zadávacím listu (popř.
projektu) stanoven konkrétní termín pro provedení činností, je zhotovitel povinen tyto
činnosti provést v termínu stanoveném zadávacím listem (popř. projektem). Vpřípadě
rozporu údajů obsažených v zadávacím listu a projektu má přednost zadávací list. Činnosti
dle smlouvy budou zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů předaných
objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést činnosti
v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem (popř. projektem) a
smlouvou. Zadávací list rovněž slouží kupřesnění podmínek prováděných činností.
Zadávací listy jsou zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele.

Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I nařízení Rady (ES)
č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci
v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění
pozdějších předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU)
č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,
subjektům a orgánům vzhledemk situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) č.
269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem
narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislostUkrajiny,
ve znění pozdějších předpisů,
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I.
Uvodní ustanovení

Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního
systému s názvem „Provádění pěstebních činností 2021+ (DNS)“, jehož zavedení bylo
oznámeno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2021-007637 (dále jen „DNS“), a to
v kategorii DNS s názvem 9. LZ Konopiště.

Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS
zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení $ 141 zákona č. 134/2016 Sb.,
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), odeslanou
dne 11. 09. 2025 a v souladu s nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení.

Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí
pěstební činnosti (popř. činnosti s těmito související) specifikované zejména včl. II
smlouvy, příloze PI smlouvy — Projekt pěstebních činností (dále též „projekt“) a příloze
P4 smlouvy — Ceník pěstebních činností (část A — Ceník pěstebních činností) [(dále též
„ceník“)], a to v rozsahu a za podmínek ujednaných smlouvou. Objednatel se zavazuje
řádně provedené činnosti od zhotovitele převzít a zaplatit zhotoviteli za jejich provedení
cenu ujednanou smlouvou.

Zhotovitel je povinen provádět činnosti v souladu se smlouvou, projektem a zadávacími
listy. Projekt představuje rámec plnění pro dobu účinnosti smlouvy; projekt může být
konkretizován, popř. pozměněn zadávacím listem. Pokud je v zadávacím listu (popř.
projektu) stanoven konkrétní termín pro provedení činností, je zhotovitel povinen tyto
činnosti provést v termínu stanoveném zadávacím listem (popř. projektem). Vpřípadě
rozporu údajů obsažených v zadávacím listu a projektu má přednost zadávací list. Činnosti
dle smlouvy budou zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů předaných
objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést činnosti
v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem (popř. projektem) a
smlouvou. Zadávací list rovněž slouží kupřesnění podmínek prováděných činností.
Zadávací listy jsou zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele.

Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I nařízení Rady (ES)
č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci
v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění
pozdějších předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU)
č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,
subjektům a orgánům vzhledemk situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) č.
269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem
narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislostUkrajiny,
ve znění pozdějších předpisů,
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I.
Uvodm’ ustanoveni

Smlouva je smlouvou na plnéni verejné zakézky zadané V rémci dynamického nékupniho
systému snézyem ,,Provédéni péstebnich éinnosti 2021+ (DNS)“, jehoi zavedeni bylo
oznémeno ve Véstniku vefejnych zakézek pod ev. é. Z2021—007637 (délejen ,,DNS“), a to
v kategorii DNS 3 nézvem 9. LZ K0n0pi§té.
Smlouva je uzavrena na zékladé vysledkfi fizeni k zadéni vefejné zakézky v DNS
zahéj eného vyzvou k poda’m’ nabidky ve smyslu ustanovem’ § 141 zékona é. 134/2016 Sb.,
0 zadévéni vefejnych zakézek, ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi (déle jen ,,ZZVZ“), odeslanou
dne 11. 09. 2025 a v souladu s nabidkou zhotovitele podanou V tomto fizeni.
Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svfij néklad a nebezpeéi
péstebni éinnosti (popr. éinnosti stémito souvisejici) specifikované zejména v61. 11.
smlouvy, pfiloze P1 smlouvy — Projekt péstebnich éinnosti (déle te’i ,,projekt“) a pfiloze
P4 smlouvy — Cenik péstebnich éinnosti (éést A — Cenik péstebnich éinnosti) [(déle te’i
,,cenik“)], a to v rozsahu a za podminek ujednanych smlouvou. Objednatel se zavazuje
fédné provedené éinnosti od zhotovitele pfevzit a zaplatit zhotoviteli za j ejich provedeni
cenu ujednanou smlouvou

Zhotovitel je povinen provédét éinnosti v souladu se smlouvou, proj ektem a zadévacimi
listy. Projekt pfedstavuje rémec plnéni pro dobu L'léinnosti smlouvy; projekt mfiie byt
konkretizovém, popf. pozménén zadévacim listem. Pokud je vzadévacim listu (popr.
projektu) stanoven konkré‘mi termin pro provedeni éinnosti, je zhotovitel povinen tyto
éinnosti provést vterminu stanoveném zadévacim listem (popr. projektem). V pripadé
rozporu udajfi obsaienych v zadévacim listu a proj ektu mé pfednost zadéwaci list. Cinnosti
dle smlouvy budou zhotovitelem provédény na zékladé zadévacich listfi pfedanych
objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprévnén a souéasné povinen provést éinnosti
V rozsahu, terminech a za podminek stanovenych zadévacim listem (popr. projektem) a
smlouvou. Zadévaci list rovnéi slouii kupfesnéni podminek provéldénych éinnosti.
Zadévaci listy jsou zhotoviteli pfedévémy prfibéiné, dle potfeb objednatele.
Zhotovitel proh1a§uje, ie:
a) neni osobou, subjektem ani orgémem uvedenjzm vpfiloze I narizeni Rady (ES)

(”3. 765/2006 26 dne 18, kvétna 2006, o omezujicich opatfenich vzhledem k situaci
vBélorusku a kzapojeni Béloruska do ruské agrese proti Ukrajiné, ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi,

b) neni osobou, subjektem ani orgémem uvedenjlm vpriloze I narizeni Rady (EU)
6. 208/2014 ze dne 5. brezna 2014 o omezujicich opatrenich vfiéi nékterSIm osobém,
subjektfim a orgénfim vzhledem k situaci na Ukrajiné, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,

c) neni osobou, subjektem ani orga’mem uvedenym v priloze I nafizeni Rady (EU) 6.
269/2014 ze due 17. bfezna 2014 o omezujicich opatfenich vzhledem k éinnostem
naruéujicim nebo ohroiujicim uzemni celistvost, svrchovanost a nezévislost Ukrajiny,
ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,
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I.
Uvodní ustanovení

Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního
systému s názvem „Provádění pěstebních činností 2021+ (DNS)“, jehož zavedení bylo
oznámeno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2021-007637 (dále jen „DNS“), a to
v kategorii DNS s názvem 9. LZ Konopiště.

Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS
zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení $ 141 zákona č. 134/2016 Sb.,
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), odeslanou
dne 11. 09. 2025 a v souladu s nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení.

Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí
pěstební činnosti (popř. činnosti s těmito související) specifikované zejména včl. II
smlouvy, příloze PI smlouvy — Projekt pěstebních činností (dále též „projekt“) a příloze
P4 smlouvy — Ceník pěstebních činností (část A — Ceník pěstebních činností) [(dále též
„ceník“)], a to v rozsahu a za podmínek ujednaných smlouvou. Objednatel se zavazuje
řádně provedené činnosti od zhotovitele převzít a zaplatit zhotoviteli za jejich provedení
cenu ujednanou smlouvou.

Zhotovitel je povinen provádět činnosti v souladu se smlouvou, projektem a zadávacími
listy. Projekt představuje rámec plnění pro dobu účinnosti smlouvy; projekt může být
konkretizován, popř. pozměněn zadávacím listem. Pokud je v zadávacím listu (popř.
projektu) stanoven konkrétní termín pro provedení činností, je zhotovitel povinen tyto
činnosti provést v termínu stanoveném zadávacím listem (popř. projektem). Vpřípadě
rozporu údajů obsažených v zadávacím listu a projektu má přednost zadávací list. Činnosti
dle smlouvy budou zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů předaných
objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést činnosti
v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem (popř. projektem) a
smlouvou. Zadávací list rovněž slouží kupřesnění podmínek prováděných činností.
Zadávací listy jsou zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele.

Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I nařízení Rady (ES)
č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci
v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění
pozdějších předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU)
č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,
subjektům a orgánům vzhledemk situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) č.
269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem
narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislostUkrajiny,
ve znění pozdějších předpisů,
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I.
Uvodní ustanovení

Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního
systému s názvem „Provádění pěstebních činností 2021+ (DNS)“, jehož zavedení bylo
oznámeno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2021-007637 (dále jen „DNS“), a to
v kategorii DNS s názvem 9. LZ Konopiště.

Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS
zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení $ 141 zákona č. 134/2016 Sb.,
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), odeslanou
dne 11. 09. 2025 a v souladu s nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení.

Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí
pěstební činnosti (popř. činnosti s těmito související) specifikované zejména včl. II
smlouvy, příloze PI smlouvy — Projekt pěstebních činností (dále též „projekt“) a příloze
P4 smlouvy — Ceník pěstebních činností (část A — Ceník pěstebních činností) [(dále též
„ceník“)], a to v rozsahu a za podmínek ujednaných smlouvou. Objednatel se zavazuje
řádně provedené činnosti od zhotovitele převzít a zaplatit zhotoviteli za jejich provedení
cenu ujednanou smlouvou.

Zhotovitel je povinen provádět činnosti v souladu se smlouvou, projektem a zadávacími
listy. Projekt představuje rámec plnění pro dobu účinnosti smlouvy; projekt může být
konkretizován, popř. pozměněn zadávacím listem. Pokud je v zadávacím listu (popř.
projektu) stanoven konkrétní termín pro provedení činností, je zhotovitel povinen tyto
činnosti provést v termínu stanoveném zadávacím listem (popř. projektem). Vpřípadě
rozporu údajů obsažených v zadávacím listu a projektu má přednost zadávací list. Činnosti
dle smlouvy budou zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů předaných
objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést činnosti
v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem (popř. projektem) a
smlouvou. Zadávací list rovněž slouží kupřesnění podmínek prováděných činností.
Zadávací listy jsou zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele.

Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I nařízení Rady (ES)
č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci
v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění
pozdějších předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU)
č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,
subjektům a orgánům vzhledemk situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) č.
269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem
narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislostUkrajiny,
ve znění pozdějších předpisů,
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I.
Uvodm’ ustanoveni

Smlouva je smlouvou na plnéni verejné zakézky zadané V rémci dynamického nékupniho
systému snézyem ,,Provédéni péstebnich éinnosti 2021+ (DNS)“, jehoi zavedeni bylo
oznémeno ve Véstniku vefejnych zakézek pod ev. é. Z2021—007637 (délejen ,,DNS“), a to
v kategorii DNS 3 nézvem 9. LZ K0n0pi§té.
Smlouva je uzavrena na zékladé vysledkfi fizeni k zadéni vefejné zakézky v DNS
zahéj eného vyzvou k poda’m’ nabidky ve smyslu ustanovem’ § 141 zékona é. 134/2016 Sb.,
0 zadévéni vefejnych zakézek, ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi (déle jen ,,ZZVZ“), odeslanou
dne 11. 09. 2025 a v souladu s nabidkou zhotovitele podanou V tomto fizeni.
Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svfij néklad a nebezpeéi
péstebni éinnosti (popr. éinnosti stémito souvisejici) specifikované zejména v61. 11.
smlouvy, pfiloze P1 smlouvy — Projekt péstebnich éinnosti (déle te’i ,,projekt“) a pfiloze
P4 smlouvy — Cenik péstebnich éinnosti (éést A — Cenik péstebnich éinnosti) [(déle te’i
,,cenik“)], a to v rozsahu a za podminek ujednanych smlouvou. Objednatel se zavazuje
fédné provedené éinnosti od zhotovitele pfevzit a zaplatit zhotoviteli za j ejich provedeni
cenu ujednanou smlouvou

Zhotovitel je povinen provédét éinnosti v souladu se smlouvou, proj ektem a zadévacimi
listy. Projekt pfedstavuje rémec plnéni pro dobu L'léinnosti smlouvy; projekt mfiie byt
konkretizovém, popf. pozménén zadévacim listem. Pokud je vzadévacim listu (popr.
projektu) stanoven konkré‘mi termin pro provedeni éinnosti, je zhotovitel povinen tyto
éinnosti provést vterminu stanoveném zadévacim listem (popr. projektem). V pripadé
rozporu udajfi obsaienych v zadévacim listu a proj ektu mé pfednost zadéwaci list. Cinnosti
dle smlouvy budou zhotovitelem provédény na zékladé zadévacich listfi pfedanych
objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprévnén a souéasné povinen provést éinnosti
V rozsahu, terminech a za podminek stanovenych zadévacim listem (popr. projektem) a
smlouvou. Zadévaci list rovnéi slouii kupfesnéni podminek provéldénych éinnosti.
Zadévaci listy jsou zhotoviteli pfedévémy prfibéiné, dle potfeb objednatele.
Zhotovitel proh1a§uje, ie:
a) neni osobou, subjektem ani orgémem uvedenjzm vpfiloze I narizeni Rady (ES)

(”3. 765/2006 26 dne 18, kvétna 2006, o omezujicich opatfenich vzhledem k situaci
vBélorusku a kzapojeni Béloruska do ruské agrese proti Ukrajiné, ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi,

b) neni osobou, subjektem ani orgémem uvedenjlm vpriloze I narizeni Rady (EU)
6. 208/2014 ze dne 5. brezna 2014 o omezujicich opatrenich vfiéi nékterSIm osobém,
subjektfim a orgénfim vzhledem k situaci na Ukrajiné, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,

c) neni osobou, subjektem ani orga’mem uvedenym v priloze I nafizeni Rady (EU) 6.
269/2014 ze due 17. bfezna 2014 o omezujicich opatfenich vzhledem k éinnostem
naruéujicim nebo ohroiujicim uzemni celistvost, svrchovanost a nezévislost Ukrajiny,
ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,
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a) neni osobou, subjektem ani orgémem uvedenjzm vpfiloze I narizeni Rady (ES)

(”3. 765/2006 26 dne 18, kvétna 2006, o omezujicich opatfenich vzhledem k situaci
vBélorusku a kzapojeni Béloruska do ruské agrese proti Ukrajiné, ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi,

b) neni osobou, subjektem ani orgémem uvedenjlm vpriloze I narizeni Rady (EU)
6. 208/2014 ze dne 5. brezna 2014 o omezujicich opatrenich vfiéi nékterSIm osobém,
subjektfim a orgénfim vzhledem k situaci na Ukrajiné, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,

c) neni osobou, subjektem ani orga’mem uvedenym v priloze I nafizeni Rady (EU) 6.
269/2014 ze due 17. bfezna 2014 o omezujicich opatfenich vzhledem k éinnostem
naruéujicim nebo ohroiujicim uzemni celistvost, svrchovanost a nezévislost Ukrajiny,
ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,
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I.
Uvodní ustanovení

Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního
systému s názvem „Provádění pěstebních činností 2021+ (DNS)“, jehož zavedení bylo
oznámeno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2021-007637 (dále jen „DNS“), a to
v kategorii DNS s názvem 9. LZ Konopiště.

Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS
zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení $ 141 zákona č. 134/2016 Sb.,
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), odeslanou
dne 11. 09. 2025 a v souladu s nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení.

Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí
pěstební činnosti (popř. činnosti s těmito související) specifikované zejména včl. II
smlouvy, příloze PI smlouvy — Projekt pěstebních činností (dále též „projekt“) a příloze
P4 smlouvy — Ceník pěstebních činností (část A — Ceník pěstebních činností) [(dále též
„ceník“)], a to v rozsahu a za podmínek ujednaných smlouvou. Objednatel se zavazuje
řádně provedené činnosti od zhotovitele převzít a zaplatit zhotoviteli za jejich provedení
cenu ujednanou smlouvou.

Zhotovitel je povinen provádět činnosti v souladu se smlouvou, projektem a zadávacími
listy. Projekt představuje rámec plnění pro dobu účinnosti smlouvy; projekt může být
konkretizován, popř. pozměněn zadávacím listem. Pokud je v zadávacím listu (popř.
projektu) stanoven konkrétní termín pro provedení činností, je zhotovitel povinen tyto
činnosti provést v termínu stanoveném zadávacím listem (popř. projektem). Vpřípadě
rozporu údajů obsažených v zadávacím listu a projektu má přednost zadávací list. Činnosti
dle smlouvy budou zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů předaných
objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést činnosti
v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem (popř. projektem) a
smlouvou. Zadávací list rovněž slouží kupřesnění podmínek prováděných činností.
Zadávací listy jsou zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele.

Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I nařízení Rady (ES)
č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci
v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění
pozdějších předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU)
č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,
subjektům a orgánům vzhledemk situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) č.
269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem
narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislostUkrajiny,
ve znění pozdějších předpisů,
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I.
Uvodní ustanovení

Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního
systému s názvem „Provádění pěstebních činností 2021+ (DNS)“, jehož zavedení bylo
oznámeno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2021-007637 (dále jen „DNS“), a to
v kategorii DNS s názvem 9. LZ Konopiště.

Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS
zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení $ 141 zákona č. 134/2016 Sb.,
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), odeslanou
dne 11. 09. 2025 a v souladu s nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení.

Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí
pěstební činnosti (popř. činnosti s těmito související) specifikované zejména včl. II
smlouvy, příloze PI smlouvy — Projekt pěstebních činností (dále též „projekt“) a příloze
P4 smlouvy — Ceník pěstebních činností (část A — Ceník pěstebních činností) [(dále též
„ceník“)], a to v rozsahu a za podmínek ujednaných smlouvou. Objednatel se zavazuje
řádně provedené činnosti od zhotovitele převzít a zaplatit zhotoviteli za jejich provedení
cenu ujednanou smlouvou.

Zhotovitel je povinen provádět činnosti v souladu se smlouvou, projektem a zadávacími
listy. Projekt představuje rámec plnění pro dobu účinnosti smlouvy; projekt může být
konkretizován, popř. pozměněn zadávacím listem. Pokud je v zadávacím listu (popř.
projektu) stanoven konkrétní termín pro provedení činností, je zhotovitel povinen tyto
činnosti provést v termínu stanoveném zadávacím listem (popř. projektem). Vpřípadě
rozporu údajů obsažených v zadávacím listu a projektu má přednost zadávací list. Činnosti
dle smlouvy budou zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů předaných
objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést činnosti
v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem (popř. projektem) a
smlouvou. Zadávací list rovněž slouží kupřesnění podmínek prováděných činností.
Zadávací listy jsou zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele.

Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I nařízení Rady (ES)
č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci
v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění
pozdějších předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU)
č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,
subjektům a orgánům vzhledemk situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) č.
269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem
narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislostUkrajiny,
ve znění pozdějších předpisů,
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I.
Uvodm’ ustanoveni

Smlouva je smlouvou na plnéni verejné zakézky zadané V rémci dynamického nékupniho
systému snézyem ,,Provédéni péstebnich éinnosti 2021+ (DNS)“, jehoi zavedeni bylo
oznémeno ve Véstniku vefejnych zakézek pod ev. é. Z2021—007637 (délejen ,,DNS“), a to
v kategorii DNS 3 nézvem 9. LZ K0n0pi§té.
Smlouva je uzavrena na zékladé vysledkfi fizeni k zadéni vefejné zakézky v DNS
zahéj eného vyzvou k poda’m’ nabidky ve smyslu ustanovem’ § 141 zékona é. 134/2016 Sb.,
0 zadévéni vefejnych zakézek, ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi (déle jen ,,ZZVZ“), odeslanou
dne 11. 09. 2025 a v souladu s nabidkou zhotovitele podanou V tomto fizeni.
Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svfij néklad a nebezpeéi
péstebni éinnosti (popr. éinnosti stémito souvisejici) specifikované zejména v61. 11.
smlouvy, pfiloze P1 smlouvy — Projekt péstebnich éinnosti (déle te’i ,,projekt“) a pfiloze
P4 smlouvy — Cenik péstebnich éinnosti (éést A — Cenik péstebnich éinnosti) [(déle te’i
,,cenik“)], a to v rozsahu a za podminek ujednanych smlouvou. Objednatel se zavazuje
fédné provedené éinnosti od zhotovitele pfevzit a zaplatit zhotoviteli za j ejich provedeni
cenu ujednanou smlouvou

Zhotovitel je povinen provédét éinnosti v souladu se smlouvou, proj ektem a zadévacimi
listy. Projekt pfedstavuje rémec plnéni pro dobu L'léinnosti smlouvy; projekt mfiie byt
konkretizovém, popf. pozménén zadévacim listem. Pokud je vzadévacim listu (popr.
projektu) stanoven konkré‘mi termin pro provedeni éinnosti, je zhotovitel povinen tyto
éinnosti provést vterminu stanoveném zadévacim listem (popr. projektem). V pripadé
rozporu udajfi obsaienych v zadévacim listu a proj ektu mé pfednost zadéwaci list. Cinnosti
dle smlouvy budou zhotovitelem provédény na zékladé zadévacich listfi pfedanych
objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprévnén a souéasné povinen provést éinnosti
V rozsahu, terminech a za podminek stanovenych zadévacim listem (popr. projektem) a
smlouvou. Zadévaci list rovnéi slouii kupfesnéni podminek provéldénych éinnosti.
Zadévaci listy jsou zhotoviteli pfedévémy prfibéiné, dle potfeb objednatele.
Zhotovitel proh1a§uje, ie:
a) neni osobou, subjektem ani orgémem uvedenjzm vpfiloze I narizeni Rady (ES)

(”3. 765/2006 26 dne 18, kvétna 2006, o omezujicich opatfenich vzhledem k situaci
vBélorusku a kzapojeni Béloruska do ruské agrese proti Ukrajiné, ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi,

b) neni osobou, subjektem ani orgémem uvedenjlm vpriloze I narizeni Rady (EU)
6. 208/2014 ze dne 5. brezna 2014 o omezujicich opatrenich vfiéi nékterSIm osobém,
subjektfim a orgénfim vzhledem k situaci na Ukrajiné, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,

c) neni osobou, subjektem ani orga’mem uvedenym v priloze I nafizeni Rady (EU) 6.
269/2014 ze due 17. bfezna 2014 o omezujicich opatfenich vzhledem k éinnostem
naruéujicim nebo ohroiujicim uzemni celistvost, svrchovanost a nezévislost Ukrajiny,
ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,
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I.
Uvodm’ ustanoveni

Smlouva je smlouvou na plnéni verejné zakézky zadané V rémci dynamického nékupniho
systému snézyem ,,Provédéni péstebnich éinnosti 2021+ (DNS)“, jehoi zavedeni bylo
oznémeno ve Véstniku vefejnych zakézek pod ev. é. Z2021—007637 (délejen ,,DNS“), a to
v kategorii DNS 3 nézvem 9. LZ K0n0pi§té.
Smlouva je uzavrena na zékladé vysledkfi fizeni k zadéni vefejné zakézky v DNS
zahéj eného vyzvou k poda’m’ nabidky ve smyslu ustanovem’ § 141 zékona é. 134/2016 Sb.,
0 zadévéni vefejnych zakézek, ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi (déle jen ,,ZZVZ“), odeslanou
dne 11. 09. 2025 a v souladu s nabidkou zhotovitele podanou V tomto fizeni.
Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svfij néklad a nebezpeéi
péstebni éinnosti (popr. éinnosti stémito souvisejici) specifikované zejména v61. 11.
smlouvy, pfiloze P1 smlouvy — Projekt péstebnich éinnosti (déle te’i ,,projekt“) a pfiloze
P4 smlouvy — Cenik péstebnich éinnosti (éést A — Cenik péstebnich éinnosti) [(déle te’i
,,cenik“)], a to v rozsahu a za podminek ujednanych smlouvou. Objednatel se zavazuje
fédné provedené éinnosti od zhotovitele pfevzit a zaplatit zhotoviteli za j ejich provedeni
cenu ujednanou smlouvou

Zhotovitel je povinen provédét éinnosti v souladu se smlouvou, proj ektem a zadévacimi
listy. Projekt pfedstavuje rémec plnéni pro dobu L'léinnosti smlouvy; projekt mfiie byt
konkretizovém, popf. pozménén zadévacim listem. Pokud je vzadévacim listu (popr.
projektu) stanoven konkré‘mi termin pro provedeni éinnosti, je zhotovitel povinen tyto
éinnosti provést vterminu stanoveném zadévacim listem (popr. projektem). V pripadé
rozporu udajfi obsaienych v zadévacim listu a proj ektu mé pfednost zadéwaci list. Cinnosti
dle smlouvy budou zhotovitelem provédény na zékladé zadévacich listfi pfedanych
objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprévnén a souéasné povinen provést éinnosti
V rozsahu, terminech a za podminek stanovenych zadévacim listem (popr. projektem) a
smlouvou. Zadévaci list rovnéi slouii kupfesnéni podminek provéldénych éinnosti.
Zadévaci listy jsou zhotoviteli pfedévémy prfibéiné, dle potfeb objednatele.
Zhotovitel proh1a§uje, ie:
a) neni osobou, subjektem ani orgémem uvedenjzm vpfiloze I narizeni Rady (ES)

(”3. 765/2006 26 dne 18, kvétna 2006, o omezujicich opatfenich vzhledem k situaci
vBélorusku a kzapojeni Béloruska do ruské agrese proti Ukrajiné, ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi,

b) neni osobou, subjektem ani orgémem uvedenjlm vpriloze I narizeni Rady (EU)
6. 208/2014 ze dne 5. brezna 2014 o omezujicich opatrenich vfiéi nékterSIm osobém,
subjektfim a orgénfim vzhledem k situaci na Ukrajiné, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,

c) neni osobou, subjektem ani orga’mem uvedenym v priloze I nafizeni Rady (EU) 6.
269/2014 ze due 17. bfezna 2014 o omezujicich opatfenich vzhledem k éinnostem
naruéujicim nebo ohroiujicim uzemni celistvost, svrchovanost a nezévislost Ukrajiny,
ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,
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I.
Uvodm’ ustanoveni

Smlouvaje smlouvou na plnéni vefejné zakézky zadané v rémci dynamického nékupniho
systému snézyem ,,Prov2’1déni péstebm’ch éinnosti 2021+ (DNS)“, jehoi zavedeni bylo
oznémeno ve Véstniku vefejnych zakézek pod ev. é. Z2021-007637 (délejen ,,DNS“), a to
v kategorii DNS 5 nézvem 9. LZ K0n0pi§té.
Smlouva je uzavfena na zakladé vysledkfi fizeni k zadémi vefejné zakeizky v DNS
zahéj ene’ho vyzvou k podéni nabidky ve smyslu ustanoveni § 141 zékona é. 134/2016 Sb_,
0 zadévémi vefejny’rch zakézek, ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi (déle jen ,,ZZVZ“), odeslanou
dne 11. 09. 2025 a v souladu s nabidkou zhotovitele podanou v tomto fizeni.
Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svfij néklad a nebezpeéi
péstebni éinnosti (popf. éinnosti stémito souvisejici) specifikované zejména v61. 11.
smlouvy, pFiloze P1 smlouvy — Projekt péstebnich éinnosti (déle téi ,,projekt“) a pfiloze
P4 smlouvy — Cenik péstebnich éinnosti (éést A — Cenik péstebnich éinnosti) [(déle téi
,,cenik“)], a to v rozsahu a 221 podminek ujednanych smlouvou. Objednatel se zavazuje
Fédné provedené éinnosti od zhotovitele pFevzit a zaplatit zhotoviteli za j ejich provedem’
cenu ujednanou smlouvou.

Zhotovitel je povinen provédét éinnosti v souladu se smlouvou, projektem a zadévacimi
listy. Projekt pfedstavuje rémec plnéni pro dobu Uéimlosti smlouvy; projekt mfiie byt
konkretizovén, popf. pozménén zadévacim listem. Pokud je vzadévacim Iistu (popf.
projektu) stanoven konkre’tni termin pro provedeni éinnosti, je zhotovitel povinen tyto
éinnosti provést vterminu stanoveném zadévacim listem (popf. projektem). V pfipadé
rozporu fidajfi obsaienych v zadévacim listu a projektu mé pfednost zadévaci list. Cinnosti
dle smlouvy budou zhotovitelem provédény na zékladé zadévacich listfi pfedanych
objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprévnén a souéasné povinen provést éinnos’ci
v rozsahu, terminech a za podminek stanovenjrch zadévacim listem (popf. projektem) a
smlouvou. Zadévaci list rovnéi slouii kupfesnéni podminek provédénYch éinnosti.
Zadévaci Iisty jsou zhotoviteli pfedéwémy prfibéiné, dle potfeb objednatele.
Zhotovitel prohlaéuje, ie:
a) neni osobou, subjektem ani orgénem uvedenym vpfiloze I nafizeni Rady (ES)

(2. 765/2006 ze dne 18. kvéma 2006, o omezujicich opatfenich vzhledem k situaci
vBélorusku a kzapojeni Béloruska do ruské agrese proti Ukrajiné, ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi,

b) nem’ osobou, subjektem ani orgénem uvedenym vpfiloze I nafizeni Rady (EU)
6. 208/2014 ze dne 5. bfezna 2014 o omezujicich opatfenich vfiéi nékterym osobém,
subjektfim a orgénfim vzhledem k situaci na Ukrajiné, ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi,

C) neni osobou, subjektem ani orgémem uvedenym v pfiloze I nafizeni Rady (EU) 6.
269/2014 ze dne 17‘ bfezna 2014 o omezujicich opatfenich vzhledem k éinnostem
naru§ujicim nebo ohroiujicim fizemni celistvost, svrchovanost a nezévislost Ukrajiny,
ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,
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E
A

g)

h)

J)

není osobou, subjektem nebo orgánem spojeným s osobou, subjektem nebo orgánem
podle písmene a), b) anebo c),

nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) v jeho
prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti
s plněním této smlouvy.

není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou požívající mezinárodní ochrany ve
smyslu směmice Evropského parlamentu a Rady 2011/95/EU ze dne 13. prosince
2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne
20. července 2001 — dále jen „osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není
fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,
není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či
nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popřípadě je vlastněn osobou
požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či
orgánem se sídlem v Rusku,

není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jednájménem
nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s výjimkou osoby požívající mezinárodní
ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,
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z césti odpovidajici vice nei 10 % celkove’ ceny smlouvy (NCCELKEM), splfiuji a budou
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zhotovitel posky‘me obj ednateli, se nevztahuje zékaz pfimého nebo nepfimého nékupu,
dovozu nebo pfevédéni zboii do Evropské unie [viz zejména nafizeni Rady (EU) 6.
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prohlééeni jim ucinéného vyée dle pism. a) 212 j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen
o kaidé takové zméné neprodlené pisemné informovat obj ednatele.

II.
Pi‘edmét smlouvy

Zhotovitel se smlouvou zavazuje poskytovat objednateli sluiby péstebnich cinnosti.
Péstebni cinnosti zahmuji veékeré cinnosti spojené zejména sobnovou, vychovou a
ochranou lesnich porostfi, dodévkami specifikovanYch pfipravkfi, a daléich materiélfi
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z části odpovídající více než 10 % celkové ceny smlouvy (NCcrrkEw), splňují a budou
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pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného

zboží, které se nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska

pochazi)],

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost

prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen

o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele.

IL
Předmět smlouvy

Zhotovitel se smlouvou zavazuje poskytovat objednateli služby pěstebních činností.

Pěstební činnosti zahrnují veškeré činnosti spojené zejména s obnovou, výchovou a

ochranou lesních porostů, dodávkami specifikovaných přípravků, a dalších materiálů

nezbytných k jejich provádění. Může se jednat zejména o následující činnosti:
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na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který
zhotovitel poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu,
dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č.
833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz

nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z

Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění

pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného

zboží, které se nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska

pochazi)],

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost

prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen

o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele.

IL
Předmět smlouvy

Zhotovitel se smlouvou zavazuje poskytovat objednateli služby pěstebních činností.

Pěstební činnosti zahrnují veškeré činnosti spojené zejména s obnovou, výchovou a

ochranou lesních porostů, dodávkami specifikovaných přípravků, a dalších materiálů

nezbytných k jejich provádění. Může se jednat zejména o následující činnosti:
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g)

h)

j)

neni osobou, subjektem nebo orgénem spojenym s osobou, subjektem nebo orgémem
podle pismene a), b) anebo c),
nezpfistupni osobé, subjektu ani orgénu uvedenému vy§e pod pism. a) a2 (1) v jeho
prospéch Zédne' financni prostfedky ani hospodéfské zdroje, a to nejen v souvislosti
s plnénim této smlouvy.
neni ruskym stétnim pf‘isluénikem (popf. je osobou poiivajici mezinérodni ochrany ve
smyslu smémice Evropského parlamentu aRady 2011/95/EU ze dne 13. prosince
2011, popfipadé docasné ochrany ve smyslu smémice Rady 2001/55/ES ze dne
20. éervence 2001 — déle jen ,,osoba poiivajici mezinérodni ochrany“), ani neni
fyzickou ci préivnickou osobou, subj ektem ci organem se sidlem v Rusku,
neni prévnickou osobou, subj ektem nebo orgénem, kteryje z vice nei 50 % pfimo éi
nepfimo vlastnén ruskym stétnim pfisluénikem (popfipadé je vlastnén osobou
poiivajici mezinérodni ochrany), fyzickou éi prévnickou osobou nebo subjektem ci
orgénem se sidlem v Rusku,
neni fyzickou nebo prévnickou osobou, subjektem nebo orgénem, ktery jednéjménem
nebo na pokyn ruského sté‘miho pf‘isluénika (s Vyjimkou osoby poiivajici mezinérodni
ochrany) anebo fyzické ci prévnické osoby nebo subj ektu éi orgénu se sidlem V Rusku,
nebo osoby, subjektu nebo orgénu, ktery je z vice nei 50 % pfimo ci nepf‘imo vlas‘mén
ruskym stétnim pfisluénikem (s vyjimkou osoby poiivajici mezinérodni ochrany)
anebo fyzickou éi prévnickou osobou nebo subjektem ci orgénem se sidlem v Rusku,
jeho poddodavatel ci jeho poddodavatelé, ktefi se budou podilet na plnéni této smlouvy
z césti odpovidajici vice nei 10 % celkove’ ceny smlouvy (NCCELKEM), splfiuji a budou
splriovat podminky ve smyslu pism. f) 212 h) tohoto prohlééeni a
na pfedmét plnéni této smlouvy (stavebni préce, dodévky nebo sluiby), ktery
zhotovitel posky‘me obj ednateli, se nevztahuje zékaz pfimého nebo nepfimého nékupu,
dovozu nebo pfevédéni zboii do Evropské unie [viz zejména nafizeni Rady (EU) 6.
833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znéni pozdéjéich pfedpisfi (zakazujici mj. nékup, dovoz
nebo pfevédéni vyjmenovaného zboii, které se nachézi v Rusku, bylo vyvezeno z
Ruska ci 2 Ruska pochézi) a nafizeni (ES) (2. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi (zakazujici mj. nékup, dovoz nebo pfevédéni vyjmenovaného
zboii, ktere’ se nachézi v Bélorusku, bylo vyvezeno z Béloruska (:1 z Béloruska
pochézi)],

a soucasné se zhotovitel zavazuje, ie v pfipadé jakékoliv zmény s dopadem na platnost
prohlééeni jim ucinéného vyée dle pism. a) 212 j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen
o kaidé takové zméné neprodlené pisemné informovat obj ednatele.

II.
Pi‘edmét smlouvy

Zhotovitel se smlouvou zavazuje poskytovat objednateli sluiby péstebnich cinnosti.
Péstebni cinnosti zahmuji veékeré cinnosti spojené zejména sobnovou, vychovou a
ochranou lesnich porostfi, dodévkami specifikovanYch pfipravkfi, a daléich materiélfi
nezbytnych k jejich provédéni. Mfiie se jednat zej ména o nésledujici cinnosti:
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g)

h)

j)

neni osobou, subjektem nebo orgénem spojenym s osobou, subjektem nebo orgémem
podle pismene a), b) anebo c),
nezpfistupni osobé, subjektu ani orgénu uvedenému vy§e pod pism. a) a2 (1) v jeho
prospéch Zédne' financni prostfedky ani hospodéfské zdroje, a to nejen v souvislosti
s plnénim této smlouvy.
neni ruskym stétnim pf‘isluénikem (popf. je osobou poiivajici mezinérodni ochrany ve
smyslu smémice Evropského parlamentu aRady 2011/95/EU ze dne 13. prosince
2011, popfipadé docasné ochrany ve smyslu smémice Rady 2001/55/ES ze dne
20. éervence 2001 — déle jen ,,osoba poiivajici mezinérodni ochrany“), ani neni
fyzickou ci préivnickou osobou, subj ektem ci organem se sidlem v Rusku,
neni prévnickou osobou, subj ektem nebo orgénem, kteryje z vice nei 50 % pfimo éi
nepfimo vlastnén ruskym stétnim pfisluénikem (popfipadé je vlastnén osobou
poiivajici mezinérodni ochrany), fyzickou éi prévnickou osobou nebo subjektem ci
orgénem se sidlem v Rusku,
neni fyzickou nebo prévnickou osobou, subjektem nebo orgénem, ktery jednéjménem
nebo na pokyn ruského sté‘miho pf‘isluénika (s Vyjimkou osoby poiivajici mezinérodni
ochrany) anebo fyzické ci prévnické osoby nebo subj ektu éi orgénu se sidlem V Rusku,
nebo osoby, subjektu nebo orgénu, ktery je z vice nei 50 % pfimo ci nepf‘imo vlas‘mén
ruskym stétnim pfisluénikem (s vyjimkou osoby poiivajici mezinérodni ochrany)
anebo fyzickou éi prévnickou osobou nebo subjektem ci orgénem se sidlem v Rusku,
jeho poddodavatel ci jeho poddodavatelé, ktefi se budou podilet na plnéni této smlouvy
z césti odpovidajici vice nei 10 % celkove’ ceny smlouvy (NCCELKEM), splfiuji a budou
splriovat podminky ve smyslu pism. f) 212 h) tohoto prohlééeni a
na pfedmét plnéni této smlouvy (stavebni préce, dodévky nebo sluiby), ktery
zhotovitel posky‘me obj ednateli, se nevztahuje zékaz pfimého nebo nepfimého nékupu,
dovozu nebo pfevédéni zboii do Evropské unie [viz zejména nafizeni Rady (EU) 6.
833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znéni pozdéjéich pfedpisfi (zakazujici mj. nékup, dovoz
nebo pfevédéni vyjmenovaného zboii, které se nachézi v Rusku, bylo vyvezeno z
Ruska ci 2 Ruska pochézi) a nafizeni (ES) (2. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi (zakazujici mj. nékup, dovoz nebo pfevédéni vyjmenovaného
zboii, ktere’ se nachézi v Bélorusku, bylo vyvezeno z Béloruska (:1 z Béloruska
pochézi)],

a soucasné se zhotovitel zavazuje, ie v pfipadé jakékoliv zmény s dopadem na platnost
prohlééeni jim ucinéného vyée dle pism. a) 212 j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen
o kaidé takové zméné neprodlené pisemné informovat obj ednatele.

II.
Pi‘edmét smlouvy

Zhotovitel se smlouvou zavazuje poskytovat objednateli sluiby péstebnich cinnosti.
Péstebni cinnosti zahmuji veékeré cinnosti spojené zejména sobnovou, vychovou a
ochranou lesnich porostfi, dodévkami specifikovanYch pfipravkfi, a daléich materiélfi
nezbytnych k jejich provédéni. Mfiie se jednat zej ména o nésledujici cinnosti:
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d)

g)

h)

j)

neni osobou, subjektem nebo orgémem spojenym s osobou, subjektem nebo orgémem
podle pismene a), b) anebo c),
nezpfistupni osobé, subjektu ani orgému uvedenému vy§e pod pism. a) ai d) vjeho
prospéch iédné finanéni prostfedky ani hospodéfské zdroje, a to nejen V souvislosti
s plnénim této smlouvy.
neni rusky'Im sté’mim pfislu§nikem (popf. je osobou poiivajici mezinérodni ochrany ve
smyslu smémice Evropského parlamentu aRady 2011/95/EU ze dne 13. prosince
201 1, popfipadé doéasné ochrany ve smyslu smémice Rady 2001/55/ES ze dne
20. cervence 2001 — déle jen ,,osoba poiivajici mezinérodni ochrany“), ani neni
fyzickou éi prévnickou osobou, subj ektem éi orgénem se sidlem v Rusku,
neni prévnickou osobou, subjektem nebo orgénem, kteryje z vice nei 50 % pfimo éi
nepfimo vlastnén ruskYm sté’mim pfislu§nikem (popfipadé je vlastnén osobou
poiivajici mezinérodni ochrany), fyzickou éi prévnickou osobou nebo subjektem éi
orgénem se sidlem v Rusku,
neni fyzickou nebo prévnickou osobou, subjektem nebo orgémem, kterjrjednéjménem
nebo na pokyn ruského sté‘miho pfislu§nika (s vyjimkou osoby poiivajici mezinérodni
ochrany) anebo fyzické éi pravnicke' osoby nebo subj ektu éi orgénu se sidlem v Rusku,
nebo osoby, subjektu nebo orgénu, kteryje z vice nei 50 % pfimo éi nepfimo vlastnén
ruskym stétnim pfisluénikem (s vyjimkou osoby poiivajici mezinérodni ochrany)
anebo fyzickou éi prévnickou osobou nebo subjektem éi orgénem se sidlem v Rusku,
jeho poddodavatel éi jeho poddodavatelé, ktefi se budou podilet na plnéni této smlouvy
z éésti odpovidajici vice nei 10 % celkové ceny smlouvy (NCcmM), Splfiuji a budou
splfiovat podminky ve smyslu pism. f) a2 h) tohoto prohlééeni a
na pfedmét plnéni te’to smlouvy (stavebni préce, dodévky nebo sluiby), ktery
zhotovitel poskytne obj ednateli, se nevztahuje zékaz pfimého nebo nepfime'ho nékupu,
dovozu nebo pfevédéni zboii do Evropské unie [viz zejména nafizeni Rady (EU) 53.
833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znéni pozdéjéich pfedpisfi (zakazujici mj. nékup, dovoz
nebo pfevédéni vyjmenovaného zboii, které se nachazi v Rusku, bylo vyvezeno z
Ruska (:1 z Ruska pochézi) a nafizeni (ES) 6. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi (zakazujici mj. nékup, dovoz nebo pfevédéni vyjmenovaného
zboii, které se nachézi v Belorusku, bylo vyvezeno z Béloruska 6i 2 Béloruska
pochézi)],

a souéasné se zhotovitel zavazuje, ie V pfipadé jakékoliv zmény s dopadem na platnost
prohlééeni jim uéinéného vyée dIe pism. a) aij) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen
o kaidé takové zméné neprodlené pisemné informovat objednatele.

II.
Pf'edmét smlouvy

Zhotovitel se smlouvou zavazuje poskytovat objednateli sluiby péstebnich éinnosti.
Péstebni éinnosti zahmuji veékeré cinnosti spojene' zejména sobnovou, vychovou a
ochranou lesnich porostfi, dodévkami specifikovanych pfipravkfi, a daléich materiélfi
nezbytnych kjejich provédéni. Mfiie sejednat zej ména o nésledujici cinnosti:
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a) úklid a odstraňování klestu a těžebních zbytkůa jiné dočišťování ploch po těžbě dřeva,
b) výsadba lesních dřevin a obnova lesa (zalesňování),
c)  oplocování lesních kultur,

d) ostatní práce (ruční práce, práce s JMP, křovinořezemaj.),

(dále také společně jen „PČ“ nebo „činnosti“ nebo „pěstební činnosti“).

Bližší vymezení předmětu smlouvy je obsaženo zejména v projektu (příloha PI smlouvy)
a ceníku (příloha P4 smlouvy).

III.
Místo plnění, základní zásady

Místo plnění: Lesní závod Konopiště.

Rozsah a specifikace podmínek provádění činností dle smlouvyjsou obsaženy v zadávacím
listu (vzor zadávacího listu tvoří přílohu Z1 smlouvy), v projektu a v příloze Z2 smlouvy -
Ostatní informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele závazné v tomto pořadí: Zadávací
list, Projekt, Ostatní informace. Projekt byl rovněž součástí výběrového řízení na veřejnou
zakázku, na základě níž byla uzavřena tato smlouva.

Projekt obsahuje:

a) druh a rozsah požadovaných činností, technologii provedení a termín provedení,
b) označení porostů, ve kterých mají být požadované činnosti prováděny,
c) charakteristiku sadebního materiálu (je-li součástí předmětu plnění).

Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k
výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude
smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel
nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne
jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem
převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

Objednatel je oprávněn jednostranně provést úpravu předaného projektu, a to tak, že
v rámci jednoho podvýkonu pěstební činnosti (ceníkového kódu) může být provedeno
navýšení objemu činnosti až do výše 120 % množství uvedeného v projektu, nebo sníženo
až na 80 % množství uvedeného v projektu. Jednostrannou úpravu předaného projektu ve
smyslu předchozí věty tohoto odstavce oznámí objednatel písemně zhotoviteli ve lhůtě 5
dnů před její účinností.

Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu,
nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne předání zadávacího listu.
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a) úklid a odstraňování klestu a těžebních zbytkůa jiné dočišťování ploch po těžbě dřeva,
b) výsadba lesních dřevin a obnova lesa (zalesňování),
c)  oplocování lesních kultur,

d) ostatní práce (ruční práce, práce s JMP, křovinořezemaj.),

(dále také společně jen „PČ“ nebo „činnosti“ nebo „pěstební činnosti“).

Bližší vymezení předmětu smlouvy je obsaženo zejména v projektu (příloha PI smlouvy)
a ceníku (příloha P4 smlouvy).

III.
Místo plnění, základní zásady

Místo plnění: Lesní závod Konopiště.

Rozsah a specifikace podmínek provádění činností dle smlouvyjsou obsaženy v zadávacím
listu (vzor zadávacího listu tvoří přílohu Z1 smlouvy), v projektu a v příloze Z2 smlouvy -
Ostatní informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele závazné v tomto pořadí: Zadávací
list, Projekt, Ostatní informace. Projekt byl rovněž součástí výběrového řízení na veřejnou
zakázku, na základě níž byla uzavřena tato smlouva.

Projekt obsahuje:

a) druh a rozsah požadovaných činností, technologii provedení a termín provedení,
b) označení porostů, ve kterých mají být požadované činnosti prováděny,
c) charakteristiku sadebního materiálu (je-li součástí předmětu plnění).

Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k
výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude
smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel
nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne
jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem
převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

Objednatel je oprávněn jednostranně provést úpravu předaného projektu, a to tak, že
v rámci jednoho podvýkonu pěstební činnosti (ceníkového kódu) může být provedeno
navýšení objemu činnosti až do výše 120 % množství uvedeného v projektu, nebo sníženo
až na 80 % množství uvedeného v projektu. Jednostrannou úpravu předaného projektu ve
smyslu předchozí věty tohoto odstavce oznámí objednatel písemně zhotoviteli ve lhůtě 5
dnů před její účinností.

Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu,
nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne předání zadávacího listu.
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a) uklid a odstrafiovémi klestu a téiebnich zbytkfi ajiné doéiét’ovéni ploch po téibé dfeva,
b) vysadba lesnich dfevin a obnova lesa (zalesfiovéni),
c) oplocovéni lesnich kultur,
d) ostatni préce (ruéni préce, préce s IMP, kfovinofezem aj.),
(déle také spoleéné jen ,,PC“ nebo ,,éinnosti“ nebo ,,péstebni éinnosti“).

Bliiéi vymezeni pfedmétu smlouvy je obsaieno zejména v projektu (pf‘iloha P1 smlouvy)
a ceniku (pfiloha P4 smlouvy).

III.
Misto plnéni, zékladni zzisady

Misto plnéni: Lesm’ zévod K0n0pi§té.

Rozsah a specifikace podminek provédéni éinnosti dle smlouvyjsou obsaieny v zadévacim
listu (vzor zadévaciho Iistu tvofi pfilohu Zl smlouvy), v projektu a v pfiloze ZZ smlouvy -
Ostatni informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele zévazné V tomto pofadi: Zadévaci
list, Proj ekt, Osta‘mi informace. Proj ekt byl rovnéi souéésti vybérového fizeni na vefejnou
zakézku, na zékladé nii byla uzavfena tato smlouva.

Projekt obsahuje:

a) druh a rozsah poiadovanych éinnosti, technologii provedem’ a termin provedeni,
b) oznaéeni porostfi, ve kterych maji byt poiadovane’ éinnosti provédeny,
c) charakteristiku sadebniho materiélu (je-li souéésti pfedmétu plnéni).
Objednatel bude zhotoviteli zadévaci listy pfedévat prfibéiné. Zhotovitel je povinen k
Vyzvé objednatele zadévaci Iisty pfevzit. Pfedéni a pfevzeti zadévaciho listu bude
smluvnimi stranami stvrzeno jejich podpisem na zadz’wacim listu. V pfipadé, ie zhotovitel
nepotvrdi pfevzeti zadévaciho Iistu podpisem do nésledujiciho pracovniho dne ode dne
jeho pfedéni, zadévaci list se povaZuje za zhotoviteli doruéeny, resp. zhotovitelem
pfevzaty, jeho pfedénim do sféry dispozice zhotovitele.

Objednatel je oprévnén jednostranné prove’st fipravu pfedaného projektu, a to tak, ie
V rémci jednoho podvykonu péstebni éinnosti (cenikového kodu) mfiie bj/t provedeno
navyéeni obj emu éinnosti a2 do V3'I§e 120 % mnoistvi uvedene'ho v proj ektu, nebo sniieno
ai na 80 % mnoistvi uvedeného v projektu. Jednostrannou L'lpravu pfedane’ho projektu ve
smyslu pfedchozi véty tohoto odstavce oznémi objednatel pisemné zhotoviteli ve lhfité 5
dnfi pfedjeji fiéinnosti.

Zhotovitel je povinen zahéjit provédéni éinnosti vidy a2 po pfedéni zadévaciho listu,
nejpozdéji Véak do 5 pracovnich dnfi ode dne pfedém’ zadévaciho listu.
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a) úklid a odstraňování klestu a těžebních zbytkůa jiné dočišťování ploch po těžbě dřeva,
b) výsadba lesních dřevin a obnova lesa (zalesňování),
c)  oplocování lesních kultur,

d) ostatní práce (ruční práce, práce s JMP, křovinořezemaj.),

(dále také společně jen „PČ“ nebo „činnosti“ nebo „pěstební činnosti“).

Bližší vymezení předmětu smlouvy je obsaženo zejména v projektu (příloha PI smlouvy)
a ceníku (příloha P4 smlouvy).

III.
Místo plnění, základní zásady

Místo plnění: Lesní závod Konopiště.

Rozsah a specifikace podmínek provádění činností dle smlouvyjsou obsaženy v zadávacím
listu (vzor zadávacího listu tvoří přílohu Z1 smlouvy), v projektu a v příloze Z2 smlouvy -
Ostatní informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele závazné v tomto pořadí: Zadávací
list, Projekt, Ostatní informace. Projekt byl rovněž součástí výběrového řízení na veřejnou
zakázku, na základě níž byla uzavřena tato smlouva.

Projekt obsahuje:

a) druh a rozsah požadovaných činností, technologii provedení a termín provedení,
b) označení porostů, ve kterých mají být požadované činnosti prováděny,
c) charakteristiku sadebního materiálu (je-li součástí předmětu plnění).

Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k
výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude
smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel
nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne
jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem
převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

Objednatel je oprávněn jednostranně provést úpravu předaného projektu, a to tak, že
v rámci jednoho podvýkonu pěstební činnosti (ceníkového kódu) může být provedeno
navýšení objemu činnosti až do výše 120 % množství uvedeného v projektu, nebo sníženo
až na 80 % množství uvedeného v projektu. Jednostrannou úpravu předaného projektu ve
smyslu předchozí věty tohoto odstavce oznámí objednatel písemně zhotoviteli ve lhůtě 5
dnů před její účinností.

Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu,
nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne předání zadávacího listu.
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a) úklid a odstraňování klestu a těžebních zbytkůa jiné dočišťování ploch po těžbě dřeva,
b) výsadba lesních dřevin a obnova lesa (zalesňování),
c)  oplocování lesních kultur,

d) ostatní práce (ruční práce, práce s JMP, křovinořezemaj.),

(dále také společně jen „PČ“ nebo „činnosti“ nebo „pěstební činnosti“).

Bližší vymezení předmětu smlouvy je obsaženo zejména v projektu (příloha PI smlouvy)
a ceníku (příloha P4 smlouvy).

III.
Místo plnění, základní zásady

Místo plnění: Lesní závod Konopiště.

Rozsah a specifikace podmínek provádění činností dle smlouvyjsou obsaženy v zadávacím
listu (vzor zadávacího listu tvoří přílohu Z1 smlouvy), v projektu a v příloze Z2 smlouvy -
Ostatní informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele závazné v tomto pořadí: Zadávací
list, Projekt, Ostatní informace. Projekt byl rovněž součástí výběrového řízení na veřejnou
zakázku, na základě níž byla uzavřena tato smlouva.

Projekt obsahuje:

a) druh a rozsah požadovaných činností, technologii provedení a termín provedení,
b) označení porostů, ve kterých mají být požadované činnosti prováděny,
c) charakteristiku sadebního materiálu (je-li součástí předmětu plnění).

Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k
výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude
smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel
nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne
jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem
převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

Objednatel je oprávněn jednostranně provést úpravu předaného projektu, a to tak, že
v rámci jednoho podvýkonu pěstební činnosti (ceníkového kódu) může být provedeno
navýšení objemu činnosti až do výše 120 % množství uvedeného v projektu, nebo sníženo
až na 80 % množství uvedeného v projektu. Jednostrannou úpravu předaného projektu ve
smyslu předchozí věty tohoto odstavce oznámí objednatel písemně zhotoviteli ve lhůtě 5
dnů před její účinností.

Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu,
nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne předání zadávacího listu.
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a) uklid a odstrafiovémi klestu a téiebnich zbytkfi ajiné doéiét’ovéni ploch po téibé dfeva,
b) vysadba lesnich dfevin a obnova lesa (zalesfiovéni),
c) oplocovéni lesnich kultur,
d) ostatni préce (ruéni préce, préce s IMP, kfovinofezem aj.),
(déle také spoleéné jen ,,PC“ nebo ,,éinnosti“ nebo ,,péstebni éinnosti“).

Bliiéi vymezeni pfedmétu smlouvy je obsaieno zejména v projektu (pf‘iloha P1 smlouvy)
a ceniku (pfiloha P4 smlouvy).

III.
Misto plnéni, zékladni zzisady

Misto plnéni: Lesm’ zévod K0n0pi§té.

Rozsah a specifikace podminek provédéni éinnosti dle smlouvyjsou obsaieny v zadévacim
listu (vzor zadévaciho Iistu tvofi pfilohu Zl smlouvy), v projektu a v pfiloze ZZ smlouvy -
Ostatni informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele zévazné V tomto pofadi: Zadévaci
list, Proj ekt, Osta‘mi informace. Proj ekt byl rovnéi souéésti vybérového fizeni na vefejnou
zakézku, na zékladé nii byla uzavfena tato smlouva.

Projekt obsahuje:

a) druh a rozsah poiadovanych éinnosti, technologii provedem’ a termin provedeni,
b) oznaéeni porostfi, ve kterych maji byt poiadovane’ éinnosti provédeny,
c) charakteristiku sadebniho materiélu (je-li souéésti pfedmétu plnéni).
Objednatel bude zhotoviteli zadévaci listy pfedévat prfibéiné. Zhotovitel je povinen k
Vyzvé objednatele zadévaci Iisty pfevzit. Pfedéni a pfevzeti zadévaciho listu bude
smluvnimi stranami stvrzeno jejich podpisem na zadz’wacim listu. V pfipadé, ie zhotovitel
nepotvrdi pfevzeti zadévaciho Iistu podpisem do nésledujiciho pracovniho dne ode dne
jeho pfedéni, zadévaci list se povaZuje za zhotoviteli doruéeny, resp. zhotovitelem
pfevzaty, jeho pfedénim do sféry dispozice zhotovitele.

Objednatel je oprévnén jednostranné prove’st fipravu pfedaného projektu, a to tak, ie
V rémci jednoho podvykonu péstebni éinnosti (cenikového kodu) mfiie bj/t provedeno
navyéeni obj emu éinnosti a2 do V3'I§e 120 % mnoistvi uvedene'ho v proj ektu, nebo sniieno
ai na 80 % mnoistvi uvedeného v projektu. Jednostrannou L'lpravu pfedane’ho projektu ve
smyslu pfedchozi véty tohoto odstavce oznémi objednatel pisemné zhotoviteli ve lhfité 5
dnfi pfedjeji fiéinnosti.

Zhotovitel je povinen zahéjit provédéni éinnosti vidy a2 po pfedéni zadévaciho listu,
nejpozdéji Véak do 5 pracovnich dnfi ode dne pfedém’ zadévaciho listu.
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a) uklid a odstrafiovémi klestu a téiebnich zbytkfi ajiné doéiét’ovéni ploch po téibé dfeva,
b) vysadba lesnich dfevin a obnova lesa (zalesfiovéni),
c) oplocovéni lesnich kultur,
d) ostatni préce (ruéni préce, préce s IMP, kfovinofezem aj.),
(déle také spoleéné jen ,,PC“ nebo ,,éinnosti“ nebo ,,péstebni éinnosti“).

Bliiéi vymezeni pfedmétu smlouvy je obsaieno zejména v projektu (pf‘iloha P1 smlouvy)
a ceniku (pfiloha P4 smlouvy).

III.
Misto plnéni, zékladni zzisady

Misto plnéni: Lesm’ zévod K0n0pi§té.

Rozsah a specifikace podminek provédéni éinnosti dle smlouvyjsou obsaieny v zadévacim
listu (vzor zadévaciho Iistu tvofi pfilohu Zl smlouvy), v projektu a v pfiloze ZZ smlouvy -
Ostatni informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele zévazné V tomto pofadi: Zadévaci
list, Proj ekt, Osta‘mi informace. Proj ekt byl rovnéi souéésti vybérového fizeni na vefejnou
zakézku, na zékladé nii byla uzavfena tato smlouva.

Projekt obsahuje:

a) druh a rozsah poiadovanych éinnosti, technologii provedem’ a termin provedeni,
b) oznaéeni porostfi, ve kterych maji byt poiadovane’ éinnosti provédeny,
c) charakteristiku sadebniho materiélu (je-li souéésti pfedmétu plnéni).
Objednatel bude zhotoviteli zadévaci listy pfedévat prfibéiné. Zhotovitel je povinen k
Vyzvé objednatele zadévaci Iisty pfevzit. Pfedéni a pfevzeti zadévaciho listu bude
smluvnimi stranami stvrzeno jejich podpisem na zadz’wacim listu. V pfipadé, ie zhotovitel
nepotvrdi pfevzeti zadévaciho Iistu podpisem do nésledujiciho pracovniho dne ode dne
jeho pfedéni, zadévaci list se povaZuje za zhotoviteli doruéeny, resp. zhotovitelem
pfevzaty, jeho pfedénim do sféry dispozice zhotovitele.

Objednatel je oprévnén jednostranné prove’st fipravu pfedaného projektu, a to tak, ie
V rémci jednoho podvykonu péstebni éinnosti (cenikového kodu) mfiie bj/t provedeno
navyéeni obj emu éinnosti a2 do V3'I§e 120 % mnoistvi uvedene'ho v proj ektu, nebo sniieno
ai na 80 % mnoistvi uvedeného v projektu. Jednostrannou L'lpravu pfedane’ho projektu ve
smyslu pfedchozi véty tohoto odstavce oznémi objednatel pisemné zhotoviteli ve lhfité 5
dnfi pfedjeji fiéinnosti.

Zhotovitel je povinen zahéjit provédéni éinnosti vidy a2 po pfedéni zadévaciho listu,
nejpozdéji Véak do 5 pracovnich dnfi ode dne pfedém’ zadévaciho listu.
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a) úklid a odstraňování klestu a těžebních zbytkůa jiné dočišťování ploch po těžbě dřeva,
b) výsadba lesních dřevin a obnova lesa (zalesňování),
c)  oplocování lesních kultur,

d) ostatní práce (ruční práce, práce s JMP, křovinořezemaj.),

(dále také společně jen „PČ“ nebo „činnosti“ nebo „pěstební činnosti“).

Bližší vymezení předmětu smlouvy je obsaženo zejména v projektu (příloha PI smlouvy)
a ceníku (příloha P4 smlouvy).

III.
Místo plnění, základní zásady

Místo plnění: Lesní závod Konopiště.

Rozsah a specifikace podmínek provádění činností dle smlouvyjsou obsaženy v zadávacím
listu (vzor zadávacího listu tvoří přílohu Z1 smlouvy), v projektu a v příloze Z2 smlouvy -
Ostatní informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele závazné v tomto pořadí: Zadávací
list, Projekt, Ostatní informace. Projekt byl rovněž součástí výběrového řízení na veřejnou
zakázku, na základě níž byla uzavřena tato smlouva.

Projekt obsahuje:

a) druh a rozsah požadovaných činností, technologii provedení a termín provedení,
b) označení porostů, ve kterých mají být požadované činnosti prováděny,
c) charakteristiku sadebního materiálu (je-li součástí předmětu plnění).

Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k
výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude
smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel
nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne
jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem
převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

Objednatel je oprávněn jednostranně provést úpravu předaného projektu, a to tak, že
v rámci jednoho podvýkonu pěstební činnosti (ceníkového kódu) může být provedeno
navýšení objemu činnosti až do výše 120 % množství uvedeného v projektu, nebo sníženo
až na 80 % množství uvedeného v projektu. Jednostrannou úpravu předaného projektu ve
smyslu předchozí věty tohoto odstavce oznámí objednatel písemně zhotoviteli ve lhůtě 5
dnů před její účinností.

Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu,
nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne předání zadávacího listu.
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a) úklid a odstraňování klestu a těžebních zbytkůa jiné dočišťování ploch po těžbě dřeva,
b) výsadba lesních dřevin a obnova lesa (zalesňování),
c)  oplocování lesních kultur,

d) ostatní práce (ruční práce, práce s JMP, křovinořezemaj.),

(dále také společně jen „PČ“ nebo „činnosti“ nebo „pěstební činnosti“).

Bližší vymezení předmětu smlouvy je obsaženo zejména v projektu (příloha PI smlouvy)
a ceníku (příloha P4 smlouvy).

III.
Místo plnění, základní zásady

Místo plnění: Lesní závod Konopiště.

Rozsah a specifikace podmínek provádění činností dle smlouvyjsou obsaženy v zadávacím
listu (vzor zadávacího listu tvoří přílohu Z1 smlouvy), v projektu a v příloze Z2 smlouvy -
Ostatní informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele závazné v tomto pořadí: Zadávací
list, Projekt, Ostatní informace. Projekt byl rovněž součástí výběrového řízení na veřejnou
zakázku, na základě níž byla uzavřena tato smlouva.

Projekt obsahuje:

a) druh a rozsah požadovaných činností, technologii provedení a termín provedení,
b) označení porostů, ve kterých mají být požadované činnosti prováděny,
c) charakteristiku sadebního materiálu (je-li součástí předmětu plnění).

Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k
výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude
smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel
nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne
jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem
převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

Objednatel je oprávněn jednostranně provést úpravu předaného projektu, a to tak, že
v rámci jednoho podvýkonu pěstební činnosti (ceníkového kódu) může být provedeno
navýšení objemu činnosti až do výše 120 % množství uvedeného v projektu, nebo sníženo
až na 80 % množství uvedeného v projektu. Jednostrannou úpravu předaného projektu ve
smyslu předchozí věty tohoto odstavce oznámí objednatel písemně zhotoviteli ve lhůtě 5
dnů před její účinností.

Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu,
nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne předání zadávacího listu.
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a) uklid a odstrafiovémi klestu a téiebnich zbytkfi ajiné doéiét’ovéni ploch po téibé dfeva,
b) vysadba lesnich dfevin a obnova lesa (zalesfiovéni),
c) oplocovéni lesnich kultur,
d) ostatni préce (ruéni préce, préce s IMP, kfovinofezem aj.),
(déle také spoleéné jen ,,PC“ nebo ,,éinnosti“ nebo ,,péstebni éinnosti“).

Bliiéi vymezeni pfedmétu smlouvy je obsaieno zejména v projektu (pf‘iloha P1 smlouvy)
a ceniku (pfiloha P4 smlouvy).

III.
Misto plnéni, zékladni zzisady

Misto plnéni: Lesm’ zévod K0n0pi§té.

Rozsah a specifikace podminek provédéni éinnosti dle smlouvyjsou obsaieny v zadévacim
listu (vzor zadévaciho Iistu tvofi pfilohu Zl smlouvy), v projektu a v pfiloze ZZ smlouvy -
Ostatni informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele zévazné V tomto pofadi: Zadévaci
list, Proj ekt, Osta‘mi informace. Proj ekt byl rovnéi souéésti vybérového fizeni na vefejnou
zakézku, na zékladé nii byla uzavfena tato smlouva.

Projekt obsahuje:

a) druh a rozsah poiadovanych éinnosti, technologii provedem’ a termin provedeni,
b) oznaéeni porostfi, ve kterych maji byt poiadovane’ éinnosti provédeny,
c) charakteristiku sadebniho materiélu (je-li souéésti pfedmétu plnéni).
Objednatel bude zhotoviteli zadévaci listy pfedévat prfibéiné. Zhotovitel je povinen k
Vyzvé objednatele zadévaci Iisty pfevzit. Pfedéni a pfevzeti zadévaciho listu bude
smluvnimi stranami stvrzeno jejich podpisem na zadz’wacim listu. V pfipadé, ie zhotovitel
nepotvrdi pfevzeti zadévaciho Iistu podpisem do nésledujiciho pracovniho dne ode dne
jeho pfedéni, zadévaci list se povaZuje za zhotoviteli doruéeny, resp. zhotovitelem
pfevzaty, jeho pfedénim do sféry dispozice zhotovitele.

Objednatel je oprévnén jednostranné prove’st fipravu pfedaného projektu, a to tak, ie
V rémci jednoho podvykonu péstebni éinnosti (cenikového kodu) mfiie bj/t provedeno
navyéeni obj emu éinnosti a2 do V3'I§e 120 % mnoistvi uvedene'ho v proj ektu, nebo sniieno
ai na 80 % mnoistvi uvedeného v projektu. Jednostrannou L'lpravu pfedane’ho projektu ve
smyslu pfedchozi véty tohoto odstavce oznémi objednatel pisemné zhotoviteli ve lhfité 5
dnfi pfedjeji fiéinnosti.

Zhotovitel je povinen zahéjit provédéni éinnosti vidy a2 po pfedéni zadévaciho listu,
nejpozdéji Véak do 5 pracovnich dnfi ode dne pfedém’ zadévaciho listu.
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d) ostatní práce (ruční práce, práce s JMP, křovinořezemaj.),

(dále také společně jen „PČ“ nebo „činnosti“ nebo „pěstební činnosti“).

Bližší vymezení předmětu smlouvy je obsaženo zejména v projektu (příloha PI smlouvy)
a ceníku (příloha P4 smlouvy).

III.
Místo plnění, základní zásady

Místo plnění: Lesní závod Konopiště.

Rozsah a specifikace podmínek provádění činností dle smlouvyjsou obsaženy v zadávacím
listu (vzor zadávacího listu tvoří přílohu Z1 smlouvy), v projektu a v příloze Z2 smlouvy -
Ostatní informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele závazné v tomto pořadí: Zadávací
list, Projekt, Ostatní informace. Projekt byl rovněž součástí výběrového řízení na veřejnou
zakázku, na základě níž byla uzavřena tato smlouva.

Projekt obsahuje:

a) druh a rozsah požadovaných činností, technologii provedení a termín provedení,
b) označení porostů, ve kterých mají být požadované činnosti prováděny,
c) charakteristiku sadebního materiálu (je-li součástí předmětu plnění).

Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k
výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude
smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel
nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne
jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem
převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

Objednatel je oprávněn jednostranně provést úpravu předaného projektu, a to tak, že
v rámci jednoho podvýkonu pěstební činnosti (ceníkového kódu) může být provedeno
navýšení objemu činnosti až do výše 120 % množství uvedeného v projektu, nebo sníženo
až na 80 % množství uvedeného v projektu. Jednostrannou úpravu předaného projektu ve
smyslu předchozí věty tohoto odstavce oznámí objednatel písemně zhotoviteli ve lhůtě 5
dnů před její účinností.

Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu,
nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne předání zadávacího listu.

Str. 4237

a) úklid a odstraňování klestu a těžebních zbytkůa jiné dočišťování ploch po těžbě dřeva,
b) výsadba lesních dřevin a obnova lesa (zalesňování),
c)  oplocování lesních kultur,

d) ostatní práce (ruční práce, práce s JMP, křovinořezemaj.),

(dále také společně jen „PČ“ nebo „činnosti“ nebo „pěstební činnosti“).

Bližší vymezení předmětu smlouvy je obsaženo zejména v projektu (příloha PI smlouvy)
a ceníku (příloha P4 smlouvy).

III.
Místo plnění, základní zásady

Místo plnění: Lesní závod Konopiště.

Rozsah a specifikace podmínek provádění činností dle smlouvyjsou obsaženy v zadávacím
listu (vzor zadávacího listu tvoří přílohu Z1 smlouvy), v projektu a v příloze Z2 smlouvy -
Ostatní informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele závazné v tomto pořadí: Zadávací
list, Projekt, Ostatní informace. Projekt byl rovněž součástí výběrového řízení na veřejnou
zakázku, na základě níž byla uzavřena tato smlouva.

Projekt obsahuje:

a) druh a rozsah požadovaných činností, technologii provedení a termín provedení,
b) označení porostů, ve kterých mají být požadované činnosti prováděny,
c) charakteristiku sadebního materiálu (je-li součástí předmětu plnění).

Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k
výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude
smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel
nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne
jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem
převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

Objednatel je oprávněn jednostranně provést úpravu předaného projektu, a to tak, že
v rámci jednoho podvýkonu pěstební činnosti (ceníkového kódu) může být provedeno
navýšení objemu činnosti až do výše 120 % množství uvedeného v projektu, nebo sníženo
až na 80 % množství uvedeného v projektu. Jednostrannou úpravu předaného projektu ve
smyslu předchozí věty tohoto odstavce oznámí objednatel písemně zhotoviteli ve lhůtě 5
dnů před její účinností.

Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu,
nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne předání zadávacího listu.
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a) uklid a odstrafiovémi klestu a téiebnich zbytkfi ajiné doéiét’ovéni ploch po téibé dfeva,
b) vysadba lesnich dfevin a obnova lesa (zalesfiovéni),
c) oplocovéni lesnich kultur,
d) ostatni préce (ruéni préce, préce s IMP, kfovinofezem aj.),
(déle také spoleéné jen ,,PC“ nebo ,,éinnosti“ nebo ,,péstebni éinnosti“).

Bliiéi vymezeni pfedmétu smlouvy je obsaieno zejména v projektu (pf‘iloha P1 smlouvy)
a ceniku (pfiloha P4 smlouvy).

III.
Misto plnéni, zékladni zzisady

Misto plnéni: Lesm’ zévod K0n0pi§té.

Rozsah a specifikace podminek provédéni éinnosti dle smlouvyjsou obsaieny v zadévacim
listu (vzor zadévaciho Iistu tvofi pfilohu Zl smlouvy), v projektu a v pfiloze ZZ smlouvy -
Ostatni informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele zévazné V tomto pofadi: Zadévaci
list, Proj ekt, Osta‘mi informace. Proj ekt byl rovnéi souéésti vybérového fizeni na vefejnou
zakézku, na zékladé nii byla uzavfena tato smlouva.

Projekt obsahuje:

a) druh a rozsah poiadovanych éinnosti, technologii provedem’ a termin provedeni,
b) oznaéeni porostfi, ve kterych maji byt poiadovane’ éinnosti provédeny,
c) charakteristiku sadebniho materiélu (je-li souéésti pfedmétu plnéni).
Objednatel bude zhotoviteli zadévaci listy pfedévat prfibéiné. Zhotovitel je povinen k
Vyzvé objednatele zadévaci Iisty pfevzit. Pfedéni a pfevzeti zadévaciho listu bude
smluvnimi stranami stvrzeno jejich podpisem na zadz’wacim listu. V pfipadé, ie zhotovitel
nepotvrdi pfevzeti zadévaciho Iistu podpisem do nésledujiciho pracovniho dne ode dne
jeho pfedéni, zadévaci list se povaZuje za zhotoviteli doruéeny, resp. zhotovitelem
pfevzaty, jeho pfedénim do sféry dispozice zhotovitele.

Objednatel je oprévnén jednostranné prove’st fipravu pfedaného projektu, a to tak, ie
V rémci jednoho podvykonu péstebni éinnosti (cenikového kodu) mfiie bj/t provedeno
navyéeni obj emu éinnosti a2 do V3'I§e 120 % mnoistvi uvedene'ho v proj ektu, nebo sniieno
ai na 80 % mnoistvi uvedeného v projektu. Jednostrannou L'lpravu pfedane’ho projektu ve
smyslu pfedchozi véty tohoto odstavce oznémi objednatel pisemné zhotoviteli ve lhfité 5
dnfi pfedjeji fiéinnosti.

Zhotovitel je povinen zahéjit provédéni éinnosti vidy a2 po pfedéni zadévaciho listu,
nejpozdéji Véak do 5 pracovnich dnfi ode dne pfedém’ zadévaciho listu.
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a) uklid a odstrafiovémi klestu a téiebnich zbytkfi ajiné doéiét’ovéni ploch po téibé dfeva,
b) vysadba lesnich dfevin a obnova lesa (zalesfiovéni),
c) oplocovéni lesnich kultur,
d) ostatni préce (ruéni préce, préce s IMP, kfovinofezem aj.),
(déle také spoleéné jen ,,PC“ nebo ,,éinnosti“ nebo ,,péstebni éinnosti“).

Bliiéi vymezeni pfedmétu smlouvy je obsaieno zejména v projektu (pf‘iloha P1 smlouvy)
a ceniku (pfiloha P4 smlouvy).

III.
Misto plnéni, zékladni zzisady

Misto plnéni: Lesm’ zévod K0n0pi§té.

Rozsah a specifikace podminek provédéni éinnosti dle smlouvyjsou obsaieny v zadévacim
listu (vzor zadévaciho Iistu tvofi pfilohu Zl smlouvy), v projektu a v pfiloze ZZ smlouvy -
Ostatni informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele zévazné V tomto pofadi: Zadévaci
list, Proj ekt, Osta‘mi informace. Proj ekt byl rovnéi souéésti vybérového fizeni na vefejnou
zakézku, na zékladé nii byla uzavfena tato smlouva.

Projekt obsahuje:

a) druh a rozsah poiadovanych éinnosti, technologii provedem’ a termin provedeni,
b) oznaéeni porostfi, ve kterych maji byt poiadovane’ éinnosti provédeny,
c) charakteristiku sadebniho materiélu (je-li souéésti pfedmétu plnéni).
Objednatel bude zhotoviteli zadévaci listy pfedévat prfibéiné. Zhotovitel je povinen k
Vyzvé objednatele zadévaci Iisty pfevzit. Pfedéni a pfevzeti zadévaciho listu bude
smluvnimi stranami stvrzeno jejich podpisem na zadz’wacim listu. V pfipadé, ie zhotovitel
nepotvrdi pfevzeti zadévaciho Iistu podpisem do nésledujiciho pracovniho dne ode dne
jeho pfedéni, zadévaci list se povaZuje za zhotoviteli doruéeny, resp. zhotovitelem
pfevzaty, jeho pfedénim do sféry dispozice zhotovitele.

Objednatel je oprévnén jednostranné prove’st fipravu pfedaného projektu, a to tak, ie
V rémci jednoho podvykonu péstebni éinnosti (cenikového kodu) mfiie bj/t provedeno
navyéeni obj emu éinnosti a2 do V3'I§e 120 % mnoistvi uvedene'ho v proj ektu, nebo sniieno
ai na 80 % mnoistvi uvedeného v projektu. Jednostrannou L'lpravu pfedane’ho projektu ve
smyslu pfedchozi véty tohoto odstavce oznémi objednatel pisemné zhotoviteli ve lhfité 5
dnfi pfedjeji fiéinnosti.

Zhotovitel je povinen zahéjit provédéni éinnosti vidy a2 po pfedéni zadévaciho listu,
nejpozdéji Véak do 5 pracovnich dnfi ode dne pfedém’ zadévaciho listu.
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a) Uklid a odstrafiovémi klestu a téiebnich zbytkfi ajiné doéiét’ovéni ploch po téibé dfeva,
b) vysadba lesnich dfevin a obnova lesa (zalesfiovéni),
c) oplocovéni lesnich kultur,
d) osta’mi préce (ruéni préce, préce s JMP, kfovinofezem aj.),
(déle take’ spoleénéjen ,,PC“ nebo ,,éinnosti“ nebo ,,péstebni éinnosti“)

Bli2§i vymezeni pfedmétu smlouvy je obsaieno zejména v projektu (pf'iloha P1 smlouvy)
a ceniku (pfiloha P4 smlouvy).

III.
Misto plném’, zékladm’ zésady

Misto plnéni; Lesni zévod Konopiété.

Rozsah a specifikace podminek provédéni éinnosti dle smlouvyjsou obsaieny v zadévacim
listu (vzor zadévaciho listu tvofi pfilohu Zl smlouvy), v projektu a v pfiloze ZZ smlouvy -
Ostatni informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele zévazné v tomto pofadi: Zadévaci
list, Projekt, Ostatni informace‘ Proj ekt byl rovnéi souéésti vybérového fizeni na vef'ejnou
zakézku, na zékladé nii byla uzavFena tato smlouva.

Proj ekt obsahuje:

a) druh a rozsah poiadovanych éinnosti, technologii provedeni a termin provedeni,
b) oznaéeni porostfi, ve kterych maji byt poiadované éinnosti provédény,
c) charakteristiku sadebniho materiélu (je—li souéésti pfedmétu plnéni).

Objednatel bude zhotoviteli zadévaci Iisty pfedéwat prfibéiné. Zhotovitel je povinen k
vyzvé objednatele zadévaci listy pfevzit. Pfedéni a pfevzeti zadévaciho listu bude
smluvnimi stranami stvrzeno jejich podpisem na zadévacim listu. V pfipadé, 2e zhotovitel
nepotvrdi pfevzeti zadéwaciho listu podpisem do nésledujiciho pracovniho dne ode dne
jeho pfedéni, zadévaci list se povaiuje za zhotoviteli doruéeny, resp. zhotovitelem
pfevzaty, jeho pfedémim do sféry dispozice zhotovitele.

Objednatel je oprévnén jednostranné provést fipravu pfedane'ho projektu, a to tak, ie
v rémci jednoho podvykonu péstebni éinnosti (cenikového kodu) mfiie bYt provedeno
navyéeni obj emu éinnosti a2 do vy§e 120 % mnoistvi uvedeného v proj ektu, nebo sniieno
a2 na 80 % mnoistvi uvedeného v projektu. Jednostrannou Upravu pfedaného projektu ve
smyslu pfedchozi véty tohoto odstavce oznémi objednate] pisemné zhotoviteli ve lhfité 5
dnfi pfedjeji fiéinnosti.

Zhotovitel je povinen zahéjit provédéni éinnosti vidy a2 po pfedémi zadéwaciho listu,
nejpozdéji véak do 5 pracovnich dnfi ode dne pfedéni zadéwaciho listu.

Str‘ 4 z 37



LESYÓR ,

IV.
Převzetí provedených pěstebních činností a souvisejících činností

1. Zhotovitel je povinen jedenkrát měsíčně, nebude-li smluvními stranami ujednáno jinak,
předkládat objednateli písemný přehled dokončených činností dle porostů (soupis) za
příslušný kalendářní měsíc a předávat řádně provedené činnosti ve lhůtě do 2. pracovního
dne kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž byly činnosti dokončeny.

2. Objednatel je povinen dokončené činnosti od zhotovitele přebírat. Po převzetí soupisu
dokončených činností objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly provedených
pěstebních činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného
soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede
v téže lhůtě 1 akceptaci soupisu. Soupisy jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem
objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu
přechází nebezpečí škody na výsledcích provedených činností (na provedeném zalesnění)
ze zhotovitele na objednatele. V případě, že soupis či provedené pěstební činnosti budou
vykazovat vady [např. činnosti nebyly provedeny vůbec, činnosti nebyly provedeny
v souladu se zadávacím listem či projektem či zhotovitel použil sadební materiál v rozporu
se zákonem č. 149/2003 Sb., o uvádění do oběhu reprodukčního materiálu lesních dřevin
lesnicky významných druhů a umělých kříženců, určeného k obnově lesa a k zalesňování,
a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o obchodu s reprodukčním materiálem
lesních dřevin), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o obchodu s reprodukčním
materiálem“), či souvisejícími vyhláškami, příp. sadební materiál vykazuje zjevné vady,
které brání jeho kvalitnímu růstu], je objednatel oprávněn odmítnout převzetí soupisu či
provedených činností od zhotovitele, popř. je oprávněn vznést námitku a dle okolností
stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu pro odstranění vad. Zhotovitel je následně povinen
ve stanovené lhůtě vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.
Potvrzení převzetí soupisu, resp. akceptace soupisu, ze strany objednatele není na překážku
později vzneseným námitkám ke kvalitě plnění či nárokůmz titulu odpovědnosti za vady
či za škodu.

V.
Cena

I. Ceny za provádění jednotlivých činností jsou uvedeny v ceníku (část A — ceník pěstebních
činností). Tyto ceny jsou platné a závazné po celou dobu trvání smluvního vztahu
založeného smlouvou. Ceny jsou uvedeny bez daně z přidané hodnoty (DPH).

2. Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovenájako
součin množství skutečně provedených činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny
bez DPH/za příslušnou technickou jednotku, uvedené v ceníku. Ceny uvedené v ceníku
jsou maximální a nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné
poskytnutí veškerých plnění dle smlouvy.

3.. Kceně za plnění poskytnutá dle smlouvy (dodávky, činnosti) bude připočtena DPH ve výši
dle příslušných právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost.
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LESYÓR ,

IV.
Převzetí provedených pěstebních činností a souvisejících činností

1. Zhotovitel je povinen jedenkrát měsíčně, nebude-li smluvními stranami ujednáno jinak,
předkládat objednateli písemný přehled dokončených činností dle porostů (soupis) za
příslušný kalendářní měsíc a předávat řádně provedené činnosti ve lhůtě do 2. pracovního
dne kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž byly činnosti dokončeny.

2. Objednatel je povinen dokončené činnosti od zhotovitele přebírat. Po převzetí soupisu
dokončených činností objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly provedených
pěstebních činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného
soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede
v téže lhůtě 1 akceptaci soupisu. Soupisy jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem
objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu
přechází nebezpečí škody na výsledcích provedených činností (na provedeném zalesnění)
ze zhotovitele na objednatele. V případě, že soupis či provedené pěstební činnosti budou
vykazovat vady [např. činnosti nebyly provedeny vůbec, činnosti nebyly provedeny
v souladu se zadávacím listem či projektem či zhotovitel použil sadební materiál v rozporu
se zákonem č. 149/2003 Sb., o uvádění do oběhu reprodukčního materiálu lesních dřevin
lesnicky významných druhů a umělých kříženců, určeného k obnově lesa a k zalesňování,
a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o obchodu s reprodukčním materiálem
lesních dřevin), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o obchodu s reprodukčním
materiálem“), či souvisejícími vyhláškami, příp. sadební materiál vykazuje zjevné vady,
které brání jeho kvalitnímu růstu], je objednatel oprávněn odmítnout převzetí soupisu či
provedených činností od zhotovitele, popř. je oprávněn vznést námitku a dle okolností
stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu pro odstranění vad. Zhotovitel je následně povinen
ve stanovené lhůtě vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.
Potvrzení převzetí soupisu, resp. akceptace soupisu, ze strany objednatele není na překážku
později vzneseným námitkám ke kvalitě plnění či nárokůmz titulu odpovědnosti za vady
či za škodu.

V.
Cena

I. Ceny za provádění jednotlivých činností jsou uvedeny v ceníku (část A — ceník pěstebních
činností). Tyto ceny jsou platné a závazné po celou dobu trvání smluvního vztahu
založeného smlouvou. Ceny jsou uvedeny bez daně z přidané hodnoty (DPH).

2. Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovenájako
součin množství skutečně provedených činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny
bez DPH/za příslušnou technickou jednotku, uvedené v ceníku. Ceny uvedené v ceníku
jsou maximální a nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné
poskytnutí veškerých plnění dle smlouvy.

3.. Kceně za plnění poskytnutá dle smlouvy (dodávky, činnosti) bude připočtena DPH ve výši
dle příslušných právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost.
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IV.
Pf'evzeti provedenych péstebnich Einnosti a souvisejicich éinnosti

Zhotovitel je povinen jedenkrét mésiéné, nebude-li smluvnimi stranami ujednéno jinak,
pfedklédat objednateli pisemny pfehled dokonéenych éinnosti dle porostfi (soupis) za
pfisluény kalendéu‘ni mésic a pfedélvat fédné provedené éinnosti ve lhfité do 2. pracovniho
dne kalendéfm’ho mésice nésledujiciho po mésici, V némi byly éinnosti dokonéeny.
Objednatel je povinen dokonéené éinnosti od zhotovitele pfebirat. Po pfevzeti soupisu
dokonéenych éinnosti objednatel provede jeho kontrolu (Véemé kontroly provedenych
péstebnich éinnosti), a to nejpozdéji do 3 pracovnich dnfi ode dne pfevzeti pfislu§ného
soupisu. V pfipadé, 2e soupis éi provedené éinnosti nevykazuji vady, obj ednatel provede
V téie lhfitéi akceptaci soupisu. Soupisyjsou fédné akceptovény jejich éitelnym podpisem
objednatelem s uvedenim data akceptace a zéznamu o akceptaci. Akceptaci soupisu
pfechézi nebezpeéi §kody na Vysledcich provedenych éinnosti (na provedeném zalesnéni)
ze zhotovitele na objednatele. V pfipadé, ie soupis éi provedene’ péstebni éinnosti budou
vykazovat vady [napf éinnosti nebyly provedeny Vfibec, éinnosti nebyly provedeny
V souladu se zadévacim listem éi proj ektem éi Zhotovitel pouiil sadebni materi 2'11 V rozporu
se zakonem é. 149/2003 Sb., 0 uvédéni do obéhu reprodukéniho materiélu lesnich dFeVin
lesnicky Vyznamnych druhfi a umélych kfiiencfi, uréeného k obnové lesa a k zalesfiovéni,
a o zméné nékterych souvisejicich zékonfi (zékon o obchodu s reprodukénim materiélem
lesnich dfevin), ve znéni pozdéjéich pfedpisfi (déle jen ,,zé1kon o obchodu s reprodukénim
materiélem“), éi souvisejicimi vyhlé§kami, pfip. sadebni materieil vykazuje zjevné vady,
které bréni jeho kvalitnimu rfistu], je objednatel oprévnén odmitnout pfevzeti soupisu éi
provedenych éinnosti od zhotovitele, popf. je opréwnén vznést némitku a dle okolnosti
stanovit zhotoviteli pfiméfenou lhfitu pro odstranéni vad. Zhotovitel je nésledné povinen
ve stanovené lhfité vady odstranit a soupis opétovné pfedloiit objednateli k akceptaci.
Potvrzeni pfevzeti soupisu, resp. akceptace soupisu, ze strany objednatele neni na pfekéiku
pozdéji vznesenym némitkém ke kvalité plnéni éi nérokfim z titulu odpovédnosti za vady
éi za ékodu.

V.
Cena

Ceny za provadéni jednotlivych éinnosti jsou uvedeny V ceniku (éést A — cenik péstebnich
éinnosti). Tyto ceny jsou platné a zévazné po celou dobu trVéni smluvniho vztahu
zaloieného smlouvou. Ceny jsou uvedeny bez dané z pfidané hodnoty (DPH).
Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnéni obj ednateli skuteéné poskytnutzi stanovenéjako
souéin mnoistvi skuteéné provedeny/ch éinnosti (viz cenik) a pfislu§né jednotkové ceny
bez DPH/2a pfislu§nou technickou jednotku, uvedené V ceniku. Ceny uvedené V ceniku
jsou maximélni a nepfekroéitelne’ a zahrnuji veékeré néklady zhotovitele na fédné
poskytnuti veékerych plnéni dle smlouvy.

K cené za plnéni poskytnuté dle smlouvy (dodévky, éinnosti) bude pfipoétena DPH ve vyéi
dle pfisluénych prévnich pfedpisfi, vznikne-li k jeji Uhradé povinnost.
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IV.
Převzetí provedených pěstebních činností a souvisejících činností

1. Zhotovitel je povinen jedenkrát měsíčně, nebude-li smluvními stranami ujednáno jinak,
předkládat objednateli písemný přehled dokončených činností dle porostů (soupis) za
příslušný kalendářní měsíc a předávat řádně provedené činnosti ve lhůtě do 2. pracovního
dne kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž byly činnosti dokončeny.

2. Objednatel je povinen dokončené činnosti od zhotovitele přebírat. Po převzetí soupisu
dokončených činností objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly provedených
pěstebních činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného
soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede
v téže lhůtě 1 akceptaci soupisu. Soupisy jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem
objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu
přechází nebezpečí škody na výsledcích provedených činností (na provedeném zalesnění)
ze zhotovitele na objednatele. V případě, že soupis či provedené pěstební činnosti budou
vykazovat vady [např. činnosti nebyly provedeny vůbec, činnosti nebyly provedeny
v souladu se zadávacím listem či projektem či zhotovitel použil sadební materiál v rozporu
se zákonem č. 149/2003 Sb., o uvádění do oběhu reprodukčního materiálu lesních dřevin
lesnicky významných druhů a umělých kříženců, určeného k obnově lesa a k zalesňování,
a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o obchodu s reprodukčním materiálem
lesních dřevin), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o obchodu s reprodukčním
materiálem“), či souvisejícími vyhláškami, příp. sadební materiál vykazuje zjevné vady,
které brání jeho kvalitnímu růstu], je objednatel oprávněn odmítnout převzetí soupisu či
provedených činností od zhotovitele, popř. je oprávněn vznést námitku a dle okolností
stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu pro odstranění vad. Zhotovitel je následně povinen
ve stanovené lhůtě vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.
Potvrzení převzetí soupisu, resp. akceptace soupisu, ze strany objednatele není na překážku
později vzneseným námitkám ke kvalitě plnění či nárokůmz titulu odpovědnosti za vady
či za škodu.

V.
Cena

I. Ceny za provádění jednotlivých činností jsou uvedeny v ceníku (část A — ceník pěstebních
činností). Tyto ceny jsou platné a závazné po celou dobu trvání smluvního vztahu
založeného smlouvou. Ceny jsou uvedeny bez daně z přidané hodnoty (DPH).

2. Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovenájako
součin množství skutečně provedených činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny
bez DPH/za příslušnou technickou jednotku, uvedené v ceníku. Ceny uvedené v ceníku
jsou maximální a nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné
poskytnutí veškerých plnění dle smlouvy.

3.. Kceně za plnění poskytnutá dle smlouvy (dodávky, činnosti) bude připočtena DPH ve výši
dle příslušných právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost.
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materiálem“), či souvisejícími vyhláškami, příp. sadební materiál vykazuje zjevné vady,
které brání jeho kvalitnímu růstu], je objednatel oprávněn odmítnout převzetí soupisu či
provedených činností od zhotovitele, popř. je oprávněn vznést námitku a dle okolností
stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu pro odstranění vad. Zhotovitel je následně povinen
ve stanovené lhůtě vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.
Potvrzení převzetí soupisu, resp. akceptace soupisu, ze strany objednatele není na překážku
později vzneseným námitkám ke kvalitě plnění či nárokůmz titulu odpovědnosti za vady
či za škodu.

V.
Cena

I. Ceny za provádění jednotlivých činností jsou uvedeny v ceníku (část A — ceník pěstebních
činností). Tyto ceny jsou platné a závazné po celou dobu trvání smluvního vztahu
založeného smlouvou. Ceny jsou uvedeny bez daně z přidané hodnoty (DPH).

2. Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovenájako
součin množství skutečně provedených činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny
bez DPH/za příslušnou technickou jednotku, uvedené v ceníku. Ceny uvedené v ceníku
jsou maximální a nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné
poskytnutí veškerých plnění dle smlouvy.

3.. Kceně za plnění poskytnutá dle smlouvy (dodávky, činnosti) bude připočtena DPH ve výši
dle příslušných právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost.
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příslušný kalendářní měsíc a předávat řádně provedené činnosti ve lhůtě do 2. pracovního
dne kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž byly činnosti dokončeny.
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založeného smlouvou. Ceny jsou uvedeny bez daně z přidané hodnoty (DPH).

2. Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovenájako
součin množství skutečně provedených činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny
bez DPH/za příslušnou technickou jednotku, uvedené v ceníku. Ceny uvedené v ceníku
jsou maximální a nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné
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Zhotovitel je povinen jedenkrét mésiéné, nebude-li smluvnimi stranami ujednéno jinak,
pfedklédat objednateli pisemny pfehled dokonéenych éinnosti dle porostfi (soupis) za
pfisluény kalendéu‘ni mésic a pfedélvat fédné provedené éinnosti ve lhfité do 2. pracovniho
dne kalendéfm’ho mésice nésledujiciho po mésici, V némi byly éinnosti dokonéeny.
Objednatel je povinen dokonéené éinnosti od zhotovitele pfebirat. Po pfevzeti soupisu
dokonéenych éinnosti objednatel provede jeho kontrolu (Véemé kontroly provedenych
péstebnich éinnosti), a to nejpozdéji do 3 pracovnich dnfi ode dne pfevzeti pfislu§ného
soupisu. V pfipadé, 2e soupis éi provedené éinnosti nevykazuji vady, obj ednatel provede
V téie lhfitéi akceptaci soupisu. Soupisyjsou fédné akceptovény jejich éitelnym podpisem
objednatelem s uvedenim data akceptace a zéznamu o akceptaci. Akceptaci soupisu
pfechézi nebezpeéi §kody na Vysledcich provedenych éinnosti (na provedeném zalesnéni)
ze zhotovitele na objednatele. V pfipadé, ie soupis éi provedene’ péstebni éinnosti budou
vykazovat vady [napf éinnosti nebyly provedeny Vfibec, éinnosti nebyly provedeny
V souladu se zadévacim listem éi proj ektem éi Zhotovitel pouiil sadebni materi 2'11 V rozporu
se zakonem é. 149/2003 Sb., 0 uvédéni do obéhu reprodukéniho materiélu lesnich dFeVin
lesnicky Vyznamnych druhfi a umélych kfiiencfi, uréeného k obnové lesa a k zalesfiovéni,
a o zméné nékterych souvisejicich zékonfi (zékon o obchodu s reprodukénim materiélem
lesnich dfevin), ve znéni pozdéjéich pfedpisfi (déle jen ,,zé1kon o obchodu s reprodukénim
materiélem“), éi souvisejicimi vyhlé§kami, pfip. sadebni materieil vykazuje zjevné vady,
které bréni jeho kvalitnimu rfistu], je objednatel oprévnén odmitnout pfevzeti soupisu éi
provedenych éinnosti od zhotovitele, popf. je opréwnén vznést némitku a dle okolnosti
stanovit zhotoviteli pfiméfenou lhfitu pro odstranéni vad. Zhotovitel je nésledné povinen
ve stanovené lhfité vady odstranit a soupis opétovné pfedloiit objednateli k akceptaci.
Potvrzeni pfevzeti soupisu, resp. akceptace soupisu, ze strany objednatele neni na pfekéiku
pozdéji vznesenym némitkém ke kvalité plnéni éi nérokfim z titulu odpovédnosti za vady
éi za ékodu.

V.
Cena

Ceny za provadéni jednotlivych éinnosti jsou uvedeny V ceniku (éést A — cenik péstebnich
éinnosti). Tyto ceny jsou platné a zévazné po celou dobu trVéni smluvniho vztahu
zaloieného smlouvou. Ceny jsou uvedeny bez dané z pfidané hodnoty (DPH).
Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnéni obj ednateli skuteéné poskytnutzi stanovenéjako
souéin mnoistvi skuteéné provedeny/ch éinnosti (viz cenik) a pfislu§né jednotkové ceny
bez DPH/2a pfislu§nou technickou jednotku, uvedené V ceniku. Ceny uvedené V ceniku
jsou maximélni a nepfekroéitelne’ a zahrnuji veékeré néklady zhotovitele na fédné
poskytnuti veékerych plnéni dle smlouvy.

K cené za plnéni poskytnuté dle smlouvy (dodévky, éinnosti) bude pfipoétena DPH ve vyéi
dle pfisluénych prévnich pfedpisfi, vznikne-li k jeji Uhradé povinnost.
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předkládat objednateli písemný přehled dokončených činností dle porostů (soupis) za
příslušný kalendářní měsíc a předávat řádně provedené činnosti ve lhůtě do 2. pracovního
dne kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž byly činnosti dokončeny.

2. Objednatel je povinen dokončené činnosti od zhotovitele přebírat. Po převzetí soupisu
dokončených činností objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly provedených
pěstebních činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného
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objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu
přechází nebezpečí škody na výsledcích provedených činností (na provedeném zalesnění)
ze zhotovitele na objednatele. V případě, že soupis či provedené pěstební činnosti budou
vykazovat vady [např. činnosti nebyly provedeny vůbec, činnosti nebyly provedeny
v souladu se zadávacím listem či projektem či zhotovitel použil sadební materiál v rozporu
se zákonem č. 149/2003 Sb., o uvádění do oběhu reprodukčního materiálu lesních dřevin
lesnicky významných druhů a umělých kříženců, určeného k obnově lesa a k zalesňování,
a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o obchodu s reprodukčním materiálem
lesních dřevin), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o obchodu s reprodukčním
materiálem“), či souvisejícími vyhláškami, příp. sadební materiál vykazuje zjevné vady,
které brání jeho kvalitnímu růstu], je objednatel oprávněn odmítnout převzetí soupisu či
provedených činností od zhotovitele, popř. je oprávněn vznést námitku a dle okolností
stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu pro odstranění vad. Zhotovitel je následně povinen
ve stanovené lhůtě vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.
Potvrzení převzetí soupisu, resp. akceptace soupisu, ze strany objednatele není na překážku
později vzneseným námitkám ke kvalitě plnění či nárokůmz titulu odpovědnosti za vady
či za škodu.

V.
Cena

I. Ceny za provádění jednotlivých činností jsou uvedeny v ceníku (část A — ceník pěstebních
činností). Tyto ceny jsou platné a závazné po celou dobu trvání smluvního vztahu
založeného smlouvou. Ceny jsou uvedeny bez daně z přidané hodnoty (DPH).

2. Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovenájako
součin množství skutečně provedených činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny
bez DPH/za příslušnou technickou jednotku, uvedené v ceníku. Ceny uvedené v ceníku
jsou maximální a nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné
poskytnutí veškerých plnění dle smlouvy.

3.. Kceně za plnění poskytnutá dle smlouvy (dodávky, činnosti) bude připočtena DPH ve výši
dle příslušných právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost.
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pfisluény kalendéu‘ni mésic a pfedélvat fédné provedené éinnosti ve lhfité do 2. pracovniho
dne kalendéfm’ho mésice nésledujiciho po mésici, V némi byly éinnosti dokonéeny.
Objednatel je povinen dokonéené éinnosti od zhotovitele pfebirat. Po pfevzeti soupisu
dokonéenych éinnosti objednatel provede jeho kontrolu (Véemé kontroly provedenych
péstebnich éinnosti), a to nejpozdéji do 3 pracovnich dnfi ode dne pfevzeti pfislu§ného
soupisu. V pfipadé, 2e soupis éi provedené éinnosti nevykazuji vady, obj ednatel provede
V téie lhfitéi akceptaci soupisu. Soupisyjsou fédné akceptovény jejich éitelnym podpisem
objednatelem s uvedenim data akceptace a zéznamu o akceptaci. Akceptaci soupisu
pfechézi nebezpeéi §kody na Vysledcich provedenych éinnosti (na provedeném zalesnéni)
ze zhotovitele na objednatele. V pfipadé, ie soupis éi provedene’ péstebni éinnosti budou
vykazovat vady [napf éinnosti nebyly provedeny Vfibec, éinnosti nebyly provedeny
V souladu se zadévacim listem éi proj ektem éi Zhotovitel pouiil sadebni materi 2'11 V rozporu
se zakonem é. 149/2003 Sb., 0 uvédéni do obéhu reprodukéniho materiélu lesnich dFeVin
lesnicky Vyznamnych druhfi a umélych kfiiencfi, uréeného k obnové lesa a k zalesfiovéni,
a o zméné nékterych souvisejicich zékonfi (zékon o obchodu s reprodukénim materiélem
lesnich dfevin), ve znéni pozdéjéich pfedpisfi (déle jen ,,zé1kon o obchodu s reprodukénim
materiélem“), éi souvisejicimi vyhlé§kami, pfip. sadebni materieil vykazuje zjevné vady,
které bréni jeho kvalitnimu rfistu], je objednatel oprévnén odmitnout pfevzeti soupisu éi
provedenych éinnosti od zhotovitele, popf. je opréwnén vznést némitku a dle okolnosti
stanovit zhotoviteli pfiméfenou lhfitu pro odstranéni vad. Zhotovitel je nésledné povinen
ve stanovené lhfité vady odstranit a soupis opétovné pfedloiit objednateli k akceptaci.
Potvrzeni pfevzeti soupisu, resp. akceptace soupisu, ze strany objednatele neni na pfekéiku
pozdéji vznesenym némitkém ke kvalité plnéni éi nérokfim z titulu odpovédnosti za vady
éi za ékodu.

V.
Cena

Ceny za provadéni jednotlivych éinnosti jsou uvedeny V ceniku (éést A — cenik péstebnich
éinnosti). Tyto ceny jsou platné a zévazné po celou dobu trVéni smluvniho vztahu
zaloieného smlouvou. Ceny jsou uvedeny bez dané z pfidané hodnoty (DPH).
Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnéni obj ednateli skuteéné poskytnutzi stanovenéjako
souéin mnoistvi skuteéné provedeny/ch éinnosti (viz cenik) a pfislu§né jednotkové ceny
bez DPH/2a pfislu§nou technickou jednotku, uvedené V ceniku. Ceny uvedené V ceniku
jsou maximélni a nepfekroéitelne’ a zahrnuji veékeré néklady zhotovitele na fédné
poskytnuti veékerych plnéni dle smlouvy.

K cené za plnéni poskytnuté dle smlouvy (dodévky, éinnosti) bude pfipoétena DPH ve vyéi
dle pfisluénych prévnich pfedpisfi, vznikne-li k jeji Uhradé povinnost.
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provedenych éinnosti 0d zhotovitele, popf. je oprévnén vznést némitku a dle okolnosti
stanovit zhotoviteli pfiméfenou lhfitu pro odstranéni vad. Zhotovitel je nésledné povinen
ve stanovené lhfité vady odstranit a soupis opétovné pfedloiit objednateli k akceptaci‘
Potvrzeni pfevzeti soupisu, resp. akceptace soupisu, ze strany objednatele neni na pfekéiku
pozdéji vznesenym némitkém ke kvalité plnéni éi nérokfim z titulu odpovédnosti za vady
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V.
Cena

Ceny za provéldéni jednotliVSIch éinnosti jsou uvedeny v ceniku (éést A — cenik péstebnich
éinnosti). Tyto ceny jsou platné a zévazné po celou dobu trvéni smluvniho vztahu
zaloieného smlouvou. Ceny jsou uvedeny bez dané z pfidané hodnoty (DPH).
Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnéni obj ednateli skuteéné poskytnutzi stanovenéjako
souéin mnoistvi skuteéné provedenych éinnosti (viz cenik) a pFislu§né jednotkové ceny
bez DPH/2a pfislu§nou technickou jednotku, uvedené v ceniku. Ceny uvedené v ceniku
jsou maximélm’ a nepfekroéitelné a zahmuji veékeré néklady zhotovitele na fédné
poskytnuti veékerjzch plnéni dle smlouvy.

K cené za plnéni poskytnuté dle smlouvy (dodévky, éinnosti) bude pfipoétena DPH ve vy§i
dle pfisluénych préwnich pfedpisfi, vznikne-li k jeji uhradé povinnost.
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VI.

Platebni podminky
Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to v rozsahu
skutečně poskytnutého, řádně dokončeného a objednatelem převzatého, resp.
akceptovaného, plnění. Zhotovitel je oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za
činnosti dle smlouvy řádně provedené v předcházejícím kalendářním měsíci.

Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů
(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností
provedených zhotovitelem za dany kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán
zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 2 smlouvy.
Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli vždy
nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly
provedeny činnosti, jejichž cenaje příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.
V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o
dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní
strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní
straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.
V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o
kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data
uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového
dokladu (faktury)].

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými
právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit
zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém
případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu
(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení (dodávku), resp. v takovém případě zhotovitel není

oprávněn daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit smlouvu či jakoukoli svou
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VI.

Platebni podminky
Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to v rozsahu
skutečně poskytnutého, řádně dokončeného a objednatelem převzatého, resp.
akceptovaného, plnění. Zhotovitel je oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za
činnosti dle smlouvy řádně provedené v předcházejícím kalendářním měsíci.

Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů
(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností
provedených zhotovitelem za dany kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán
zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 2 smlouvy.
Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli vždy
nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly
provedeny činnosti, jejichž cenaje příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.
V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o
dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní
strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní
straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.
V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o
kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data
uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového
dokladu (faktury)].

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými
právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit
zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém
případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu
(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení (dodávku), resp. v takovém případě zhotovitel není

oprávněn daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit smlouvu či jakoukoli svou
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VI.
Platebni podminky

Cena za provedené éinnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrat mésiéné, a to v rozsahu
skuteéné posky’mutého, fadné dokonéeného a objednatelem pfevzatého, resp.
akceptovaného, plnéni. Zhotovitel je opravnén jedenkrat mésiéné vyuétova’t cenu za
éinnosti dle smlouvy fadné provedené v pfedchazejicim kalendafnim mésici.
Cena za provedené éinnosti bude zhotoviteli hrazena na zakladé fadnych dafiovch dokladfi
(faktur) doruéenych obj ednateli; pfilohou dafiového dokladu (faktury) bude soupis éinnosti
provedenych zhotovitelem za dany kalendéfni mésic, ktery byl vyhotoven a pfedén
zhotovitelem obj ednateli a ktery byl objednatelem akceptovan dle (:1. IV. odst. 2 smlouvy.
Zhotovitel je povinen vystavit a doruéit dafiovy doklad (fakturu) obj ednateli vidy
nejpozdéji do 10. due kalendafniho mésice, ktery nasleduje po mésici, ve ktere’m byly
provedeny éinnosti, jejichi cenaje pfisluénym dafio dokladem (fakturou) vyuétovana.
V pfipadé prodleni zhotovitele s doruéenim dafiového dokladu (faktury) objednateli se 0
dobu tohoto prodleni prodluiuje lhfita jeho splatnosti.

Veékeré sankce a firoky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ni hradi povinna smluvni
strana na zakladé dafiove’ho dokladu (faktury); dafiovy doklad (faktura) musi bSIt smluvni
strané povinné jej uhradit doruéen nejpozdéji do 5 pracovnich dnfi ode dne jeho vystaveni.
V opaéném pfipadé se prodluiuje splatnost dafiového dokladu (faktuIy), a to o tolik dnfi, o
kolik byl smluvni strané povinné jej uhradit doruéen pozdéji.

Veékeré dafiové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy maji splatnost 30 dnfi 0d data
uskuteénéni zdanitelného plnéni [V pfipadé sankci a urokfi od data vystaveni dafiového
dokladu (faktury)],

Dafiovy doklad (faktura) musi obsahovat veékeré naleiitosti stanovené pfisluénymi
pravnimi pfedpisy a smlouvou, vopaéném pfipadé je objednatel opravnén jej vratit
zhotoviteli, anii by 56 dostal do prodleni s jeho uhradou. Lhfita splatnosti vtakove’m
pfipadé poéina béiet ai od doruéeni fadné opraveného (:i doplnéného dafiového dokladu
(faktury), a to pfipadné véetné poiadovanych pfiloh.

V pfipadé, ie zhotovitelem provedene’ éinnosti nebudou provedeny fadné éi vykazuji—li
vady, obj ednatel neni povinen takové éinnosti od zhotovitele pfevzit (akceptovat) a uhradit
zhotoviteli cenu za jejich provedeni (dodévku), resp. v takovém pfipadé zhotovitel neni
opravnén dafiovy doklad (fakturu) za provedene’ éinnosti vystavit.

Cena se povaiuje za uhrazenou véas, je-li pfislu§na fakturovana éastka odepsana
z bankovniho fiétu objednatele ve prospéch bankovniho fiétu zhotovitele nejpozdéji v den
splatnosti ceny dle pfislu§né faktury.

Zhotovitel neni opravnén zapoéist jakékoliv své pohledavky Vfiéi pohledavkam
objednatele. Zhotovitel dale neni opravnén postoupit smlouvu 6i jakoukoli svou
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Platebni podminky
Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to v rozsahu
skutečně poskytnutého, řádně dokončeného a objednatelem převzatého, resp.
akceptovaného, plnění. Zhotovitel je oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za
činnosti dle smlouvy řádně provedené v předcházejícím kalendářním měsíci.

Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů
(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností
provedených zhotovitelem za dany kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán
zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 2 smlouvy.
Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli vždy
nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly
provedeny činnosti, jejichž cenaje příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.
V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o
dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní
strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní
straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.
V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o
kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data
uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového
dokladu (faktury)].

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými
právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit
zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém
případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu
(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení (dodávku), resp. v takovém případě zhotovitel není

oprávněn daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit smlouvu či jakoukoli svou
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Platebni podminky
Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to v rozsahu
skutečně poskytnutého, řádně dokončeného a objednatelem převzatého, resp.
akceptovaného, plnění. Zhotovitel je oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za
činnosti dle smlouvy řádně provedené v předcházejícím kalendářním měsíci.

Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů
(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností
provedených zhotovitelem za dany kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán
zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 2 smlouvy.
Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli vždy
nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly
provedeny činnosti, jejichž cenaje příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.
V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o
dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní
strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní
straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.
V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o
kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data
uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového
dokladu (faktury)].

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými
právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit
zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém
případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu
(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení (dodávku), resp. v takovém případě zhotovitel není

oprávněn daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit smlouvu či jakoukoli svou
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Cena za provedené éinnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrat mésiéné, a to v rozsahu
skuteéné posky’mutého, fadné dokonéeného a objednatelem pfevzatého, resp.
akceptovaného, plnéni. Zhotovitel je opravnén jedenkrat mésiéné vyuétova’t cenu za
éinnosti dle smlouvy fadné provedené v pfedchazejicim kalendafnim mésici.
Cena za provedené éinnosti bude zhotoviteli hrazena na zakladé fadnych dafiovch dokladfi
(faktur) doruéenych obj ednateli; pfilohou dafiového dokladu (faktury) bude soupis éinnosti
provedenych zhotovitelem za dany kalendéfni mésic, ktery byl vyhotoven a pfedén
zhotovitelem obj ednateli a ktery byl objednatelem akceptovan dle (:1. IV. odst. 2 smlouvy.
Zhotovitel je povinen vystavit a doruéit dafiovy doklad (fakturu) obj ednateli vidy
nejpozdéji do 10. due kalendafniho mésice, ktery nasleduje po mésici, ve ktere’m byly
provedeny éinnosti, jejichi cenaje pfisluénym dafio dokladem (fakturou) vyuétovana.
V pfipadé prodleni zhotovitele s doruéenim dafiového dokladu (faktury) objednateli se 0
dobu tohoto prodleni prodluiuje lhfita jeho splatnosti.

Veékeré sankce a firoky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ni hradi povinna smluvni
strana na zakladé dafiove’ho dokladu (faktury); dafiovy doklad (faktura) musi bSIt smluvni
strané povinné jej uhradit doruéen nejpozdéji do 5 pracovnich dnfi ode dne jeho vystaveni.
V opaéném pfipadé se prodluiuje splatnost dafiového dokladu (faktuIy), a to o tolik dnfi, o
kolik byl smluvni strané povinné jej uhradit doruéen pozdéji.

Veékeré dafiové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy maji splatnost 30 dnfi 0d data
uskuteénéni zdanitelného plnéni [V pfipadé sankci a urokfi od data vystaveni dafiového
dokladu (faktury)],

Dafiovy doklad (faktura) musi obsahovat veékeré naleiitosti stanovené pfisluénymi
pravnimi pfedpisy a smlouvou, vopaéném pfipadé je objednatel opravnén jej vratit
zhotoviteli, anii by 56 dostal do prodleni s jeho uhradou. Lhfita splatnosti vtakove’m
pfipadé poéina béiet ai od doruéeni fadné opraveného (:i doplnéného dafiového dokladu
(faktury), a to pfipadné véetné poiadovanych pfiloh.

V pfipadé, ie zhotovitelem provedene’ éinnosti nebudou provedeny fadné éi vykazuji—li
vady, obj ednatel neni povinen takové éinnosti od zhotovitele pfevzit (akceptovat) a uhradit
zhotoviteli cenu za jejich provedeni (dodévku), resp. v takovém pfipadé zhotovitel neni
opravnén dafiovy doklad (fakturu) za provedene’ éinnosti vystavit.

Cena se povaiuje za uhrazenou véas, je-li pfislu§na fakturovana éastka odepsana
z bankovniho fiétu objednatele ve prospéch bankovniho fiétu zhotovitele nejpozdéji v den
splatnosti ceny dle pfislu§né faktury.

Zhotovitel neni opravnén zapoéist jakékoliv své pohledavky Vfiéi pohledavkam
objednatele. Zhotovitel dale neni opravnén postoupit smlouvu 6i jakoukoli svou
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Cena za provedené éinnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrat mésiéné, a to v rozsahu
skuteéné posky’mutého, fadné dokonéeného a objednatelem pfevzatého, resp.
akceptovaného, plnéni. Zhotovitel je opravnén jedenkrat mésiéné vyuétova’t cenu za
éinnosti dle smlouvy fadné provedené v pfedchazejicim kalendafnim mésici.
Cena za provedené éinnosti bude zhotoviteli hrazena na zakladé fadnych dafiovch dokladfi
(faktur) doruéenych obj ednateli; pfilohou dafiového dokladu (faktury) bude soupis éinnosti
provedenych zhotovitelem za dany kalendéfni mésic, ktery byl vyhotoven a pfedén
zhotovitelem obj ednateli a ktery byl objednatelem akceptovan dle (:1. IV. odst. 2 smlouvy.
Zhotovitel je povinen vystavit a doruéit dafiovy doklad (fakturu) obj ednateli vidy
nejpozdéji do 10. due kalendafniho mésice, ktery nasleduje po mésici, ve ktere’m byly
provedeny éinnosti, jejichi cenaje pfisluénym dafio dokladem (fakturou) vyuétovana.
V pfipadé prodleni zhotovitele s doruéenim dafiového dokladu (faktury) objednateli se 0
dobu tohoto prodleni prodluiuje lhfita jeho splatnosti.

Veékeré sankce a firoky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ni hradi povinna smluvni
strana na zakladé dafiove’ho dokladu (faktury); dafiovy doklad (faktura) musi bSIt smluvni
strané povinné jej uhradit doruéen nejpozdéji do 5 pracovnich dnfi ode dne jeho vystaveni.
V opaéném pfipadé se prodluiuje splatnost dafiového dokladu (faktuIy), a to o tolik dnfi, o
kolik byl smluvni strané povinné jej uhradit doruéen pozdéji.

Veékeré dafiové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy maji splatnost 30 dnfi 0d data
uskuteénéni zdanitelného plnéni [V pfipadé sankci a urokfi od data vystaveni dafiového
dokladu (faktury)],

Dafiovy doklad (faktura) musi obsahovat veékeré naleiitosti stanovené pfisluénymi
pravnimi pfedpisy a smlouvou, vopaéném pfipadé je objednatel opravnén jej vratit
zhotoviteli, anii by 56 dostal do prodleni s jeho uhradou. Lhfita splatnosti vtakove’m
pfipadé poéina béiet ai od doruéeni fadné opraveného (:i doplnéného dafiového dokladu
(faktury), a to pfipadné véetné poiadovanych pfiloh.

V pfipadé, ie zhotovitelem provedene’ éinnosti nebudou provedeny fadné éi vykazuji—li
vady, obj ednatel neni povinen takové éinnosti od zhotovitele pfevzit (akceptovat) a uhradit
zhotoviteli cenu za jejich provedeni (dodévku), resp. v takovém pfipadé zhotovitel neni
opravnén dafiovy doklad (fakturu) za provedene’ éinnosti vystavit.

Cena se povaiuje za uhrazenou véas, je-li pfislu§na fakturovana éastka odepsana
z bankovniho fiétu objednatele ve prospéch bankovniho fiétu zhotovitele nejpozdéji v den
splatnosti ceny dle pfislu§né faktury.

Zhotovitel neni opravnén zapoéist jakékoliv své pohledavky Vfiéi pohledavkam
objednatele. Zhotovitel dale neni opravnén postoupit smlouvu 6i jakoukoli svou
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Platebni podminky
Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to v rozsahu
skutečně poskytnutého, řádně dokončeného a objednatelem převzatého, resp.
akceptovaného, plnění. Zhotovitel je oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za
činnosti dle smlouvy řádně provedené v předcházejícím kalendářním měsíci.

Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů
(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností
provedených zhotovitelem za dany kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán
zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 2 smlouvy.
Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli vždy
nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly
provedeny činnosti, jejichž cenaje příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.
V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o
dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní
strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní
straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.
V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o
kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data
uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového
dokladu (faktury)].

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými
právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit
zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém
případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu
(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení (dodávku), resp. v takovém případě zhotovitel není

oprávněn daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit smlouvu či jakoukoli svou
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Platebni podminky
Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to v rozsahu
skutečně poskytnutého, řádně dokončeného a objednatelem převzatého, resp.
akceptovaného, plnění. Zhotovitel je oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za
činnosti dle smlouvy řádně provedené v předcházejícím kalendářním měsíci.

Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů
(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností
provedených zhotovitelem za dany kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán
zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 2 smlouvy.
Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli vždy
nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly
provedeny činnosti, jejichž cenaje příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.
V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o
dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní
strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní
straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.
V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o
kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data
uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového
dokladu (faktury)].

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými
právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit
zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém
případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu
(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení (dodávku), resp. v takovém případě zhotovitel není

oprávněn daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit smlouvu či jakoukoli svou
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Cena za provedené éinnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrat mésiéné, a to v rozsahu
skuteéné posky’mutého, fadné dokonéeného a objednatelem pfevzatého, resp.
akceptovaného, plnéni. Zhotovitel je opravnén jedenkrat mésiéné vyuétova’t cenu za
éinnosti dle smlouvy fadné provedené v pfedchazejicim kalendafnim mésici.
Cena za provedené éinnosti bude zhotoviteli hrazena na zakladé fadnych dafiovch dokladfi
(faktur) doruéenych obj ednateli; pfilohou dafiového dokladu (faktury) bude soupis éinnosti
provedenych zhotovitelem za dany kalendéfni mésic, ktery byl vyhotoven a pfedén
zhotovitelem obj ednateli a ktery byl objednatelem akceptovan dle (:1. IV. odst. 2 smlouvy.
Zhotovitel je povinen vystavit a doruéit dafiovy doklad (fakturu) obj ednateli vidy
nejpozdéji do 10. due kalendafniho mésice, ktery nasleduje po mésici, ve ktere’m byly
provedeny éinnosti, jejichi cenaje pfisluénym dafio dokladem (fakturou) vyuétovana.
V pfipadé prodleni zhotovitele s doruéenim dafiového dokladu (faktury) objednateli se 0
dobu tohoto prodleni prodluiuje lhfita jeho splatnosti.

Veékeré sankce a firoky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ni hradi povinna smluvni
strana na zakladé dafiove’ho dokladu (faktury); dafiovy doklad (faktura) musi bSIt smluvni
strané povinné jej uhradit doruéen nejpozdéji do 5 pracovnich dnfi ode dne jeho vystaveni.
V opaéném pfipadé se prodluiuje splatnost dafiového dokladu (faktuIy), a to o tolik dnfi, o
kolik byl smluvni strané povinné jej uhradit doruéen pozdéji.

Veékeré dafiové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy maji splatnost 30 dnfi 0d data
uskuteénéni zdanitelného plnéni [V pfipadé sankci a urokfi od data vystaveni dafiového
dokladu (faktury)],

Dafiovy doklad (faktura) musi obsahovat veékeré naleiitosti stanovené pfisluénymi
pravnimi pfedpisy a smlouvou, vopaéném pfipadé je objednatel opravnén jej vratit
zhotoviteli, anii by 56 dostal do prodleni s jeho uhradou. Lhfita splatnosti vtakove’m
pfipadé poéina béiet ai od doruéeni fadné opraveného (:i doplnéného dafiového dokladu
(faktury), a to pfipadné véetné poiadovanych pfiloh.

V pfipadé, ie zhotovitelem provedene’ éinnosti nebudou provedeny fadné éi vykazuji—li
vady, obj ednatel neni povinen takové éinnosti od zhotovitele pfevzit (akceptovat) a uhradit
zhotoviteli cenu za jejich provedeni (dodévku), resp. v takovém pfipadé zhotovitel neni
opravnén dafiovy doklad (fakturu) za provedene’ éinnosti vystavit.

Cena se povaiuje za uhrazenou véas, je-li pfislu§na fakturovana éastka odepsana
z bankovniho fiétu objednatele ve prospéch bankovniho fiétu zhotovitele nejpozdéji v den
splatnosti ceny dle pfislu§né faktury.

Zhotovitel neni opravnén zapoéist jakékoliv své pohledavky Vfiéi pohledavkam
objednatele. Zhotovitel dale neni opravnén postoupit smlouvu 6i jakoukoli svou
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Platebni podminky
Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to v rozsahu
skutečně poskytnutého, řádně dokončeného a objednatelem převzatého, resp.
akceptovaného, plnění. Zhotovitel je oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za
činnosti dle smlouvy řádně provedené v předcházejícím kalendářním měsíci.

Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů
(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností
provedených zhotovitelem za dany kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán
zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 2 smlouvy.
Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli vždy
nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly
provedeny činnosti, jejichž cenaje příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.
V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o
dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní
strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní
straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.
V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o
kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data
uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového
dokladu (faktury)].

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými
právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit
zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém
případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu
(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení (dodávku), resp. v takovém případě zhotovitel není

oprávněn daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit smlouvu či jakoukoli svou
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Platebni podminky
Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to v rozsahu
skutečně poskytnutého, řádně dokončeného a objednatelem převzatého, resp.
akceptovaného, plnění. Zhotovitel je oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za
činnosti dle smlouvy řádně provedené v předcházejícím kalendářním měsíci.

Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů
(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností
provedených zhotovitelem za dany kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán
zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 2 smlouvy.
Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli vždy
nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly
provedeny činnosti, jejichž cenaje příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.
V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o
dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní
strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní
straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.
V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o
kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data
uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového
dokladu (faktury)].

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými
právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit
zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém
případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu
(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení (dodávku), resp. v takovém případě zhotovitel není

oprávněn daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit smlouvu či jakoukoli svou
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Cena za provedené éinnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrat mésiéné, a to v rozsahu
skuteéné posky’mutého, fadné dokonéeného a objednatelem pfevzatého, resp.
akceptovaného, plnéni. Zhotovitel je opravnén jedenkrat mésiéné vyuétova’t cenu za
éinnosti dle smlouvy fadné provedené v pfedchazejicim kalendafnim mésici.
Cena za provedené éinnosti bude zhotoviteli hrazena na zakladé fadnych dafiovch dokladfi
(faktur) doruéenych obj ednateli; pfilohou dafiového dokladu (faktury) bude soupis éinnosti
provedenych zhotovitelem za dany kalendéfni mésic, ktery byl vyhotoven a pfedén
zhotovitelem obj ednateli a ktery byl objednatelem akceptovan dle (:1. IV. odst. 2 smlouvy.
Zhotovitel je povinen vystavit a doruéit dafiovy doklad (fakturu) obj ednateli vidy
nejpozdéji do 10. due kalendafniho mésice, ktery nasleduje po mésici, ve ktere’m byly
provedeny éinnosti, jejichi cenaje pfisluénym dafio dokladem (fakturou) vyuétovana.
V pfipadé prodleni zhotovitele s doruéenim dafiového dokladu (faktury) objednateli se 0
dobu tohoto prodleni prodluiuje lhfita jeho splatnosti.

Veékeré sankce a firoky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ni hradi povinna smluvni
strana na zakladé dafiove’ho dokladu (faktury); dafiovy doklad (faktura) musi bSIt smluvni
strané povinné jej uhradit doruéen nejpozdéji do 5 pracovnich dnfi ode dne jeho vystaveni.
V opaéném pfipadé se prodluiuje splatnost dafiového dokladu (faktuIy), a to o tolik dnfi, o
kolik byl smluvni strané povinné jej uhradit doruéen pozdéji.

Veékeré dafiové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy maji splatnost 30 dnfi 0d data
uskuteénéni zdanitelného plnéni [V pfipadé sankci a urokfi od data vystaveni dafiového
dokladu (faktury)],

Dafiovy doklad (faktura) musi obsahovat veékeré naleiitosti stanovené pfisluénymi
pravnimi pfedpisy a smlouvou, vopaéném pfipadé je objednatel opravnén jej vratit
zhotoviteli, anii by 56 dostal do prodleni s jeho uhradou. Lhfita splatnosti vtakove’m
pfipadé poéina béiet ai od doruéeni fadné opraveného (:i doplnéného dafiového dokladu
(faktury), a to pfipadné véetné poiadovanych pfiloh.

V pfipadé, ie zhotovitelem provedene’ éinnosti nebudou provedeny fadné éi vykazuji—li
vady, obj ednatel neni povinen takové éinnosti od zhotovitele pfevzit (akceptovat) a uhradit
zhotoviteli cenu za jejich provedeni (dodévku), resp. v takovém pfipadé zhotovitel neni
opravnén dafiovy doklad (fakturu) za provedene’ éinnosti vystavit.

Cena se povaiuje za uhrazenou véas, je-li pfislu§na fakturovana éastka odepsana
z bankovniho fiétu objednatele ve prospéch bankovniho fiétu zhotovitele nejpozdéji v den
splatnosti ceny dle pfislu§né faktury.

Zhotovitel neni opravnén zapoéist jakékoliv své pohledavky Vfiéi pohledavkam
objednatele. Zhotovitel dale neni opravnén postoupit smlouvu 6i jakoukoli svou
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Cena za provedené éinnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrat mésiéné, a to v rozsahu
skuteéné posky’mutého, fadné dokonéeného a objednatelem pfevzatého, resp.
akceptovaného, plnéni. Zhotovitel je opravnén jedenkrat mésiéné vyuétova’t cenu za
éinnosti dle smlouvy fadné provedené v pfedchazejicim kalendafnim mésici.
Cena za provedené éinnosti bude zhotoviteli hrazena na zakladé fadnych dafiovch dokladfi
(faktur) doruéenych obj ednateli; pfilohou dafiového dokladu (faktury) bude soupis éinnosti
provedenych zhotovitelem za dany kalendéfni mésic, ktery byl vyhotoven a pfedén
zhotovitelem obj ednateli a ktery byl objednatelem akceptovan dle (:1. IV. odst. 2 smlouvy.
Zhotovitel je povinen vystavit a doruéit dafiovy doklad (fakturu) obj ednateli vidy
nejpozdéji do 10. due kalendafniho mésice, ktery nasleduje po mésici, ve ktere’m byly
provedeny éinnosti, jejichi cenaje pfisluénym dafio dokladem (fakturou) vyuétovana.
V pfipadé prodleni zhotovitele s doruéenim dafiového dokladu (faktury) objednateli se 0
dobu tohoto prodleni prodluiuje lhfita jeho splatnosti.

Veékeré sankce a firoky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ni hradi povinna smluvni
strana na zakladé dafiove’ho dokladu (faktury); dafiovy doklad (faktura) musi bSIt smluvni
strané povinné jej uhradit doruéen nejpozdéji do 5 pracovnich dnfi ode dne jeho vystaveni.
V opaéném pfipadé se prodluiuje splatnost dafiového dokladu (faktuIy), a to o tolik dnfi, o
kolik byl smluvni strané povinné jej uhradit doruéen pozdéji.

Veékeré dafiové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy maji splatnost 30 dnfi 0d data
uskuteénéni zdanitelného plnéni [V pfipadé sankci a urokfi od data vystaveni dafiového
dokladu (faktury)],

Dafiovy doklad (faktura) musi obsahovat veékeré naleiitosti stanovené pfisluénymi
pravnimi pfedpisy a smlouvou, vopaéném pfipadé je objednatel opravnén jej vratit
zhotoviteli, anii by 56 dostal do prodleni s jeho uhradou. Lhfita splatnosti vtakove’m
pfipadé poéina béiet ai od doruéeni fadné opraveného (:i doplnéného dafiového dokladu
(faktury), a to pfipadné véetné poiadovanych pfiloh.

V pfipadé, ie zhotovitelem provedene’ éinnosti nebudou provedeny fadné éi vykazuji—li
vady, obj ednatel neni povinen takové éinnosti od zhotovitele pfevzit (akceptovat) a uhradit
zhotoviteli cenu za jejich provedeni (dodévku), resp. v takovém pfipadé zhotovitel neni
opravnén dafiovy doklad (fakturu) za provedene’ éinnosti vystavit.

Cena se povaiuje za uhrazenou véas, je-li pfislu§na fakturovana éastka odepsana
z bankovniho fiétu objednatele ve prospéch bankovniho fiétu zhotovitele nejpozdéji v den
splatnosti ceny dle pfislu§né faktury.

Zhotovitel neni opravnén zapoéist jakékoliv své pohledavky Vfiéi pohledavkam
objednatele. Zhotovitel dale neni opravnén postoupit smlouvu 6i jakoukoli svou
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Cena 2a provedené éinnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrét mésiéné, a to v rozsahu
skuteéné poskytnutého, Fédné dokonéeného a objednatelem pfevzatého, resp,
akceptovaného, plnéni. Zhotovitel je oprévnén jedenkrét mésiéné vyuétovat cenu za
éinnosti dle smlouvy fédné provedené v pfedchézejicim kalendéfnim mésici.
Cena za provedené éinnosti bude zhotoviteli hrazena na zékladé fédnych dafioch dokladfi
(faktur) doruéenYch objednateli; pfilohou dafiového dokladu (faktury) bude soupis éinnosti
provedenych zhotovitelem za dany kalendéfni mésic, ktery byl vyhotoven a pfedém
zhotovitelem obj ednateli a ktery byl objednatelem akceptovén dle (:1. IV. odst. 2 smlouvy.
Zhotovitel j e povinen vystavit a doruéit dafiovy doklad (fakturu) objednateli vidy
nejpozdéji do 10. dne kalendéfniho mésice, ktery nésleduje po mésici, ve ktere’m byly
provedeny éinnosti, jejichi cenaje pfisluénYm dafio dokladem (fakturou) vyfiétovéma.
V pfipadé prodleni zhotovitele s doruéenim dafiového dokladu (faktury) objednateli se 0
dobu tohoto prodleni prodluiuje Ihfitajeho splatnosti.

Veékere’ sankce a L'Iroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ni hradi povinna smluvm’
strana na zékladé dafiového dokladu (faktury); dafiovy doklad (faktura) musi byt smluvni
strané povinné jej uhradit doruéen nejpozdéji do 5 pracovnich dnfi ode dne jeho vystaveni.
V opaéne’m pfipadé se prodluiuje splatnost dafiového dokladu (faktury), a to o tolik dnfi, o
kolik byl smluvni strané povinnéjej uhradit doruéen pozdéji.

Veékeré dafiové doklady (faktury) vystavene’ dle smlouvy maji spla’most 3O dnfi 0d data
uskuteénéni zdanitelného plnéni [v pfipadé sankci a Urokfi od data vystaveni dafiového
dokladu (faktury)].

Dafiovy doklad (faktura) musi obsahovat veékeré néleiitosti stanovené pfislu§nymi
prévm’mi pfedpisy a smlouvou, vopaéném pfipadé je objednatel opréwnén jej vrétit
zhotoviteli, anii by se dostal do prodleni s jeho uhradou. Lhfita splatnosti vtakovém
pfipadé poéiné béiet a2 od doruéem’ fédné opraveného éi doplnéného dafiového dokladu
(faktury), a to pfipadné véetné poiadovanYch pfiloh.

V pfipadé, ie zhotovitelem provedené éinnosti nebudou provedeny fédné (3i vykazuji-li
vady, objednatel neni povinen takové éinnosti 0d zhotovitele pfevzit (akceptovat) a uhradjt
zhotoviteli cenu za jejich provedeni (dodévku), resp. v takovém pfipadé zhotovitel neni
opréwnén dafiovy doklad (fakturu) za provedene’ éinnosti vystavit.

Cena se povaiuje za uhrazenou véas, je-Ii pfisluéné fakturované ééstka odepséna
z bankovniho uétu objednatele ve prospéch bankovniho uétu zhotovitele nejpozdéji v den
splatnosti ceny dle pfisluéné faktury.

Zhotovitel neni oprévnén zapoéist jakékoliv své pohledévky vfiéi pohledéwkém
objednatele. Zhotovitel dale neni oprévnén postoupit smlouvu 6i jakoukoli svou
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pohledávku za objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo sní jinak
nakládat, ledaže bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak.

VII.
Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran

Zhotovitel je povinen provádět požadované činnosti (dodávky) řádně, s odbornou péčí a
vsouladu se smlouvou a všemi jejími přílohami, předcházet vzniku škod a chránit
oprávněné zájmy objednatele.

Zhotovitel je povinen provádět činnosti dle zadávacího listu a projektu v termínech, v nichž
mají být tyto činnosti provedeny.

Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody vyskytujících se vmístě
plnění a s pohybem externích subjektů tamtéž.

Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit Jejich
postup, a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž oprávněn probíhající
činnosti zastavit, popř. přerušit. Zhotovitel Je povinen bezodkladně pokynúm objednatele
vyhovět a činnosti zastavit, popř. přerušit.

Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž
objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat
s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném
případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody.

Zhotovitel se zavazuje:

a) provádět činnosti v souladu s projektem a zadávacím listem, v termínech Jimi
stanovených,

b) dodat pro zalesňování vhodný sadební materiál v souladu S projektem, popř.
zadávacím listem, je-li dodávka sadebního materiálu součástí předmětu plnění,

c) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o
bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

c) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření
poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a
to prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami,

d) v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/jejich opravu, a to do
konce pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo.

Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet
možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a
vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,
ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob.
Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním
činností upravených smlouvou, odpovídái za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo
právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod
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pohledávku za objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo sní jinak
nakládat, ledaže bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak.

VII.
Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran

Zhotovitel je povinen provádět požadované činnosti (dodávky) řádně, s odbornou péčí a
vsouladu se smlouvou a všemi jejími přílohami, předcházet vzniku škod a chránit
oprávněné zájmy objednatele.

Zhotovitel je povinen provádět činnosti dle zadávacího listu a projektu v termínech, v nichž
mají být tyto činnosti provedeny.

Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody vyskytujících se vmístě
plnění a s pohybem externích subjektů tamtéž.

Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit Jejich
postup, a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž oprávněn probíhající
činnosti zastavit, popř. přerušit. Zhotovitel Je povinen bezodkladně pokynúm objednatele
vyhovět a činnosti zastavit, popř. přerušit.

Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž
objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat
s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném
případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody.

Zhotovitel se zavazuje:

a) provádět činnosti v souladu s projektem a zadávacím listem, v termínech Jimi
stanovených,

b) dodat pro zalesňování vhodný sadební materiál v souladu S projektem, popř.
zadávacím listem, je-li dodávka sadebního materiálu součástí předmětu plnění,

c) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o
bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

c) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření
poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a
to prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami,

d) v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/jejich opravu, a to do
konce pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo.

Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet
možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a
vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,
ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob.
Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním
činností upravených smlouvou, odpovídái za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo
právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod
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pohledévku za objednatelem 3. osobé, stejnéjako neni opréwnénji zastavit nebo 5 Hi jinak
naklédat, ledaie bude mezi smluvnimi stranami ujednéno jinak.

VII.
Podminky provédém’ éinnosti, préva a povinnosti smluvnich stran

Zhotovitel je povinen provédét poiadované éinnosti (dodéwky) rédné, s odbomou pééi a
vsouladu se smlouvou a véemi jejimi prilohami, predchézet vzniku ékod a chrémit
oprévnéné zétj my obj ednatele.

Zhotovitel je povinen provédét éinnosti dle zadévaciho listu a proj ektu v terminech, V nichi
maji bj/t tyto éinnosti provedeny.

Objednatel seznémi zhotovitele s poiadavky ochrany prirody vyskytujicich se vmisté
plnéni a s pohybem extemich subjektfi tamte’i.
Objednatel je oprévnén kontrolovat prfibéh provédéni éinnosti zhotovitelem, ridit jejich
postup, a vpfipadé sporu nebo mimofédnich okolnosti je rovnéi: oprévnén probihajici
éinnosti zastavit, popr. pferuéit. Zhotovitel j e povinen bezodkladné pokynfim objednatele
vyhovét a éinnosti zastavit, popr. preru§it
Zhotovite] je oprévnén pouiivat pro L'léely plnéni predmétu smlouvy bezplatné LDS, k nii
objednateli svédéi prévo hospodarit. Pf'i tomto uiivéni je zhotovitel povinen postupovat
s pééi Fédného hospodére tak, aby do§lo pouze k primérenému opotrebeni LDS; v opaéném
pfipadé mé objednatel vfiéi zhotoviteli préwo na néhradu vzniklé §kodyr
Zhotovitel se zavazuje:

a) provédét éinnosti v souladu s projektem a zadévacim listem, v terminech jimi
stanovenych,

b) dodat pro zalesfiovéni vhodny sadebni materiél v souladu s proj ektem, popr.
zadévacim Iistem, je-li dodévka sadebniho materiélu souéésti predmétu plnéni,

c) pouiivat vhodné osobni ochranné pracovni prostredky a dodriovat predpisy o
bezpeénosti a ochrané zdravi pfi préci a predpisy o poiémi ochrané,

c) v pripadé poékozeni kmenfi nebo kofenovjzch nébéhfi provést na své néklady o§etfeni
poékozenych mist nejpozdéji do konce pracovni smény, pri nii k poékozeni doélo, a
to prostfedkem zabrafiujicim napadeni drevokazm'Imi houbami,

d) V pripadé poékozeni oplocenek/y prove’st na své néklady jeji/jejich opravu, a to do
konce pracovni smény, pri nii k takove’mu po§kozeni doélo.

Zhotovitel je povinen v prfibéhu smluvniho vztahu zaloieného smlouvou pfedchézet
moinym ékodém. Zhotovitel je tak povinen veékeré éinnosti dle smlouvy zajiét’ovat a
vykonévat tak, aby neohrozil iivotni prostredi, maj etek Ceské republiky nebo obj ednatele,
ani jinych prévnickych nebo fyzickych osob, ani zdravi sv5Ich zaméstnancfi nebo 3. osob.
Zhotovitel odpovidé za §kody, které vzniknou v souvislosti se zajiét’ovémim a provédénim
éinnosti upravenych smlouvou, odpovidéi za ékody, ktere’ zpfisobi jeho zaméstnanci nebo
prévnické éi fyzické osoby, které vyuiije pro plnéni svych povinnosti, Véetné §kod
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Objednatel seznémi zhotovitele s poiadavky ochrany prirody vyskytujicich se vmisté
plnéni a s pohybem extemich subjektfi tamte’i.
Objednatel je oprévnén kontrolovat prfibéh provédéni éinnosti zhotovitelem, ridit jejich
postup, a vpfipadé sporu nebo mimofédnich okolnosti je rovnéi: oprévnén probihajici
éinnosti zastavit, popr. pferuéit. Zhotovitel j e povinen bezodkladné pokynfim objednatele
vyhovét a éinnosti zastavit, popr. preru§it
Zhotovite] je oprévnén pouiivat pro L'léely plnéni predmétu smlouvy bezplatné LDS, k nii
objednateli svédéi prévo hospodarit. Pf'i tomto uiivéni je zhotovitel povinen postupovat
s pééi Fédného hospodére tak, aby do§lo pouze k primérenému opotrebeni LDS; v opaéném
pfipadé mé objednatel vfiéi zhotoviteli préwo na néhradu vzniklé §kodyr
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b) dodat pro zalesfiovéni vhodny sadebni materiél v souladu s proj ektem, popr.
zadévacim Iistem, je-li dodévka sadebniho materiélu souéésti predmétu plnéni,

c) pouiivat vhodné osobni ochranné pracovni prostredky a dodriovat predpisy o
bezpeénosti a ochrané zdravi pfi préci a predpisy o poiémi ochrané,

c) v pripadé poékozeni kmenfi nebo kofenovjzch nébéhfi provést na své néklady o§etfeni
poékozenych mist nejpozdéji do konce pracovni smény, pri nii k poékozeni doélo, a
to prostfedkem zabrafiujicim napadeni drevokazm'Imi houbami,

d) V pripadé poékozeni oplocenek/y prove’st na své néklady jeji/jejich opravu, a to do
konce pracovni smény, pri nii k takove’mu po§kozeni doélo.

Zhotovitel je povinen v prfibéhu smluvniho vztahu zaloieného smlouvou pfedchézet
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vykonévat tak, aby neohrozil iivotni prostredi, maj etek Ceské republiky nebo obj ednatele,
ani jinych prévnickych nebo fyzickych osob, ani zdravi sv5Ich zaméstnancfi nebo 3. osob.
Zhotovitel odpovidé za §kody, které vzniknou v souvislosti se zajiét’ovémim a provédénim
éinnosti upravenych smlouvou, odpovidéi za ékody, ktere’ zpfisobi jeho zaméstnanci nebo
prévnické éi fyzické osoby, které vyuiije pro plnéni svych povinnosti, Véetné §kod
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Zhotovitel odpovidé za §kody, které vzniknou v souvislosti se zajiét’ovémim a provédénim
éinnosti upravenych smlouvou, odpovidéi za ékody, ktere’ zpfisobi jeho zaméstnanci nebo
prévnické éi fyzické osoby, které vyuiije pro plnéni svych povinnosti, Véetné §kod
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pohledávku za objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo sní jinak
nakládat, ledaže bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak.

VII.
Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran

Zhotovitel je povinen provádět požadované činnosti (dodávky) řádně, s odbornou péčí a
vsouladu se smlouvou a všemi jejími přílohami, předcházet vzniku škod a chránit
oprávněné zájmy objednatele.

Zhotovitel je povinen provádět činnosti dle zadávacího listu a projektu v termínech, v nichž
mají být tyto činnosti provedeny.

Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody vyskytujících se vmístě
plnění a s pohybem externích subjektů tamtéž.

Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit Jejich
postup, a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž oprávněn probíhající
činnosti zastavit, popř. přerušit. Zhotovitel Je povinen bezodkladně pokynúm objednatele
vyhovět a činnosti zastavit, popř. přerušit.

Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž
objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat
s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném
případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody.

Zhotovitel se zavazuje:

a) provádět činnosti v souladu s projektem a zadávacím listem, v termínech Jimi
stanovených,

b) dodat pro zalesňování vhodný sadební materiál v souladu S projektem, popř.
zadávacím listem, je-li dodávka sadebního materiálu součástí předmětu plnění,

c) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o
bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

c) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření
poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a
to prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami,

d) v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/jejich opravu, a to do
konce pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo.

Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet
možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a
vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,
ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob.
Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním
činností upravených smlouvou, odpovídái za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo
právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod
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možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a
vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,
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pohledévku za objednatelem 3. osobé, stejnéjako neni opréwnénji zastavit nebo 5 Hi jinak
naklédat, ledaie bude mezi smluvnimi stranami ujednéno jinak.

VII.
Podminky provédém’ éinnosti, préva a povinnosti smluvnich stran

Zhotovitel je povinen provédét poiadované éinnosti (dodéwky) rédné, s odbomou pééi a
vsouladu se smlouvou a véemi jejimi prilohami, predchézet vzniku ékod a chrémit
oprévnéné zétj my obj ednatele.

Zhotovitel je povinen provédét éinnosti dle zadévaciho listu a proj ektu v terminech, V nichi
maji bj/t tyto éinnosti provedeny.

Objednatel seznémi zhotovitele s poiadavky ochrany prirody vyskytujicich se vmisté
plnéni a s pohybem extemich subjektfi tamte’i.
Objednatel je oprévnén kontrolovat prfibéh provédéni éinnosti zhotovitelem, ridit jejich
postup, a vpfipadé sporu nebo mimofédnich okolnosti je rovnéi: oprévnén probihajici
éinnosti zastavit, popr. pferuéit. Zhotovitel j e povinen bezodkladné pokynfim objednatele
vyhovét a éinnosti zastavit, popr. preru§it
Zhotovite] je oprévnén pouiivat pro L'léely plnéni predmétu smlouvy bezplatné LDS, k nii
objednateli svédéi prévo hospodarit. Pf'i tomto uiivéni je zhotovitel povinen postupovat
s pééi Fédného hospodére tak, aby do§lo pouze k primérenému opotrebeni LDS; v opaéném
pfipadé mé objednatel vfiéi zhotoviteli préwo na néhradu vzniklé §kodyr
Zhotovitel se zavazuje:

a) provédét éinnosti v souladu s projektem a zadévacim listem, v terminech jimi
stanovenych,

b) dodat pro zalesfiovéni vhodny sadebni materiél v souladu s proj ektem, popr.
zadévacim Iistem, je-li dodévka sadebniho materiélu souéésti predmétu plnéni,

c) pouiivat vhodné osobni ochranné pracovni prostredky a dodriovat predpisy o
bezpeénosti a ochrané zdravi pfi préci a predpisy o poiémi ochrané,

c) v pripadé poékozeni kmenfi nebo kofenovjzch nébéhfi provést na své néklady o§etfeni
poékozenych mist nejpozdéji do konce pracovni smény, pri nii k poékozeni doélo, a
to prostfedkem zabrafiujicim napadeni drevokazm'Imi houbami,

d) V pripadé poékozeni oplocenek/y prove’st na své néklady jeji/jejich opravu, a to do
konce pracovni smény, pri nii k takove’mu po§kozeni doélo.

Zhotovitel je povinen v prfibéhu smluvniho vztahu zaloieného smlouvou pfedchézet
moinym ékodém. Zhotovitel je tak povinen veékeré éinnosti dle smlouvy zajiét’ovat a
vykonévat tak, aby neohrozil iivotni prostredi, maj etek Ceské republiky nebo obj ednatele,
ani jinych prévnickych nebo fyzickych osob, ani zdravi sv5Ich zaméstnancfi nebo 3. osob.
Zhotovitel odpovidé za §kody, které vzniknou v souvislosti se zajiét’ovémim a provédénim
éinnosti upravenych smlouvou, odpovidéi za ékody, ktere’ zpfisobi jeho zaméstnanci nebo
prévnické éi fyzické osoby, které vyuiije pro plnéni svych povinnosti, Véetné §kod
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plnění a s pohybem externích subjektů tamtéž.

Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit Jejich
postup, a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž oprávněn probíhající
činnosti zastavit, popř. přerušit. Zhotovitel Je povinen bezodkladně pokynúm objednatele
vyhovět a činnosti zastavit, popř. přerušit.

Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž
objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat
s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném
případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody.

Zhotovitel se zavazuje:

a) provádět činnosti v souladu s projektem a zadávacím listem, v termínech Jimi
stanovených,

b) dodat pro zalesňování vhodný sadební materiál v souladu S projektem, popř.
zadávacím listem, je-li dodávka sadebního materiálu součástí předmětu plnění,

c) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o
bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

c) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření
poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a
to prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami,

d) v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/jejich opravu, a to do
konce pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo.

Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet
možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a
vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,
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právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod
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pohledévku za objednatelem 3. osobé, stejnéjako neni opréwnénji zastavit nebo 5 Hi jinak
naklédat, ledaie bude mezi smluvnimi stranami ujednéno jinak.

VII.
Podminky provédém’ éinnosti, préva a povinnosti smluvnich stran

Zhotovitel je povinen provédét poiadované éinnosti (dodéwky) rédné, s odbomou pééi a
vsouladu se smlouvou a véemi jejimi prilohami, predchézet vzniku ékod a chrémit
oprévnéné zétj my obj ednatele.

Zhotovitel je povinen provédét éinnosti dle zadévaciho listu a proj ektu v terminech, V nichi
maji bj/t tyto éinnosti provedeny.

Objednatel seznémi zhotovitele s poiadavky ochrany prirody vyskytujicich se vmisté
plnéni a s pohybem extemich subjektfi tamte’i.
Objednatel je oprévnén kontrolovat prfibéh provédéni éinnosti zhotovitelem, ridit jejich
postup, a vpfipadé sporu nebo mimofédnich okolnosti je rovnéi: oprévnén probihajici
éinnosti zastavit, popr. pferuéit. Zhotovitel j e povinen bezodkladné pokynfim objednatele
vyhovét a éinnosti zastavit, popr. preru§it
Zhotovite] je oprévnén pouiivat pro L'léely plnéni predmétu smlouvy bezplatné LDS, k nii
objednateli svédéi prévo hospodarit. Pf'i tomto uiivéni je zhotovitel povinen postupovat
s pééi Fédného hospodére tak, aby do§lo pouze k primérenému opotrebeni LDS; v opaéném
pfipadé mé objednatel vfiéi zhotoviteli préwo na néhradu vzniklé §kodyr
Zhotovitel se zavazuje:

a) provédét éinnosti v souladu s projektem a zadévacim listem, v terminech jimi
stanovenych,

b) dodat pro zalesfiovéni vhodny sadebni materiél v souladu s proj ektem, popr.
zadévacim Iistem, je-li dodévka sadebniho materiélu souéésti predmétu plnéni,

c) pouiivat vhodné osobni ochranné pracovni prostredky a dodriovat predpisy o
bezpeénosti a ochrané zdravi pfi préci a predpisy o poiémi ochrané,

c) v pripadé poékozeni kmenfi nebo kofenovjzch nébéhfi provést na své néklady o§etfeni
poékozenych mist nejpozdéji do konce pracovni smény, pri nii k poékozeni doélo, a
to prostfedkem zabrafiujicim napadeni drevokazm'Imi houbami,

d) V pripadé poékozeni oplocenek/y prove’st na své néklady jeji/jejich opravu, a to do
konce pracovni smény, pri nii k takove’mu po§kozeni doélo.

Zhotovitel je povinen v prfibéhu smluvniho vztahu zaloieného smlouvou pfedchézet
moinym ékodém. Zhotovitel je tak povinen veékeré éinnosti dle smlouvy zajiét’ovat a
vykonévat tak, aby neohrozil iivotni prostredi, maj etek Ceské republiky nebo obj ednatele,
ani jinych prévnickych nebo fyzickych osob, ani zdravi sv5Ich zaméstnancfi nebo 3. osob.
Zhotovitel odpovidé za §kody, které vzniknou v souvislosti se zajiét’ovémim a provédénim
éinnosti upravenych smlouvou, odpovidéi za ékody, ktere’ zpfisobi jeho zaméstnanci nebo
prévnické éi fyzické osoby, které vyuiije pro plnéni svych povinnosti, Véetné §kod
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pohledélvku za objednatelem 3. osobé, stejnéjako neni oprévnénji zastavit nebo 5 mi jinak
naklédat, ledaie bude mezi smluvnimi stranami ujednémojinak.

VII.
Podminky provzidém' éinnosti, préva a povinnosti smluvm’ch stran

Zhotovitel je povinen provédét poiadované éinnosti (dodévky) fédné, s odbomou pééi a
vsouladu se smlouvou a v§emi jejimi prilohami, pfedchézet vzniku §kod a chrénit
oprévnéné zéj my obj ednatele.
Zhotovitel je povinen provédét éinnosti dle zadévaciho listu a proj ektu v terminech, v nichi
maji byt tyto éinnosti provedeny.
Objednatel seznémi zhotovitele s poiadavky ochrany prirody vyskytujicich se vmisté
plnéni a s pohybem extemich subjektfi tamtéi.
Objednatel je oprévnén kontrolovat prfibéh provédéni éinnosti zhotovitelem, ridit jejich
postup, a v pripadé sporu nebo mimorédnjmh okolnosti je rovnéi oprévnén probihajici
éinnosti zastavit, popf. preruéit. Zhotovitel je povinen bezodkladné pokynfim objednatele
vyhovét a éinnosti zastavit, popr. preruéit.

Zhotovitel je oprévnén pouiivat pro 1'16e plnéni predmétu smlouvy bezplatné LDS, k n12
objednateli svédéi prévo hospodafit. Pri tomto uiivéni je zhotovitel povinen postupovat
s pe'éi Fédného hospodére tak, aby doélo pouze k primérenému opotrebeni LDS; v opaéném
pfipadé mé objednatel vfiéi zhotoviteli prévo na néhradu vzniklé §kody.
Zhotovitel se zavazuje:

a) provédét éinnosti v souladu s projektem a zadévacim listem, v terminech jimi
stanovenych,

b) dodat pro zalesr'lovém’ vhodny sadebni material v souladu s projektem, popr.
zadéwacim listem, je—li dodévka sadebniho materialu souéésti pfedmétu plnéni,

c) pouiivat vhodné osobni ochranné pracovni prostredky a dodriovat predpisy o
bezpeénosti a ochrané zdravi pfi préci a predpisy o poiémi ochrané,

c) v pripadé poékozeni kmenfi nebo korenovych nélbéhfi provést na své néklady oéetfeni
poékozenYch mist nejpozdéji do konce pracovni smény, pri nii k poékozeni do§lo, a
to prostfedkem zabrafiujicim napadem' dfevokazn3'1mi houbami,

d) v pripadé poékozeni oplocenek/y provést na své néklady jeji/jejich opravu, a to do
konce pracovni smény, pri nii k takovému poékozeni do§lo.

Zhotovitel je povinen v prfibéhu smluvniho vztahu zaloieného smlouvou pfedchézet
moinym ékodém. Zhotovitel je tak povinen ve§keré éinnosti dle smlouvy zajiét’ovat a
vykonévat tak, aby neohrozil Zivotm' prostredi, majetek Ceské republiky nebo obj ednatele,
ani jinych prévnickych nebo fyzickych osob, ani zdravi svych zaméstnancfi nebo 3. osob.
Zhotovitel odpovidé za ékody, které vzniknou v souvislosti se zaji§t’ov2’mim a provéldénim
éinnosti upravenych smlouvou, odpovidé i 221 §kody, které zpfisobi jeho zaméstnanci nebo
prévnické (3i fyzické osoby, které vyuiije pro plnéni svych povinnosti, véetné ékod
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způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v
bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy
ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje
prostřednictvím 3. osob

8. Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na
majetku České republiky nebo objednateleči dalších osob, ke kterým dojde v důsledku
používání nevhodnýchči nedovolených technologiíči postupů, používání nevhodných
či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a
materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č.
289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), zákona
č. 326/2004, o rostlinolékařské péči a o změně některých souvisejících zákonů, zákona
č. 541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých
dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,
zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., ochraně
včel, zvěře, vodních organismů a dalších necílových organismů při použití přípravků
na ochranu rostlin, vše ve znění pozdějších předpisů,

b) škody vzniklé ztrátou platnosti osvědčení o účasti v regionální certifikaci systémem
PEFC, případně dalších certifikátů získaných objednatelem, zaviněnou činností
zhotovitele,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení $ 6 zákona
č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

9. | Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele
nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

10. Objednatel je povinen zhotoviteli poskytnout součinnost potřebnou k řádnému plnění jeho
povinností dle smlouvy.

VIII.
Záruka za jakost

I. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za jakost provedených činností dle porostních
skupin v následujícím rozsahu:

a) záruka za zalesňování (mimo vad způsobených extrémním přísuškem, požáry,
povodněmi, dobytkem, zvěří a spálením výhonů pozdním mrazem, pokud vznik těchto
vad nezapříčinil zhotovitel):

- záruka za jarní zalesnění trvající do 31. 07. 2026,

- záruka za podzimní zalesnění trvající do 31. 05. 2026,

Zalesnění musí být provedeno v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně
a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále též „lesní
zákon“), a vyhláškou č. 456/2021 Sb., o podrobnostech přenosu reprodukčního materiálu
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způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v
bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy
ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje
prostřednictvím 3. osob

8. Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na
majetku České republiky nebo objednateleči dalších osob, ke kterým dojde v důsledku
používání nevhodnýchči nedovolených technologiíči postupů, používání nevhodných
či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a
materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č.
289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), zákona
č. 326/2004, o rostlinolékařské péči a o změně některých souvisejících zákonů, zákona
č. 541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých
dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,
zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., ochraně
včel, zvěře, vodních organismů a dalších necílových organismů při použití přípravků
na ochranu rostlin, vše ve znění pozdějších předpisů,

b) škody vzniklé ztrátou platnosti osvědčení o účasti v regionální certifikaci systémem
PEFC, případně dalších certifikátů získaných objednatelem, zaviněnou činností
zhotovitele,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení $ 6 zákona
č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

9. | Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele
nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

10. Objednatel je povinen zhotoviteli poskytnout součinnost potřebnou k řádnému plnění jeho
povinností dle smlouvy.

VIII.
Záruka za jakost

I. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za jakost provedených činností dle porostních
skupin v následujícím rozsahu:

a) záruka za zalesňování (mimo vad způsobených extrémním přísuškem, požáry,
povodněmi, dobytkem, zvěří a spálením výhonů pozdním mrazem, pokud vznik těchto
vad nezapříčinil zhotovitel):

- záruka za jarní zalesnění trvající do 31. 07. 2026,

- záruka za podzimní zalesnění trvající do 31. 05. 2026,

Zalesnění musí být provedeno v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně
a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále též „lesní
zákon“), a vyhláškou č. 456/2021 Sb., o podrobnostech přenosu reprodukčního materiálu
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zpfisobenych cestou do mista plnéni, vmisté plnéni nebo cestou zmista plnéni a v
bezprostfednim okoli. Zhotovitel nese odpovédnost za plnéni svych povinnosti ze smlouvy
ve stejném rozsahu i vpfipadé, 2e provédéni éinnosti dle smlouvy zajiét’uje
prostfednictvim 3. osob

8. Zhotovitel odpovidéL za:

a) skody na zivomim prostredi zivotech a zdravi 11di,z1vocichu rostlin a skody na
majetku Ceské republiky nebo objednateleVci dalsich osob ke kterym dojde v dusledku
pouzivam nevhodnychVc1 nedovolenych technologiiVci postupu, pouzivam nevhodnych
(V11 nedovolenych ropnych produktfi, nepovolenych chemikélii, zévadnych Iétek a
materiélfi, 61 v dfisledku nedodriem’ platnych préwnich pfedpisfi, napf. zélkona é.
289/1995 Sb., 0 lesich a o zméné a doplnéni nékterych zékonfi (lesni zékon), zékona
(V1 326/2004, o rostlinole’kafské pééi a o zméné nékterych souvisejicich zékonfi, zékona
(VJ. 541/2020 Sb., 0 odpadech, zékona é. 254/2001 Sb., 0 vodéch a o zméné nékterych
dal§ich zékonfi (vodni zékon), zékona (V3. 114/1992 Sb., 0 ochrané pfirody a krajiny,
zékona 6. 20/1987 8b., 0 stéltni pamétkové pééi, vyh1é§ky é. 327/2012 Sb., ochrané
véel, zvéfe, vodnich organismfi a dal§ich necilovych organismfi pfi pouiiti pfipravkfi
na ochranu rostlin, vée ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,

b) ékody vznikle' ztrétou platnosti osvédéeni o fiéasti v regionélni certifikaci systémem
PEFC, pfipadné daléich certifikétfi ziskanych objednatelem, zavinénou éinnosti
zhotovitele,

c) zaji§téni poiémi ochrany a posouzeni poiérniho nebezpeéi dle ustanoveni § 6 zélkona
(V2. 133/1985 Sb., 0 poiérni ochrané, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,

9. Obj ednatel nenese odpovédnost za §kody zpfisobené jednénim éi opomenutim zhotovitele
nebo za ékody, za které zhotovitel odpovidé dle smlouvy.

10. Obj ednatel je povinen zhotoviteli posky’mout souéinnost potfebnou k Fédnému plnéni jeho
povinnosti dle smlouvy.

VIII.
Zfiruka za jakost

1. Zhotovitel poskytuje objednateli zéruku za jakost provedenych éinnosti dle porostnich
skupin v nésledujicim rozsahu:

a) zéruka za zaleelovéni (mimo vad zpfisobenych extrémnim pfisuékem, poiéry,
povodnémi, dobytkem, zvéfi a spélenim vyhonfi pozdnim mrazem, pokud vznik téchto
vad nezapfiéinil zhotovitel):

— zéruka zajami zalesnéni trvajici do 31. 07. 2026,
- zéruka za podzimni zalesnéni trvajici do 31. 05. 2026,

Zalesnéni musi byt provedeno v souladu se zékonem (VJ. 289/1995 8b., 0 lesich a o zméné
a doplnéni nékterych zékonfi (lesni zékon), ve znéni pozdéjéich pfedpisfi (déle téi ,,lesni
zékon“), a vyhléékou é. 456/2021 Sb., 0 podrobnostech pfenosu reprodukéniho materiélu
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způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v
bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy
ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje
prostřednictvím 3. osob

8. Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na
majetku České republiky nebo objednateleči dalších osob, ke kterým dojde v důsledku
používání nevhodnýchči nedovolených technologiíči postupů, používání nevhodných
či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a
materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č.
289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), zákona
č. 326/2004, o rostlinolékařské péči a o změně některých souvisejících zákonů, zákona
č. 541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých
dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,
zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., ochraně
včel, zvěře, vodních organismů a dalších necílových organismů při použití přípravků
na ochranu rostlin, vše ve znění pozdějších předpisů,

b) škody vzniklé ztrátou platnosti osvědčení o účasti v regionální certifikaci systémem
PEFC, případně dalších certifikátů získaných objednatelem, zaviněnou činností
zhotovitele,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení $ 6 zákona
č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

9. | Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele
nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

10. Objednatel je povinen zhotoviteli poskytnout součinnost potřebnou k řádnému plnění jeho
povinností dle smlouvy.

VIII.
Záruka za jakost

I. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za jakost provedených činností dle porostních
skupin v následujícím rozsahu:

a) záruka za zalesňování (mimo vad způsobených extrémním přísuškem, požáry,
povodněmi, dobytkem, zvěří a spálením výhonů pozdním mrazem, pokud vznik těchto
vad nezapříčinil zhotovitel):

- záruka za jarní zalesnění trvající do 31. 07. 2026,

- záruka za podzimní zalesnění trvající do 31. 05. 2026,

Zalesnění musí být provedeno v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně
a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále též „lesní
zákon“), a vyhláškou č. 456/2021 Sb., o podrobnostech přenosu reprodukčního materiálu
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způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v
bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy
ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje
prostřednictvím 3. osob

8. Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na
majetku České republiky nebo objednateleči dalších osob, ke kterým dojde v důsledku
používání nevhodnýchči nedovolených technologiíči postupů, používání nevhodných
či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a
materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č.
289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), zákona
č. 326/2004, o rostlinolékařské péči a o změně některých souvisejících zákonů, zákona
č. 541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých
dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,
zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., ochraně
včel, zvěře, vodních organismů a dalších necílových organismů při použití přípravků
na ochranu rostlin, vše ve znění pozdějších předpisů,

b) škody vzniklé ztrátou platnosti osvědčení o účasti v regionální certifikaci systémem
PEFC, případně dalších certifikátů získaných objednatelem, zaviněnou činností
zhotovitele,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení $ 6 zákona
č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

9. | Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele
nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

10. Objednatel je povinen zhotoviteli poskytnout součinnost potřebnou k řádnému plnění jeho
povinností dle smlouvy.

VIII.
Záruka za jakost

I. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za jakost provedených činností dle porostních
skupin v následujícím rozsahu:

a) záruka za zalesňování (mimo vad způsobených extrémním přísuškem, požáry,
povodněmi, dobytkem, zvěří a spálením výhonů pozdním mrazem, pokud vznik těchto
vad nezapříčinil zhotovitel):

- záruka za jarní zalesnění trvající do 31. 07. 2026,

- záruka za podzimní zalesnění trvající do 31. 05. 2026,

Zalesnění musí být provedeno v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně
a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále též „lesní
zákon“), a vyhláškou č. 456/2021 Sb., o podrobnostech přenosu reprodukčního materiálu
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zpfisobenych cestou do mista plnéni, vmisté plnéni nebo cestou zmista plnéni a v
bezprostfednim okoli. Zhotovitel nese odpovédnost za plnéni svych povinnosti ze smlouvy
ve stejném rozsahu i vpfipadé, 2e provédéni éinnosti dle smlouvy zajiét’uje
prostfednictvim 3. osob

8. Zhotovitel odpovidéL za:

a) skody na zivomim prostredi zivotech a zdravi 11di,z1vocichu rostlin a skody na
majetku Ceské republiky nebo objednateleVci dalsich osob ke kterym dojde v dusledku
pouzivam nevhodnychVc1 nedovolenych technologiiVci postupu, pouzivam nevhodnych
(V11 nedovolenych ropnych produktfi, nepovolenych chemikélii, zévadnych Iétek a
materiélfi, 61 v dfisledku nedodriem’ platnych préwnich pfedpisfi, napf. zélkona é.
289/1995 Sb., 0 lesich a o zméné a doplnéni nékterych zékonfi (lesni zékon), zékona
(V1 326/2004, o rostlinole’kafské pééi a o zméné nékterych souvisejicich zékonfi, zékona
(VJ. 541/2020 Sb., 0 odpadech, zékona é. 254/2001 Sb., 0 vodéch a o zméné nékterych
dal§ich zékonfi (vodni zékon), zékona (V3. 114/1992 Sb., 0 ochrané pfirody a krajiny,
zékona 6. 20/1987 8b., 0 stéltni pamétkové pééi, vyh1é§ky é. 327/2012 Sb., ochrané
véel, zvéfe, vodnich organismfi a dal§ich necilovych organismfi pfi pouiiti pfipravkfi
na ochranu rostlin, vée ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,

b) ékody vznikle' ztrétou platnosti osvédéeni o fiéasti v regionélni certifikaci systémem
PEFC, pfipadné daléich certifikétfi ziskanych objednatelem, zavinénou éinnosti
zhotovitele,

c) zaji§téni poiémi ochrany a posouzeni poiérniho nebezpeéi dle ustanoveni § 6 zélkona
(V2. 133/1985 Sb., 0 poiérni ochrané, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,

9. Obj ednatel nenese odpovédnost za §kody zpfisobené jednénim éi opomenutim zhotovitele
nebo za ékody, za které zhotovitel odpovidé dle smlouvy.

10. Obj ednatel je povinen zhotoviteli posky’mout souéinnost potfebnou k Fédnému plnéni jeho
povinnosti dle smlouvy.

VIII.
Zfiruka za jakost

1. Zhotovitel poskytuje objednateli zéruku za jakost provedenych éinnosti dle porostnich
skupin v nésledujicim rozsahu:

a) zéruka za zaleelovéni (mimo vad zpfisobenych extrémnim pfisuékem, poiéry,
povodnémi, dobytkem, zvéfi a spélenim vyhonfi pozdnim mrazem, pokud vznik téchto
vad nezapfiéinil zhotovitel):

— zéruka zajami zalesnéni trvajici do 31. 07. 2026,
- zéruka za podzimni zalesnéni trvajici do 31. 05. 2026,

Zalesnéni musi byt provedeno v souladu se zékonem (VJ. 289/1995 8b., 0 lesich a o zméné
a doplnéni nékterych zékonfi (lesni zékon), ve znéni pozdéjéich pfedpisfi (déle téi ,,lesni
zékon“), a vyhléékou é. 456/2021 Sb., 0 podrobnostech pfenosu reprodukéniho materiélu
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způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v
bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy
ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje
prostřednictvím 3. osob

8. Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na
majetku České republiky nebo objednateleči dalších osob, ke kterým dojde v důsledku
používání nevhodnýchči nedovolených technologiíči postupů, používání nevhodných
či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a
materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č.
289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), zákona
č. 326/2004, o rostlinolékařské péči a o změně některých souvisejících zákonů, zákona
č. 541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých
dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,
zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., ochraně
včel, zvěře, vodních organismů a dalších necílových organismů při použití přípravků
na ochranu rostlin, vše ve znění pozdějších předpisů,

b) škody vzniklé ztrátou platnosti osvědčení o účasti v regionální certifikaci systémem
PEFC, případně dalších certifikátů získaných objednatelem, zaviněnou činností
zhotovitele,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení $ 6 zákona
č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

9. | Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele
nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

10. Objednatel je povinen zhotoviteli poskytnout součinnost potřebnou k řádnému plnění jeho
povinností dle smlouvy.

VIII.
Záruka za jakost

I. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za jakost provedených činností dle porostních
skupin v následujícím rozsahu:

a) záruka za zalesňování (mimo vad způsobených extrémním přísuškem, požáry,
povodněmi, dobytkem, zvěří a spálením výhonů pozdním mrazem, pokud vznik těchto
vad nezapříčinil zhotovitel):

- záruka za jarní zalesnění trvající do 31. 07. 2026,

- záruka za podzimní zalesnění trvající do 31. 05. 2026,

Zalesnění musí být provedeno v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně
a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále též „lesní
zákon“), a vyhláškou č. 456/2021 Sb., o podrobnostech přenosu reprodukčního materiálu
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způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v
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způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v
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PEFC, případně dalších certifikátů získaných objednatelem, zaviněnou činností
zhotovitele,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení $ 6 zákona
č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

9. | Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele
nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

10. Objednatel je povinen zhotoviteli poskytnout součinnost potřebnou k řádnému plnění jeho
povinností dle smlouvy.

VIII.
Záruka za jakost

I. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za jakost provedených činností dle porostních
skupin v následujícím rozsahu:

a) záruka za zalesňování (mimo vad způsobených extrémním přísuškem, požáry,
povodněmi, dobytkem, zvěří a spálením výhonů pozdním mrazem, pokud vznik těchto
vad nezapříčinil zhotovitel):

- záruka za jarní zalesnění trvající do 31. 07. 2026,

- záruka za podzimní zalesnění trvající do 31. 05. 2026,

Zalesnění musí být provedeno v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně
a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále též „lesní
zákon“), a vyhláškou č. 456/2021 Sb., o podrobnostech přenosu reprodukčního materiálu
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způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v
bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy
ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje
prostřednictvím 3. osob

8. Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na
majetku České republiky nebo objednateleči dalších osob, ke kterým dojde v důsledku
používání nevhodnýchči nedovolených technologiíči postupů, používání nevhodných
či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a
materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č.
289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), zákona
č. 326/2004, o rostlinolékařské péči a o změně některých souvisejících zákonů, zákona
č. 541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých
dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,
zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., ochraně
včel, zvěře, vodních organismů a dalších necílových organismů při použití přípravků
na ochranu rostlin, vše ve znění pozdějších předpisů,

b) škody vzniklé ztrátou platnosti osvědčení o účasti v regionální certifikaci systémem
PEFC, případně dalších certifikátů získaných objednatelem, zaviněnou činností
zhotovitele,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení $ 6 zákona
č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

9. | Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele
nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

10. Objednatel je povinen zhotoviteli poskytnout součinnost potřebnou k řádnému plnění jeho
povinností dle smlouvy.

VIII.
Záruka za jakost

I. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za jakost provedených činností dle porostních
skupin v následujícím rozsahu:

a) záruka za zalesňování (mimo vad způsobených extrémním přísuškem, požáry,
povodněmi, dobytkem, zvěří a spálením výhonů pozdním mrazem, pokud vznik těchto
vad nezapříčinil zhotovitel):

- záruka za jarní zalesnění trvající do 31. 07. 2026,

- záruka za podzimní zalesnění trvající do 31. 05. 2026,

Zalesnění musí být provedeno v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně
a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále též „lesní
zákon“), a vyhláškou č. 456/2021 Sb., o podrobnostech přenosu reprodukčního materiálu
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zpfisobenych cestou do mista plnéni, vmisté plnéni nebo cestou zmista plnéni a v
bezprostfednim okoli. Zhotovitel nese odpovédnost za plnéni svych povinnosti ze smlouvy
ve stejném rozsahu i vpfipadé, 2e provédéni éinnosti dle smlouvy zajiét’uje
prostfednictvim 3. osob

8. Zhotovitel odpovidéL za:

a) skody na zivomim prostredi zivotech a zdravi 11di,z1vocichu rostlin a skody na
majetku Ceské republiky nebo objednateleVci dalsich osob ke kterym dojde v dusledku
pouzivam nevhodnychVc1 nedovolenych technologiiVci postupu, pouzivam nevhodnych
(V11 nedovolenych ropnych produktfi, nepovolenych chemikélii, zévadnych Iétek a
materiélfi, 61 v dfisledku nedodriem’ platnych préwnich pfedpisfi, napf. zélkona é.
289/1995 Sb., 0 lesich a o zméné a doplnéni nékterych zékonfi (lesni zékon), zékona
(V1 326/2004, o rostlinole’kafské pééi a o zméné nékterych souvisejicich zékonfi, zékona
(VJ. 541/2020 Sb., 0 odpadech, zékona é. 254/2001 Sb., 0 vodéch a o zméné nékterych
dal§ich zékonfi (vodni zékon), zékona (V3. 114/1992 Sb., 0 ochrané pfirody a krajiny,
zékona 6. 20/1987 8b., 0 stéltni pamétkové pééi, vyh1é§ky é. 327/2012 Sb., ochrané
véel, zvéfe, vodnich organismfi a dal§ich necilovych organismfi pfi pouiiti pfipravkfi
na ochranu rostlin, vée ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,

b) ékody vznikle' ztrétou platnosti osvédéeni o fiéasti v regionélni certifikaci systémem
PEFC, pfipadné daléich certifikétfi ziskanych objednatelem, zavinénou éinnosti
zhotovitele,

c) zaji§téni poiémi ochrany a posouzeni poiérniho nebezpeéi dle ustanoveni § 6 zélkona
(V2. 133/1985 Sb., 0 poiérni ochrané, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,

9. Obj ednatel nenese odpovédnost za §kody zpfisobené jednénim éi opomenutim zhotovitele
nebo za ékody, za které zhotovitel odpovidé dle smlouvy.

10. Obj ednatel je povinen zhotoviteli posky’mout souéinnost potfebnou k Fédnému plnéni jeho
povinnosti dle smlouvy.

VIII.
Zfiruka za jakost

1. Zhotovitel poskytuje objednateli zéruku za jakost provedenych éinnosti dle porostnich
skupin v nésledujicim rozsahu:

a) zéruka za zaleelovéni (mimo vad zpfisobenych extrémnim pfisuékem, poiéry,
povodnémi, dobytkem, zvéfi a spélenim vyhonfi pozdnim mrazem, pokud vznik téchto
vad nezapfiéinil zhotovitel):

— zéruka zajami zalesnéni trvajici do 31. 07. 2026,
- zéruka za podzimni zalesnéni trvajici do 31. 05. 2026,

Zalesnéni musi byt provedeno v souladu se zékonem (VJ. 289/1995 8b., 0 lesich a o zméné
a doplnéni nékterych zékonfi (lesni zékon), ve znéni pozdéjéich pfedpisfi (déle téi ,,lesni
zékon“), a vyhléékou é. 456/2021 Sb., 0 podrobnostech pfenosu reprodukéniho materiélu

Str. 8 z 37

zpfisobenych cestou do mista plnéni, vmisté plnéni nebo cestou zmista plnéni a v
bezprostfednim okoli. Zhotovitel nese odpovédnost za plnéni svych povinnosti ze smlouvy
ve stejném rozsahu i vpfipadé, 2e provédéni éinnosti dle smlouvy zajiét’uje
prostfednictvim 3. osob

8. Zhotovitel odpovidéL za:

a) skody na zivomim prostredi zivotech a zdravi 11di,z1vocichu rostlin a skody na
majetku Ceské republiky nebo objednateleVci dalsich osob ke kterym dojde v dusledku
pouzivam nevhodnychVc1 nedovolenych technologiiVci postupu, pouzivam nevhodnych
(V11 nedovolenych ropnych produktfi, nepovolenych chemikélii, zévadnych Iétek a
materiélfi, 61 v dfisledku nedodriem’ platnych préwnich pfedpisfi, napf. zélkona é.
289/1995 Sb., 0 lesich a o zméné a doplnéni nékterych zékonfi (lesni zékon), zékona
(V1 326/2004, o rostlinole’kafské pééi a o zméné nékterych souvisejicich zékonfi, zékona
(VJ. 541/2020 Sb., 0 odpadech, zékona é. 254/2001 Sb., 0 vodéch a o zméné nékterych
dal§ich zékonfi (vodni zékon), zékona (V3. 114/1992 Sb., 0 ochrané pfirody a krajiny,
zékona 6. 20/1987 8b., 0 stéltni pamétkové pééi, vyh1é§ky é. 327/2012 Sb., ochrané
véel, zvéfe, vodnich organismfi a dal§ich necilovych organismfi pfi pouiiti pfipravkfi
na ochranu rostlin, vée ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,

b) ékody vznikle' ztrétou platnosti osvédéeni o fiéasti v regionélni certifikaci systémem
PEFC, pfipadné daléich certifikétfi ziskanych objednatelem, zavinénou éinnosti
zhotovitele,

c) zaji§téni poiémi ochrany a posouzeni poiérniho nebezpeéi dle ustanoveni § 6 zélkona
(V2. 133/1985 Sb., 0 poiérni ochrané, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,

9. Obj ednatel nenese odpovédnost za §kody zpfisobené jednénim éi opomenutim zhotovitele
nebo za ékody, za které zhotovitel odpovidé dle smlouvy.

10. Obj ednatel je povinen zhotoviteli posky’mout souéinnost potfebnou k Fédnému plnéni jeho
povinnosti dle smlouvy.

VIII.
Zfiruka za jakost

1. Zhotovitel poskytuje objednateli zéruku za jakost provedenych éinnosti dle porostnich
skupin v nésledujicim rozsahu:

a) zéruka za zaleelovéni (mimo vad zpfisobenych extrémnim pfisuékem, poiéry,
povodnémi, dobytkem, zvéfi a spélenim vyhonfi pozdnim mrazem, pokud vznik téchto
vad nezapfiéinil zhotovitel):

— zéruka zajami zalesnéni trvajici do 31. 07. 2026,
- zéruka za podzimni zalesnéni trvajici do 31. 05. 2026,

Zalesnéni musi byt provedeno v souladu se zékonem (VJ. 289/1995 8b., 0 lesich a o zméné
a doplnéni nékterych zékonfi (lesni zékon), ve znéni pozdéjéich pfedpisfi (déle téi ,,lesni
zékon“), a vyhléékou é. 456/2021 Sb., 0 podrobnostech pfenosu reprodukéniho materiélu
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zpfisobenych cestou do mista plnéni, vmisté plnéni nebo cestou zmista plnéni a v
bezprostfednim okoli. Zhotovitel nese odpovédnost za plnéni svych povinnosti ze smlouvy
ve stejném rozsahu 1 vpfipadé, ie provédéni éinnosti dle smlouvy zaji§t’uje
prostfednictvim 3. osob

8. Zhotovitel odpovidé za:

a) skody na zivo’mim prostredi zivotech a zdravi lidi,zivoc1chu, rostlin a skody na
majetku Ceské republiky nebo objednatele ci dalsich osob, ke kterym dojde v dusledku
pouzivani nevhodnych c1 nedovolenych technologii ci postupu, pouz1vani nevhodnych
61 nedovolenych ropnych produktfi, nepovolenych chemikélii, zévadnych Iétek a
materiélfi, 61 v dfisledku nedodrieni platnych prévnich pFedpisfi, napf. zékona (:1
289/1995 Sb, 0 lesich a o zméné a doplnéni nékterych zékonfi (lesni zékon), zékona
é. 326/2004, o rostlinolékafske’ pééi a o zméné nékterych souvisejicich zékonfi, zékona
é, 541/2020 Sb., 0 odpadech, zékona é. 254/2001 Sb, 0 vodéch a o zméné nékterych
daléich zékonfi (vodni zékon), zakona é. 114/1992 Sb, 0 ochrané pfirody a krajiny,
zékona (3. 20/1987 Sb, 0 sté’mi pamétkové pééi, vyhlééky é. 327/2012 Sb, ochrané
véel, zvéfe, vodnich organismfi a daléich necilovych organismfi p11 pouiiti pfipravkfi
na ochranu rostlin, vée ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,

b) ékody vznikle' ztrétou platnosti osvédéeni o Uéasti v regionélni certifikaci systémem
PEFC, pfipadné daléich certifikétfi ziskanych objednatelem, zavinénou éinnosti
zhotovitele,

c) zajiéténi poiémi ochrany a posouzeni poiémiho nebezpeéi dle ustanoveni § 6 zékona
é. 133/1985 Sb, 0 poiémi ochrané, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi.

9. Obj ednatel nenese odpovédnost za ékody zpfisobené jednémim éi opomenutim zhotovitele
nebo za ékody, za které zhotovitel odpovidé dle smlouvy.

10. Obj ednatel je povinen zhotoviteli posky’mout souéinnost potfebnou k Fédnému plnéni jeho
povinnosti dle smlouvy.

VIII.
Zz'u'uka za jakost

1. Zhotovitel poskytuje objednateli zéruku za jakost provedenych éinnosti dle porostnich
skupin v nésledujicim rozsahu:

a) zéruka za zalesfiovémi (mimo vad zpfisobenych extre’mnim pfisuékem, poiéry,
povodnémi, dobytkem, zvéfi a spélenim vyhonfi pozdnim mrazem, pokud vznik téchto
vad nezapfiéinil zhotovitel):

- zéruka zajami zalesnéni trvajici do 31. 07. 2026,
- zéruka za podzimni zalesnéni trvajici do 31. 05. 2026,

Zalesnéni musi byt provedeno v souladu se zékonem é. 289/1995 Sb, 0 lesich a 0 zméné
a doplnéni nékterych zékonfi (Iesni zékon), ve znéni pozdéjéich pfedpisfi (dale te'i ,,lesni
zékon“), a vyhléékou 15. 456/2021 Sb, 0 podrobnostech pfenosu reprodukéniho materiélu
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lesních dřevin, o evidenci o původu reprodukčního materiálu a podrobnostech o obnově lesních
porostů a o zalesňování pozemků prohlášených za pozemky určené k plnění funkcí lesa, ve
znění pozdějších předpisů, přičemž úhyn na zalesňování nesmí překročit
10% vysázeného počtu jedinců každé dřeviny zvlášť na zalesňované ploše. Pokud úhyn na
zalesňování překročí 10 % vysázeného počtu jedinců každé dřeviny zvlášť na zalesňované
ploše, je zhotovitel povinen provést náhradní zalesnění v celém rozsahu úhynu, nikoli pouze v
rozsahu přesahujícím 10 %, a to v nejbližším termínu pro zalesňování stanoveném
objednatelem. Pokud nebude náhradní zalesnění provedeno do konce smluvního vztahu
založeného smlouvou, je objednatel oprávněn požadovat po zhotoviteli úhradu částky
odpovídající součtu ceny sazenic potřebných k provedení náhradního zalesnění a nákladů na
náhradní zalesnění dle ceníku (příloha P4 smlouvy), a to nejpozději k okamžiku ukončení
smluvního vztahu založeného smlouvou. Obdobně je objednatel oprávněn požadovat po
zhotoviteli úhradu částky odpovídající součtu ceny sazenic potřebných k provedení náhradního
zalesnění a nákladů na náhradní zalesnění dle ceníku (příloha P4 smlouvy) v případě, že k
úhynu na zalesňování dojde po skončení smluvního vztahu založeného smlouvou v průběhu
záruční doby dle odst. 1 tohoto článku smlouvy.
2.. Naostatní pěstební činnosti poskytuje zhotovitel objednateli záruku zajakost provedených

činností o době trvání 12 měsíců. Právní režim takto poskytnuté záruky, jakož i
odpovědnost za vady, se obdobně řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku
upravujícími smlouvu o dílo.

IX.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

I. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění pěstebních činností dle smlouvy, a to ani do 5
pracovních dnů ode dne předání 1. zadávacího listu, má-li takové prodlení zhotovitele
za následek předčasný zánik smlouvy, a to ve výši 10 % z celkové nabídkové ceny
(NCcELKEM),

b) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním pěstebních činností, zejména neprovedl
činnosti v souladu se zadávacím(i) listem(y), a to ve výši 25 % z finančního objemu
nesplněné části závazku (tj. z ceny podle ceníku za nevykonanou činnost), s výjimkou
výchovných zásahů do 40 let věku,

c) zhotovitel neprovedl výchovné zásahy do 40 let věku, a to ve výši 5.000 Kč za každý
1 započatý hektar řádně a včas neprovedených výchovných zásahů,

d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle él. VIL
odst. 6, písm. c) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý řádně a včas neošetřený
kořenový náběh či kmen stojícího stromu,

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 6, písm. d) smlouvy,
a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den
prodlení,

f) | zhotovitel porušil kteroukoli povinnost dle čl. VI. odst. 8 smlouvy, a to ve výši 10 %
z hodnoty pohledávky, kterou v rozporu se zmíněným ustanovením započetl,

Str. 9 z 37

LESY
Be m mW

lesních dřevin, o evidenci o původu reprodukčního materiálu a podrobnostech o obnově lesních
porostů a o zalesňování pozemků prohlášených za pozemky určené k plnění funkcí lesa, ve
znění pozdějších předpisů, přičemž úhyn na zalesňování nesmí překročit
10% vysázeného počtu jedinců každé dřeviny zvlášť na zalesňované ploše. Pokud úhyn na
zalesňování překročí 10 % vysázeného počtu jedinců každé dřeviny zvlášť na zalesňované
ploše, je zhotovitel povinen provést náhradní zalesnění v celém rozsahu úhynu, nikoli pouze v
rozsahu přesahujícím 10 %, a to v nejbližším termínu pro zalesňování stanoveném
objednatelem. Pokud nebude náhradní zalesnění provedeno do konce smluvního vztahu
založeného smlouvou, je objednatel oprávněn požadovat po zhotoviteli úhradu částky
odpovídající součtu ceny sazenic potřebných k provedení náhradního zalesnění a nákladů na
náhradní zalesnění dle ceníku (příloha P4 smlouvy), a to nejpozději k okamžiku ukončení
smluvního vztahu založeného smlouvou. Obdobně je objednatel oprávněn požadovat po
zhotoviteli úhradu částky odpovídající součtu ceny sazenic potřebných k provedení náhradního
zalesnění a nákladů na náhradní zalesnění dle ceníku (příloha P4 smlouvy) v případě, že k
úhynu na zalesňování dojde po skončení smluvního vztahu založeného smlouvou v průběhu
záruční doby dle odst. 1 tohoto článku smlouvy.
2.. Naostatní pěstební činnosti poskytuje zhotovitel objednateli záruku zajakost provedených

činností o době trvání 12 měsíců. Právní režim takto poskytnuté záruky, jakož i
odpovědnost za vady, se obdobně řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku
upravujícími smlouvu o dílo.

IX.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

I. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění pěstebních činností dle smlouvy, a to ani do 5
pracovních dnů ode dne předání 1. zadávacího listu, má-li takové prodlení zhotovitele
za následek předčasný zánik smlouvy, a to ve výši 10 % z celkové nabídkové ceny
(NCcELKEM),

b) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním pěstebních činností, zejména neprovedl
činnosti v souladu se zadávacím(i) listem(y), a to ve výši 25 % z finančního objemu
nesplněné části závazku (tj. z ceny podle ceníku za nevykonanou činnost), s výjimkou
výchovných zásahů do 40 let věku,

c) zhotovitel neprovedl výchovné zásahy do 40 let věku, a to ve výši 5.000 Kč za každý
1 započatý hektar řádně a včas neprovedených výchovných zásahů,

d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle él. VIL
odst. 6, písm. c) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý řádně a včas neošetřený
kořenový náběh či kmen stojícího stromu,

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 6, písm. d) smlouvy,
a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den
prodlení,

f) | zhotovitel porušil kteroukoli povinnost dle čl. VI. odst. 8 smlouvy, a to ve výši 10 %
z hodnoty pohledávky, kterou v rozporu se zmíněným ustanovením započetl,
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znéni pozdéj§ich pfedpisfi, pfiéemi fihyn na zalesfiovéni nesmi pfekroéit
10 % vysézeného poétu jedincfi kaide’ dfeviny zvléét’ na zalesfiovane’ ploée. Pokud fihyn na
zalesfiovéni pfekroéi 10 % vysézeného poétu jedincfi kaidé dfeviny zvléét’ na zalesfiované
ploée, je zhotovitel povinen prove’st néhradni zalesnéni v celém rozsahu uhynu, nikoli pouze v
rozsahu pfesahujicim 10 %, a to v nejbliiéim terminu pro zalesfiovémi standveném
objednatelem. Pokud nebude néhradni zalesnéni provedeno do konce smluvniho vztahu
zaloieného smlouvou, je objednatel oprévnén poiadovat p0 zhotoviteli fihradu ééstky
odpovidajici souétu ceny sazenic potfebnych k provedeni nahradniho zalesnéni a nélkladfi na
néhradni zalesnéni dle ceniku (pfiloha P4 smlouvy), a to nejpozdéji k okamiiku ukonéeni
smluvniho vztahu zaloieného smlouvou. Obdobné je objednatel opréwnén poiadovat po
zhotoviteli fihradu ééstky odpovidajici souétu ceny sazenic potfebnych k provedeni néhradniho
zalesnéni a nékladfi na néhradni zalesném’ dle ceniku (pfiloha P4 smlouvy) v pfipadé, ie k
Uhynu na zalesfiovémi dojde p0 skonéeni smluvniho vztahu zaloieného smlouvou v prfibéhu
zétruéni doby dle odst. 1 tohoto élénku smlouvy‘
2. Na ostatni péstebni éinnosti posky‘tuje zhotovitel obj ednateli zéruku zajakost provedenjrch

éinnosti o dobé trvémi 12 mésicfi‘ Prévni reiim takto poskytnuté zéruky, jakoi i
odpovédnost za vady, se obdobné fidi pfislu§nymi ustanovenimi obéanského zékoniku
upravujicimi smlouvu o dilo.

IX.
Smluvni pokuty a (wok z prodleni

l. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvni pokutu v pfipadé, is:
a) zhotovitel nezahéjil provédém’ péstebnich éinnosti dle smlouvy, a to ani do 5

pracovnich dnfi ode dne pfedéni l. zadévaciho listu, mé-li takové prodleni zhotovitele
za nésledek pfedéasny zémik smlouvy, a to we vyéi 10 % z celkové nabidkové ceny
(NCCELKEM),

b) zhotovitel se ocitl v prodleni s provédénim péstebnich éinnosti, zejména neprovedl
éinnosti v souladu se zadévacimfi) listem(y), a to ve vy§i 25 % z finanéniho objemu
nesplnéné éésti zévazku (tj. z ceny podle ceniku 2a nevykonanou éinnost), s vyjimkou
vychovnych zésahfi do 40 let véku,

c) zhotovitel neprovedl vychovne' zésahy do 40 let Véku, a to V6 vyéi 5.000 K6 za kaidy
i zapoéaty hektar fédné a véas neprovedenych vychovnych zésahfi,

d) zhotovitel nezajistil véasné o§etfeni kofenovych nébéhfi éi kmenfi stromfi dle (:1. VII.
odst. 6, pism. c) smlouvy, a to we vy§i 300 Kc"; za kaidy fédné a véas neoéetfeny
kofenovy nébéh éi kmen stojiciho stromu,

e) zhotovitel nezajistil véasnou opravu oplocenky dle (:1. VII. odst. 6, pism. d) smlouvy,
ato ve vy§i 500 K6 za kaidou neopravenou oplocenku a za kaidy i zapoéaty den
prodleni,

f) zhotovitel poru§il kteroukoli povinnost dle 61. VI. odst. 8 smlouvy, a to ve vyéi 10 %
z hodnoty pohledévky, kterou v rozporu se zminénm ustanovenim zapoéetl,
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2.. Naostatní pěstební činnosti poskytuje zhotovitel objednateli záruku zajakost provedených
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odst. 6, pism. c) smlouvy, a to we vy§i 300 Kc"; za kaidy fédné a véas neoéetfeny
kofenovy nébéh éi kmen stojiciho stromu,

e) zhotovitel nezajistil véasnou opravu oplocenky dle (:1. VII. odst. 6, pism. d) smlouvy,
ato ve vy§i 500 K6 za kaidou neopravenou oplocenku a za kaidy i zapoéaty den
prodleni,
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z hodnoty pohledévky, kterou v rozporu se zminénm ustanovenim zapoéetl,
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lesních dřevin, o evidenci o původu reprodukčního materiálu a podrobnostech o obnově lesních
porostů a o zalesňování pozemků prohlášených za pozemky určené k plnění funkcí lesa, ve
znění pozdějších předpisů, přičemž úhyn na zalesňování nesmí překročit
10% vysázeného počtu jedinců každé dřeviny zvlášť na zalesňované ploše. Pokud úhyn na
zalesňování překročí 10 % vysázeného počtu jedinců každé dřeviny zvlášť na zalesňované
ploše, je zhotovitel povinen provést náhradní zalesnění v celém rozsahu úhynu, nikoli pouze v
rozsahu přesahujícím 10 %, a to v nejbližším termínu pro zalesňování stanoveném
objednatelem. Pokud nebude náhradní zalesnění provedeno do konce smluvního vztahu
založeného smlouvou, je objednatel oprávněn požadovat po zhotoviteli úhradu částky
odpovídající součtu ceny sazenic potřebných k provedení náhradního zalesnění a nákladů na
náhradní zalesnění dle ceníku (příloha P4 smlouvy), a to nejpozději k okamžiku ukončení
smluvního vztahu založeného smlouvou. Obdobně je objednatel oprávněn požadovat po
zhotoviteli úhradu částky odpovídající součtu ceny sazenic potřebných k provedení náhradního
zalesnění a nákladů na náhradní zalesnění dle ceníku (příloha P4 smlouvy) v případě, že k
úhynu na zalesňování dojde po skončení smluvního vztahu založeného smlouvou v průběhu
záruční doby dle odst. 1 tohoto článku smlouvy.
2.. Naostatní pěstební činnosti poskytuje zhotovitel objednateli záruku zajakost provedených

činností o době trvání 12 měsíců. Právní režim takto poskytnuté záruky, jakož i
odpovědnost za vady, se obdobně řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku
upravujícími smlouvu o dílo.

IX.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

I. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění pěstebních činností dle smlouvy, a to ani do 5
pracovních dnů ode dne předání 1. zadávacího listu, má-li takové prodlení zhotovitele
za následek předčasný zánik smlouvy, a to ve výši 10 % z celkové nabídkové ceny
(NCcELKEM),

b) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním pěstebních činností, zejména neprovedl
činnosti v souladu se zadávacím(i) listem(y), a to ve výši 25 % z finančního objemu
nesplněné části závazku (tj. z ceny podle ceníku za nevykonanou činnost), s výjimkou
výchovných zásahů do 40 let věku,

c) zhotovitel neprovedl výchovné zásahy do 40 let věku, a to ve výši 5.000 Kč za každý
1 započatý hektar řádně a včas neprovedených výchovných zásahů,

d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle él. VIL
odst. 6, písm. c) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý řádně a včas neošetřený
kořenový náběh či kmen stojícího stromu,

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 6, písm. d) smlouvy,
a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den
prodlení,

f) | zhotovitel porušil kteroukoli povinnost dle čl. VI. odst. 8 smlouvy, a to ve výši 10 %
z hodnoty pohledávky, kterou v rozporu se zmíněným ustanovením započetl,
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lesních dřevin, o evidenci o původu reprodukčního materiálu a podrobnostech o obnově lesních
porostů a o zalesňování pozemků prohlášených za pozemky určené k plnění funkcí lesa, ve
znění pozdějších předpisů, přičemž úhyn na zalesňování nesmí překročit
10% vysázeného počtu jedinců každé dřeviny zvlášť na zalesňované ploše. Pokud úhyn na
zalesňování překročí 10 % vysázeného počtu jedinců každé dřeviny zvlášť na zalesňované
ploše, je zhotovitel povinen provést náhradní zalesnění v celém rozsahu úhynu, nikoli pouze v
rozsahu přesahujícím 10 %, a to v nejbližším termínu pro zalesňování stanoveném
objednatelem. Pokud nebude náhradní zalesnění provedeno do konce smluvního vztahu
založeného smlouvou, je objednatel oprávněn požadovat po zhotoviteli úhradu částky
odpovídající součtu ceny sazenic potřebných k provedení náhradního zalesnění a nákladů na
náhradní zalesnění dle ceníku (příloha P4 smlouvy), a to nejpozději k okamžiku ukončení
smluvního vztahu založeného smlouvou. Obdobně je objednatel oprávněn požadovat po
zhotoviteli úhradu částky odpovídající součtu ceny sazenic potřebných k provedení náhradního
zalesnění a nákladů na náhradní zalesnění dle ceníku (příloha P4 smlouvy) v případě, že k
úhynu na zalesňování dojde po skončení smluvního vztahu založeného smlouvou v průběhu
záruční doby dle odst. 1 tohoto článku smlouvy.
2.. Naostatní pěstební činnosti poskytuje zhotovitel objednateli záruku zajakost provedených

činností o době trvání 12 měsíců. Právní režim takto poskytnuté záruky, jakož i
odpovědnost za vady, se obdobně řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku
upravujícími smlouvu o dílo.

IX.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

I. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění pěstebních činností dle smlouvy, a to ani do 5
pracovních dnů ode dne předání 1. zadávacího listu, má-li takové prodlení zhotovitele
za následek předčasný zánik smlouvy, a to ve výši 10 % z celkové nabídkové ceny
(NCcELKEM),

b) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním pěstebních činností, zejména neprovedl
činnosti v souladu se zadávacím(i) listem(y), a to ve výši 25 % z finančního objemu
nesplněné části závazku (tj. z ceny podle ceníku za nevykonanou činnost), s výjimkou
výchovných zásahů do 40 let věku,

c) zhotovitel neprovedl výchovné zásahy do 40 let věku, a to ve výši 5.000 Kč za každý
1 započatý hektar řádně a včas neprovedených výchovných zásahů,

d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle él. VIL
odst. 6, písm. c) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý řádně a včas neošetřený
kořenový náběh či kmen stojícího stromu,

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 6, písm. d) smlouvy,
a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den
prodlení,

f) | zhotovitel porušil kteroukoli povinnost dle čl. VI. odst. 8 smlouvy, a to ve výši 10 %
z hodnoty pohledávky, kterou v rozporu se zmíněným ustanovením započetl,
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lesnich dfevin, o evidenci o pfivodu reprodukéniho materiélu a podrobnostech o obnové lesnich
porostfi a o zalesfiovéni pozemkfi prohlééenych za pozemky uréené k plnéni funkci lesa, ve
znéni pozdéj§ich pfedpisfi, pfiéemi fihyn na zalesfiovéni nesmi pfekroéit
10 % vysézeného poétu jedincfi kaide’ dfeviny zvléét’ na zalesfiovane’ ploée. Pokud fihyn na
zalesfiovéni pfekroéi 10 % vysézeného poétu jedincfi kaidé dfeviny zvléét’ na zalesfiované
ploée, je zhotovitel povinen prove’st néhradni zalesnéni v celém rozsahu uhynu, nikoli pouze v
rozsahu pfesahujicim 10 %, a to v nejbliiéim terminu pro zalesfiovémi standveném
objednatelem. Pokud nebude néhradni zalesnéni provedeno do konce smluvniho vztahu
zaloieného smlouvou, je objednatel oprévnén poiadovat p0 zhotoviteli fihradu ééstky
odpovidajici souétu ceny sazenic potfebnych k provedeni nahradniho zalesnéni a nélkladfi na
néhradni zalesnéni dle ceniku (pfiloha P4 smlouvy), a to nejpozdéji k okamiiku ukonéeni
smluvniho vztahu zaloieného smlouvou. Obdobné je objednatel opréwnén poiadovat po
zhotoviteli fihradu ééstky odpovidajici souétu ceny sazenic potfebnych k provedeni néhradniho
zalesnéni a nékladfi na néhradni zalesném’ dle ceniku (pfiloha P4 smlouvy) v pfipadé, ie k
Uhynu na zalesfiovémi dojde p0 skonéeni smluvniho vztahu zaloieného smlouvou v prfibéhu
zétruéni doby dle odst. 1 tohoto élénku smlouvy‘
2. Na ostatni péstebni éinnosti posky‘tuje zhotovitel obj ednateli zéruku zajakost provedenjrch

éinnosti o dobé trvémi 12 mésicfi‘ Prévni reiim takto poskytnuté zéruky, jakoi i
odpovédnost za vady, se obdobné fidi pfislu§nymi ustanovenimi obéanského zékoniku
upravujicimi smlouvu o dilo.

IX.
Smluvni pokuty a (wok z prodleni

l. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvni pokutu v pfipadé, is:
a) zhotovitel nezahéjil provédém’ péstebnich éinnosti dle smlouvy, a to ani do 5

pracovnich dnfi ode dne pfedéni l. zadévaciho listu, mé-li takové prodleni zhotovitele
za nésledek pfedéasny zémik smlouvy, a to we vyéi 10 % z celkové nabidkové ceny
(NCCELKEM),

b) zhotovitel se ocitl v prodleni s provédénim péstebnich éinnosti, zejména neprovedl
éinnosti v souladu se zadévacimfi) listem(y), a to ve vy§i 25 % z finanéniho objemu
nesplnéné éésti zévazku (tj. z ceny podle ceniku 2a nevykonanou éinnost), s vyjimkou
vychovnych zésahfi do 40 let véku,

c) zhotovitel neprovedl vychovne' zésahy do 40 let Véku, a to V6 vyéi 5.000 K6 za kaidy
i zapoéaty hektar fédné a véas neprovedenych vychovnych zésahfi,

d) zhotovitel nezajistil véasné o§etfeni kofenovych nébéhfi éi kmenfi stromfi dle (:1. VII.
odst. 6, pism. c) smlouvy, a to we vy§i 300 Kc"; za kaidy fédné a véas neoéetfeny
kofenovy nébéh éi kmen stojiciho stromu,

e) zhotovitel nezajistil véasnou opravu oplocenky dle (:1. VII. odst. 6, pism. d) smlouvy,
ato ve vy§i 500 K6 za kaidou neopravenou oplocenku a za kaidy i zapoéaty den
prodleni,

f) zhotovitel poru§il kteroukoli povinnost dle 61. VI. odst. 8 smlouvy, a to ve vyéi 10 %
z hodnoty pohledévky, kterou v rozporu se zminénm ustanovenim zapoéetl,
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lesních dřevin, o evidenci o původu reprodukčního materiálu a podrobnostech o obnově lesních
porostů a o zalesňování pozemků prohlášených za pozemky určené k plnění funkcí lesa, ve
znění pozdějších předpisů, přičemž úhyn na zalesňování nesmí překročit
10% vysázeného počtu jedinců každé dřeviny zvlášť na zalesňované ploše. Pokud úhyn na
zalesňování překročí 10 % vysázeného počtu jedinců každé dřeviny zvlášť na zalesňované
ploše, je zhotovitel povinen provést náhradní zalesnění v celém rozsahu úhynu, nikoli pouze v
rozsahu přesahujícím 10 %, a to v nejbližším termínu pro zalesňování stanoveném
objednatelem. Pokud nebude náhradní zalesnění provedeno do konce smluvního vztahu
založeného smlouvou, je objednatel oprávněn požadovat po zhotoviteli úhradu částky
odpovídající součtu ceny sazenic potřebných k provedení náhradního zalesnění a nákladů na
náhradní zalesnění dle ceníku (příloha P4 smlouvy), a to nejpozději k okamžiku ukončení
smluvního vztahu založeného smlouvou. Obdobně je objednatel oprávněn požadovat po
zhotoviteli úhradu částky odpovídající součtu ceny sazenic potřebných k provedení náhradního
zalesnění a nákladů na náhradní zalesnění dle ceníku (příloha P4 smlouvy) v případě, že k
úhynu na zalesňování dojde po skončení smluvního vztahu založeného smlouvou v průběhu
záruční doby dle odst. 1 tohoto článku smlouvy.
2.. Naostatní pěstební činnosti poskytuje zhotovitel objednateli záruku zajakost provedených

činností o době trvání 12 měsíců. Právní režim takto poskytnuté záruky, jakož i
odpovědnost za vady, se obdobně řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku
upravujícími smlouvu o dílo.

IX.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

I. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění pěstebních činností dle smlouvy, a to ani do 5
pracovních dnů ode dne předání 1. zadávacího listu, má-li takové prodlení zhotovitele
za následek předčasný zánik smlouvy, a to ve výši 10 % z celkové nabídkové ceny
(NCcELKEM),

b) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním pěstebních činností, zejména neprovedl
činnosti v souladu se zadávacím(i) listem(y), a to ve výši 25 % z finančního objemu
nesplněné části závazku (tj. z ceny podle ceníku za nevykonanou činnost), s výjimkou
výchovných zásahů do 40 let věku,

c) zhotovitel neprovedl výchovné zásahy do 40 let věku, a to ve výši 5.000 Kč za každý
1 započatý hektar řádně a včas neprovedených výchovných zásahů,

d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle él. VIL
odst. 6, písm. c) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý řádně a včas neošetřený
kořenový náběh či kmen stojícího stromu,

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 6, písm. d) smlouvy,
a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den
prodlení,

f) | zhotovitel porušil kteroukoli povinnost dle čl. VI. odst. 8 smlouvy, a to ve výši 10 %
z hodnoty pohledávky, kterou v rozporu se zmíněným ustanovením započetl,
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lesních dřevin, o evidenci o původu reprodukčního materiálu a podrobnostech o obnově lesních
porostů a o zalesňování pozemků prohlášených za pozemky určené k plnění funkcí lesa, ve
znění pozdějších předpisů, přičemž úhyn na zalesňování nesmí překročit
10% vysázeného počtu jedinců každé dřeviny zvlášť na zalesňované ploše. Pokud úhyn na
zalesňování překročí 10 % vysázeného počtu jedinců každé dřeviny zvlášť na zalesňované
ploše, je zhotovitel povinen provést náhradní zalesnění v celém rozsahu úhynu, nikoli pouze v
rozsahu přesahujícím 10 %, a to v nejbližším termínu pro zalesňování stanoveném
objednatelem. Pokud nebude náhradní zalesnění provedeno do konce smluvního vztahu
založeného smlouvou, je objednatel oprávněn požadovat po zhotoviteli úhradu částky
odpovídající součtu ceny sazenic potřebných k provedení náhradního zalesnění a nákladů na
náhradní zalesnění dle ceníku (příloha P4 smlouvy), a to nejpozději k okamžiku ukončení
smluvního vztahu založeného smlouvou. Obdobně je objednatel oprávněn požadovat po
zhotoviteli úhradu částky odpovídající součtu ceny sazenic potřebných k provedení náhradního
zalesnění a nákladů na náhradní zalesnění dle ceníku (příloha P4 smlouvy) v případě, že k
úhynu na zalesňování dojde po skončení smluvního vztahu založeného smlouvou v průběhu
záruční doby dle odst. 1 tohoto článku smlouvy.
2.. Naostatní pěstební činnosti poskytuje zhotovitel objednateli záruku zajakost provedených

činností o době trvání 12 měsíců. Právní režim takto poskytnuté záruky, jakož i
odpovědnost za vady, se obdobně řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku
upravujícími smlouvu o dílo.

IX.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

I. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění pěstebních činností dle smlouvy, a to ani do 5
pracovních dnů ode dne předání 1. zadávacího listu, má-li takové prodlení zhotovitele
za následek předčasný zánik smlouvy, a to ve výši 10 % z celkové nabídkové ceny
(NCcELKEM),

b) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním pěstebních činností, zejména neprovedl
činnosti v souladu se zadávacím(i) listem(y), a to ve výši 25 % z finančního objemu
nesplněné části závazku (tj. z ceny podle ceníku za nevykonanou činnost), s výjimkou
výchovných zásahů do 40 let věku,

c) zhotovitel neprovedl výchovné zásahy do 40 let věku, a to ve výši 5.000 Kč za každý
1 započatý hektar řádně a včas neprovedených výchovných zásahů,

d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle él. VIL
odst. 6, písm. c) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý řádně a včas neošetřený
kořenový náběh či kmen stojícího stromu,

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 6, písm. d) smlouvy,
a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den
prodlení,

f) | zhotovitel porušil kteroukoli povinnost dle čl. VI. odst. 8 smlouvy, a to ve výši 10 %
z hodnoty pohledávky, kterou v rozporu se zmíněným ustanovením započetl,
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lesnich dfevin, o evidenci o pfivodu reprodukéniho materiélu a podrobnostech o obnové lesnich
porostfi a o zalesfiovéni pozemkfi prohlééenych za pozemky uréené k plnéni funkci lesa, ve
znéni pozdéj§ich pfedpisfi, pfiéemi fihyn na zalesfiovéni nesmi pfekroéit
10 % vysézeného poétu jedincfi kaide’ dfeviny zvléét’ na zalesfiovane’ ploée. Pokud fihyn na
zalesfiovéni pfekroéi 10 % vysézeného poétu jedincfi kaidé dfeviny zvléét’ na zalesfiované
ploée, je zhotovitel povinen prove’st néhradni zalesnéni v celém rozsahu uhynu, nikoli pouze v
rozsahu pfesahujicim 10 %, a to v nejbliiéim terminu pro zalesfiovémi standveném
objednatelem. Pokud nebude néhradni zalesnéni provedeno do konce smluvniho vztahu
zaloieného smlouvou, je objednatel oprévnén poiadovat p0 zhotoviteli fihradu ééstky
odpovidajici souétu ceny sazenic potfebnych k provedeni nahradniho zalesnéni a nélkladfi na
néhradni zalesnéni dle ceniku (pfiloha P4 smlouvy), a to nejpozdéji k okamiiku ukonéeni
smluvniho vztahu zaloieného smlouvou. Obdobné je objednatel opréwnén poiadovat po
zhotoviteli fihradu ééstky odpovidajici souétu ceny sazenic potfebnych k provedeni néhradniho
zalesnéni a nékladfi na néhradni zalesném’ dle ceniku (pfiloha P4 smlouvy) v pfipadé, ie k
Uhynu na zalesfiovémi dojde p0 skonéeni smluvniho vztahu zaloieného smlouvou v prfibéhu
zétruéni doby dle odst. 1 tohoto élénku smlouvy‘
2. Na ostatni péstebni éinnosti posky‘tuje zhotovitel obj ednateli zéruku zajakost provedenjrch

éinnosti o dobé trvémi 12 mésicfi‘ Prévni reiim takto poskytnuté zéruky, jakoi i
odpovédnost za vady, se obdobné fidi pfislu§nymi ustanovenimi obéanského zékoniku
upravujicimi smlouvu o dilo.

IX.
Smluvni pokuty a (wok z prodleni

l. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvni pokutu v pfipadé, is:
a) zhotovitel nezahéjil provédém’ péstebnich éinnosti dle smlouvy, a to ani do 5

pracovnich dnfi ode dne pfedéni l. zadévaciho listu, mé-li takové prodleni zhotovitele
za nésledek pfedéasny zémik smlouvy, a to we vyéi 10 % z celkové nabidkové ceny
(NCCELKEM),

b) zhotovitel se ocitl v prodleni s provédénim péstebnich éinnosti, zejména neprovedl
éinnosti v souladu se zadévacimfi) listem(y), a to ve vy§i 25 % z finanéniho objemu
nesplnéné éésti zévazku (tj. z ceny podle ceniku 2a nevykonanou éinnost), s vyjimkou
vychovnych zésahfi do 40 let véku,

c) zhotovitel neprovedl vychovne' zésahy do 40 let Véku, a to V6 vyéi 5.000 K6 za kaidy
i zapoéaty hektar fédné a véas neprovedenych vychovnych zésahfi,

d) zhotovitel nezajistil véasné o§etfeni kofenovych nébéhfi éi kmenfi stromfi dle (:1. VII.
odst. 6, pism. c) smlouvy, a to we vy§i 300 Kc"; za kaidy fédné a véas neoéetfeny
kofenovy nébéh éi kmen stojiciho stromu,

e) zhotovitel nezajistil véasnou opravu oplocenky dle (:1. VII. odst. 6, pism. d) smlouvy,
ato ve vy§i 500 K6 za kaidou neopravenou oplocenku a za kaidy i zapoéaty den
prodleni,

f) zhotovitel poru§il kteroukoli povinnost dle 61. VI. odst. 8 smlouvy, a to ve vyéi 10 %
z hodnoty pohledévky, kterou v rozporu se zminénm ustanovenim zapoéetl,
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lesnich dfevin, o evidenci o pfivodu reprodukéniho materiélu a podrobnostech o obnové lesnich
porostfi a o zalesfiovéni pozemkfi prohlééenych za pozemky uréené k plnéni funkci lesa, ve
znéni pozdéj§ich pfedpisfi, pfiéemi fihyn na zalesfiovéni nesmi pfekroéit
10 % vysézeného poétu jedincfi kaide’ dfeviny zvléét’ na zalesfiovane’ ploée. Pokud fihyn na
zalesfiovéni pfekroéi 10 % vysézeného poétu jedincfi kaidé dfeviny zvléét’ na zalesfiované
ploée, je zhotovitel povinen prove’st néhradni zalesnéni v celém rozsahu uhynu, nikoli pouze v
rozsahu pfesahujicim 10 %, a to v nejbliiéim terminu pro zalesfiovémi standveném
objednatelem. Pokud nebude néhradni zalesnéni provedeno do konce smluvniho vztahu
zaloieného smlouvou, je objednatel oprévnén poiadovat p0 zhotoviteli fihradu ééstky
odpovidajici souétu ceny sazenic potfebnych k provedeni nahradniho zalesnéni a nélkladfi na
néhradni zalesnéni dle ceniku (pfiloha P4 smlouvy), a to nejpozdéji k okamiiku ukonéeni
smluvniho vztahu zaloieného smlouvou. Obdobné je objednatel opréwnén poiadovat po
zhotoviteli fihradu ééstky odpovidajici souétu ceny sazenic potfebnych k provedeni néhradniho
zalesnéni a nékladfi na néhradni zalesném’ dle ceniku (pfiloha P4 smlouvy) v pfipadé, ie k
Uhynu na zalesfiovémi dojde p0 skonéeni smluvniho vztahu zaloieného smlouvou v prfibéhu
zétruéni doby dle odst. 1 tohoto élénku smlouvy‘
2. Na ostatni péstebni éinnosti posky‘tuje zhotovitel obj ednateli zéruku zajakost provedenjrch

éinnosti o dobé trvémi 12 mésicfi‘ Prévni reiim takto poskytnuté zéruky, jakoi i
odpovédnost za vady, se obdobné fidi pfislu§nymi ustanovenimi obéanského zékoniku
upravujicimi smlouvu o dilo.

IX.
Smluvni pokuty a (wok z prodleni

l. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvni pokutu v pfipadé, is:
a) zhotovitel nezahéjil provédém’ péstebnich éinnosti dle smlouvy, a to ani do 5

pracovnich dnfi ode dne pfedéni l. zadévaciho listu, mé-li takové prodleni zhotovitele
za nésledek pfedéasny zémik smlouvy, a to we vyéi 10 % z celkové nabidkové ceny
(NCCELKEM),

b) zhotovitel se ocitl v prodleni s provédénim péstebnich éinnosti, zejména neprovedl
éinnosti v souladu se zadévacimfi) listem(y), a to ve vy§i 25 % z finanéniho objemu
nesplnéné éésti zévazku (tj. z ceny podle ceniku 2a nevykonanou éinnost), s vyjimkou
vychovnych zésahfi do 40 let véku,

c) zhotovitel neprovedl vychovne' zésahy do 40 let Véku, a to V6 vyéi 5.000 K6 za kaidy
i zapoéaty hektar fédné a véas neprovedenych vychovnych zésahfi,

d) zhotovitel nezajistil véasné o§etfeni kofenovych nébéhfi éi kmenfi stromfi dle (:1. VII.
odst. 6, pism. c) smlouvy, a to we vy§i 300 Kc"; za kaidy fédné a véas neoéetfeny
kofenovy nébéh éi kmen stojiciho stromu,

e) zhotovitel nezajistil véasnou opravu oplocenky dle (:1. VII. odst. 6, pism. d) smlouvy,
ato ve vy§i 500 K6 za kaidou neopravenou oplocenku a za kaidy i zapoéaty den
prodleni,

f) zhotovitel poru§il kteroukoli povinnost dle 61. VI. odst. 8 smlouvy, a to ve vyéi 10 %
z hodnoty pohledévky, kterou v rozporu se zminénm ustanovenim zapoéetl,
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lesnich dfevin, o evidenci o pfivodu reprodukéniho materiélu a podrobnostech o obnové Iesnich
porostfi a o zalesfiovz’mi pozemkfi prohlééenYch za pozemky uréene’ k plnéni funkci lesa, ve
znéni pozdéjéich pfedpisfi, pfiéemi uhyn na zalesfiovémi nesmi pfekroéit
10 % vyszizeného poétu jedincfi kaidé dfeviny zvléét’ na zalesfiovane’ plo§e. Pokud L'lhyn na
zalesfiovémi pfekroéi 10 % vysézeného poétu jedincfi kaidé dfeviny zvléét’ na zalesfiovane’
ploée, je zhotovitel povinen provést néhradni zalesnéni v celém rozsahu fihynu, nikoli pouze v
rozsahu pf'esahujicim 10 %, a to v nejbliiéim terminu pro zalesfiovéni stanovene’m
objednatelem. Pokud nebude néhradni zalesnéni provedeno do konce smluvniho vztahu
zaloieného smlouvou, je objednatel oprévnén poiadovat po zhotoviteli uhradu ééstky
odpovidajici souétu ceny sazenic potfebnych k provedeni néhradniho zalesnéni a nékladfi na
néhradni zalesnéni dle ceniku (pfiloha P4 smlouvy), a to nejpozdéji k okamiiku ukonéem’
smluvniho vztahu zaloiene’ho smlouvou. Obdobné je objednatel oprévnén poiadovat po
zhotoviteli L'lhradu ééstky odpovidajici souétu ceny sazenic potfebnych k provedeni néhradniho
zaIesnéni a nékladfi na néhradni zalesnéni dle cem’ku (pfiloha P4 smlouvy) v pfipadé, 2e k
uhynu na zalesfiovémi dojde p0 skonéeni smluvniho vztahu zaloieného smlouvou v prfibéhu
zéruéni doby dle odst. 1 tohoto élénku smlouvy.
2, Na ostami péstebni éinnosti poskytuje zhotovitel obj ednateli zéruku zajakost provedenych

éinnosti o dobé trvéni 12 mésicfi. Prévni reiim takto poskymute zéruky, jakoi i
odpovédnost za vady, se obdobné fidi pfisluénymi ustanovenimi obéanske'ho zékoniku
upravujicimi smlouvu o dilo.

IX.
Smluvni pokuty a {wok z prodleni

1. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvni pokutu v pfipadé, ie:
a) zhotovitel nezahéjil provédéni péstebnich éinnosti dle smlouvy, a to ani do 5

pracovnich dnfi ode dne pfedémi l. zadévaciho listu, mé—li takové prodleni zhotovitele
za nésledek pfedéasny zénik smlouvy, a to ve vyéi 10 % z celkové nabidkové ceny
(NCCELKEM),

b) zhotovitel se ocitl v prodleni s provédénim péstebnich éinnosti, zejména neprovedl
éinnosti v souladu se zadévacimfi) listem(y), a to ve vyéi 25 % z finaném’ho objemu
nesplnéné éésti zévazku (tj. z ceny podle ceniku za nevykonanou éinnost), s vyjimkou
vychovnych zésahfi do 40 let véku,

c) zhotovitel neprovedl Wchovné zésahy do 40 let véku, a to ve vyéi 5.000 K6 za kaidy
i zapoéaty hektar fédné a véas neprovedenych vychovnjwh zésahfi,

d) zhotovitel nezajistil véasné oéetfem’ kofenovych nébéhfi éi kmenfi stromfi dle 61. VII.
odst. 6, pism. c) smlouvy, a to ve vyéi 300 Ké za kaidy fédné a véas neoéetfeny
kofenovj/ nébéh éi kmen stojiciho stromu,

e) zhotovitel nezajistil véasnou opravu opIocenky dle (:1. VII. odst. 6, pism. d) smlouvy,
ato ve vy§i 500 K6 za kaidou neopravenou oplocenku a za kaidy i zapoéaty den
prodleni,

f) zhotovitel poru§il kteroukoli povinnost dle (:1. VI. odst. 8 smlouvy, a to ve vyéi 10 %
z hodnoty pohledévky, kterou v rozporu se zminénym ustanovenim zapoéetl,
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postoupil, zastavil, popř. s ní jinak naložil, nebo ve výši 10 % z celkové ceny smlouvy
(NCcELkEM), kterou v rozporu se zmíněným ustanovením postoupil, nejméně však
10.000 Kč za každé jednotlivé porušení,

g) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou
případů uvedených v tomto odstavci pod písm. a) —f), a to ve výši 10 000 Kč za každý
jednotlivý případ porušení povinnosti,

h) prohlášení zhotovitele vél. I. odst. 5 smlouvy se ukáže nepravdivým, nebo
neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu s čl. I. odst. 5 smlouvy, a to
ve výši 150 000 Kč.'

V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která
je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %
z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným
zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní
pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na
náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a
to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050
občanského zákoníku se nepoužije.

X.
Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

e © do 31.05.2026, nebo

© © donaplnění finančního limitu 120 % z částky 257 505 Kč,

a to podle toho, která ze skutečností nastane dříve.

Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za
podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění činností na základě (akéhokoli) zadávacího listu ani do
5 pracovních dnů ode dne jeho předání objednatelem,

b) zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem (s
jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,

 

' Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH.
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postoupil, zastavil, popř. s ní jinak naložil, nebo ve výši 10 % z celkové ceny smlouvy
(NCcELkEM), kterou v rozporu se zmíněným ustanovením postoupil, nejméně však
10.000 Kč za každé jednotlivé porušení,

g) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou
případů uvedených v tomto odstavci pod písm. a) —f), a to ve výši 10 000 Kč za každý
jednotlivý případ porušení povinnosti,

h) prohlášení zhotovitele vél. I. odst. 5 smlouvy se ukáže nepravdivým, nebo
neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu s čl. I. odst. 5 smlouvy, a to
ve výši 150 000 Kč.'

V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která
je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %
z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným
zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní
pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na
náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a
to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050
občanského zákoníku se nepoužije.

X.
Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

e © do 31.05.2026, nebo

© © donaplnění finančního limitu 120 % z částky 257 505 Kč,

a to podle toho, která ze skutečností nastane dříve.

Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za
podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění činností na základě (akéhokoli) zadávacího listu ani do
5 pracovních dnů ode dne jeho předání objednatelem,

b) zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem (s
jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,

 

' Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH.
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postoupil, zastavil, popf. s ni jinak naloiil, nebo ve vyéi 10 % z celkové ceny smlouvy
(NCCELKEM), kterou V rozporu se zminénym ustanovenim postoupil, nejméné V§ak
10.000 K6 za kaide'jednotlivé poru§eni,

g) zhotovitel poruéil jakoukoliv povinnost ujednanou 61. VII. smlouvy, s Vyjimkou
pfipadfi uvedenych V tomto odstavci pod pism. a) — f), a to ve vyéi 10 000 K6 za kaidy
jednotlivy pfipad poru§eni povinnosti,

h) prohlééeni zhotovitele V 6]. I. odst. 5 smlouvy se ukéie nepraiVj/m, nebo
neinformoval-li zhotovitel obj ednatele o zméné V souladu s (:1. I. odst. 5 smlouvy, a to
ve vyéi 150 000 Ké.1

2. V pfipadé prodleni smluvni strany se zaplacenim penéiitého dluhu se smluvni strana, které
je V prodleni, zavazuje zaplatit druhé smluvni strané urok z prodleni ve vyéi 0,05 %
z dluiné ééstky za kaidy i zapoéaty den prodleni.

3. Objednatel je oprévnén svou pohledéwku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvni pokutu zapoéist oproti pohledévce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti obj ednatele zaplatit cenu za provedené éinnosti (popf. jeji éést).

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvni pokutu ani jejim samotnym
zaplacenim nezaniké povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejii splnéni bylo smluvni
pokutou utvrzeno, stejné jako tim neni dotéeno ani jinak omezeno prévo objednatele na
néhradu §kody vzniklé poruéenim povinnosti, jejii splnéni je smluvni pokutou utvrzeno, a
to V plném rozsahu, popf. préwo objednatele 0d smlouvy odstoupit. Ustanoveni § 2050
obéanského zékoniku se nepouiij e.

X.
Doba trvéni smlouvy, odstoupeni 0d smlouvy

1. Smlouva se uzaviré na dobu uréitou, a to:

0 do 31.05.2026, nebo

0 d0 naplnéni finanéniho limitu 120 % z ézistky 257 505 Ké,
a to podle toho, které ze skuteénosti nastane dfive.

2. Kterékoliv ze smluvnich stran je oprévnéna 0d smlouvy pisemné odstoupit z dfivodfi a 221
podminek stanovenych obéanskj/m zakonikem nebo uj ednanych touto smlouvou.

3. Obj ednatel je oprévnén od smlouvy odstoupit zejména V pfipadé, ie:
a) zhotovitel nezahéjil provéldéni éinnosti na zékladé (jakéhokoli) zadévaciho Iistu ani do

5 pracovnich dnfi ode dne jeho pfedémi obj ednatelem,
b) zhotovitel je Vprodleni sprovédénim éinnosti zadanych zadévacim listem (s

jakymkoli terminem vyplyvajicim ze zadévaciho listu) o dobu deléi nei 15 dnfi,

1 Ujednéni o smluvni pokuté zafadit pouze u smluV s cenou za dilo pfesahujici 500 000 Kb bez DPH.
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postoupil, zastavil, popř. s ní jinak naložil, nebo ve výši 10 % z celkové ceny smlouvy
(NCcELkEM), kterou v rozporu se zmíněným ustanovením postoupil, nejméně však
10.000 Kč za každé jednotlivé porušení,

g) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou
případů uvedených v tomto odstavci pod písm. a) —f), a to ve výši 10 000 Kč za každý
jednotlivý případ porušení povinnosti,

h) prohlášení zhotovitele vél. I. odst. 5 smlouvy se ukáže nepravdivým, nebo
neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu s čl. I. odst. 5 smlouvy, a to
ve výši 150 000 Kč.'

V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která
je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %
z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným
zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní
pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na
náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a
to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050
občanského zákoníku se nepoužije.

X.
Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

e © do 31.05.2026, nebo

© © donaplnění finančního limitu 120 % z částky 257 505 Kč,

a to podle toho, která ze skutečností nastane dříve.

Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za
podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění činností na základě (akéhokoli) zadávacího listu ani do
5 pracovních dnů ode dne jeho předání objednatelem,

b) zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem (s
jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,
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postoupil, zastavil, popř. s ní jinak naložil, nebo ve výši 10 % z celkové ceny smlouvy
(NCcELkEM), kterou v rozporu se zmíněným ustanovením postoupil, nejméně však
10.000 Kč za každé jednotlivé porušení,

g) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou
případů uvedených v tomto odstavci pod písm. a) —f), a to ve výši 10 000 Kč za každý
jednotlivý případ porušení povinnosti,

h) prohlášení zhotovitele vél. I. odst. 5 smlouvy se ukáže nepravdivým, nebo
neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu s čl. I. odst. 5 smlouvy, a to
ve výši 150 000 Kč.'

V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která
je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %
z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným
zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní
pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na
náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a
to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050
občanského zákoníku se nepoužije.

X.
Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

e © do 31.05.2026, nebo

© © donaplnění finančního limitu 120 % z částky 257 505 Kč,

a to podle toho, která ze skutečností nastane dříve.

Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za
podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění činností na základě (akéhokoli) zadávacího listu ani do
5 pracovních dnů ode dne jeho předání objednatelem,

b) zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem (s
jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,
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postoupil, zastavil, popf. s ni jinak naloiil, nebo ve vyéi 10 % z celkové ceny smlouvy
(NCCELKEM), kterou V rozporu se zminénym ustanovenim postoupil, nejméné V§ak
10.000 K6 za kaide'jednotlivé poru§eni,

g) zhotovitel poruéil jakoukoliv povinnost ujednanou 61. VII. smlouvy, s Vyjimkou
pfipadfi uvedenych V tomto odstavci pod pism. a) — f), a to ve vyéi 10 000 K6 za kaidy
jednotlivy pfipad poru§eni povinnosti,

h) prohlééeni zhotovitele V 6]. I. odst. 5 smlouvy se ukéie nepraiVj/m, nebo
neinformoval-li zhotovitel obj ednatele o zméné V souladu s (:1. I. odst. 5 smlouvy, a to
ve vyéi 150 000 Ké.1

2. V pfipadé prodleni smluvni strany se zaplacenim penéiitého dluhu se smluvni strana, které
je V prodleni, zavazuje zaplatit druhé smluvni strané urok z prodleni ve vyéi 0,05 %
z dluiné ééstky za kaidy i zapoéaty den prodleni.

3. Objednatel je oprévnén svou pohledéwku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvni pokutu zapoéist oproti pohledévce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti obj ednatele zaplatit cenu za provedené éinnosti (popf. jeji éést).

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvni pokutu ani jejim samotnym
zaplacenim nezaniké povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejii splnéni bylo smluvni
pokutou utvrzeno, stejné jako tim neni dotéeno ani jinak omezeno prévo objednatele na
néhradu §kody vzniklé poruéenim povinnosti, jejii splnéni je smluvni pokutou utvrzeno, a
to V plném rozsahu, popf. préwo objednatele 0d smlouvy odstoupit. Ustanoveni § 2050
obéanského zékoniku se nepouiij e.

X.
Doba trvéni smlouvy, odstoupeni 0d smlouvy

1. Smlouva se uzaviré na dobu uréitou, a to:

0 do 31.05.2026, nebo

0 d0 naplnéni finanéniho limitu 120 % z ézistky 257 505 Ké,
a to podle toho, které ze skuteénosti nastane dfive.

2. Kterékoliv ze smluvnich stran je oprévnéna 0d smlouvy pisemné odstoupit z dfivodfi a 221
podminek stanovenych obéanskj/m zakonikem nebo uj ednanych touto smlouvou.

3. Obj ednatel je oprévnén od smlouvy odstoupit zejména V pfipadé, ie:
a) zhotovitel nezahéjil provéldéni éinnosti na zékladé (jakéhokoli) zadévaciho Iistu ani do

5 pracovnich dnfi ode dne jeho pfedémi obj ednatelem,
b) zhotovitel je Vprodleni sprovédénim éinnosti zadanych zadévacim listem (s

jakymkoli terminem vyplyvajicim ze zadévaciho listu) o dobu deléi nei 15 dnfi,

1 Ujednéni o smluvni pokuté zafadit pouze u smluV s cenou za dilo pfesahujici 500 000 Kb bez DPH.
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postoupil, zastavil, popf. s ni jinak naloiil, nebo ve vyéi 10 % z celkové ceny smlouvy
(NCCELKEM), kterou V rozporu se zminénym ustanovenim postoupil, nejméné V§ak
10.000 K6 za kaide'jednotlivé poru§eni,

g) zhotovitel poruéil jakoukoliv povinnost ujednanou 61. VII. smlouvy, s Vyjimkou
pfipadfi uvedenych V tomto odstavci pod pism. a) — f), a to ve vyéi 10 000 K6 za kaidy
jednotlivy pfipad poru§eni povinnosti,

h) prohlééeni zhotovitele V 6]. I. odst. 5 smlouvy se ukéie nepraiVj/m, nebo
neinformoval-li zhotovitel obj ednatele o zméné V souladu s (:1. I. odst. 5 smlouvy, a to
ve vyéi 150 000 Ké.1

2. V pfipadé prodleni smluvni strany se zaplacenim penéiitého dluhu se smluvni strana, které
je V prodleni, zavazuje zaplatit druhé smluvni strané urok z prodleni ve vyéi 0,05 %
z dluiné ééstky za kaidy i zapoéaty den prodleni.

3. Objednatel je oprévnén svou pohledéwku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvni pokutu zapoéist oproti pohledévce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti obj ednatele zaplatit cenu za provedené éinnosti (popf. jeji éést).

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvni pokutu ani jejim samotnym
zaplacenim nezaniké povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejii splnéni bylo smluvni
pokutou utvrzeno, stejné jako tim neni dotéeno ani jinak omezeno prévo objednatele na
néhradu §kody vzniklé poruéenim povinnosti, jejii splnéni je smluvni pokutou utvrzeno, a
to V plném rozsahu, popf. préwo objednatele 0d smlouvy odstoupit. Ustanoveni § 2050
obéanského zékoniku se nepouiij e.

X.
Doba trvéni smlouvy, odstoupeni 0d smlouvy

1. Smlouva se uzaviré na dobu uréitou, a to:

0 do 31.05.2026, nebo

0 d0 naplnéni finanéniho limitu 120 % z ézistky 257 505 Ké,
a to podle toho, které ze skuteénosti nastane dfive.

2. Kterékoliv ze smluvnich stran je oprévnéna 0d smlouvy pisemné odstoupit z dfivodfi a 221
podminek stanovenych obéanskj/m zakonikem nebo uj ednanych touto smlouvou.

3. Obj ednatel je oprévnén od smlouvy odstoupit zejména V pfipadé, ie:
a) zhotovitel nezahéjil provéldéni éinnosti na zékladé (jakéhokoli) zadévaciho Iistu ani do

5 pracovnich dnfi ode dne jeho pfedémi obj ednatelem,
b) zhotovitel je Vprodleni sprovédénim éinnosti zadanych zadévacim listem (s

jakymkoli terminem vyplyvajicim ze zadévaciho listu) o dobu deléi nei 15 dnfi,

1 Ujednéni o smluvni pokuté zafadit pouze u smluV s cenou za dilo pfesahujici 500 000 Kb bez DPH.
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postoupil, zastavil, popř. s ní jinak naložil, nebo ve výši 10 % z celkové ceny smlouvy
(NCcELkEM), kterou v rozporu se zmíněným ustanovením postoupil, nejméně však
10.000 Kč za každé jednotlivé porušení,

g) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou
případů uvedených v tomto odstavci pod písm. a) —f), a to ve výši 10 000 Kč za každý
jednotlivý případ porušení povinnosti,

h) prohlášení zhotovitele vél. I. odst. 5 smlouvy se ukáže nepravdivým, nebo
neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu s čl. I. odst. 5 smlouvy, a to
ve výši 150 000 Kč.'

V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která
je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %
z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným
zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní
pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na
náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a
to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050
občanského zákoníku se nepoužije.

X.
Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

e © do 31.05.2026, nebo

© © donaplnění finančního limitu 120 % z částky 257 505 Kč,

a to podle toho, která ze skutečností nastane dříve.

Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za
podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění činností na základě (akéhokoli) zadávacího listu ani do
5 pracovních dnů ode dne jeho předání objednatelem,

b) zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem (s
jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,
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postoupil, zastavil, popř. s ní jinak naložil, nebo ve výši 10 % z celkové ceny smlouvy
(NCcELkEM), kterou v rozporu se zmíněným ustanovením postoupil, nejméně však
10.000 Kč za každé jednotlivé porušení,

g) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou
případů uvedených v tomto odstavci pod písm. a) —f), a to ve výši 10 000 Kč za každý
jednotlivý případ porušení povinnosti,

h) prohlášení zhotovitele vél. I. odst. 5 smlouvy se ukáže nepravdivým, nebo
neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu s čl. I. odst. 5 smlouvy, a to
ve výši 150 000 Kč.'

V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která
je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %
z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným
zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní
pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na
náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a
to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050
občanského zákoníku se nepoužije.

X.
Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

e © do 31.05.2026, nebo

© © donaplnění finančního limitu 120 % z částky 257 505 Kč,

a to podle toho, která ze skutečností nastane dříve.

Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za
podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění činností na základě (akéhokoli) zadávacího listu ani do
5 pracovních dnů ode dne jeho předání objednatelem,

b) zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem (s
jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,

 

' Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH.

Str. 10 z 37

postoupil, zastavil, popf. s ni jinak naloiil, nebo ve vyéi 10 % z celkové ceny smlouvy
(NCCELKEM), kterou V rozporu se zminénym ustanovenim postoupil, nejméné V§ak
10.000 K6 za kaide'jednotlivé poru§eni,

g) zhotovitel poruéil jakoukoliv povinnost ujednanou 61. VII. smlouvy, s Vyjimkou
pfipadfi uvedenych V tomto odstavci pod pism. a) — f), a to ve vyéi 10 000 K6 za kaidy
jednotlivy pfipad poru§eni povinnosti,

h) prohlééeni zhotovitele V 6]. I. odst. 5 smlouvy se ukéie nepraiVj/m, nebo
neinformoval-li zhotovitel obj ednatele o zméné V souladu s (:1. I. odst. 5 smlouvy, a to
ve vyéi 150 000 Ké.1

2. V pfipadé prodleni smluvni strany se zaplacenim penéiitého dluhu se smluvni strana, které
je V prodleni, zavazuje zaplatit druhé smluvni strané urok z prodleni ve vyéi 0,05 %
z dluiné ééstky za kaidy i zapoéaty den prodleni.

3. Objednatel je oprévnén svou pohledéwku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvni pokutu zapoéist oproti pohledévce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti obj ednatele zaplatit cenu za provedené éinnosti (popf. jeji éést).

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvni pokutu ani jejim samotnym
zaplacenim nezaniké povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejii splnéni bylo smluvni
pokutou utvrzeno, stejné jako tim neni dotéeno ani jinak omezeno prévo objednatele na
néhradu §kody vzniklé poruéenim povinnosti, jejii splnéni je smluvni pokutou utvrzeno, a
to V plném rozsahu, popf. préwo objednatele 0d smlouvy odstoupit. Ustanoveni § 2050
obéanského zékoniku se nepouiij e.

X.
Doba trvéni smlouvy, odstoupeni 0d smlouvy

1. Smlouva se uzaviré na dobu uréitou, a to:

0 do 31.05.2026, nebo

0 d0 naplnéni finanéniho limitu 120 % z ézistky 257 505 Ké,
a to podle toho, které ze skuteénosti nastane dfive.

2. Kterékoliv ze smluvnich stran je oprévnéna 0d smlouvy pisemné odstoupit z dfivodfi a 221
podminek stanovenych obéanskj/m zakonikem nebo uj ednanych touto smlouvou.

3. Obj ednatel je oprévnén od smlouvy odstoupit zejména V pfipadé, ie:
a) zhotovitel nezahéjil provéldéni éinnosti na zékladé (jakéhokoli) zadévaciho Iistu ani do

5 pracovnich dnfi ode dne jeho pfedémi obj ednatelem,
b) zhotovitel je Vprodleni sprovédénim éinnosti zadanych zadévacim listem (s

jakymkoli terminem vyplyvajicim ze zadévaciho listu) o dobu deléi nei 15 dnfi,

1 Ujednéni o smluvni pokuté zafadit pouze u smluV s cenou za dilo pfesahujici 500 000 Kb bez DPH.
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postoupil, zastavil, popř. s ní jinak naložil, nebo ve výši 10 % z celkové ceny smlouvy
(NCcELkEM), kterou v rozporu se zmíněným ustanovením postoupil, nejméně však
10.000 Kč za každé jednotlivé porušení,

g) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou
případů uvedených v tomto odstavci pod písm. a) —f), a to ve výši 10 000 Kč za každý
jednotlivý případ porušení povinnosti,

h) prohlášení zhotovitele vél. I. odst. 5 smlouvy se ukáže nepravdivým, nebo
neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu s čl. I. odst. 5 smlouvy, a to
ve výši 150 000 Kč.'

V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která
je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %
z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným
zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní
pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na
náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a
to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050
občanského zákoníku se nepoužije.

X.
Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

e © do 31.05.2026, nebo

© © donaplnění finančního limitu 120 % z částky 257 505 Kč,

a to podle toho, která ze skutečností nastane dříve.

Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za
podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění činností na základě (akéhokoli) zadávacího listu ani do
5 pracovních dnů ode dne jeho předání objednatelem,

b) zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem (s
jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,
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postoupil, zastavil, popř. s ní jinak naložil, nebo ve výši 10 % z celkové ceny smlouvy
(NCcELkEM), kterou v rozporu se zmíněným ustanovením postoupil, nejméně však
10.000 Kč za každé jednotlivé porušení,

g) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou
případů uvedených v tomto odstavci pod písm. a) —f), a to ve výši 10 000 Kč za každý
jednotlivý případ porušení povinnosti,

h) prohlášení zhotovitele vél. I. odst. 5 smlouvy se ukáže nepravdivým, nebo
neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu s čl. I. odst. 5 smlouvy, a to
ve výši 150 000 Kč.'

V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která
je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %
z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným
zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní
pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na
náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a
to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050
občanského zákoníku se nepoužije.

X.
Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

e © do 31.05.2026, nebo

© © donaplnění finančního limitu 120 % z částky 257 505 Kč,

a to podle toho, která ze skutečností nastane dříve.

Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za
podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění činností na základě (akéhokoli) zadávacího listu ani do
5 pracovních dnů ode dne jeho předání objednatelem,

b) zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem (s
jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,
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postoupil, zastavil, popf. s ni jinak naloiil, nebo ve vyéi 10 % z celkové ceny smlouvy
(NCCELKEM), kterou V rozporu se zminénym ustanovenim postoupil, nejméné V§ak
10.000 K6 za kaide'jednotlivé poru§eni,

g) zhotovitel poruéil jakoukoliv povinnost ujednanou 61. VII. smlouvy, s Vyjimkou
pfipadfi uvedenych V tomto odstavci pod pism. a) — f), a to ve vyéi 10 000 K6 za kaidy
jednotlivy pfipad poru§eni povinnosti,

h) prohlééeni zhotovitele V 6]. I. odst. 5 smlouvy se ukéie nepraiVj/m, nebo
neinformoval-li zhotovitel obj ednatele o zméné V souladu s (:1. I. odst. 5 smlouvy, a to
ve vyéi 150 000 Ké.1

2. V pfipadé prodleni smluvni strany se zaplacenim penéiitého dluhu se smluvni strana, které
je V prodleni, zavazuje zaplatit druhé smluvni strané urok z prodleni ve vyéi 0,05 %
z dluiné ééstky za kaidy i zapoéaty den prodleni.

3. Objednatel je oprévnén svou pohledéwku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvni pokutu zapoéist oproti pohledévce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti obj ednatele zaplatit cenu za provedené éinnosti (popf. jeji éést).

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvni pokutu ani jejim samotnym
zaplacenim nezaniké povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejii splnéni bylo smluvni
pokutou utvrzeno, stejné jako tim neni dotéeno ani jinak omezeno prévo objednatele na
néhradu §kody vzniklé poruéenim povinnosti, jejii splnéni je smluvni pokutou utvrzeno, a
to V plném rozsahu, popf. préwo objednatele 0d smlouvy odstoupit. Ustanoveni § 2050
obéanského zékoniku se nepouiij e.

X.
Doba trvéni smlouvy, odstoupeni 0d smlouvy

1. Smlouva se uzaviré na dobu uréitou, a to:

0 do 31.05.2026, nebo

0 d0 naplnéni finanéniho limitu 120 % z ézistky 257 505 Ké,
a to podle toho, které ze skuteénosti nastane dfive.

2. Kterékoliv ze smluvnich stran je oprévnéna 0d smlouvy pisemné odstoupit z dfivodfi a 221
podminek stanovenych obéanskj/m zakonikem nebo uj ednanych touto smlouvou.

3. Obj ednatel je oprévnén od smlouvy odstoupit zejména V pfipadé, ie:
a) zhotovitel nezahéjil provéldéni éinnosti na zékladé (jakéhokoli) zadévaciho Iistu ani do

5 pracovnich dnfi ode dne jeho pfedémi obj ednatelem,
b) zhotovitel je Vprodleni sprovédénim éinnosti zadanych zadévacim listem (s

jakymkoli terminem vyplyvajicim ze zadévaciho listu) o dobu deléi nei 15 dnfi,

1 Ujednéni o smluvni pokuté zafadit pouze u smluV s cenou za dilo pfesahujici 500 000 Kb bez DPH.
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postoupil, zastavil, popf. s ni jinak naloiil, nebo ve vyéi 10 % z celkové ceny smlouvy
(NCCELKEM), kterou V rozporu se zminénym ustanovenim postoupil, nejméné V§ak
10.000 K6 za kaide'jednotlivé poru§eni,

g) zhotovitel poruéil jakoukoliv povinnost ujednanou 61. VII. smlouvy, s Vyjimkou
pfipadfi uvedenych V tomto odstavci pod pism. a) — f), a to ve vyéi 10 000 K6 za kaidy
jednotlivy pfipad poru§eni povinnosti,

h) prohlééeni zhotovitele V 6]. I. odst. 5 smlouvy se ukéie nepraiVj/m, nebo
neinformoval-li zhotovitel obj ednatele o zméné V souladu s (:1. I. odst. 5 smlouvy, a to
ve vyéi 150 000 Ké.1

2. V pfipadé prodleni smluvni strany se zaplacenim penéiitého dluhu se smluvni strana, které
je V prodleni, zavazuje zaplatit druhé smluvni strané urok z prodleni ve vyéi 0,05 %
z dluiné ééstky za kaidy i zapoéaty den prodleni.

3. Objednatel je oprévnén svou pohledéwku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvni pokutu zapoéist oproti pohledévce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti obj ednatele zaplatit cenu za provedené éinnosti (popf. jeji éést).

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvni pokutu ani jejim samotnym
zaplacenim nezaniké povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejii splnéni bylo smluvni
pokutou utvrzeno, stejné jako tim neni dotéeno ani jinak omezeno prévo objednatele na
néhradu §kody vzniklé poruéenim povinnosti, jejii splnéni je smluvni pokutou utvrzeno, a
to V plném rozsahu, popf. préwo objednatele 0d smlouvy odstoupit. Ustanoveni § 2050
obéanského zékoniku se nepouiij e.

X.
Doba trvéni smlouvy, odstoupeni 0d smlouvy

1. Smlouva se uzaviré na dobu uréitou, a to:

0 do 31.05.2026, nebo

0 d0 naplnéni finanéniho limitu 120 % z ézistky 257 505 Ké,
a to podle toho, které ze skuteénosti nastane dfive.

2. Kterékoliv ze smluvnich stran je oprévnéna 0d smlouvy pisemné odstoupit z dfivodfi a 221
podminek stanovenych obéanskj/m zakonikem nebo uj ednanych touto smlouvou.

3. Obj ednatel je oprévnén od smlouvy odstoupit zejména V pfipadé, ie:
a) zhotovitel nezahéjil provéldéni éinnosti na zékladé (jakéhokoli) zadévaciho Iistu ani do

5 pracovnich dnfi ode dne jeho pfedémi obj ednatelem,
b) zhotovitel je Vprodleni sprovédénim éinnosti zadanych zadévacim listem (s

jakymkoli terminem vyplyvajicim ze zadévaciho listu) o dobu deléi nei 15 dnfi,

1 Ujednéni o smluvni pokuté zafadit pouze u smluV s cenou za dilo pfesahujici 500 000 Kb bez DPH.
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postoupil, zastavil, popf‘. s nijinak naloiil, nebo ve vyéi 10 % z celkové ceny smlouvy
(NCCEmuM), kterou v rozporu se zminénym ustanovenim postoupil, nejméné véak
10.000 Ké za kaidéjednotlivé poruéeni,

g) zhotovitel poruéil jakoukoliv povinnost ujednanou (:1. VII. smlouvy, s vyjimkou
pfipadfi uvedenych v tomto odstavci pod pism‘ a) — f), a to ve vy§i 10 000 Ké za kaidy
jednotlivy pfipad poruéeni povinnosti,

h) prohlé§eni zhotovitele v (:l. I‘ odst. 5 smlouvy se ukéie nepravdivSIm, nebo
neinformoval-li zhotovitel obj ednatele o zméné v souladu s (:1. I. odst. 5 smlouvy, a to
ve vyéi 150 000 Ké.‘

2. V pfipadé prodleni smluvni strany se zaplacenim penéiite’ho dluhu se smluvni strana, které
je v prodleni, zavazuje zaplatit druhé smluvni strané Urok z prodleni ve vy§i 0,05 %
z dluiné ééstky za kaidy i zapoéaty den prodleni.

3. Objednatel je oprélvnén svou pohledévku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvni pokutu zapoéist oproti pohledévce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti obj ednatele zaplatit cenu za provedené éinnosti (popi jeji éést).

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvni pokutu ani jejim samotnym
zaplacenim nezanika povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejii splnéni bylo smluvni
pokutou utvrzeno, stejné jako tim neni dotéeno ani jinak omezeno prévo obj ednatele na
néhradu ékody vznikle’ poruéenim povinnosti, jejii splnéni je smluvni pokutou utvrzeno, a
to v plném rozsahu, popf. prévo objednatele 0d smlouvy odstoupit. Ustanoveni § 2050
obéanského zékoniku se nepouiij e.

X.
Doba trwini smlouvy, odstoupeni 0d smlouvy

1. Smlouva se uzaviré na dobu uréitou, a to:

0 d0 31.05.2026, nebo

0 do naplnéni finanéniho limitu 120 % z Eéstky 257 505 Ké,
a to podle toho, které ze skuteénosti nastane dfive.

2‘ Kterékoliv ze smluvnich stran je oprévnéna 0d smlouvy pisemné odstoupit z dfivodfi a za
podminek stanovenych obéanskym zakonikem nebo ujednanych touto smlouvou.

3. Objednatel je oprévnén 0d smlouvy odstoupit zejména v pfipadé, ie:
a) zhotovitel nezahéljil provédéni éinnosti na zékladé (jakéhokoli) zadévaciho listu ani do

5 pracovnich dnfi ode dnejeho pfedémi obj ednatelem,
b) zhotovitel je vprodleni sprovédénim éinnosti zadanych zadévacim listem (s

jakYmkoli terminem vypljwajicim ze zadévaciho listu) o dobu del§i nei 15 dnfi,

I Ujednz’mi o smluvni pokulé zafadit pouzc u smluv s ccnou m dilo pfesahujici 500 000 K6 bez DPH.
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přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

c) zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných
zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně
než 15 dnů,

d) zhotovitel je v prodlení s plněním plošného rozsahu jamího/podzimního zalesnění dle
projektu o více než 20 %,

e) zhotovitel provádí činnosti v rozporu se svými povinnostmi a nezjednal nápravu ani

ve lhůtě za tímto účelem mu objednatelem poskytnuté,

f) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

g) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

h) se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 5 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 5, písm. a) ažj)smlouvy.

4.. Zhotovitel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

XI.
Vzajemna komunikace

1. Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení: ©

funkce:

adresa: Konopiště 12, 256 01 Benešov

email:

tel.:

jméno a příjmení:

funkce: Višňová

adresa: Višňová 103

email:

tel.:

za zhotovitele: jméno a příjmení: Václav Holub

funkce: jednatel společnosti

adresa: Rozkoš 73, 396 01 Humpolec

email:

tel.:

Str. 11237
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přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

c) zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných
zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně
než 15 dnů,

d) zhotovitel je v prodlení s plněním plošného rozsahu jamího/podzimního zalesnění dle
projektu o více než 20 %,

e) zhotovitel provádí činnosti v rozporu se svými povinnostmi a nezjednal nápravu ani

ve lhůtě za tímto účelem mu objednatelem poskytnuté,

f) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

g) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

h) se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 5 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 5, písm. a) ažj)smlouvy.

4.. Zhotovitel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

XI.
Vzajemna komunikace

1. Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení: ©

funkce:

adresa: Konopiště 12, 256 01 Benešov

email:

tel.:

jméno a příjmení:

funkce: Višňová

adresa: Višňová 103

email:

tel.:

za zhotovitele: jméno a příjmení: Václav Holub

funkce: jednatel společnosti

adresa: Rozkoš 73, 396 01 Humpolec

email:

tel.:
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g)

h)

pfestoie byl obj ednatelem na takové prodleni pisemné upozomén,
zhotovitel je opakované (min. 2x) V prodleni s provédénim éinnosti zadanych
zadévacim listem (s jakj/mkoli terminem vyplyvajicim ze zadévaciho listu) o me’né
nei 15 dnfi,
zhotovitel je v prodleni s plnénim ploéne’ho rozsahu jamiho/podzimniho zalesnéni dle
projektu o vice nei 20 %,
zhotovitel provédi éinnosti V rozporu se svymi povinnostmi a nezjednal nélpravu ani
ve lhfité za timto L'léelem mu objednatelem poskytnuté,
zhotovitel je v prodleni se splnénim jakéhokoliv penéiitého zéwazku vfiéi objednateli
vzniklého na zékladé smlouvy o dobu del§i nei 3O dnfi,
nabylo préwni moci rozhodnuti soudu o upadku zhotovitele ve smyslu zékona
é. 182/2006 Sb., 0 upadku a o zpfisobech jeho feéeni (insolvenéni zékon), ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi,
se prohlééeni zhotovitele v (:1. I. odst. 5 smlouvy ukéie nepravdivym nebo pfestal-li
zhotovitel béhem uéinnosti smlouvy splfiovat kteroukoli zpodminek definovanych
v (:1. I. odst. 5, pism, a) aij) smlouvy.

Zhotovitel je oprévnén odstoupit 0d smlouvy v pfipadé, 2e objednatel j e v prodleni
s fihradou ceny za provedené éinnosti o dobu deléi neZ 30 dnfi.

XI.
Vzéjemné komunikace

Kontaktnimi osobami j ednotliVSIch smluvnich stran pro operativni provozni jednémi podle
smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a pfijmeni:
funkce:
adresa: Konopiété 12, 256 01 Beneéov
email:
tel.:

jméno a pfijmeni:
funkce: Viéfiové
adresa: Viéfiové 103
email:
tel.:

za zhotovitele: jme’no a pfij meni: Vaclav Holub
funkce: jednatel spoleénosti
adresa: Rozkoé 73, 396 01 Humpolec
email:
tel.:
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přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

c) zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných
zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně
než 15 dnů,

d) zhotovitel je v prodlení s plněním plošného rozsahu jamího/podzimního zalesnění dle
projektu o více než 20 %,

e) zhotovitel provádí činnosti v rozporu se svými povinnostmi a nezjednal nápravu ani

ve lhůtě za tímto účelem mu objednatelem poskytnuté,

f) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

g) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

h) se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 5 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 5, písm. a) ažj)smlouvy.

4.. Zhotovitel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

XI.
Vzajemna komunikace

1. Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení: ©

funkce:

adresa: Konopiště 12, 256 01 Benešov

email:

tel.:

jméno a příjmení:

funkce: Višňová

adresa: Višňová 103

email:

tel.:

za zhotovitele: jméno a příjmení: Václav Holub

funkce: jednatel společnosti

adresa: Rozkoš 73, 396 01 Humpolec

email:

tel.:
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přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

c) zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných
zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně
než 15 dnů,

d) zhotovitel je v prodlení s plněním plošného rozsahu jamího/podzimního zalesnění dle
projektu o více než 20 %,

e) zhotovitel provádí činnosti v rozporu se svými povinnostmi a nezjednal nápravu ani

ve lhůtě za tímto účelem mu objednatelem poskytnuté,

f) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

g) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

h) se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 5 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 5, písm. a) ažj)smlouvy.

4.. Zhotovitel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

XI.
Vzajemna komunikace

1. Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení: ©

funkce:

adresa: Konopiště 12, 256 01 Benešov

email:

tel.:

jméno a příjmení:

funkce: Višňová

adresa: Višňová 103

email:

tel.:

za zhotovitele: jméno a příjmení: Václav Holub

funkce: jednatel společnosti

adresa: Rozkoš 73, 396 01 Humpolec

email:

tel.:

Str. 11237

g)

h)

pfestoie byl obj ednatelem na takové prodleni pisemné upozomén,
zhotovitel je opakované (min. 2x) V prodleni s provédénim éinnosti zadanych
zadévacim listem (s jakj/mkoli terminem vyplyvajicim ze zadévaciho listu) o me’né
nei 15 dnfi,
zhotovitel je v prodleni s plnénim ploéne’ho rozsahu jamiho/podzimniho zalesnéni dle
projektu o vice nei 20 %,
zhotovitel provédi éinnosti V rozporu se svymi povinnostmi a nezjednal nélpravu ani
ve lhfité za timto L'léelem mu objednatelem poskytnuté,
zhotovitel je v prodleni se splnénim jakéhokoliv penéiitého zéwazku vfiéi objednateli
vzniklého na zékladé smlouvy o dobu del§i nei 3O dnfi,
nabylo préwni moci rozhodnuti soudu o upadku zhotovitele ve smyslu zékona
é. 182/2006 Sb., 0 upadku a o zpfisobech jeho feéeni (insolvenéni zékon), ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi,
se prohlééeni zhotovitele v (:1. I. odst. 5 smlouvy ukéie nepravdivym nebo pfestal-li
zhotovitel béhem uéinnosti smlouvy splfiovat kteroukoli zpodminek definovanych
v (:1. I. odst. 5, pism, a) aij) smlouvy.

Zhotovitel je oprévnén odstoupit 0d smlouvy v pfipadé, 2e objednatel j e v prodleni
s fihradou ceny za provedené éinnosti o dobu deléi neZ 30 dnfi.

XI.
Vzéjemné komunikace

Kontaktnimi osobami j ednotliVSIch smluvnich stran pro operativni provozni jednémi podle
smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a pfijmeni:
funkce:
adresa: Konopiété 12, 256 01 Beneéov
email:
tel.:

jméno a pfijmeni:
funkce: Viéfiové
adresa: Viéfiové 103
email:
tel.:

za zhotovitele: jme’no a pfij meni: Vaclav Holub
funkce: jednatel spoleénosti
adresa: Rozkoé 73, 396 01 Humpolec
email:
tel.:

5111112 37

g)

h)

pfestoie byl obj ednatelem na takové prodleni pisemné upozomén,
zhotovitel je opakované (min. 2x) v prodleni s provédénim éinnosti zadanych
zadévacim listem (s jakj/mkoli terminem vypljwajicim ze zadévaciho listu) o méné
nei 15 dnfi,
zhotovitel je v prodleni s plnénim ploéne’ho rozsahu jamiho/podzimniho zalesnéni dle
projektu o vice nei 20 %,
zhotovitel provédi éinnosti v rozporu se svymi povinnostmi a nezjednal nélpravu ani
ve lhfité za timto L'léelem mu objednatelem poskytnuté,
zhotovitel je v prodleni se splnénim jakéhokoliv penéiitého zéwazku vfiéi objednateli
vznikle’ho na zékladé smlouvy o dobu del§i nei 3O dnfi,
nabylo préwni moci rozhodnuti soudu o upadku zhotovitele ve smyslu zékona
é. 182/2006 Sb., 0 upadku a o zpfisobech jeho feéeni (insolvenéni zékon), ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi,
se prohlééeni zhotovitele v (:1. I. odst. 5 smlouvy ukéie nepravdivym nebo pfestal-li
zhotovitel béhem uéinnosti smlouvy splfiovat kteroukoli zpodminek definovanych
v (:1. Iv odst. 5, pism. a) aij) smlouvy.

Zhotovitel je oprévnén odstoupit 0d smlouvy v pfipadé, 2e objednatel je v prodleni
s fihradou ceny za provedené éinnosti o dobu deléi neZ 30 dnfi.

XI.
Vzéjemné komunikace

Kontaktnimi osobami j ednotlivych smluvnich stran pro operativni provozni jednémi podle
smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a pfijmeni: —
funkce: —
adresa: Konopiété 12, 256 01 Beneéov
email:
tel.:

jméno a pfijmeni:
funkce: —Vi§fiové
adresa: Viéfiové 103
email: —
tel-I —

za zhotovitele: jme’no a pfij meni: Vaclav Holub
funkce: jednatel spoleénosti
adresa: Rozkoé 73, 396 01 Humpolec
email: _
tel: —

$111112 37
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přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

c) zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných
zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně
než 15 dnů,

d) zhotovitel je v prodlení s plněním plošného rozsahu jamího/podzimního zalesnění dle
projektu o více než 20 %,

e) zhotovitel provádí činnosti v rozporu se svými povinnostmi a nezjednal nápravu ani

ve lhůtě za tímto účelem mu objednatelem poskytnuté,

f) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

g) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

h) se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 5 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 5, písm. a) ažj)smlouvy.

4.. Zhotovitel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

XI.
Vzajemna komunikace

1. Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení: ©

funkce:

adresa: Konopiště 12, 256 01 Benešov

email:

tel.:

jméno a příjmení:

funkce: Višňová

adresa: Višňová 103

email:

tel.:

za zhotovitele: jméno a příjmení: Václav Holub

funkce: jednatel společnosti

adresa: Rozkoš 73, 396 01 Humpolec

email:

tel.:

Str. 11237
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přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

c) zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných
zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně
než 15 dnů,

d) zhotovitel je v prodlení s plněním plošného rozsahu jamího/podzimního zalesnění dle
projektu o více než 20 %,

e) zhotovitel provádí činnosti v rozporu se svými povinnostmi a nezjednal nápravu ani

ve lhůtě za tímto účelem mu objednatelem poskytnuté,

f) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

g) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

h) se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 5 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 5, písm. a) ažj)smlouvy.

4.. Zhotovitel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

XI.
Vzajemna komunikace

1. Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení: ©

funkce:

adresa: Konopiště 12, 256 01 Benešov

email:

tel.:

jméno a příjmení:

funkce: Višňová

adresa: Višňová 103

email:

tel.:

za zhotovitele: jméno a příjmení: Václav Holub

funkce: jednatel společnosti

adresa: Rozkoš 73, 396 01 Humpolec

email:

tel.:

Str. 11237

g)

h)

pfestoie byl obj ednatelem na takové prodleni pisemné upozomén,
zhotovitel je opakované (min. 2x) V prodleni s provédénim éinnosti zadanych
zadévacim listem (s jakj/mkoli terminem vyplyvajicim ze zadévaciho listu) o me’né
nei 15 dnfi,
zhotovitel je v prodleni s plnénim ploéne’ho rozsahu jamiho/podzimniho zalesnéni dle
projektu o vice nei 20 %,
zhotovitel provédi éinnosti V rozporu se svymi povinnostmi a nezjednal nélpravu ani
ve lhfité za timto L'léelem mu objednatelem poskytnuté,
zhotovitel je v prodleni se splnénim jakéhokoliv penéiitého zéwazku vfiéi objednateli
vzniklého na zékladé smlouvy o dobu del§i nei 3O dnfi,
nabylo préwni moci rozhodnuti soudu o upadku zhotovitele ve smyslu zékona
é. 182/2006 Sb., 0 upadku a o zpfisobech jeho feéeni (insolvenéni zékon), ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi,
se prohlééeni zhotovitele v (:1. I. odst. 5 smlouvy ukéie nepravdivym nebo pfestal-li
zhotovitel béhem uéinnosti smlouvy splfiovat kteroukoli zpodminek definovanych
v (:1. I. odst. 5, pism, a) aij) smlouvy.

Zhotovitel je oprévnén odstoupit 0d smlouvy v pfipadé, 2e objednatel j e v prodleni
s fihradou ceny za provedené éinnosti o dobu deléi neZ 30 dnfi.

XI.
Vzéjemné komunikace

Kontaktnimi osobami j ednotliVSIch smluvnich stran pro operativni provozni jednémi podle
smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a pfijmeni:
funkce:
adresa: Konopiété 12, 256 01 Beneéov
email:
tel.:

jméno a pfijmeni:
funkce: Viéfiové
adresa: Viéfiové 103
email:
tel.:

za zhotovitele: jme’no a pfij meni: Vaclav Holub
funkce: jednatel spoleénosti
adresa: Rozkoé 73, 396 01 Humpolec
email:
tel.:

5111112 37
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přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

c) zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných
zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně
než 15 dnů,

d) zhotovitel je v prodlení s plněním plošného rozsahu jamího/podzimního zalesnění dle
projektu o více než 20 %,

e) zhotovitel provádí činnosti v rozporu se svými povinnostmi a nezjednal nápravu ani

ve lhůtě za tímto účelem mu objednatelem poskytnuté,

f) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

g) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

h) se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 5 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 5, písm. a) ažj)smlouvy.

4.. Zhotovitel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

XI.
Vzajemna komunikace

1. Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení: ©

funkce:

adresa: Konopiště 12, 256 01 Benešov

email:

tel.:

jméno a příjmení:

funkce: Višňová

adresa: Višňová 103

email:

tel.:

za zhotovitele: jméno a příjmení: Václav Holub

funkce: jednatel společnosti

adresa: Rozkoš 73, 396 01 Humpolec

email:

tel.:

Str. 11237
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přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

c) zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných
zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně
než 15 dnů,

d) zhotovitel je v prodlení s plněním plošného rozsahu jamího/podzimního zalesnění dle
projektu o více než 20 %,

e) zhotovitel provádí činnosti v rozporu se svými povinnostmi a nezjednal nápravu ani

ve lhůtě za tímto účelem mu objednatelem poskytnuté,

f) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

g) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

h) se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 5 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 5, písm. a) ažj)smlouvy.

4.. Zhotovitel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

XI.
Vzajemna komunikace

1. Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení: ©

funkce:

adresa: Konopiště 12, 256 01 Benešov

email:

tel.:

jméno a příjmení:

funkce: Višňová

adresa: Višňová 103

email:

tel.:

za zhotovitele: jméno a příjmení: Václav Holub

funkce: jednatel společnosti

adresa: Rozkoš 73, 396 01 Humpolec

email:

tel.:

Str. 11237

g)

h)

pfestoie byl obj ednatelem na takové prodleni pisemné upozomén,
zhotovitel je opakované (min. 2x) V prodleni s provédénim éinnosti zadanych
zadévacim listem (s jakj/mkoli terminem vyplyvajicim ze zadévaciho listu) o me’né
nei 15 dnfi,
zhotovitel je v prodleni s plnénim ploéne’ho rozsahu jamiho/podzimniho zalesnéni dle
projektu o vice nei 20 %,
zhotovitel provédi éinnosti V rozporu se svymi povinnostmi a nezjednal nélpravu ani
ve lhfité za timto L'léelem mu objednatelem poskytnuté,
zhotovitel je v prodleni se splnénim jakéhokoliv penéiitého zéwazku vfiéi objednateli
vzniklého na zékladé smlouvy o dobu del§i nei 3O dnfi,
nabylo préwni moci rozhodnuti soudu o upadku zhotovitele ve smyslu zékona
é. 182/2006 Sb., 0 upadku a o zpfisobech jeho feéeni (insolvenéni zékon), ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi,
se prohlééeni zhotovitele v (:1. I. odst. 5 smlouvy ukéie nepravdivym nebo pfestal-li
zhotovitel béhem uéinnosti smlouvy splfiovat kteroukoli zpodminek definovanych
v (:1. I. odst. 5, pism, a) aij) smlouvy.

Zhotovitel je oprévnén odstoupit 0d smlouvy v pfipadé, 2e objednatel j e v prodleni
s fihradou ceny za provedené éinnosti o dobu deléi neZ 30 dnfi.

XI.
Vzéjemné komunikace

Kontaktnimi osobami j ednotliVSIch smluvnich stran pro operativni provozni jednémi podle
smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a pfijmeni:
funkce:
adresa: Konopiété 12, 256 01 Beneéov
email:
tel.:

jméno a pfijmeni:
funkce: Viéfiové
adresa: Viéfiové 103
email:
tel.:

za zhotovitele: jme’no a pfij meni: Vaclav Holub
funkce: jednatel spoleénosti
adresa: Rozkoé 73, 396 01 Humpolec
email:
tel.:

5111112 37

g)

h)

pfestoie byl obj ednatelem na takové prodleni pisemné upozomén,
zhotovitel je opakované (min. 2x) v prodleni s provédénim éinnosti zadanych
zadévacim listem (s jakj/mkoli terminem vypljwajicim ze zadévaciho listu) o méné
nei 15 dnfi,
zhotovitel je v prodleni s plnénim ploéne’ho rozsahu jamiho/podzimniho zalesnéni dle
projektu o vice nei 20 %,
zhotovitel provédi éinnosti v rozporu se svymi povinnostmi a nezjednal nélpravu ani
ve lhfité za timto L'léelem mu objednatelem poskytnuté,
zhotovitel je v prodleni se splnénim jakéhokoliv penéiitého zéwazku vfiéi objednateli
vznikle’ho na zékladé smlouvy o dobu del§i nei 3O dnfi,
nabylo préwni moci rozhodnuti soudu o upadku zhotovitele ve smyslu zékona
é. 182/2006 Sb., 0 upadku a o zpfisobech jeho feéeni (insolvenéni zékon), ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi,
se prohlééeni zhotovitele v (:1. I. odst. 5 smlouvy ukéie nepravdivym nebo pfestal-li
zhotovitel béhem uéinnosti smlouvy splfiovat kteroukoli zpodminek definovanych
v (:1. Iv odst. 5, pism. a) aij) smlouvy.

Zhotovitel je oprévnén odstoupit 0d smlouvy v pfipadé, 2e objednatel je v prodleni
s fihradou ceny za provedené éinnosti o dobu deléi neZ 30 dnfi.

XI.
Vzéjemné komunikace

Kontaktnimi osobami j ednotlivych smluvnich stran pro operativni provozni jednémi podle
smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a pfijmeni: —
funkce: —
adresa: Konopiété 12, 256 01 Beneéov
email:
tel.:

jméno a pfijmeni:
funkce: —Vi§fiové
adresa: Viéfiové 103
email: —
tel-I —

za zhotovitele: jme’no a pfij meni: Vaclav Holub
funkce: jednatel spoleénosti
adresa: Rozkoé 73, 396 01 Humpolec
email: _
tel: —
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g)

h)

pfestoie byl obj ednatelem na takové prodleni pisemné upozomén,
zhotovitel je opakované (min. 2x) v prodleni s provédénim éinnosti zadanych
zadévacim listem (s jakYmkoli terminem vyplyvajicim ze zadévaciho listu) o méné
nei 15 dnfi,
zhotovitel je v prodleni s plnénim ploéného rozsahujamiho/podzimniho zalesnéni dle
projektu o vice nei 20 %,
zhotovitel provédi éinnosti v rozporu se svymi povinnostmi a nezjednal népravu ani
ve Ihfité za timto uéelem mu objednatelem poskytnuté,
zhotovitel je v prodlem' se splnénim jakéhokoliv penéiitého zévazku vfiéi objednateli
vzniklého na zélkladé smlouvy 0 dobu deléi nei 30 dnfi,
nabylo prévni moci rozhodnuti soudu o upadku zhotovitele ve smyslu zékona
63. 182/2006 Sb., 0 Upadku a o zpfisobech jeho fe§eni (insolvenéni zékon), ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi,
se prohlééeni zhotovitele v (:1. I. odst. 5 smlouvy ukéie nepravdiv nebo pfestal-li
zhotovitel béhem uéinnosti smlouvy splfiovat kteroukoli zpodminek definovanych
v ('11. I. odst. 5, pism. a) aij) smlouvy.

Zhotovitel je oprévnén odstoupit od smlouvy v pfipadé, ie objednatel je v prodleni
s fihradou ceny za provedené éinnosti o dobu del§i nei 30 dnfi.

XI.
sijemné komunikace

Kontaktnimi osobami jednotlivych smluvnich stran pro operativni provozni jednémi podle
smlouvy jsou:

2a objednatele: jméno a pfijmeni: —
funkce: —
adresa: Konopiété 12, 256 01 Beneéov
email:
tel.:

jméno a pfijmeni:
funkce: —Vi§r“10vé
adresa: Vi§fiové 103
email: —
tel.: —

za zhotovitele: jme’no a pfij meni: Véclav Holub
funkce: jednatel spoleénosti
adresa: Rozkoé 73, 396 01 Humpolec
email: —
tel.: —

Str. 11237



2 Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran právní
jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy. Každá ze smluvních stran je
oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to prostřednictvím písemného
oznámení doručeného druhé smluvní straně.

XII.
Criminal Compliance doložka

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě
vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními
předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby
žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných
právních předpisů.

Objednatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje
maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance
Programu (www.lesycr.cz/ecp).

XIII.
Závěrečná ujednání

Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním
řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy
souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem
zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy
případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou
platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České
republiky.

Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných
oběma smluvními stranami.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud
tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv
(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího
uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj
souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem
stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího
podpisu oběma smluvními stranami.

Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje
platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,
o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,
je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné
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2 Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran právní
jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy. Každá ze smluvních stran je
oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to prostřednictvím písemného
oznámení doručeného druhé smluvní straně.

XII.
Criminal Compliance doložka

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě
vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními
předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby
žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných
právních předpisů.

Objednatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje
maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance
Programu (www.lesycr.cz/ecp).

XIII.
Závěrečná ujednání

Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním
řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy
souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem
zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy
případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou
platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České
republiky.

Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných
oběma smluvními stranami.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud
tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv
(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího
uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj
souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem
stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího
podpisu oběma smluvními stranami.

Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje
platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,
o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,
je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné

Str. 12 z 37

7 Kontaktni osoby nejsou bez dal§iho oprévnény éinit jménem smluvnich stran prévni
jednémi sméiujici ke zméné, doplnéni éi zruéeni smlouvy. Kaidé ze smluvnich stran je
oprélvnéna sve’ kontak’mi osoby jednostranné zménit, a to prostiednictvim pisemného
oznémeni doméeného druhé smluvni strané.

XII.
Criminal Compliance doloika

Smluvni strany niie svym podpisem stvrzuji, 2e v prfibéhu vyjednévéni 0 této smlouvé
Vidy jednaly a postupovaly éestné, transparentné a v souladu s veékerymi prévnimi
piedpisy, 21 ie takto budoujednat i pfi jejim plnéni.
Smluvni strany prohla§uji, ie v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximélni fisili, aby
Zédné ze smluvnich stran nemohla bj/t piiétena tres’mi odpovédnost podle pfisluénych
prévnich piedpisfi.

Objednatel zachovévé nulovou toleranci k jakémukoli nelegélnimu jednémi, dodriuje
maximélni transparentnost, legalitu, etiku a uplatfiuje zésady Criminal Compliance
Programu (www.1esycr. cz/ccp).

XIII.
Zévéreémi ujedm’mi

Pokud neni V této smlouvé ujednémojinak, Fidi se vztahy mezi smluvnimi stranami prévnim
fédem Ceské republiky, zejména obéanskym zékonikem, ZZVZ a prévnimi piedpisy
souvisejicimi. Pii vykladu te’to smlouvy je tieba piihlédnout i k obchodnim zvyklostem
zachovévanym obecné v odvétvi lesniho hospodéfstvi. Ve’ékeré spory, které ze smlouvy
pfipadné vzniknou, vée‘mé sporfi o jeji pla‘most, vyklad nebo zru§eni, budou s koneénou
platnosti ieéeny vyluéné podle prévnich piedpisfi Ceské republiky a vyluéné soudy Ceské
republiky.

Tuto smlouvu lze ménit 6i doplfiovat pouze formou pisemnych dodatkfi podepsanych
obéma smluvnimi stranami.

Tato smlouva nabyvé platnosti dnem jejiho podpisu obéma smluvnimi stranami. Pokud
taro smlouva podle’hé povinnosti uvefejnéni dle zékona é. 340/2015 Sb‘, 0 zvlél§tnich
podminkéch uéinnosti nékterych smluv, uveiejfiovémi téchto smluv a o registru smluv
(zékon o registru smluv), ve znéni pozdéjéich piedpisfi, nabyvé fiéinnosti dnem jejiho
uveiejnéni v souladu se zminénYm zékonem; smluvni strany pro tyto piipady vyj adiuji svfij
souhlas s uveiejnénim celého znéni smlouvy véetné metadat, a to v rozsahu a zpfisobem
stanovenym zékonem. V ostatnich piipadech tato smlouva nabyvé fiéinnosti dnem jejiho
podpisu obéma smluvnimi stranami.
Zastupuje-li kaidou ze smluvnich stran osoba oprévnéné za ni jednat, jei disponuje
platnym uznévanym elektronickym podpisem ve smyslu zélkona é. 297/2016 Sb.,
0 sluibéch vytvéiejicich dfivéru pro elektronické transakce, ve znéni pozdéj§ich piedpisfi,
je smlouva uzaviréma elektronicky. V ostatnich piipadech se smlouva uzaviré v listinné
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2 Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran právní
jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy. Každá ze smluvních stran je
oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to prostřednictvím písemného
oznámení doručeného druhé smluvní straně.

XII.
Criminal Compliance doložka

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě
vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními
předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby
žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných
právních předpisů.

Objednatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje
maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance
Programu (www.lesycr.cz/ecp).

XIII.
Závěrečná ujednání

Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním
řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy
souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem
zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy
případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou
platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České
republiky.

Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných
oběma smluvními stranami.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud
tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv
(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího
uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj
souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem
stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího
podpisu oběma smluvními stranami.

Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje
platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,
o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,
je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné
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2 Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran právní
jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy. Každá ze smluvních stran je
oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to prostřednictvím písemného
oznámení doručeného druhé smluvní straně.

XII.
Criminal Compliance doložka

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě
vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními
předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby
žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných
právních předpisů.

Objednatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje
maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance
Programu (www.lesycr.cz/ecp).

XIII.
Závěrečná ujednání

Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním
řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy
souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem
zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy
případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou
platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České
republiky.

Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných
oběma smluvními stranami.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud
tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv
(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího
uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj
souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem
stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího
podpisu oběma smluvními stranami.

Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje
platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,
o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,
je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné
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7 Kontaktni osoby nejsou bez dal§iho oprévnény éinit jménem smluvnich stran prévni
jednémi sméiujici ke zméné, doplnéni éi zruéeni smlouvy. Kaidé ze smluvnich stran je
oprélvnéna sve’ kontak’mi osoby jednostranné zménit, a to prostiednictvim pisemného
oznémeni doméeného druhé smluvni strané.

XII.
Criminal Compliance doloika

Smluvni strany niie svym podpisem stvrzuji, 2e v prfibéhu vyjednévéni 0 této smlouvé
Vidy jednaly a postupovaly éestné, transparentné a v souladu s veékerymi prévnimi
piedpisy, 21 ie takto budoujednat i pfi jejim plnéni.
Smluvni strany prohla§uji, ie v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximélni fisili, aby
Zédné ze smluvnich stran nemohla bj/t piiétena tres’mi odpovédnost podle pfisluénych
prévnich piedpisfi.

Objednatel zachovévé nulovou toleranci k jakémukoli nelegélnimu jednémi, dodriuje
maximélni transparentnost, legalitu, etiku a uplatfiuje zésady Criminal Compliance
Programu (www.1esycr. cz/ccp).

XIII.
Zévéreémi ujedm’mi

Pokud neni V této smlouvé ujednémojinak, Fidi se vztahy mezi smluvnimi stranami prévnim
fédem Ceské republiky, zejména obéanskym zékonikem, ZZVZ a prévnimi piedpisy
souvisejicimi. Pii vykladu te’to smlouvy je tieba piihlédnout i k obchodnim zvyklostem
zachovévanym obecné v odvétvi lesniho hospodéfstvi. Ve’ékeré spory, které ze smlouvy
pfipadné vzniknou, vée‘mé sporfi o jeji pla‘most, vyklad nebo zru§eni, budou s koneénou
platnosti ieéeny vyluéné podle prévnich piedpisfi Ceské republiky a vyluéné soudy Ceské
republiky.

Tuto smlouvu lze ménit 6i doplfiovat pouze formou pisemnych dodatkfi podepsanych
obéma smluvnimi stranami.

Tato smlouva nabyvé platnosti dnem jejiho podpisu obéma smluvnimi stranami. Pokud
taro smlouva podle’hé povinnosti uvefejnéni dle zékona é. 340/2015 Sb‘, 0 zvlél§tnich
podminkéch uéinnosti nékterych smluv, uveiejfiovémi téchto smluv a o registru smluv
(zékon o registru smluv), ve znéni pozdéjéich piedpisfi, nabyvé fiéinnosti dnem jejiho
uveiejnéni v souladu se zminénYm zékonem; smluvni strany pro tyto piipady vyj adiuji svfij
souhlas s uveiejnénim celého znéni smlouvy véetné metadat, a to v rozsahu a zpfisobem
stanovenym zékonem. V ostatnich piipadech tato smlouva nabyvé fiéinnosti dnem jejiho
podpisu obéma smluvnimi stranami.
Zastupuje-li kaidou ze smluvnich stran osoba oprévnéné za ni jednat, jei disponuje
platnym uznévanym elektronickym podpisem ve smyslu zélkona é. 297/2016 Sb.,
0 sluibéch vytvéiejicich dfivéru pro elektronické transakce, ve znéni pozdéj§ich piedpisfi,
je smlouva uzaviréma elektronicky. V ostatnich piipadech se smlouva uzaviré v listinné
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Smluvni strany prohla§uji, ie v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximélni fisili, aby
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maximélni transparentnost, legalitu, etiku a uplatfiuje zésady Criminal Compliance
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pfipadné vzniknou, vée‘mé sporfi o jeji pla‘most, vyklad nebo zru§eni, budou s koneénou
platnosti ieéeny vyluéné podle prévnich piedpisfi Ceské republiky a vyluéné soudy Ceské
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Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby
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Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním
řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy
souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem
zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy
případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou
platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České
republiky.

Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných
oběma smluvními stranami.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud
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(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího
uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj
souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem
stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího
podpisu oběma smluvními stranami.

Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje
platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,
o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,
je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné
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platnym uznévanym elektronickym podpisem ve smyslu zélkona é. 297/2016 Sb.,
0 sluibéch vytvéiejicich dfivéru pro elektronické transakce, ve znéni pozdéj§ich piedpisfi,
je smlouva uzaviréma elektronicky. V ostatnich piipadech se smlouva uzaviré v listinné

Str. 12 z 37

2 Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran právní
jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy. Každá ze smluvních stran je
oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to prostřednictvím písemného
oznámení doručeného druhé smluvní straně.

XII.
Criminal Compliance doložka

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě
vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními
předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby
žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných
právních předpisů.

Objednatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje
maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance
Programu (www.lesycr.cz/ecp).

XIII.
Závěrečná ujednání

Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním
řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy
souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem
zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy
případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou
platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České
republiky.

Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných
oběma smluvními stranami.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud
tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv
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souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem
stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího
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Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje
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platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,
o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,
je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné
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7 Kontaktni osoby nejsou bez dal§iho oprévnény éinit jménem smluvnich stran prévni
jednémi sméiujici ke zméné, doplnéni éi zruéeni smlouvy. Kaidé ze smluvnich stran je
oprélvnéna sve’ kontak’mi osoby jednostranné zménit, a to prostiednictvim pisemného
oznémeni doméeného druhé smluvni strané.

XII.
Criminal Compliance doloika

Smluvni strany niie svym podpisem stvrzuji, 2e v prfibéhu vyjednévéni 0 této smlouvé
Vidy jednaly a postupovaly éestné, transparentné a v souladu s veékerymi prévnimi
piedpisy, 21 ie takto budoujednat i pfi jejim plnéni.
Smluvni strany prohla§uji, ie v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximélni fisili, aby
Zédné ze smluvnich stran nemohla bj/t piiétena tres’mi odpovédnost podle pfisluénych
prévnich piedpisfi.

Objednatel zachovévé nulovou toleranci k jakémukoli nelegélnimu jednémi, dodriuje
maximélni transparentnost, legalitu, etiku a uplatfiuje zésady Criminal Compliance
Programu (www.1esycr. cz/ccp).

XIII.
Zévéreémi ujedm’mi

Pokud neni V této smlouvé ujednémojinak, Fidi se vztahy mezi smluvnimi stranami prévnim
fédem Ceské republiky, zejména obéanskym zékonikem, ZZVZ a prévnimi piedpisy
souvisejicimi. Pii vykladu te’to smlouvy je tieba piihlédnout i k obchodnim zvyklostem
zachovévanym obecné v odvétvi lesniho hospodéfstvi. Ve’ékeré spory, které ze smlouvy
pfipadné vzniknou, vée‘mé sporfi o jeji pla‘most, vyklad nebo zru§eni, budou s koneénou
platnosti ieéeny vyluéné podle prévnich piedpisfi Ceské republiky a vyluéné soudy Ceské
republiky.

Tuto smlouvu lze ménit 6i doplfiovat pouze formou pisemnych dodatkfi podepsanych
obéma smluvnimi stranami.

Tato smlouva nabyvé platnosti dnem jejiho podpisu obéma smluvnimi stranami. Pokud
taro smlouva podle’hé povinnosti uvefejnéni dle zékona é. 340/2015 Sb‘, 0 zvlél§tnich
podminkéch uéinnosti nékterych smluv, uveiejfiovémi téchto smluv a o registru smluv
(zékon o registru smluv), ve znéni pozdéjéich piedpisfi, nabyvé fiéinnosti dnem jejiho
uveiejnéni v souladu se zminénYm zékonem; smluvni strany pro tyto piipady vyj adiuji svfij
souhlas s uveiejnénim celého znéni smlouvy véetné metadat, a to v rozsahu a zpfisobem
stanovenym zékonem. V ostatnich piipadech tato smlouva nabyvé fiéinnosti dnem jejiho
podpisu obéma smluvnimi stranami.
Zastupuje-li kaidou ze smluvnich stran osoba oprévnéné za ni jednat, jei disponuje
platnym uznévanym elektronickym podpisem ve smyslu zélkona é. 297/2016 Sb.,
0 sluibéch vytvéiejicich dfivéru pro elektronické transakce, ve znéni pozdéj§ich piedpisfi,
je smlouva uzaviréma elektronicky. V ostatnich piipadech se smlouva uzaviré v listinné
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7 Kontaktni osoby nejsou bez dal§iho oprévnény éinit jménem smluvnich stran prévni
jednémi sméiujici ke zméné, doplnéni éi zruéeni smlouvy. Kaidé ze smluvnich stran je
oprélvnéna sve’ kontak’mi osoby jednostranné zménit, a to prostiednictvim pisemného
oznémeni doméeného druhé smluvni strané.

XII.
Criminal Compliance doloika

Smluvni strany niie svym podpisem stvrzuji, 2e v prfibéhu vyjednévéni 0 této smlouvé
Vidy jednaly a postupovaly éestné, transparentné a v souladu s veékerymi prévnimi
piedpisy, 21 ie takto budoujednat i pfi jejim plnéni.
Smluvni strany prohla§uji, ie v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximélni fisili, aby
Zédné ze smluvnich stran nemohla bj/t piiétena tres’mi odpovédnost podle pfisluénych
prévnich piedpisfi.

Objednatel zachovévé nulovou toleranci k jakémukoli nelegélnimu jednémi, dodriuje
maximélni transparentnost, legalitu, etiku a uplatfiuje zésady Criminal Compliance
Programu (www.1esycr. cz/ccp).

XIII.
Zévéreémi ujedm’mi

Pokud neni V této smlouvé ujednémojinak, Fidi se vztahy mezi smluvnimi stranami prévnim
fédem Ceské republiky, zejména obéanskym zékonikem, ZZVZ a prévnimi piedpisy
souvisejicimi. Pii vykladu te’to smlouvy je tieba piihlédnout i k obchodnim zvyklostem
zachovévanym obecné v odvétvi lesniho hospodéfstvi. Ve’ékeré spory, které ze smlouvy
pfipadné vzniknou, vée‘mé sporfi o jeji pla‘most, vyklad nebo zru§eni, budou s koneénou
platnosti ieéeny vyluéné podle prévnich piedpisfi Ceské republiky a vyluéné soudy Ceské
republiky.

Tuto smlouvu lze ménit 6i doplfiovat pouze formou pisemnych dodatkfi podepsanych
obéma smluvnimi stranami.

Tato smlouva nabyvé platnosti dnem jejiho podpisu obéma smluvnimi stranami. Pokud
taro smlouva podle’hé povinnosti uvefejnéni dle zékona é. 340/2015 Sb‘, 0 zvlél§tnich
podminkéch uéinnosti nékterych smluv, uveiejfiovémi téchto smluv a o registru smluv
(zékon o registru smluv), ve znéni pozdéjéich piedpisfi, nabyvé fiéinnosti dnem jejiho
uveiejnéni v souladu se zminénYm zékonem; smluvni strany pro tyto piipady vyj adiuji svfij
souhlas s uveiejnénim celého znéni smlouvy véetné metadat, a to v rozsahu a zpfisobem
stanovenym zékonem. V ostatnich piipadech tato smlouva nabyvé fiéinnosti dnem jejiho
podpisu obéma smluvnimi stranami.
Zastupuje-li kaidou ze smluvnich stran osoba oprévnéné za ni jednat, jei disponuje
platnym uznévanym elektronickym podpisem ve smyslu zélkona é. 297/2016 Sb.,
0 sluibéch vytvéiejicich dfivéru pro elektronické transakce, ve znéni pozdéj§ich piedpisfi,
je smlouva uzaviréma elektronicky. V ostatnich piipadech se smlouva uzaviré v listinné
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2. Kontaktni osoby nejsou bez dal§iho oprévnény éinit jménem smluvnich stran prévni
jednémi sméiujici ke zméné, doplnéni éi zruéeni smlouvy. Kaidé ze smluvnich stran je
opréivnéna své kontaktni osoby jednostranné zménit, a to prostiednictvim pisemného
oznémeni doruéeného druhé smluvni strané.

XII.
Criminal Compliance doloika

1. Smluvni strany niie svym podpisem stvrzuji, 26 v prfibéhu vyjednévéni o této smlouvé
vidy jednaly a postupovaly éestné, transparentné a v souladu s ve§kerymi prévnimi
piedpisy, a 2e takto budoujednat i piijejim plnéni.

2_ Smluvni strany prohlaéuji, ie V souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximélni L'Isili, aby
iédné ze smluvnich stran nemohla by”: piiétena trestni odpovédnost podle piisluénych
prévnich pfedpisfi.

3. Objednatel zachovévé nulovou toleranci k jakémukoli nelegalnimu jednémi, dodriuje
maximélni transparentnost, legalitu, etiku a uplatnuje zésady Criminal Compliance
Programu (www.1esycr.cz/ccp).

XIII.
Zfivéreéné ujedm’mi

l. Pokud neni v této smlouvé ujednénojinak, fidi se vztahy mezi smluvnimi stranami prévnim
fédem Ceské republiky, zejme’na obéanskYm zékom’kem, ZZVZ a prélvnimi piedpisy
souvisejicimi. Pii vykladu této smlouvy je tieba pfihlédnout i k obchodnim zvyklostem
zachovévany'Im obecné v odvétvi lesniho hospodéfstvi. Veékere' spory, které ze smlouvy
piipadné vzniknou, véemé sporfi o jeji plamost, vyklad nebo zruéeni, budou s koneénou
platnosti Feéeny v3'Iluéné podle prévnich piedpisfi Ceské republiky a vyluéné soudy Ceské
republiky.

2. Tuto smlouvu lze ménit éi doplfiovat pouze formou pisemnych dodatki’i podepsanych
obéma smluvnimi stranami.

3. Tato smlouva nabyvé platnosti dnem jejiho podpisu obéma smluvnimi stranami. Pokud
tato smlouva podléhé povinnosti uvefejnéni dle zékona é. 340/2015 Sb., 0 zvlé§tnich
podminkélch i’iéinnosti nékterycli smluv, uvefejfiovéni téchto smluv a o registru smluv
(zékon o registru smluv), ve znéni pozdéjéich piedpisfi, nabyvé uéinnosti dnem jejiho
uvefejnéni V souladu se zminénjrm zékonem; smluvni strany pro tyto piipady vyj adfuji svfij
souhlas s uveiejnénim celého znéni smlouvy véetné metadat, a to V rozsahu a zpfisobem
stanovenjzm zékonem. V ostatnich pfipadech tato smlouva nabyvé {iéinnosti dnem jejiho
podpisu obéma smluvnimi stranami.

4. Zastupuje—Ii kaidou ze smluvnich stran osoba oprévnéné za ni jednat, jei disponuje
platnym uznévanym elektronickym podpisem ve smyslu zékona é. 297/2016 Sb.,
0 sluibéch vytvéfejicich dfivéru pro elektronicke’ transakce, ve znéni pozdéj§ich piedpisfi,
je smlouva uzaviréma elektronicky. V ostatnich piipadech se smlouva uzaviré v listinné
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podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze
smluvních stran.

5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu
rozumí a bez výhrad sním souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné,

svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují, prosty omylu, své podpisy.

6. Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. P] - Projekt pěstebních činností

Příloha č. P3 - Podrobné podmínky provádění pěstebních činností

Příloha č. P4 - Ceník pěstebních činností (část A - ceník PČ)
Příloha č. P5 - Katalog pro oplocenky používané při mechanické ochraně mladých lesních porostů

Příloha č. Z1 - Vzor Zadávacího listu

Příloha č. Z2 - Ostatní informace

Příloha č. Z4 - Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Příloha č. ZS - Zásady požární ochrany

V případě rozporu vlastního textu smlouvy s přílohami smlouvy má přednost vlastní text

smlouvy.

V Rozkoši, dne:... 20. Le 2026

Za zhotovitele:

A 1
Václav Holub

jednatel společnosti

Lesy České républiky, s.p. Václav Holub s.r.o.  
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podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze
smluvních stran.

5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu
rozumí a bez výhrad sním souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné,

svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují, prosty omylu, své podpisy.

6. Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. P] - Projekt pěstebních činností

Příloha č. P3 - Podrobné podmínky provádění pěstebních činností

Příloha č. P4 - Ceník pěstebních činností (část A - ceník PČ)
Příloha č. P5 - Katalog pro oplocenky používané při mechanické ochraně mladých lesních porostů

Příloha č. Z1 - Vzor Zadávacího listu

Příloha č. Z2 - Ostatní informace

Příloha č. Z4 - Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Příloha č. ZS - Zásady požární ochrany

V případě rozporu vlastního textu smlouvy s přílohami smlouvy má přednost vlastní text

smlouvy.
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podobé a je vyhotovena v poétu 2 stejnopisfi, z nichi po 1 vyhotoveni obei kaidé ze
smluvnich stran.

5. Smluvni strany prohla§uji, 2e si tuto smlouvu pfed jejim podpisem pfeéetly, jejimu obsahu
rozumi a bez vyhrad s nim souhlasi. Smlouva je vyjédfenim jejich pravé, skuteéné,
svobodné a véiné vfile, na dfikaz éehoi niie pfipojuji, prosty omylu, sve’ podpisy.

6. Nedilnou souéésti této smlouvy jsou tyto pfilohy:

Pfiloha 6 P1 — Projekt péstebnich éinnosti
Pfiloha (3. P3 - Podrobné podminky provédéni péstebnich éinnosti
Pfiloha 6. P4 - Cenik péstebnich éinnosti (éést A - cenik PC)
Pfiloha (3. P5 — Katalog pro oplocenky pouiivané pfi mechanické ochrané mladj/ch lesnich porosti’l
Pfiloha 6. 21 — Vzor Zadéwaciho listu
Pfiloha (3. 22 - Ostatni informace
Pfiloha é. Z4 - Zésady bezpeénosti a ochrany zdravi pfi préci
Pfiloha 6. ZS — Zélsady poiélmi ochrany

V pfipadé rozporu Vlas’miho textu smlouvy s pfilohami smlouvy mé pfednost Vlastni text
smlouvy.

,\ fl /’) 4&1,/' .V Beneéové, dne: if?” ./../’ . .". . . (“A V Rozkoél, dne: . .. g0. 9? 2026

Za zhotovitele:

...'
Vficlav Holub

' jednatel spoleénosti
Lesy Ceské r publiky, s.p. Véclav Holub s‘r.o.

Za objednatele:
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podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze
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5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu
rozumí a bez výhrad sním souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné,
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Příloha č. Z1 - Vzor Zadávacího listu
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podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze
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5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu
rozumí a bez výhrad sním souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné,

svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují, prosty omylu, své podpisy.
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Příloha č. ZS - Zásady požární ochrany
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podobé a je vyhotovena v poétu 2 stejnopisfi, z nichi po 1 vyhotoveni obei kaidé ze
smluvnich stran.

5. Smluvni strany prohla§uji, 2e si tuto smlouvu pfed jejim podpisem pfeéetly, jejimu obsahu
rozumi a bez vyhrad s nim souhlasi. Smlouva je vyjédfenim jejich pravé, skuteéné,
svobodné a véiné vfile, na dfikaz éehoi niie pfipojuji, prosty omylu, sve’ podpisy.

6. Nedilnou souéésti této smlouvy jsou tyto pfilohy:

Pfiloha 6 P1 — Projekt péstebnich éinnosti
Pfiloha (3. P3 - Podrobné podminky provédéni péstebnich éinnosti
Pfiloha 6. P4 - Cenik péstebnich éinnosti (éést A - cenik PC)
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Pfiloha (3. 22 - Ostatni informace
Pfiloha é. Z4 - Zésady bezpeénosti a ochrany zdravi pfi préci
Pfiloha 6. ZS — Zélsady poiélmi ochrany

V pfipadé rozporu Vlas’miho textu smlouvy s pfilohami smlouvy mé pfednost Vlastni text
smlouvy.
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Za objednatele:
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podobé a je vyhotovena v poétu 2 stejnopisfi, z nichi po 1 vyhotoveni obdrii kaidé ze
smluvnich stran.

5. Smluvni strany prohla§uji, 2e si tuto smlouvu pfed jejim podpisem pfeéetly, jejimu obsahu
rozumi a bez vyhrad s nim souhlasi. Smlouva je vyjédfenim jejich pravé, skuteéné,
svobodné a véiné vfile, na dfikaz éehoi niie pfipojuji, prosty omylu, své podpisy.

6. Nedilnou souéésti této smlouvy jsou tyto pfilohy:

Pfiloha 6 P1 — Projekt péstebnich éinnosti
Pfiloha 6. P3 - Podrobné podminky provédéni péstebnich éinnosti
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Pfiloha 6. 22 - Ostatni informace
Pfiloha é. Z4 - Zésady bezpeénosti a ochrany zdravi pfi préci
Pfiloha 6. ZS - Zélsady poiémi ochrany

V pfipadé rozporu Vlas’miho textu smlouvy s pfilohami smlouvy mé pfednost vlastni text
smlouvy.
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Za zhotoviteleZa objednatele:

Vficlav Holub
lavodu Konopiété jednatel spoleénosti

Lesy Ceské r publiky, s.p. Véclav Holub s‘r.o.
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podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze
smluvních stran.

5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu
rozumí a bez výhrad sním souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné,

svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují, prosty omylu, své podpisy.

6. Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. P] - Projekt pěstebních činností

Příloha č. P3 - Podrobné podmínky provádění pěstebních činností

Příloha č. P4 - Ceník pěstebních činností (část A - ceník PČ)
Příloha č. P5 - Katalog pro oplocenky používané při mechanické ochraně mladých lesních porostů

Příloha č. Z1 - Vzor Zadávacího listu

Příloha č. Z2 - Ostatní informace

Příloha č. Z4 - Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Příloha č. ZS - Zásady požární ochrany

V případě rozporu vlastního textu smlouvy s přílohami smlouvy má přednost vlastní text

smlouvy.

V Rozkoši, dne:... 20. Le 2026

Za zhotovitele:

A 1
Václav Holub

jednatel společnosti

Lesy České républiky, s.p. Václav Holub s.r.o.  
Str. 13 z 37

podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze
smluvních stran.

5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu
rozumí a bez výhrad sním souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné,

svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují, prosty omylu, své podpisy.

6. Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto přílohy:
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Příloha č. P5 - Katalog pro oplocenky používané při mechanické ochraně mladých lesních porostů
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smlouvy.

V Rozkoši, dne:... 20. Le 2026

Za zhotovitele:

A 1
Václav Holub

jednatel společnosti

Lesy České républiky, s.p. Václav Holub s.r.o.  
Str. 13 z 37

podobé a je vyhotovena v poétu 2 stejnopisfi, z nichi po 1 vyhotoveni obei kaidé ze
smluvnich stran.

5. Smluvni strany prohla§uji, 2e si tuto smlouvu pfed jejim podpisem pfeéetly, jejimu obsahu
rozumi a bez vyhrad s nim souhlasi. Smlouva je vyjédfenim jejich pravé, skuteéné,
svobodné a véiné vfile, na dfikaz éehoi niie pfipojuji, prosty omylu, sve’ podpisy.

6. Nedilnou souéésti této smlouvy jsou tyto pfilohy:

Pfiloha 6 P1 — Projekt péstebnich éinnosti
Pfiloha (3. P3 - Podrobné podminky provédéni péstebnich éinnosti
Pfiloha 6. P4 - Cenik péstebnich éinnosti (éést A - cenik PC)
Pfiloha (3. P5 — Katalog pro oplocenky pouiivané pfi mechanické ochrané mladj/ch lesnich porosti’l
Pfiloha 6. 21 — Vzor Zadéwaciho listu
Pfiloha (3. 22 - Ostatni informace
Pfiloha é. Z4 - Zésady bezpeénosti a ochrany zdravi pfi préci
Pfiloha 6. ZS — Zélsady poiélmi ochrany

V pfipadé rozporu Vlas’miho textu smlouvy s pfilohami smlouvy mé pfednost Vlastni text
smlouvy.

,\ fl /’) 4&1,/' .V Beneéové, dne: if?” ./../’ . .". . . (“A V Rozkoél, dne: . .. g0. 9? 2026
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é? //,’- /€/‘/ A ' _

V Beneéové, dne: 3?.J.. .". L); . . 2’ ’4"! V ROZkO§1, dnez... 50.?12025

Za objednatele: Za zhotovitele.

Véclav Holub
_Lesnih «avodu Konopiété jednatel spoleénosti
Lesy Ceské r publiky, s.p. Vaclav Holub s.r.o.
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Příloha č. P! PROJEKT PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ

 

1- 6 LZ Konopiště MVO-1183 PŘEDÁVACÍ PROTOKOL PĚST.PRACÍ ZAK. DLE REVIRÜ A JPRL 12/2025 Proj.rok:2025 LIST 1

1

Zak|TP|Re-[Cen.kód|Més. |Porost|In-|Plocha Mnoíství |Cen.| Materiál|Dod Další požadavky a poznámky Datum
vír|Výk+pdv|real| (JPRL) [dex ha techn.jedn| MJ dř. kód [mat lesní správy,revírů vůči dodavateli předání              
 

Výběrová kritéria:

("38 Číslo zakázky" = 672

 

Odběratel: Lesy České republiky, s.p.

LZ Konopiště

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

Dodavatel:

672 1 43 Zakázka : PČ Višňová Typ projektu: Předaný projekt Revír: Višňová

672 1 43 011 ~- Vyklizování ploch po těžbě

011 611-Dočišťování ploch po téžbé

011 611 10 348Aal7 A ARALARBulk BeanBa ii o

672 1 43 011 611 podvýkon celkem 3,73 ha

672 1 43

672 1 43 016 - Zalesňování sadbou

016 211-Prvni sadba do nepřipravené půdy-ruční-jamková

016 211 10 348Aa05 24 0,06 0,540 DBZ MODES | areaaa à o € OR IR A ge aděd

016 211 10 348Aa05 24 0,07 0, 630 DBZ 42265 je dans à au ae ee ale

016 211 10 348Aa17 25 1,87 16,830 DBZ 42265 wasted SUG 5 U A O ON U polna V ii b vá
672 1 43 016 211 podvýkon celkem 2,00 18,000 tis

672 1 43 016-Zalesňování sadbou 2,00 15, 000

672 1 43 022 - Oplocování mladých lesních porostů

022 031-0plocenky z nov.mat.-dráténé-Závésná 160/3

022 031 10 3484417 24 1, 00 0,860

022 031 10 348Aa17 25 2,48 1,800

672 1 43 022 031 podvýkon celkem 3,48 2,660 km

672 1 43 022-Oploc.mlad.les.poros 3,48 2,660

672 1 43 058 - Ostatní pěstební práce

058 111-Ruční práce

058 111 10 348Aa17 DOS pu dr E OVK K Er IE He ie £

672 1 43 058 111 podvykon celkem 10,000 h

058 121-Práce s JMP
058 121 10 348Aal7 40/040 0000000 a Be aa nea

672 1 43 058 121 podvykon celkem 10,000 h

058 141-Práce s křovinořezem
058 141 10 348Aal7 10, 000.  +;jY = j= K ess y tes es Stele HARES A A E © RR ON O u

672 1 43 058 141 podvykon celkem 10, 000 h

672 1 43 058-Ostatni pésteb.prace 30, 000

672 1 43 - Konec protokolu za revir 43 v ramci zakázky:672-PČ Višňová „ typu projektu:Pčedaný projekt

v tom výkon+podvýkon:

011 611 3,73 ha Dočišťování ploch po těžbě

016 211 2,00 18,000 tis První sadba do nepřipravené púdy-ruční-jamková
022 031 3,48 2,660 km Oplocenky z nov.mat.-drátěné-Závěsná 160/3

058 111 10,000 h Ruční práce

058 121 10,000 h Práce s JMP

058 141 10,000 h Práce s křovinořezem

Předáno dodavateli prací dne: Za odběratele: Za dodavatele:

Zpracováno dne9. 9. 2025 9:18:55 „ všechna střediska
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058 111 10 348Aa17 DOS pu dr E OVK K Er IE He ie £
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058 121-Práce s JMP
058 121 10 348Aal7 40/040 0000000 a Be aa nea

672 1 43 058 121 podvykon celkem 10,000 h

058 141-Práce s křovinořezem
058 141 10 348Aal7 10, 000.  +;jY = j= K ess y tes es Stele HARES A A E © RR ON O u

672 1 43 058 141 podvykon celkem 10, 000 h

672 1 43 058-Ostatni pésteb.prace 30, 000

672 1 43 - Konec protokolu za revir 43 v ramci zakázky:672-PČ Višňová „ typu projektu:Pčedaný projekt
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011 611 3,73 ha Dočišťování ploch po těžbě

016 211 2,00 18,000 tis První sadba do nepřipravené púdy-ruční-jamková
022 031 3,48 2,660 km Oplocenky z nov.mat.-drátěné-Závěsná 160/3

058 111 10,000 h Ruční práce

058 121 10,000 h Práce s JMP
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Pf'iloha 6. P1 PROJEKT PESTEBNiCH élNNOSTi

17 \3 L2 Evinoplété 1~rvor11a3 PREDAVACI’ PROTOKOL PESTVPRACI ZAK. DLE REViRO A JPRL 12/2025 Pn:g.rol::3025 LIST 1
1

£531: TP Re~ CC-n.1:6d Hés. Forest In- Flo-rha M 'stvi Cen. 14511191131 Dod D3157) poiadavky a po:nsrn1:y Datum
v1: Vykrpdv real (JPRL) ha techn.jedn HJ df. kod ma: lesni sytavy,revirfi vfié1 dodavacel: piedanj

Vyb [ova kr1tér1q:
("38 C1510 :akéazlzy" : 1372)

Odbézazel: Lzsy erke lepubllky, 54L
L2 hunop1été

Dodavatel:

672 1 43 Zakdzka : PC VLSfiOVé Typ projektu: Piedany projekc v1r: Vléfiova

672 1 43 011 > Vy 1 v3n1 ploch p0 téib

011 611~D061 Covémx 0C1] p0 tr:
011 611 1C1 34SA317 3,73 .................................................
011 611 podvy celkem 3.73 ha\1 H .3 L.)

m \l m ._. .3 w

672 1 13 016 7 ZuleshovAnl nadbou

016 Ell—Prvnl sucma do nepnxpravene pfidy-r 1iqkovd
211 10 348116105 2-1 0,06 [7 5-10 DEE 112"65 .................................................

10 3481\305 24 0,07 U, ’30 13112
10 3-18Aa17 25 1,87 16,830 DISK

ivy on DU 18,000 C15r; H

673 1 43 u": — Oplocovuni mladych 1

,: nov.mat.--r‘.1rdt(:n’ vermin 160/3
2-1 1, 00 U, 860

2, 46 1, 801:1
3, ~18

02_ 031—Op
031

6'72 1 «13

1572 1 ’13

672 1 43

,EE 1117Ru6n1 pr
I356 111 1U 348315117 1|], 000 .................................................

1372 1 “13 0‘38 111 ‘ ' 10,000 11

058 121*1v‘ra‘:e E JMP
058 121 10 3481\al7 10,000 .................................................

672 1 «13 058 1"]. 130dvy1zon Celkem 10,000 1.

058 141—Pra s kiovxnoiezem
056 1-11 10 348Aal7

1372 1 43 058 141 '

30, 000

r),672 1 43 7 “one: ptotokolu :a rev1r 43 v ramc1 :aka:ky:6727F V1510va , typu projektu:Piedany projekt

v tom vykon+podvykon:
I311 611 3,73 ha ploch p0 02:1 '
01 211 2,00 18,000 :15 Prvni sadba do nepi1prav pfldyiruéni—Jamkova

031 3,48 2,660 km Oplocenky : nov.mat.vdr3 1—uavésna 160/3
058 111 10, 000 h
058 121 10,000 h Préce 5 JEP
058 141 10,000 h Prace s kfov1nofe em

Pfedéno dodavatel1 praci dne: Za odbézatele: Ea dodavatele:

Zpracovano dne9. 9. 2025 9:18:55 , vSechna stfedlska
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vír|Výk+pdv|real| (JPRL) [dex ha techn.jedn| MJ dř. kód [mat lesní správy,revírů vůči dodavateli předání              
 

Výběrová kritéria:

("38 Číslo zakázky" = 672

 

Odběratel: Lesy České republiky, s.p.

LZ Konopiště

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

Dodavatel:

672 1 43 Zakázka : PČ Višňová Typ projektu: Předaný projekt Revír: Višňová

672 1 43 011 ~- Vyklizování ploch po těžbě

011 611-Dočišťování ploch po téžbé

011 611 10 348Aal7 A ARALARBulk BeanBa ii o

672 1 43 011 611 podvýkon celkem 3,73 ha

672 1 43

672 1 43 016 - Zalesňování sadbou

016 211-Prvni sadba do nepřipravené půdy-ruční-jamková

016 211 10 348Aa05 24 0,06 0,540 DBZ MODES | areaaa à o € OR IR A ge aděd

016 211 10 348Aa05 24 0,07 0, 630 DBZ 42265 je dans à au ae ee ale

016 211 10 348Aa17 25 1,87 16,830 DBZ 42265 wasted SUG 5 U A O ON U polna V ii b vá
672 1 43 016 211 podvýkon celkem 2,00 18,000 tis

672 1 43 016-Zalesňování sadbou 2,00 15, 000

672 1 43 022 - Oplocování mladých lesních porostů

022 031-0plocenky z nov.mat.-dráténé-Závésná 160/3

022 031 10 3484417 24 1, 00 0,860

022 031 10 348Aa17 25 2,48 1,800

672 1 43 022 031 podvýkon celkem 3,48 2,660 km

672 1 43 022-Oploc.mlad.les.poros 3,48 2,660

672 1 43 058 - Ostatní pěstební práce

058 111-Ruční práce

058 111 10 348Aa17 DOS pu dr E OVK K Er IE He ie £

672 1 43 058 111 podvykon celkem 10,000 h

058 121-Práce s JMP
058 121 10 348Aal7 40/040 0000000 a Be aa nea

672 1 43 058 121 podvykon celkem 10,000 h

058 141-Práce s křovinořezem
058 141 10 348Aal7 10, 000.  +;jY = j= K ess y tes es Stele HARES A A E © RR ON O u

672 1 43 058 141 podvykon celkem 10, 000 h

672 1 43 058-Ostatni pésteb.prace 30, 000

672 1 43 - Konec protokolu za revir 43 v ramci zakázky:672-PČ Višňová „ typu projektu:Pčedaný projekt

v tom výkon+podvýkon:

011 611 3,73 ha Dočišťování ploch po těžbě

016 211 2,00 18,000 tis První sadba do nepřipravené púdy-ruční-jamková
022 031 3,48 2,660 km Oplocenky z nov.mat.-drátěné-Závěsná 160/3

058 111 10,000 h Ruční práce

058 121 10,000 h Práce s JMP

058 141 10,000 h Práce s křovinořezem

Předáno dodavateli prací dne: Za odběratele: Za dodavatele:

Zpracováno dne9. 9. 2025 9:18:55 „ všechna střediska
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1- 6 LZ Konopiště MVO-1183 PŘEDÁVACÍ PROTOKOL PĚST.PRACÍ ZAK. DLE REVIRÜ A JPRL 12/2025 Proj.rok:2025 LIST 1

1

Zak|TP|Re-[Cen.kód|Més. |Porost|In-|Plocha Mnoíství |Cen.| Materiál|Dod Další požadavky a poznámky Datum
vír|Výk+pdv|real| (JPRL) [dex ha techn.jedn| MJ dř. kód [mat lesní správy,revírů vůči dodavateli předání              
 

Výběrová kritéria:

("38 Číslo zakázky" = 672

 

Odběratel: Lesy České republiky, s.p.

LZ Konopiště

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

Dodavatel:

672 1 43 Zakázka : PČ Višňová Typ projektu: Předaný projekt Revír: Višňová

672 1 43 011 ~- Vyklizování ploch po těžbě

011 611-Dočišťování ploch po téžbé

011 611 10 348Aal7 A ARALARBulk BeanBa ii o

672 1 43 011 611 podvýkon celkem 3,73 ha

672 1 43

672 1 43 016 - Zalesňování sadbou

016 211-Prvni sadba do nepřipravené půdy-ruční-jamková

016 211 10 348Aa05 24 0,06 0,540 DBZ MODES | areaaa à o € OR IR A ge aděd

016 211 10 348Aa05 24 0,07 0, 630 DBZ 42265 je dans à au ae ee ale

016 211 10 348Aa17 25 1,87 16,830 DBZ 42265 wasted SUG 5 U A O ON U polna V ii b vá
672 1 43 016 211 podvýkon celkem 2,00 18,000 tis

672 1 43 016-Zalesňování sadbou 2,00 15, 000

672 1 43 022 - Oplocování mladých lesních porostů

022 031-0plocenky z nov.mat.-dráténé-Závésná 160/3

022 031 10 3484417 24 1, 00 0,860

022 031 10 348Aa17 25 2,48 1,800

672 1 43 022 031 podvýkon celkem 3,48 2,660 km

672 1 43 022-Oploc.mlad.les.poros 3,48 2,660

672 1 43 058 - Ostatní pěstební práce

058 111-Ruční práce

058 111 10 348Aa17 DOS pu dr E OVK K Er IE He ie £

672 1 43 058 111 podvykon celkem 10,000 h

058 121-Práce s JMP
058 121 10 348Aal7 40/040 0000000 a Be aa nea

672 1 43 058 121 podvykon celkem 10,000 h

058 141-Práce s křovinořezem
058 141 10 348Aal7 10, 000.  +;jY = j= K ess y tes es Stele HARES A A E © RR ON O u

672 1 43 058 141 podvykon celkem 10, 000 h

672 1 43 058-Ostatni pésteb.prace 30, 000

672 1 43 - Konec protokolu za revir 43 v ramci zakázky:672-PČ Višňová „ typu projektu:Pčedaný projekt

v tom výkon+podvýkon:

011 611 3,73 ha Dočišťování ploch po těžbě

016 211 2,00 18,000 tis První sadba do nepřipravené púdy-ruční-jamková
022 031 3,48 2,660 km Oplocenky z nov.mat.-drátěné-Závěsná 160/3

058 111 10,000 h Ruční práce

058 121 10,000 h Práce s JMP

058 141 10,000 h Práce s křovinořezem

Předáno dodavateli prací dne: Za odběratele: Za dodavatele:

Zpracováno dne9. 9. 2025 9:18:55 „ všechna střediska
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Pf'iloha 6. P1 PROJEKT PESTEBNiCH élNNOSTi

17 \3 L2 Evinoplété 1~rvor11a3 PREDAVACI’ PROTOKOL PESTVPRACI ZAK. DLE REViRO A JPRL 12/2025 Pn:g.rol::3025 LIST 1
1

£531: TP Re~ CC-n.1:6d Hés. Forest In- Flo-rha M 'stvi Cen. 14511191131 Dod D3157) poiadavky a po:nsrn1:y Datum
v1: Vykrpdv real (JPRL) ha techn.jedn HJ df. kod ma: lesni sytavy,revirfi vfié1 dodavacel: piedanj

Vyb [ova kr1tér1q:
("38 C1510 :akéazlzy" : 1372)

Odbézazel: Lzsy erke lepubllky, 54L
L2 hunop1été

Dodavatel:

672 1 43 Zakdzka : PC VLSfiOVé Typ projektu: Piedany projekc v1r: Vléfiova

672 1 43 011 > Vy 1 v3n1 ploch p0 téib

011 611~D061 Covémx 0C1] p0 tr:
011 611 1C1 34SA317 3,73 .................................................
011 611 podvy celkem 3.73 ha\1 H .3 L.)

m \l m ._. .3 w

672 1 13 016 7 ZuleshovAnl nadbou

016 Ell—Prvnl sucma do nepnxpravene pfidy-r 1iqkovd
211 10 348116105 2-1 0,06 [7 5-10 DEE 112"65 .................................................

10 3481\305 24 0,07 U, ’30 13112
10 3-18Aa17 25 1,87 16,830 DISK

ivy on DU 18,000 C15r; H

673 1 43 u": — Oplocovuni mladych 1

,: nov.mat.--r‘.1rdt(:n’ vermin 160/3
2-1 1, 00 U, 860

2, 46 1, 801:1
3, ~18

02_ 031—Op
031

6'72 1 «13

1572 1 ’13

672 1 43

,EE 1117Ru6n1 pr
I356 111 1U 348315117 1|], 000 .................................................

1372 1 “13 0‘38 111 ‘ ' 10,000 11

058 121*1v‘ra‘:e E JMP
058 121 10 3481\al7 10,000 .................................................

672 1 «13 058 1"]. 130dvy1zon Celkem 10,000 1.

058 141—Pra s kiovxnoiezem
056 1-11 10 348Aal7

1372 1 43 058 141 '

30, 000

r),672 1 43 7 “one: ptotokolu :a rev1r 43 v ramc1 :aka:ky:6727F V1510va , typu projektu:Piedany projekt

v tom vykon+podvykon:
I311 611 3,73 ha ploch p0 02:1 '
01 211 2,00 18,000 :15 Prvni sadba do nepi1prav pfldyiruéni—Jamkova

031 3,48 2,660 km Oplocenky : nov.mat.vdr3 1—uavésna 160/3
058 111 10, 000 h
058 121 10,000 h Préce 5 JEP
058 141 10,000 h Prace s kfov1nofe em

Pfedéno dodavatel1 praci dne: Za odbézatele: Ea dodavatele:

Zpracovano dne9. 9. 2025 9:18:55 , vSechna stfedlska
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Pf'iloha 6. P1 PROJEKT PESTEBNiCH élNNOSTi

17 6 L2 Konoplsté MVorllaB PREDAVACI’ PROTOKOL PESTVPRACI ZAK. DLE REViRO A JPRL 12/2025 Proj.t0k:3025 LIST 1
1

Lia): TP Re~ Can. *éd HES. Pc-rost In- Plocha Mnoiqtvi Cen. Hinterlal Dod D3151 poiadavky a po:nsrn}:y Datum
v1: Vykrpdv real (JPRL) ha techn.jedn HJ df. kod ma: lesni sptavy,revirfl vfié1 dodavacel) piedani

vybercva krltérla-
("38 C1510 :aka y" r 672)

Odbéraze Lzsy erke republlky, s.p.
L: hwnOplSté

Dodavatel:

Zakdzka PC Vlsnové Typ peEktu: Predany projekc vxr: Vlfifiova

672 1 43 011 > Vykl vénl ploch p0 téib

Och p0 tr:011 Ell-D061 Covan1
011 611 10 348Aal7 3,73

1 43 011 611 podvykon celkem <,73

672 1 43 011~Vyk11:.p10ch p0 téi.

G72 1 43 016 7 ZulcsflovAnl Budhou

016
1 10 348Aa05 24 0,06
1 10 348A305 24 0,07
1 10 348Aa17 25 1,E7

0,940
0,630 DHZ

16,830 DEX 42265
(/2 1 13 ivy on 1k m DU 19,020 C15

U7 1 13

672 1 43

1,00
2,48

672 1 43 3,48

G72 1 43 USB — Ostatn1 r

058 1117Ru6n1 pr
058 111 10 348Aal7

n72 1 43 W58 111 podven

~Prace s JMP05 1-1
058 121 10 348Aal7

672 1 13 058 1”1 podvykon celkem

058 141—Pra
056 141

672 1 43 058 141

s kiovxnoiezem
10 348Aal7

vésna 160/3
860

1,800
A; 450 km

7,660

10,000
10,000 M

10,000
10,000 h

v tom vykon+podvykon:
011 611 3,73
01 211 2,00

031 3,48
058 111
058 121
058 141

Pfedéno dOdaVaE611 pracl dne:

Zpracova'no rain-29. 9. 2025 9:18:55—

ptotokolu :a rev1r 43 v ramc1

30,000

18,000 :15
2,660 km

:aka:ky:6727FC Vlfifiové

ha D 3E0van1 ploch p0 tézlé
Prvni sadha do nepixpraver
Oplocenky " nov.mat.vdr3

, typu prejektu:Piedany projekt

pfldyiruéni—Jamkova
1-uévésné 160/3

10,000 h R 1 pL ce
10,000 h P:3ce s JMP
10,000 h Prace s kiov1no

2a dézatele

, vSechna stfedlska
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3a dodavatele:
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1- 6 LZ Konopiště MVO-1183 PŘEDÁVACÍ PROTOKOL PĚST.PRACÍ ZAK. DLE REVIRÜ A JPRL 12/2025 Proj.rok:2025 LIST 1

1

Zak|TP|Re-[Cen.kód|Més. |Porost|In-|Plocha Mnoíství |Cen.| Materiál|Dod Další požadavky a poznámky Datum
vír|Výk+pdv|real| (JPRL) [dex ha techn.jedn| MJ dř. kód [mat lesní správy,revírů vůči dodavateli předání              
 

Výběrová kritéria:

("38 Číslo zakázky" = 672

 

Odběratel: Lesy České republiky, s.p.

LZ Konopiště

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

Dodavatel:

672 1 43 Zakázka : PČ Višňová Typ projektu: Předaný projekt Revír: Višňová

672 1 43 011 ~- Vyklizování ploch po těžbě

011 611-Dočišťování ploch po téžbé

011 611 10 348Aal7 A ARALARBulk BeanBa ii o

672 1 43 011 611 podvýkon celkem 3,73 ha

672 1 43

672 1 43 016 - Zalesňování sadbou

016 211-Prvni sadba do nepřipravené půdy-ruční-jamková

016 211 10 348Aa05 24 0,06 0,540 DBZ MODES | areaaa à o € OR IR A ge aděd

016 211 10 348Aa05 24 0,07 0, 630 DBZ 42265 je dans à au ae ee ale

016 211 10 348Aa17 25 1,87 16,830 DBZ 42265 wasted SUG 5 U A O ON U polna V ii b vá
672 1 43 016 211 podvýkon celkem 2,00 18,000 tis

672 1 43 016-Zalesňování sadbou 2,00 15, 000

672 1 43 022 - Oplocování mladých lesních porostů

022 031-0plocenky z nov.mat.-dráténé-Závésná 160/3

022 031 10 3484417 24 1, 00 0,860

022 031 10 348Aa17 25 2,48 1,800

672 1 43 022 031 podvýkon celkem 3,48 2,660 km

672 1 43 022-Oploc.mlad.les.poros 3,48 2,660

672 1 43 058 - Ostatní pěstební práce

058 111-Ruční práce

058 111 10 348Aa17 DOS pu dr E OVK K Er IE He ie £

672 1 43 058 111 podvykon celkem 10,000 h

058 121-Práce s JMP
058 121 10 348Aal7 40/040 0000000 a Be aa nea

672 1 43 058 121 podvykon celkem 10,000 h

058 141-Práce s křovinořezem
058 141 10 348Aal7 10, 000.  +;jY = j= K ess y tes es Stele HARES A A E © RR ON O u

672 1 43 058 141 podvykon celkem 10, 000 h

672 1 43 058-Ostatni pésteb.prace 30, 000

672 1 43 - Konec protokolu za revir 43 v ramci zakázky:672-PČ Višňová „ typu projektu:Pčedaný projekt

v tom výkon+podvýkon:

011 611 3,73 ha Dočišťování ploch po těžbě

016 211 2,00 18,000 tis První sadba do nepřipravené púdy-ruční-jamková
022 031 3,48 2,660 km Oplocenky z nov.mat.-drátěné-Závěsná 160/3

058 111 10,000 h Ruční práce

058 121 10,000 h Práce s JMP

058 141 10,000 h Práce s křovinořezem

Předáno dodavateli prací dne: Za odběratele: Za dodavatele:

Zpracováno dne9. 9. 2025 9:18:55 „ všechna střediska

Str. 14 z 37

LE SY

Příloha č. P! PROJEKT PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ

 

1- 6 LZ Konopiště MVO-1183 PŘEDÁVACÍ PROTOKOL PĚST.PRACÍ ZAK. DLE REVIRÜ A JPRL 12/2025 Proj.rok:2025 LIST 1

1

Zak|TP|Re-[Cen.kód|Més. |Porost|In-|Plocha Mnoíství |Cen.| Materiál|Dod Další požadavky a poznámky Datum
vír|Výk+pdv|real| (JPRL) [dex ha techn.jedn| MJ dř. kód [mat lesní správy,revírů vůči dodavateli předání              
 

Výběrová kritéria:

("38 Číslo zakázky" = 672

 

Odběratel: Lesy České republiky, s.p.

LZ Konopiště

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

Dodavatel:

672 1 43 Zakázka : PČ Višňová Typ projektu: Předaný projekt Revír: Višňová

672 1 43 011 ~- Vyklizování ploch po těžbě

011 611-Dočišťování ploch po téžbé

011 611 10 348Aal7 A ARALARBulk BeanBa ii o

672 1 43 011 611 podvýkon celkem 3,73 ha

672 1 43

672 1 43 016 - Zalesňování sadbou

016 211-Prvni sadba do nepřipravené půdy-ruční-jamková

016 211 10 348Aa05 24 0,06 0,540 DBZ MODES | areaaa à o € OR IR A ge aděd

016 211 10 348Aa05 24 0,07 0, 630 DBZ 42265 je dans à au ae ee ale

016 211 10 348Aa17 25 1,87 16,830 DBZ 42265 wasted SUG 5 U A O ON U polna V ii b vá
672 1 43 016 211 podvýkon celkem 2,00 18,000 tis

672 1 43 016-Zalesňování sadbou 2,00 15, 000

672 1 43 022 - Oplocování mladých lesních porostů

022 031-0plocenky z nov.mat.-dráténé-Závésná 160/3

022 031 10 3484417 24 1, 00 0,860

022 031 10 348Aa17 25 2,48 1,800

672 1 43 022 031 podvýkon celkem 3,48 2,660 km

672 1 43 022-Oploc.mlad.les.poros 3,48 2,660

672 1 43 058 - Ostatní pěstební práce

058 111-Ruční práce

058 111 10 348Aa17 DOS pu dr E OVK K Er IE He ie £

672 1 43 058 111 podvykon celkem 10,000 h

058 121-Práce s JMP
058 121 10 348Aal7 40/040 0000000 a Be aa nea

672 1 43 058 121 podvykon celkem 10,000 h

058 141-Práce s křovinořezem
058 141 10 348Aal7 10, 000.  +;jY = j= K ess y tes es Stele HARES A A E © RR ON O u

672 1 43 058 141 podvykon celkem 10, 000 h

672 1 43 058-Ostatni pésteb.prace 30, 000

672 1 43 - Konec protokolu za revir 43 v ramci zakázky:672-PČ Višňová „ typu projektu:Pčedaný projekt

v tom výkon+podvýkon:

011 611 3,73 ha Dočišťování ploch po těžbě

016 211 2,00 18,000 tis První sadba do nepřipravené púdy-ruční-jamková
022 031 3,48 2,660 km Oplocenky z nov.mat.-drátěné-Závěsná 160/3

058 111 10,000 h Ruční práce

058 121 10,000 h Práce s JMP

058 141 10,000 h Práce s křovinořezem

Předáno dodavateli prací dne: Za odběratele: Za dodavatele:

Zpracováno dne9. 9. 2025 9:18:55 „ všechna střediska
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Pf'iloha 6. P1 PROJEKT PESTEBNiCH élNNOSTi

17 \3 L2 Evinoplété 1~rvor11a3 PREDAVACI’ PROTOKOL PESTVPRACI ZAK. DLE REViRO A JPRL 12/2025 Pn:g.rol::3025 LIST 1
1

£531: TP Re~ CC-n.1:6d Hés. Forest In- Flo-rha M 'stvi Cen. 14511191131 Dod D3157) poiadavky a po:nsrn1:y Datum
v1: Vykrpdv real (JPRL) ha techn.jedn HJ df. kod ma: lesni sytavy,revirfi vfié1 dodavacel: piedanj

Vyb [ova kr1tér1q:
("38 C1510 :akéazlzy" : 1372)

Odbézazel: Lzsy erke lepubllky, 54L
L2 hunop1été

Dodavatel:

672 1 43 Zakdzka : PC VLSfiOVé Typ projektu: Piedany projekc v1r: Vléfiova

672 1 43 011 > Vy 1 v3n1 ploch p0 téib

011 611~D061 Covémx 0C1] p0 tr:
011 611 1C1 34SA317 3,73 .................................................
011 611 podvy celkem 3.73 ha\1 H .3 L.)

m \l m ._. .3 w

672 1 13 016 7 ZuleshovAnl nadbou

016 Ell—Prvnl sucma do nepnxpravene pfidy-r 1iqkovd
211 10 348116105 2-1 0,06 [7 5-10 DEE 112"65 .................................................

10 3481\305 24 0,07 U, ’30 13112
10 3-18Aa17 25 1,87 16,830 DISK

ivy on DU 18,000 C15r; H

673 1 43 u": — Oplocovuni mladych 1

,: nov.mat.--r‘.1rdt(:n’ vermin 160/3
2-1 1, 00 U, 860

2, 46 1, 801:1
3, ~18

02_ 031—Op
031

6'72 1 «13

1572 1 ’13

672 1 43

,EE 1117Ru6n1 pr
I356 111 1U 348315117 1|], 000 .................................................

1372 1 “13 0‘38 111 ‘ ' 10,000 11

058 121*1v‘ra‘:e E JMP
058 121 10 3481\al7 10,000 .................................................

672 1 «13 058 1"]. 130dvy1zon Celkem 10,000 1.

058 141—Pra s kiovxnoiezem
056 1-11 10 348Aal7

1372 1 43 058 141 '

30, 000

r),672 1 43 7 “one: ptotokolu :a rev1r 43 v ramc1 :aka:ky:6727F V1510va , typu projektu:Piedany projekt

v tom vykon+podvykon:
I311 611 3,73 ha ploch p0 02:1 '
01 211 2,00 18,000 :15 Prvni sadba do nepi1prav pfldyiruéni—Jamkova

031 3,48 2,660 km Oplocenky : nov.mat.vdr3 1—uavésna 160/3
058 111 10, 000 h
058 121 10,000 h Préce 5 JEP
058 141 10,000 h Prace s kfov1nofe em

Pfedéno dodavatel1 praci dne: Za odbézatele: Ea dodavatele:

Zpracovano dne9. 9. 2025 9:18:55 , vSechna stfedlska
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1

Zak|TP|Re-[Cen.kód|Més. |Porost|In-|Plocha Mnoíství |Cen.| Materiál|Dod Další požadavky a poznámky Datum
vír|Výk+pdv|real| (JPRL) [dex ha techn.jedn| MJ dř. kód [mat lesní správy,revírů vůči dodavateli předání              
 

Výběrová kritéria:

("38 Číslo zakázky" = 672

 

Odběratel: Lesy České republiky, s.p.

LZ Konopiště

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

Dodavatel:

672 1 43 Zakázka : PČ Višňová Typ projektu: Předaný projekt Revír: Višňová

672 1 43 011 ~- Vyklizování ploch po těžbě

011 611-Dočišťování ploch po téžbé

011 611 10 348Aal7 A ARALARBulk BeanBa ii o

672 1 43 011 611 podvýkon celkem 3,73 ha

672 1 43

672 1 43 016 - Zalesňování sadbou

016 211-Prvni sadba do nepřipravené půdy-ruční-jamková

016 211 10 348Aa05 24 0,06 0,540 DBZ MODES | areaaa à o € OR IR A ge aděd

016 211 10 348Aa05 24 0,07 0, 630 DBZ 42265 je dans à au ae ee ale

016 211 10 348Aa17 25 1,87 16,830 DBZ 42265 wasted SUG 5 U A O ON U polna V ii b vá
672 1 43 016 211 podvýkon celkem 2,00 18,000 tis

672 1 43 016-Zalesňování sadbou 2,00 15, 000

672 1 43 022 - Oplocování mladých lesních porostů

022 031-0plocenky z nov.mat.-dráténé-Závésná 160/3

022 031 10 3484417 24 1, 00 0,860

022 031 10 348Aa17 25 2,48 1,800

672 1 43 022 031 podvýkon celkem 3,48 2,660 km

672 1 43 022-Oploc.mlad.les.poros 3,48 2,660

672 1 43 058 - Ostatní pěstební práce

058 111-Ruční práce

058 111 10 348Aa17 DOS pu dr E OVK K Er IE He ie £

672 1 43 058 111 podvykon celkem 10,000 h

058 121-Práce s JMP
058 121 10 348Aal7 40/040 0000000 a Be aa nea

672 1 43 058 121 podvykon celkem 10,000 h

058 141-Práce s křovinořezem
058 141 10 348Aal7 10, 000.  +;jY = j= K ess y tes es Stele HARES A A E © RR ON O u

672 1 43 058 141 podvykon celkem 10, 000 h

672 1 43 058-Ostatni pésteb.prace 30, 000

672 1 43 - Konec protokolu za revir 43 v ramci zakázky:672-PČ Višňová „ typu projektu:Pčedaný projekt

v tom výkon+podvýkon:

011 611 3,73 ha Dočišťování ploch po těžbě

016 211 2,00 18,000 tis První sadba do nepřipravené púdy-ruční-jamková
022 031 3,48 2,660 km Oplocenky z nov.mat.-drátěné-Závěsná 160/3

058 111 10,000 h Ruční práce

058 121 10,000 h Práce s JMP

058 141 10,000 h Práce s křovinořezem

Předáno dodavateli prací dne: Za odběratele: Za dodavatele:

Zpracováno dne9. 9. 2025 9:18:55 „ všechna střediska

Str. 14 z 37

LE SY

Příloha č. P! PROJEKT PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ

 

1- 6 LZ Konopiště MVO-1183 PŘEDÁVACÍ PROTOKOL PĚST.PRACÍ ZAK. DLE REVIRÜ A JPRL 12/2025 Proj.rok:2025 LIST 1

1

Zak|TP|Re-[Cen.kód|Més. |Porost|In-|Plocha Mnoíství |Cen.| Materiál|Dod Další požadavky a poznámky Datum
vír|Výk+pdv|real| (JPRL) [dex ha techn.jedn| MJ dř. kód [mat lesní správy,revírů vůči dodavateli předání              
 

Výběrová kritéria:

("38 Číslo zakázky" = 672

 

Odběratel: Lesy České republiky, s.p.

LZ Konopiště

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

Dodavatel:

672 1 43 Zakázka : PČ Višňová Typ projektu: Předaný projekt Revír: Višňová

672 1 43 011 ~- Vyklizování ploch po těžbě

011 611-Dočišťování ploch po téžbé

011 611 10 348Aal7 A ARALARBulk BeanBa ii o

672 1 43 011 611 podvýkon celkem 3,73 ha

672 1 43

672 1 43 016 - Zalesňování sadbou

016 211-Prvni sadba do nepřipravené půdy-ruční-jamková

016 211 10 348Aa05 24 0,06 0,540 DBZ MODES | areaaa à o € OR IR A ge aděd

016 211 10 348Aa05 24 0,07 0, 630 DBZ 42265 je dans à au ae ee ale

016 211 10 348Aa17 25 1,87 16,830 DBZ 42265 wasted SUG 5 U A O ON U polna V ii b vá
672 1 43 016 211 podvýkon celkem 2,00 18,000 tis

672 1 43 016-Zalesňování sadbou 2,00 15, 000

672 1 43 022 - Oplocování mladých lesních porostů

022 031-0plocenky z nov.mat.-dráténé-Závésná 160/3

022 031 10 3484417 24 1, 00 0,860

022 031 10 348Aa17 25 2,48 1,800

672 1 43 022 031 podvýkon celkem 3,48 2,660 km

672 1 43 022-Oploc.mlad.les.poros 3,48 2,660

672 1 43 058 - Ostatní pěstební práce

058 111-Ruční práce

058 111 10 348Aa17 DOS pu dr E OVK K Er IE He ie £

672 1 43 058 111 podvykon celkem 10,000 h

058 121-Práce s JMP
058 121 10 348Aal7 40/040 0000000 a Be aa nea

672 1 43 058 121 podvykon celkem 10,000 h

058 141-Práce s křovinořezem
058 141 10 348Aal7 10, 000.  +;jY = j= K ess y tes es Stele HARES A A E © RR ON O u

672 1 43 058 141 podvykon celkem 10, 000 h

672 1 43 058-Ostatni pésteb.prace 30, 000

672 1 43 - Konec protokolu za revir 43 v ramci zakázky:672-PČ Višňová „ typu projektu:Pčedaný projekt

v tom výkon+podvýkon:

011 611 3,73 ha Dočišťování ploch po těžbě

016 211 2,00 18,000 tis První sadba do nepřipravené púdy-ruční-jamková
022 031 3,48 2,660 km Oplocenky z nov.mat.-drátěné-Závěsná 160/3

058 111 10,000 h Ruční práce

058 121 10,000 h Práce s JMP

058 141 10,000 h Práce s křovinořezem

Předáno dodavateli prací dne: Za odběratele: Za dodavatele:

Zpracováno dne9. 9. 2025 9:18:55 „ všechna střediska

Str. 14 z 37

Pf'iloha 6. P1 PROJEKT PESTEBNiCH élNNOSTi

17 \3 L2 Evinoplété 1~rvor11a3 PREDAVACI’ PROTOKOL PESTVPRACI ZAK. DLE REViRO A JPRL 12/2025 Pn:g.rol::3025 LIST 1
1

£531: TP Re~ CC-n.1:6d Hés. Forest In- Flo-rha M 'stvi Cen. 14511191131 Dod D3157) poiadavky a po:nsrn1:y Datum
v1: Vykrpdv real (JPRL) ha techn.jedn HJ df. kod ma: lesni sytavy,revirfi vfié1 dodavacel: piedanj

Vyb [ova kr1tér1q:
("38 C1510 :akéazlzy" : 1372)

Odbézazel: Lzsy erke lepubllky, 54L
L2 hunop1été

Dodavatel:

672 1 43 Zakdzka : PC VLSfiOVé Typ projektu: Piedany projekc v1r: Vléfiova

672 1 43 011 > Vy 1 v3n1 ploch p0 téib

011 611~D061 Covémx 0C1] p0 tr:
011 611 1C1 34SA317 3,73 .................................................
011 611 podvy celkem 3.73 ha\1 H .3 L.)

m \l m ._. .3 w

672 1 13 016 7 ZuleshovAnl nadbou

016 Ell—Prvnl sucma do nepnxpravene pfidy-r 1iqkovd
211 10 348116105 2-1 0,06 [7 5-10 DEE 112"65 .................................................

10 3481\305 24 0,07 U, ’30 13112
10 3-18Aa17 25 1,87 16,830 DISK

ivy on DU 18,000 C15r; H

673 1 43 u": — Oplocovuni mladych 1

,: nov.mat.--r‘.1rdt(:n’ vermin 160/3
2-1 1, 00 U, 860

2, 46 1, 801:1
3, ~18

02_ 031—Op
031

6'72 1 «13

1572 1 ’13

672 1 43

,EE 1117Ru6n1 pr
I356 111 1U 348315117 1|], 000 .................................................

1372 1 “13 0‘38 111 ‘ ' 10,000 11

058 121*1v‘ra‘:e E JMP
058 121 10 3481\al7 10,000 .................................................

672 1 «13 058 1"]. 130dvy1zon Celkem 10,000 1.

058 141—Pra s kiovxnoiezem
056 1-11 10 348Aal7

1372 1 43 058 141 '

30, 000

r),672 1 43 7 “one: ptotokolu :a rev1r 43 v ramc1 :aka:ky:6727F V1510va , typu projektu:Piedany projekt

v tom vykon+podvykon:
I311 611 3,73 ha ploch p0 02:1 '
01 211 2,00 18,000 :15 Prvni sadba do nepi1prav pfldyiruéni—Jamkova

031 3,48 2,660 km Oplocenky : nov.mat.vdr3 1—uavésna 160/3
058 111 10, 000 h
058 121 10,000 h Préce 5 JEP
058 141 10,000 h Prace s kfov1nofe em

Pfedéno dodavatel1 praci dne: Za odbézatele: Ea dodavatele:

Zpracovano dne9. 9. 2025 9:18:55 , vSechna stfedlska

Str. 14 z 37

Pf'iloha 6. P1 PROJEKT PESTEBNiCH élNNOSTi

17 6 L2 Konoplsté MVorllaB PREDAVACI’ PROTOKOL PESTVPRACI ZAK. DLE REViRO A JPRL 12/2025 Proj.t0k:3025 LIST 1
1

Lia): TP Re~ Can. *éd HES. Pc-rost In- Plocha Mnoiqtvi Cen. Hinterlal Dod D3151 poiadavky a po:nsrn}:y Datum
v1: Vykrpdv real (JPRL) ha techn.jedn HJ df. kod ma: lesni sptavy,revirfl vfié1 dodavacel) piedani

vybercva krltérla-
("38 C1510 :aka y" r 672)

Odbéraze Lzsy erke republlky, s.p.
L: hwnOplSté

Dodavatel:

Zakdzka PC Vlsnové Typ peEktu: Predany projekc vxr: Vlfifiova

672 1 43 011 > Vykl vénl ploch p0 téib

Och p0 tr:011 Ell-D061 Covan1
011 611 10 348Aal7 3,73

1 43 011 611 podvykon celkem <,73

672 1 43 011~Vyk11:.p10ch p0 téi.

G72 1 43 016 7 ZulcsflovAnl Budhou

016
1 10 348Aa05 24 0,06
1 10 348A305 24 0,07
1 10 348Aa17 25 1,E7

0,940
0,630 DHZ

16,830 DEX 42265
(/2 1 13 ivy on 1k m DU 19,020 C15

U7 1 13

672 1 43

1,00
2,48

672 1 43 3,48

G72 1 43 USB — Ostatn1 r

058 1117Ru6n1 pr
058 111 10 348Aal7

n72 1 43 W58 111 podven

~Prace s JMP05 1-1
058 121 10 348Aal7

672 1 13 058 1”1 podvykon celkem

058 141—Pra
056 141

672 1 43 058 141

s kiovxnoiezem
10 348Aal7

vésna 160/3
860

1,800
A; 450 km

7,660

10,000
10,000 M

10,000
10,000 h

v tom vykon+podvykon:
011 611 3,73
01 211 2,00

031 3,48
058 111
058 121
058 141

Pfedéno dOdaVaE611 pracl dne:

Zpracova'no rain-29. 9. 2025 9:18:55—

ptotokolu :a rev1r 43 v ramc1

30,000

18,000 :15
2,660 km

:aka:ky:6727FC Vlfifiové

ha D 3E0van1 ploch p0 tézlé
Prvni sadha do nepixpraver
Oplocenky " nov.mat.vdr3

, typu prejektu:Piedany projekt

pfldyiruéni—Jamkova
1-uévésné 160/3

10,000 h R 1 pL ce
10,000 h P:3ce s JMP
10,000 h Prace s kiov1no

2a dézatele

, vSechna stfedlska
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3a dodavatele:

H‘.’Q*llz33 F‘hEDA‘Jfl‘II PEOTOKOL PES"XEF.:\|II LAK‘ ULE REVIExU A JPRL

Flo-TIM
hi:

1-' ‘5. Forest
real (‘JE'RLJ

Delr'l ;aJav‘r.',' a pomxém
192m symvpmvxni vfil‘x codaH}

uibi-ratel: 1’4“.

113(13'.'_1t-'-l:

~37: 1’ :11! rL' menu; Typ 5 x In: Fri-claw; yr: eh:

07: 43 011 7 Mach [2"-

[111 61 l—DOCA.. L ‘ql }. loch 1""
011 ‘31} IO 3«18]ml7

~17: U1 1 x71] ‘ ivy}: ' n

r. 71

‘37.?

673

.37:

var-ah“,7 .

HI~Pmc~
1‘11 10 J~abiml7

‘6 H] [-c-dvy': -n

, typu pr: kuzpiQde cvj

Inynfl‘rflzcrn:
£111 4.11
01' ’ 11 lrfidy‘l utnkjandzc

Zlavés a 160/3
1 >3 , guy)

4. 6-30
10, n j
m, Luau
10, 00'] ‘

:24 dxlavatele:

mm chat“. :02: 9:16:55_ ,
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LESY

 

l- © 6 LZ Konopiště MVO-1183 PREDÁVACÍ PROTOKOL PĚST.PRACÍ ZAK. DLE REVIRÜ A JPRL 01/2026 Proj.rok:2026 LIST 1

1

Zak|TP|Re-[|Cen.kód|Més. |Porost|In-|Plocha Množství |Cen.| Materiál|Dod Další požadavky a poznámky Datum
vír|Výk+pdv| real| (JPRL) [dex ha techn.jedn| MJ dí. kód [mat lesní správy, revírů vůči dodavateli předání              

Výběrová kritéria:

("38 Číslo zakázky" = 672)

 

Odběratel: Lesy České republiky, s.p.
LZ Konopiště

 

 

  

 

Dodavatel:

672 1 43 Zakázka : PČ Višňová Typ projektu: Předaný projekt Revír: Višňová

672 1 43 016 - Zalesñování sadbou

016 221-První sadba do nepřipravené půdy-ruční-štěrbinová

016 221 3 348Aal7 24 1,13 9, 040 BO 20240

016 221 3 3484417 24 0, 05 0, 300 HB 51250

016 221 3 3484417 25 0,25 1, 500 HB 51250

016 221 3 348Aa17 25 0,30 1,800 LP 80280
672 1 43 016 221 podvykon celkem 1,73 12,640 tis

672 1 43 016-Zalesńovani sadbou 1,73 12, 640

672 1 43 - Konec protokolu za revir 43 v rämci zakázky: 672-PČ Višňová „ typu projektu:Předaný projekt

v tom vykontpodvykon:

016 221 dy 73 12,640 tis První sadba do něpřipravené půdy-ruční-štěrbinová

 

 

Předáno dodavateli prací dne: Za odběratele: Za dodavatele:

Str. 15 237

LESY

 

l- © 6 LZ Konopiště MVO-1183 PREDÁVACÍ PROTOKOL PĚST.PRACÍ ZAK. DLE REVIRÜ A JPRL 01/2026 Proj.rok:2026 LIST 1

1

Zak|TP|Re-[|Cen.kód|Més. |Porost|In-|Plocha Množství |Cen.| Materiál|Dod Další požadavky a poznámky Datum
vír|Výk+pdv| real| (JPRL) [dex ha techn.jedn| MJ dí. kód [mat lesní správy, revírů vůči dodavateli předání              

Výběrová kritéria:

("38 Číslo zakázky" = 672)

 

Odběratel: Lesy České republiky, s.p.
LZ Konopiště

 

 

  

 

Dodavatel:

672 1 43 Zakázka : PČ Višňová Typ projektu: Předaný projekt Revír: Višňová

672 1 43 016 - Zalesñování sadbou

016 221-První sadba do nepřipravené půdy-ruční-štěrbinová

016 221 3 348Aal7 24 1,13 9, 040 BO 20240

016 221 3 3484417 24 0, 05 0, 300 HB 51250

016 221 3 3484417 25 0,25 1, 500 HB 51250

016 221 3 348Aa17 25 0,30 1,800 LP 80280
672 1 43 016 221 podvykon celkem 1,73 12,640 tis

672 1 43 016-Zalesńovani sadbou 1,73 12, 640

672 1 43 - Konec protokolu za revir 43 v rämci zakázky: 672-PČ Višňová „ typu projektu:Předaný projekt

v tom vykontpodvykon:

016 221 dy 73 12,640 tis První sadba do něpřipravené půdy-ruční-štěrbinová

 

 

Předáno dodavateli prací dne: Za odběratele: Za dodavatele:

Str. 15 237

1- 6 L2 Konoplé‘té IND-1183 PREDAVACf PF‘OTOKOL PEST.PF\1\C1 ZAK. DLE REVIEI") A JPRL 01/2026 PIC-j.rol'.:202\3 LIST

Zak TP Re~ Cen.k©d Hés Porost In— Plocha Hnoistvx Can. Dod Daléi poiadavky a poznémky Datum
vir Vyk+pdv teal (JPRL) dex ha techn.]edn MJ mat lesni sptavy,revirfl vfi; dodavatell ptedani

vybezova krltérxa:
("38 61510 2311a“. , 672)

Ocmératel: Lesy Caste republlky, s.p.
L3 Konop

Dcvdavate 1:
1:

672 1 43 :a : PC Vlénova Typ projektu: Piedany PrOjEkt Revir: Vléfiova

(72 1 I} 016 7 Zalesfiovanl sadbou

01( “”l—Prvni sadba do neprlpravené pddyquénxv6 h1nova
01‘? 3 34811317 3-1 1, 13 $4, 040 £10 20240
016 3 3‘18Aal7 211 0,05 0, 300 HE 51250
016 21 3 348Aal7 25 0,2 1, 500 H13 51250
016 21 3 3481\317 25 0,30 1,800 LP E10280

672 l 13 016 21 pcv 1,73 12,640 tls

6711 1 113

jxotokolu :a

v Lom vykfinipodvykon:
016 221

revir 43

-dano dodnvatul) pIdCl due:

12, 640

ramcl

12. 6-10 :15

:akd:}:y: 673-

Prvni

Za odb-Eratele:

, Cypu projektu:Piedany projekt

Enwfifl do neprxpravené pfldy—rutn1»§tézb1novu

Ha dodavqtcle:

Str. 15 z 37

LESY

 

l- © 6 LZ Konopiště MVO-1183 PREDÁVACÍ PROTOKOL PĚST.PRACÍ ZAK. DLE REVIRÜ A JPRL 01/2026 Proj.rok:2026 LIST 1

1

Zak|TP|Re-[|Cen.kód|Més. |Porost|In-|Plocha Množství |Cen.| Materiál|Dod Další požadavky a poznámky Datum
vír|Výk+pdv| real| (JPRL) [dex ha techn.jedn| MJ dí. kód [mat lesní správy, revírů vůči dodavateli předání              

Výběrová kritéria:

("38 Číslo zakázky" = 672)

 

Odběratel: Lesy České republiky, s.p.
LZ Konopiště

 

 

  

 

Dodavatel:

672 1 43 Zakázka : PČ Višňová Typ projektu: Předaný projekt Revír: Višňová

672 1 43 016 - Zalesñování sadbou

016 221-První sadba do nepřipravené půdy-ruční-štěrbinová

016 221 3 348Aal7 24 1,13 9, 040 BO 20240

016 221 3 3484417 24 0, 05 0, 300 HB 51250

016 221 3 3484417 25 0,25 1, 500 HB 51250

016 221 3 348Aa17 25 0,30 1,800 LP 80280
672 1 43 016 221 podvykon celkem 1,73 12,640 tis

672 1 43 016-Zalesńovani sadbou 1,73 12, 640

672 1 43 - Konec protokolu za revir 43 v rämci zakázky: 672-PČ Višňová „ typu projektu:Předaný projekt

v tom vykontpodvykon:

016 221 dy 73 12,640 tis První sadba do něpřipravené půdy-ruční-štěrbinová

 

 

Předáno dodavateli prací dne: Za odběratele: Za dodavatele:

Str. 15 237

LESY

 

l- © 6 LZ Konopiště MVO-1183 PREDÁVACÍ PROTOKOL PĚST.PRACÍ ZAK. DLE REVIRÜ A JPRL 01/2026 Proj.rok:2026 LIST 1

1

Zak|TP|Re-[|Cen.kód|Més. |Porost|In-|Plocha Množství |Cen.| Materiál|Dod Další požadavky a poznámky Datum
vír|Výk+pdv| real| (JPRL) [dex ha techn.jedn| MJ dí. kód [mat lesní správy, revírů vůči dodavateli předání              

Výběrová kritéria:

("38 Číslo zakázky" = 672)

 

Odběratel: Lesy České republiky, s.p.
LZ Konopiště

 

 

  

 

Dodavatel:

672 1 43 Zakázka : PČ Višňová Typ projektu: Předaný projekt Revír: Višňová

672 1 43 016 - Zalesñování sadbou

016 221-První sadba do nepřipravené půdy-ruční-štěrbinová

016 221 3 348Aal7 24 1,13 9, 040 BO 20240

016 221 3 3484417 24 0, 05 0, 300 HB 51250

016 221 3 3484417 25 0,25 1, 500 HB 51250

016 221 3 348Aa17 25 0,30 1,800 LP 80280
672 1 43 016 221 podvykon celkem 1,73 12,640 tis

672 1 43 016-Zalesńovani sadbou 1,73 12, 640

672 1 43 - Konec protokolu za revir 43 v rämci zakázky: 672-PČ Višňová „ typu projektu:Předaný projekt

v tom vykontpodvykon:

016 221 dy 73 12,640 tis První sadba do něpřipravené půdy-ruční-štěrbinová

 

 

Předáno dodavateli prací dne: Za odběratele: Za dodavatele:

Str. 15 237

1- 6 L2 Konoplé‘té IND-1183 PREDAVACf PF‘OTOKOL PEST.PF\1\C1 ZAK. DLE REVIEI") A JPRL 01/2026 PIC-j.rol'.:202\3 LIST

Zak TP Re~ Cen.k©d Hés Porost In— Plocha Hnoistvx Can. Dod Daléi poiadavky a poznémky Datum
vir Vyk+pdv teal (JPRL) dex ha techn.]edn MJ mat lesni sptavy,revirfl vfi; dodavatell ptedani

vybezova krltérxa:
("38 61510 2311a“. , 672)

Ocmératel: Lesy Caste republlky, s.p.
L3 Konop

Dcvdavate 1:
1:

672 1 43 :a : PC Vlénova Typ projektu: Piedany PrOjEkt Revir: Vléfiova

(72 1 I} 016 7 Zalesfiovanl sadbou

01( “”l—Prvni sadba do neprlpravené pddyquénxv6 h1nova
01‘? 3 34811317 3-1 1, 13 $4, 040 £10 20240
016 3 3‘18Aal7 211 0,05 0, 300 HE 51250
016 21 3 348Aal7 25 0,2 1, 500 H13 51250
016 21 3 3481\317 25 0,30 1,800 LP E10280

672 l 13 016 21 pcv 1,73 12,640 tls

6711 1 113

jxotokolu :a

v Lom vykfinipodvykon:
016 221

revir 43

-dano dodnvatul) pIdCl due:

12, 640

ramcl

12. 6-10 :15

:akd:}:y: 673-

Prvni

Za odb-Eratele:
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PENLESYCR ,
A

Příloha č. P3 PODROBNÉ PODMÍNKY PROVÁDĚNÍ PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ

A. Základní ustanovení

I. Tato příloha obsahuje nezbytné zásady provádění vybraných pěstebních činností. Specifikace
výkonů může být dále upřesněna nebo i změněna v příloze Z2 smlouvy — Ostatní informace.

II. Zhotovitelem v ceníku uvedené ceny dodávaných prací obsahují náklady na mzdu pracovníků za
provedení práce včetně zdravotního a sociálního pojištění, pracovní a ochranné pomůcky
pracovníků, dodávaný materiál a přípravky, dopravu pracovníků, materiálu a přípravků na
pracoviště, pokud není v popisu níže nebo v příloze Z2 smlouvy — Ostatní informace uvedeno jinak.
Součástí dodávky prací u všech výkonů je odstranění veškerých nádob, obalů, přepravek, zbytků
chemikálií a ostatních materiálů (např. použité hřebíky) nejpozději do ukončení práce na pracovišti
(v případě, že materiál dodal objednatel, bude vrácen do jejich skladu).

III. Jestliže při jakékoli činnosti zhotovitele dojde k poškození kořenových náběhů či kmenů stojících
stromů, musí být na náklady zhotovitele řádně ošetřeny do konce směny, během níž k poškození
došlo. Vjezd techniky na nezpevněné linky a do porostů je možný pouze za příznivých podmínek
se souhlasem lesního.

IV. Jestliže při jakékoli činnosti zhotovitele dojde k poškození oplocenky, musí být do konce pracovní
doby provedena provizorní oprava zabraňující vstupu zvěře a definitivní oprava do konce činnosti
na pracovišti. To vše na náklady zhotovitele.

V. Nebudou-li v příloze Z2 smlouvy— Ostatní informace, v projektu nebo v zadávacím listu stanoveny
Jiné termíny pro provedení pěstebních činností, jsou závazné tyto lhůty:

1) Obnova lesa sadbou:

a) jarní nejdéle do

prostokočenná 31. 3. (resp. 30. 6. pro 7. a 8. LVS)

krytokořenná 30. 6.

b) podzimní

prostokořenná od 1. 9. do 15. 11.

krytokořenná od 1. 7. do 15. 11

V případě, že termín podzimního zalesnění bude zadávacím listem stanoven jinak, zejména pak
v případě příznivého počasí, je zhotovitel povinen zabezpečit reprodukční materiál rovněž tak,
aby nedošlo k jeho poškození mrazem.

2) | Ochrana mladých lesních porostů:

a) oplocovani kultur a nejpozdéji ke dni predani

zalesnéné plochy, neni-li do doby
vystavby oploceni ochrana proti
zvěři předem dohodnuta jinak

VI. © Zhotoviteljepovinen používat chemické přípravky v souladu s platným Registrem přípravků na
ochranu rostlin. Při manipulaci a použití chemických látek je zhotovitel povinen postupovat
v souladu se zákonem o rostlinolékařské péči a vyhláškou č. 327/2012 Sb.,o ochraně včel, zvěře,
vodních organismů a dalších necílových organismů při použití přípravků na ochranu rostlin, ve
znění pozdějších předpisů. Zhotovitel vyhotoví a předá příslušné evidence v souladu s platnou
legislativou objednateli. Veškeré aplikace a nakládání s přípravky bude zhotovitelem prováděno
v souladu s platným návodem k použití a bezpečnostními pokyny.
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A. Zzikladni ustanoveni

I. Tato pfilolla obsahuje nezbytné zésady provédéni vybranych péstebnich éinnosti. Specifikace
vykonfi Inflie byt déle upfesnéua nebo i zménena v pfiloze Z2 smlouw — Ostatni infonnace.
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provedeui préce véemé zdravolniho a sociélniho pojiétém’, pracovni a ochranné pomficky
pracovnikfi, dodévany materiél a pfipravky, dopravu pracovnikfi, materiélu a pfipravkfi na
pracovi§té, pokud neni v popisu niie nebo v pfiloze Z2 smlouvy — Ostatni inforlnace uvedeno jinak.
Souéésti dodévky praci u v§ech \3’rkonfi je odstranéni veékeryoh midob, obalfi, pfepravek, zbytkfi
chemikélii a ostamich materiélfi (napf. pouiité 11febilq') nejpozdéji do ukonéeni préce na pracoviéti
(v pfipadé, Ze material dodal objednatel, bude vrécen do jejich skladu).

III. Jestliie pf’i jakékoli éinnosti zhotovitele dojde k po§kozeni kofenovych 11ébélu°1 éi klnenfi stojicich
slromfi, musi bjd 11a naiklady zhotovitele fédné o§elfeny do konce smény, béhem 11ii k po§kozeni
do§lo. Vjezd teclmiky 11a nezpevnéné Iinky a do porostfi je 1110211)? pouze za pfiznivych podminek
se souhlasem lesniho.

IV. Jeslliie pfi jakékoli éinnosli 7J1010vitele dojde k poékozeni oplocenky, musi byt do konce pracovni
doby provedcna provizomi oprava zabrafiujici vslupu zvéfe a dcfinitivni oprava do konce éinnosli
na pracoviéti. To v§e na 11z'1k1ady zhotovitele,

V. Nebudou—li v pfiloze Z2 smlouvy — Ostatni infonnace, v projektu nebo V zadévaciln lislu stanoveny
jiné terminy pro provedeni péslebnioh éinnosti, jsou zévazné tylo lhfily:

l) Obnova lesa sadbou:

a) jarni nejde’le do

proslokofenné 31, 5. (resp. 30. 6. pro 7. a 8. LVS)

krytokofeuné 30. 6.

b) podzimni

prostokofenné od 1. 9. do 15. 11.

krytokofenné od 1. 7. do 15. 11
V pfipadé, ie termin podzimm’ho zalesnéni bude zadévacim listem stanoven jinak, zejména pak
v pfipadé pfimiveho poéasi, je zhotovitel povinen zabezpeéit reprodukéni material rovnéi 121k,
aby nedo§lo kjeho po§kozeni mrazem.

2) Ochrana 1111adych lesnich porostfi:
a) oplocovéni kultur - - nejpozdéji ke dni pfedéni

zalesnéné plochy, neni—li do doby
vysl‘avby oploceni ochrana proti
zvéfi pfedem dohodnuta jinak

VI. Zhotovilelje povinen pouiivat chemické pfipravky v souladu s platnym Registrem pfiprakl 11a
oohranu rostlin. Pfi manipulaci a pouiiti chemiclq’rch létek je zhotovitel povinen postupovat
v souladu se zékonem o rostlinolékafske’ pééi a vyhléékou é. 327/2012 Sb., 0 ochrané véel, zvéfe>
vodnich organismfi a da1§ich necilovy'ch organismfi pfi pouiiti pfipravkfi 11a oohranu rostlin: ve
znéni pozdéjéich pfedpisfi. Zhotovitel whotovi a pfedé pfisluéné evidence v souladu s platnou
Iegislativou objednateli, Veékere’ aplikace a naklédéni s pfipravky bude zhotovilelem provédéno
v souladu s platnym nzivodem k pouiiti a bezpeénostnimi pokyny.
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Příloha č. P3 PODROBNÉ PODMÍNKY PROVÁDĚNÍ PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ

A. Základní ustanovení

I. Tato příloha obsahuje nezbytné zásady provádění vybraných pěstebních činností. Specifikace
výkonů může být dále upřesněna nebo i změněna v příloze Z2 smlouvy — Ostatní informace.

II. Zhotovitelem v ceníku uvedené ceny dodávaných prací obsahují náklady na mzdu pracovníků za
provedení práce včetně zdravotního a sociálního pojištění, pracovní a ochranné pomůcky
pracovníků, dodávaný materiál a přípravky, dopravu pracovníků, materiálu a přípravků na
pracoviště, pokud není v popisu níže nebo v příloze Z2 smlouvy — Ostatní informace uvedeno jinak.
Součástí dodávky prací u všech výkonů je odstranění veškerých nádob, obalů, přepravek, zbytků
chemikálií a ostatních materiálů (např. použité hřebíky) nejpozději do ukončení práce na pracovišti
(v případě, že materiál dodal objednatel, bude vrácen do jejich skladu).

III. Jestliže při jakékoli činnosti zhotovitele dojde k poškození kořenových náběhů či kmenů stojících
stromů, musí být na náklady zhotovitele řádně ošetřeny do konce směny, během níž k poškození
došlo. Vjezd techniky na nezpevněné linky a do porostů je možný pouze za příznivých podmínek
se souhlasem lesního.

IV. Jestliže při jakékoli činnosti zhotovitele dojde k poškození oplocenky, musí být do konce pracovní
doby provedena provizorní oprava zabraňující vstupu zvěře a definitivní oprava do konce činnosti
na pracovišti. To vše na náklady zhotovitele.

V. Nebudou-li v příloze Z2 smlouvy— Ostatní informace, v projektu nebo v zadávacím listu stanoveny
Jiné termíny pro provedení pěstebních činností, jsou závazné tyto lhůty:

1) Obnova lesa sadbou:

a) jarní nejdéle do

prostokočenná 31. 3. (resp. 30. 6. pro 7. a 8. LVS)

krytokořenná 30. 6.

b) podzimní

prostokořenná od 1. 9. do 15. 11.

krytokořenná od 1. 7. do 15. 11

V případě, že termín podzimního zalesnění bude zadávacím listem stanoven jinak, zejména pak
v případě příznivého počasí, je zhotovitel povinen zabezpečit reprodukční materiál rovněž tak,
aby nedošlo k jeho poškození mrazem.

2) | Ochrana mladých lesních porostů:

a) oplocovani kultur a nejpozdéji ke dni predani

zalesnéné plochy, neni-li do doby
vystavby oploceni ochrana proti
zvěři předem dohodnuta jinak

VI. © Zhotoviteljepovinen používat chemické přípravky v souladu s platným Registrem přípravků na
ochranu rostlin. Při manipulaci a použití chemických látek je zhotovitel povinen postupovat
v souladu se zákonem o rostlinolékařské péči a vyhláškou č. 327/2012 Sb.,o ochraně včel, zvěře,
vodních organismů a dalších necílových organismů při použití přípravků na ochranu rostlin, ve
znění pozdějších předpisů. Zhotovitel vyhotoví a předá příslušné evidence v souladu s platnou
legislativou objednateli. Veškeré aplikace a nakládání s přípravky bude zhotovitelem prováděno
v souladu s platným návodem k použití a bezpečnostními pokyny.
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A. Zzikladni ustanoveni
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pracovi§té, pokud neni v popisu niie nebo v pfiloze Z2 smlouvy — Ostatni inforlnace uvedeno jinak.
Souéésti dodévky praci u v§ech \3’rkonfi je odstranéni veékeryoh midob, obalfi, pfepravek, zbytkfi
chemikélii a ostamich materiélfi (napf. pouiité 11febilq') nejpozdéji do ukonéeni préce na pracoviéti
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V pfipadé, ie termin podzimm’ho zalesnéni bude zadévacim listem stanoven jinak, zejména pak
v pfipadé pfimiveho poéasi, je zhotovitel povinen zabezpeéit reprodukéni material rovnéi 121k,
aby nedo§lo kjeho po§kozeni mrazem.

2) Ochrana 1111adych lesnich porostfi:
a) oplocovéni kultur - - nejpozdéji ke dni pfedéni

zalesnéné plochy, neni—li do doby
vysl‘avby oploceni ochrana proti
zvéfi pfedem dohodnuta jinak

VI. Zhotovilelje povinen pouiivat chemické pfipravky v souladu s platnym Registrem pfiprakl 11a
oohranu rostlin. Pfi manipulaci a pouiiti chemiclq’rch létek je zhotovitel povinen postupovat
v souladu se zékonem o rostlinolékafske’ pééi a vyhléékou é. 327/2012 Sb., 0 ochrané véel, zvéfe>
vodnich organismfi a da1§ich necilovy'ch organismfi pfi pouiiti pfipravkfi 11a oohranu rostlin: ve
znéni pozdéjéich pfedpisfi. Zhotovitel whotovi a pfedé pfisluéné evidence v souladu s platnou
Iegislativou objednateli, Veékere’ aplikace a naklédéni s pfipravky bude zhotovilelem provédéno
v souladu s platnym nzivodem k pouiiti a bezpeénostnimi pokyny.
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v souladu se zákonem o rostlinolékařské péči a vyhláškou č. 327/2012 Sb.,o ochraně včel, zvěře,
vodních organismů a dalších necílových organismů při použití přípravků na ochranu rostlin, ve
znění pozdějších předpisů. Zhotovitel vyhotoví a předá příslušné evidence v souladu s platnou
legislativou objednateli. Veškeré aplikace a nakládání s přípravky bude zhotovitelem prováděno
v souladu s platným návodem k použití a bezpečnostními pokyny.
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Příloha č. P3 PODROBNÉ PODMÍNKY PROVÁDĚNÍ PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ

A. Základní ustanovení

I. Tato příloha obsahuje nezbytné zásady provádění vybraných pěstebních činností. Specifikace
výkonů může být dále upřesněna nebo i změněna v příloze Z2 smlouvy — Ostatní informace.

II. Zhotovitelem v ceníku uvedené ceny dodávaných prací obsahují náklady na mzdu pracovníků za
provedení práce včetně zdravotního a sociálního pojištění, pracovní a ochranné pomůcky
pracovníků, dodávaný materiál a přípravky, dopravu pracovníků, materiálu a přípravků na
pracoviště, pokud není v popisu níže nebo v příloze Z2 smlouvy — Ostatní informace uvedeno jinak.
Součástí dodávky prací u všech výkonů je odstranění veškerých nádob, obalů, přepravek, zbytků
chemikálií a ostatních materiálů (např. použité hřebíky) nejpozději do ukončení práce na pracovišti
(v případě, že materiál dodal objednatel, bude vrácen do jejich skladu).

III. Jestliže při jakékoli činnosti zhotovitele dojde k poškození kořenových náběhů či kmenů stojících
stromů, musí být na náklady zhotovitele řádně ošetřeny do konce směny, během níž k poškození
došlo. Vjezd techniky na nezpevněné linky a do porostů je možný pouze za příznivých podmínek
se souhlasem lesního.

IV. Jestliže při jakékoli činnosti zhotovitele dojde k poškození oplocenky, musí být do konce pracovní
doby provedena provizorní oprava zabraňující vstupu zvěře a definitivní oprava do konce činnosti
na pracovišti. To vše na náklady zhotovitele.

V. Nebudou-li v příloze Z2 smlouvy— Ostatní informace, v projektu nebo v zadávacím listu stanoveny
Jiné termíny pro provedení pěstebních činností, jsou závazné tyto lhůty:

1) Obnova lesa sadbou:

a) jarní nejdéle do

prostokočenná 31. 3. (resp. 30. 6. pro 7. a 8. LVS)

krytokořenná 30. 6.

b) podzimní

prostokořenná od 1. 9. do 15. 11.

krytokořenná od 1. 7. do 15. 11

V případě, že termín podzimního zalesnění bude zadávacím listem stanoven jinak, zejména pak
v případě příznivého počasí, je zhotovitel povinen zabezpečit reprodukční materiál rovněž tak,
aby nedošlo k jeho poškození mrazem.

2) | Ochrana mladých lesních porostů:

a) oplocovani kultur a nejpozdéji ke dni predani

zalesnéné plochy, neni-li do doby
vystavby oploceni ochrana proti
zvěři předem dohodnuta jinak

VI. © Zhotoviteljepovinen používat chemické přípravky v souladu s platným Registrem přípravků na
ochranu rostlin. Při manipulaci a použití chemických látek je zhotovitel povinen postupovat
v souladu se zákonem o rostlinolékařské péči a vyhláškou č. 327/2012 Sb.,o ochraně včel, zvěře,
vodních organismů a dalších necílových organismů při použití přípravků na ochranu rostlin, ve
znění pozdějších předpisů. Zhotovitel vyhotoví a předá příslušné evidence v souladu s platnou
legislativou objednateli. Veškeré aplikace a nakládání s přípravky bude zhotovitelem prováděno
v souladu s platným návodem k použití a bezpečnostními pokyny.
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Pmoha E. P3 PODROBNE PODMiNKY PROVADENi PESTEBNiCH éINNOSTi

A. Zzikladni ustanoveni

I. Tato pfilolla obsahuje nezbytné zésady provédéni vybranych péstebnich éinnosti. Specifikace
vykonfi Inflie byt déle upfesnéua nebo i zménena v pfiloze Z2 smlouw — Ostatni infonnace.

II. Zhotovitelem v ceniku uvedené ceny dodévanych praci obsahuji néklady na mzdu pracovnikfi 2a
provedeui préce véemé zdravolniho a sociélniho pojiétém’, pracovni a ochranné pomficky
pracovnikfi, dodévany materiél a pfipravky, dopravu pracovnikfi, materiélu a pfipravkfi na
pracovi§té, pokud neni v popisu niie nebo v pfiloze Z2 smlouvy — Ostatni inforlnace uvedeno jinak.
Souéésti dodévky praci u v§ech \3’rkonfi je odstranéni veékeryoh midob, obalfi, pfepravek, zbytkfi
chemikélii a ostamich materiélfi (napf. pouiité 11febilq') nejpozdéji do ukonéeni préce na pracoviéti
(v pfipadé, Ze material dodal objednatel, bude vrécen do jejich skladu).

III. Jestliie pf’i jakékoli éinnosti zhotovitele dojde k po§kozeni kofenovych 11ébélu°1 éi klnenfi stojicich
slromfi, musi bjd 11a naiklady zhotovitele fédné o§elfeny do konce smény, béhem 11ii k po§kozeni
do§lo. Vjezd teclmiky 11a nezpevnéné Iinky a do porostfi je 1110211)? pouze za pfiznivych podminek
se souhlasem lesniho.

IV. Jeslliie pfi jakékoli éinnosli 7J1010vitele dojde k poékozeni oplocenky, musi byt do konce pracovni
doby provedcna provizomi oprava zabrafiujici vslupu zvéfe a dcfinitivni oprava do konce éinnosli
na pracoviéti. To v§e na 11z'1k1ady zhotovitele,

V. Nebudou—li v pfiloze Z2 smlouvy — Ostatni infonnace, v projektu nebo V zadévaciln lislu stanoveny
jiné terminy pro provedeni péslebnioh éinnosti, jsou zévazné tylo lhfily:

l) Obnova lesa sadbou:

a) jarni nejde’le do

proslokofenné 31, 5. (resp. 30. 6. pro 7. a 8. LVS)

krytokofeuné 30. 6.

b) podzimni

prostokofenné od 1. 9. do 15. 11.

krytokofenné od 1. 7. do 15. 11
V pfipadé, ie termin podzimm’ho zalesnéni bude zadévacim listem stanoven jinak, zejména pak
v pfipadé pfimiveho poéasi, je zhotovitel povinen zabezpeéit reprodukéni material rovnéi 121k,
aby nedo§lo kjeho po§kozeni mrazem.

2) Ochrana 1111adych lesnich porostfi:
a) oplocovéni kultur - - nejpozdéji ke dni pfedéni

zalesnéné plochy, neni—li do doby
vysl‘avby oploceni ochrana proti
zvéfi pfedem dohodnuta jinak

VI. Zhotovilelje povinen pouiivat chemické pfipravky v souladu s platnym Registrem pfiprakl 11a
oohranu rostlin. Pfi manipulaci a pouiiti chemiclq’rch létek je zhotovitel povinen postupovat
v souladu se zékonem o rostlinolékafske’ pééi a vyhléékou é. 327/2012 Sb., 0 ochrané véel, zvéfe>
vodnich organismfi a da1§ich necilovy'ch organismfi pfi pouiiti pfipravkfi 11a oohranu rostlin: ve
znéni pozdéjéich pfedpisfi. Zhotovitel whotovi a pfedé pfisluéné evidence v souladu s platnou
Iegislativou objednateli, Veékere’ aplikace a naklédéni s pfipravky bude zhotovilelem provédéno
v souladu s platnym nzivodem k pouiiti a bezpeénostnimi pokyny.
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l) Obnova lesa sadbou:

a) jarni nejde’le do

proslokofenné 31, 5. (resp. 30. 6. pro 7. a 8. LVS)

krytokofeuné 30. 6.

b) podzimni

prostokofenné od 1. 9. do 15. 11.

krytokofenné od 1. 7. do 15. 11
V pfipadé, ie termin podzimm’ho zalesnéni bude zadévacim listem stanoven jinak, zejména pak
v pfipadé pfimiveho poéasi, je zhotovitel povinen zabezpeéit reprodukéni material rovnéi 121k,
aby nedo§lo kjeho po§kozeni mrazem.

2) Ochrana 1111adych lesnich porostfi:
a) oplocovéni kultur - - nejpozdéji ke dni pfedéni

zalesnéné plochy, neni—li do doby
vysl‘avby oploceni ochrana proti
zvéfi pfedem dohodnuta jinak

VI. Zhotovilelje povinen pouiivat chemické pfipravky v souladu s platnym Registrem pfiprakl 11a
oohranu rostlin. Pfi manipulaci a pouiiti chemiclq’rch létek je zhotovitel povinen postupovat
v souladu se zékonem o rostlinolékafske’ pééi a vyhléékou é. 327/2012 Sb., 0 ochrané véel, zvéfe>
vodnich organismfi a da1§ich necilovy'ch organismfi pfi pouiiti pfipravkfi 11a oohranu rostlin: ve
znéni pozdéjéich pfedpisfi. Zhotovitel whotovi a pfedé pfisluéné evidence v souladu s platnou
Iegislativou objednateli, Veékere’ aplikace a naklédéni s pfipravky bude zhotovilelem provédéno
v souladu s platnym nzivodem k pouiiti a bezpeénostnimi pokyny.
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Pmoha é. P3 PODROBNE PODMiNKY PROVADENi PESTEBNiCH (‘L‘INNOSTi

A. Zékladni ustanoveni

I. Talo pFiloha obsahuje nezbyme’ zésady provédéni wbranych péstebnich éinnosli. Spccifikacc
\5’k0nfi mflic byl délc upfesnéna nebo i mnénéna v pfiloze Z2 smlouvy — Oslalni infonnace.

II. Zhotovilelem v ceniku uvedcné ceny dodévanych praci obsahuji néklady na mzdu pracovnikfi 2a
provedcni prz’xce véelné zdravolniho a sociélniho poji§téni, pracovni a ochranné pomficky
pracovnikfi, dodévan)? material a pfipravky, dopravu pracovnikfi, materiélu a pfipravki‘l na
pracoviélé, pokud neni v popisu niie nebo v pfilozc Z2 smlouw — Oslatni informace uvcdeno jinak.
Souéésli dodzivky praci u v§ech njkonfi je odstranéni veékerych nédob, obalfi, pfepravck, zbylkfi
chemikélii a ostamich maleriz'llfi (napf. pouiite’ hfebilqr) nejpozdéji do ukonéeni préce na pracovi§ti
(v pfipadé, is material dodal objednatcl, budc vrzicen do jejich skladu).

III. Jestliie pfi jake’koli éinnosti Alotovitelc dojde k po§kozeni kofench IIébéhu 6i kmenii slojicich
stromu, musi byl na néklady 7holovitcle fa’dné oéelfeny do koncc smény, béhem nii k poékozcni
doélo‘ Vjczd techniky na nezpevnéné link)’ a do porostfi je 1110211)" pouzc za pfimiw’ch podminek
so souhlascm lesniho

IV. Jestliic pfi jakékoli éinnosti 7J1010vitelc dojde k po§kozeni oploccnky, musi byl do koncc pracovni
doby provedcna provizomi oprava zabrafiujici vstupu zvéfe a dcfinitivni oprava do konce éinnosti
11a pracoviéti. To vée 11a néklady 7hotovilele.

V. Nebudou-li v pfiloze ZZ smlouvy — Ostalni i11fonnacc,vprojeklu nebo v zadévacim listu stanoveny
jiné lerminy pro provcdeni péstebuich éinnosli, jsou zévazné tylo lhflty:

1) Obnova lesa sadbou:

a) jarni nejdc'IC do

prostokofenné 31. 5. (rcsp. 30. 61 pro 7. a 8. LVS)

krytokofcnné 30. 6.

b) podzimni

prostokofenné od 1. 9. do 15. 11.

kn’tokofenné od 1. 7. do 15. 11
V pfipadé, ie lermin podzimniho zalesnéni bude zadévacim lislem stanovcn jinak, zejména pak
v pfipadé pfimivého poéasi, jc zholovitel povinen zabezpeéil reprodukéni material rovnéi lak,
aby ncdoélo kjeho poékozeni mrazem

2) Ochrana 1111ad5'rch lesnich poroslfi:
a) oplocovéni kultur -“- ncjpozdc'ji kc dni pfcdz’mi

zalesnéné plochy, ncni-li do doby
\fi'stavby oploceni ochrana proti
zvéfi pf'edem dohodnula jinak

VI. Zholovitelje povinen pouiivat chemické pfipravky v souladu s plamym Registrem pfipravkii 11a
ochranu rosllin. PH manipulaci a pouiili chemiclxj'ch létck je fllolovitel povineu poslupoval
v souladu se Zékonem o rostlinolc’kafské pééi a V'}'111é§1\'0u é. 327/2012 8b., 0 ochrané véel, zvéfe:
vodnich organismfi a daléich nccilch organismii pfi pouiili pfipravkil 11a ochranu rosllin, vc
méni pozdéjéich pfedpisfl. Zhotovitel vyholovi a pfcdé pfisluéné evidence v souladu s platnou
legislativou objednateli. Veékeré aplikace a naklédz’mi s pfipravky budc zholovitelem provédéno
\' souladu s platnym névodem k pouiili a bezpeénostnimi pokyny.
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VII.

VIII.

1)

2)

Při veškerých činnostech je zhotovitel povinen brát ohled zejména na zvláště chráněné části
přírody, oznámená místa výskytu zvláště chráněných druhů rostlin, živočichů či vybraných
evropských stanovišť, kulturní památky, měřičské značky (kamenné a plastové mezníky
stabilizující katastrální a vlastnické hranice), výstražná a informační značení všeho druhu,
objektya zařízení sloužící veřejnosti.
Veškeré pěstební činnosti je zhotovitel povinen provést po celé projektované ploše (porost nebo
část porostu), a to v počtu MJ, pruzích, celoplošně (podle projektu nebo zadávacího listu) nebo
podle vyznačení v porostu.

Podrobné podmínky provádění výkonů pěstebních činností

I. Vyklizování ploch po těžbě
Úklidem klestu je rozuměn úklid těžebních zbytků. Úklid těžebních zbytků musí být proveden
buď jejich uložením do hromad či pruhů, štěpkováním, drcením, spálením nebo odvozem
(výroba na lokalitě OM) tak, aby plocha byla připravena k zalesnění. Způsob úklidu klestu určuje
projekt, popř. zadávací list.

Těžební zbytky a zbytky dříví musí být neprodleně nejpozději do konce pracovní směny
odstraněny z lesních cest 1. a 2. třídy a lesních svážnic (ČSN 736108 z června 2016), resp.
z lesních cest 1. až 3. třídy (ČSN 736108 z února 1996), značených turistických a ostatních tras,
stezek a pěšin, chodníků, příkopů a vodních toků.

11 611 — Dočišťování ploch po těžbě — výřez a krácení škodících dřevin, podrostu a poškozených
cílových dřevin na těžební ploše a úklid takto vzniklého nehroubí. Jednotlivé sekce budou rozřezány na
velikost do 2 m délky. Cca 10% likvidace ostružiny křovinořezem, cca 10% výřez nehroubí snášení na
hromady vzdálené 20 m, případně uložení zbytků klestu na hromady, klest vyvezen vyvážečkou při
těžbě.

1)

2)

3)

4)

II. Obnova lesa (zalesňování)

Činnosti související s obnovou lesa musí být provedeny v souladu s ČSN 482116 Umělá obnova
lesa a zalesňování, tj. mimo jiné i odpovídající technologií sadby, která nedeformuje kořenový
systém sazenice a zajišťuje zdárný růst sazenice s ohledem na buřeň; např. jamka 35x 35 cm
v případě úporné buřeně (např. třtina). Kořenový systém může být v souladu s touto ČSN před
výsadbou zkrácen za předpokladu zachování dostatečného množství kořenového vlášení, max.
však o 1/3 jeho objemu.

Se sadebním materiálem bude manipulováno a před výsadbou bude uložen tak, aby nedocházelo
k vysychání kořenového systému, zapaření sadebního materiálu nebo jeho přehřátí na přímém
slunci, či k jinému poškození ovlivňujícímu ujímavost a růst sazenic.

Objednatel je oprávněn kontrolovat kvalitu a nakládání se sadebním materiálem při expedici,
v průběhu dopravy, před výsadbou (manipulace, založení a uložení) i během výsadby.

Kořenový krček prostokořenného sadebního materiálu bude po zasazení v závislosti na době
výsadby a stanovišti 2 (jaro) — 4 (léto a podzim) cm pod úrovní povrchu zeminy. Bal
krytokořenného materiálu musí být překryt 2 cm zeminy.

Je-li dohodnuto ošetření sadebního materiálu jehličnatých dřevin proti klikorohu borovému před
výsadbou, musí být provedeno prokazatelně, a to ne dříve než týden před výsadbou. Název
použitého přípravku a datum ošetření budou uvedeny buď v průvodních listech k sadebnímu
materiálu v kolonce doplňující údaje zhotovitele (při ošetření ve školce) nebo v záznamu o použití
přípravků na ochranu rostlin (při ošetření na místě výsadby). Běžným způsobem ochrany je
ošetření sazenic na ploše po výsadbě v rámci CK 25 011.
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VII.

VIII.

1)

2)

Při veškerých činnostech je zhotovitel povinen brát ohled zejména na zvláště chráněné části
přírody, oznámená místa výskytu zvláště chráněných druhů rostlin, živočichů či vybraných
evropských stanovišť, kulturní památky, měřičské značky (kamenné a plastové mezníky
stabilizující katastrální a vlastnické hranice), výstražná a informační značení všeho druhu,
objektya zařízení sloužící veřejnosti.
Veškeré pěstební činnosti je zhotovitel povinen provést po celé projektované ploše (porost nebo
část porostu), a to v počtu MJ, pruzích, celoplošně (podle projektu nebo zadávacího listu) nebo
podle vyznačení v porostu.

Podrobné podmínky provádění výkonů pěstebních činností

I. Vyklizování ploch po těžbě
Úklidem klestu je rozuměn úklid těžebních zbytků. Úklid těžebních zbytků musí být proveden
buď jejich uložením do hromad či pruhů, štěpkováním, drcením, spálením nebo odvozem
(výroba na lokalitě OM) tak, aby plocha byla připravena k zalesnění. Způsob úklidu klestu určuje
projekt, popř. zadávací list.

Těžební zbytky a zbytky dříví musí být neprodleně nejpozději do konce pracovní směny
odstraněny z lesních cest 1. a 2. třídy a lesních svážnic (ČSN 736108 z června 2016), resp.
z lesních cest 1. až 3. třídy (ČSN 736108 z února 1996), značených turistických a ostatních tras,
stezek a pěšin, chodníků, příkopů a vodních toků.

11 611 — Dočišťování ploch po těžbě — výřez a krácení škodících dřevin, podrostu a poškozených
cílových dřevin na těžební ploše a úklid takto vzniklého nehroubí. Jednotlivé sekce budou rozřezány na
velikost do 2 m délky. Cca 10% likvidace ostružiny křovinořezem, cca 10% výřez nehroubí snášení na
hromady vzdálené 20 m, případně uložení zbytků klestu na hromady, klest vyvezen vyvážečkou při
těžbě.

1)

2)

3)

4)

II. Obnova lesa (zalesňování)

Činnosti související s obnovou lesa musí být provedeny v souladu s ČSN 482116 Umělá obnova
lesa a zalesňování, tj. mimo jiné i odpovídající technologií sadby, která nedeformuje kořenový
systém sazenice a zajišťuje zdárný růst sazenice s ohledem na buřeň; např. jamka 35x 35 cm
v případě úporné buřeně (např. třtina). Kořenový systém může být v souladu s touto ČSN před
výsadbou zkrácen za předpokladu zachování dostatečného množství kořenového vlášení, max.
však o 1/3 jeho objemu.

Se sadebním materiálem bude manipulováno a před výsadbou bude uložen tak, aby nedocházelo
k vysychání kořenového systému, zapaření sadebního materiálu nebo jeho přehřátí na přímém
slunci, či k jinému poškození ovlivňujícímu ujímavost a růst sazenic.

Objednatel je oprávněn kontrolovat kvalitu a nakládání se sadebním materiálem při expedici,
v průběhu dopravy, před výsadbou (manipulace, založení a uložení) i během výsadby.

Kořenový krček prostokořenného sadebního materiálu bude po zasazení v závislosti na době
výsadby a stanovišti 2 (jaro) — 4 (léto a podzim) cm pod úrovní povrchu zeminy. Bal
krytokořenného materiálu musí být překryt 2 cm zeminy.

Je-li dohodnuto ošetření sadebního materiálu jehličnatých dřevin proti klikorohu borovému před
výsadbou, musí být provedeno prokazatelně, a to ne dříve než týden před výsadbou. Název
použitého přípravku a datum ošetření budou uvedeny buď v průvodních listech k sadebnímu
materiálu v kolonce doplňující údaje zhotovitele (při ošetření ve školce) nebo v záznamu o použití
přípravků na ochranu rostlin (při ošetření na místě výsadby). Běžným způsobem ochrany je
ošetření sazenic na ploše po výsadbě v rámci CK 25 011.
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VII.

VIII.

1)

2)

Pfi veékerych éinnostech je z11otovitel povinen brét ohled zejména 11a zvléété chrénéné éésti
pfirody, 0211211116110 1111sta vy'skylu zvléété chrénénych druh1°1 rostlin, Zivoéichfi éi vybranych
evropskych stanovi§fl kultumi pamélky, 111éfiéské zuaéky (kamenné a plastové mezniky
stabilizujici katastrélni avlastnické l1ra11ice), vystrainé a informaéni 211366111 Véeho dn111u,
objekty a zafizeni 510112101 vefejnosti.
Ve§keré péstebni éinnoslije zhotovitel povinen provést po cele’ projektované ploée (porost nebo
éést porostu), a to v poétu MJ, pruzich, celoplo§11é (podle projeklu nebo zadévac111o 115111) nebo
podle 1512112160111 v porostu.

Podrobné nodminkv Drovzidém’ vx’rkonfi péstebnich éinnosti

I. Vyklizovzini ploch p0 téibé
Uklidem klestu je rozumén 1'1k11d téiebnich zbytkfi. Uklid téiebnich zbytkfi 1111151 byt proveden
bud” jejich uloienim do 11ron1ad éi pruhfi, §tépkové111111, drcenim, spélenim nebo odvozem
(eoba 11a lokalilé OM) lak, aby plocha byla pfipravena k zalesuéni. Zpfisob 11klidu klesul uréuje
projekl, popf. zadévaci list.
Téicbni zbylky a zbylky dfivi 1111151 byt neprodlené 11iozdéji do konce pracovni smény
odslranény 2 103111011 0651 1. a 2. tfidy a 105111011 svéimic (CSN 736108 z éorvna 2016), resp.
z 103111011 0051 1. 21% 3. tfidy (CSN 736108 2 1'111ora 1996), 21121001157011 turisliclq’rch a ostatnich tras,
stezek a pé§111, chodnikfl, pfikopfi a v0d111cl1 tokfi.

11 611 — DoéiS't’ovz'lnl' ploch p0 téibé — 159107. a kréceni §kodicich dFevin, podroslu a po§kozenych
cilovych dfevin 11a téiebni plo§e a 11klid takto vmiklého 11ehroub1. Jednotlivé sekce budou rozfezziny 11a
velikost do 2 111 délky. Cca 10% likvidace oslruiiny kfovinofezem, cca 10% vy’fez 11el1roub1 snééeni 11a
11r0111ady vzdélcné 20 111, pfipadné 111020111 zbytkfl klestu 11a 11romady, klest vyvezen \g'véieékou pfi
téibé.

1)

2)

3)

4)

II. Obnova lcsa (zalcsfiovz’mi)
Cinnosli souvisoiic1 s obnovou lesa 1111151 by'l provedeny v souladu s CSN 482116 Ulnélé obuova
1053 a zalesfiovz’mi, lj. 11111110 jiné 1 odpovidajici lechnologii sadby, kleré nedeformuje kofenow’r
systém 5212011106 21 zaji§f11je zdzirny r1151 sazenice s 011ledeu1 11a bufefi; napf. jamka 35vx 35 cm
v pfipadé 11por11é bufené (napf. tftina). Kofenovy’ systém 1111120 byt v souladu s 101110 CSN pfed
vysadbou zkrécen za pfedpokladu zachovéni dostateéne’ho 11111o1v1 kofenového Vlé§eni, max.
v§ak 0 1/3 jeho objemu.
Se sadebnim 111ater1élen1 bude manipulovéno a pfed vysadbou bude 11102611 tak, aby 11edocl1zizelo
k vysychzini kofenového systému, zapafeni sadebniho materizilu nebo jeho pfehféti 11a pfimém
slunci, éi kjinému p0§kozel11 ovliv1‘1uj10111111 uj 1111avost a rfist sazenic.
Objednalel je oprévnén kontrolovat kvalitu a naklédz’lni se sadebnim materiélem pfi expedici,
V prfibéhu dopraw, pfed Wmdbou (manipulace, 2211026111 21 111026111) 1 béhem vysadby.
Kofelwvy kréek prostokofenného sadebniho materiélu bude p0 zasazeni v zévislosti na dobé
Vysadby a stanoviéti 2 (jaro) — 4 (léto a podzim) 0111 pod 1’1rovni povrchu zeminy. BaI
kqllokofenne’ho materiélu 1111151 byt pfekryl 2 0111 ze111111y.
Je-li dohodnuto o§elfel11 sadebniho materiélu jehliénatych dfevin proti klikorohu borovému pfed
Vysadbou, musi byt provedeno prokazatelné, a to 11c dfive 116% tyden pfed Wsadbou. Nézevpouiilého pl‘ipravku a datum o§etfen1 budou 11vedeny bud’ v p1'i’1v0d111011 lislech k sadebnimu
materiélu v kolonce doplfiujici 1'1daje zhotovitele (p11 o§elfel11 ve §kolce) nebo v 22121111111110 pouiiti
pfipravkfi 11a ochranu rostlin (pfi o§etfen1 11a misté vysadby). Béinym zpfisobem ochrany je
oéetfeni sazenic 11a p10§e po vysadbé v réunci CK 25 011.
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VII.

VIII.

1)

2)

Při veškerých činnostech je zhotovitel povinen brát ohled zejména na zvláště chráněné části
přírody, oznámená místa výskytu zvláště chráněných druhů rostlin, živočichů či vybraných
evropských stanovišť, kulturní památky, měřičské značky (kamenné a plastové mezníky
stabilizující katastrální a vlastnické hranice), výstražná a informační značení všeho druhu,
objektya zařízení sloužící veřejnosti.
Veškeré pěstební činnosti je zhotovitel povinen provést po celé projektované ploše (porost nebo
část porostu), a to v počtu MJ, pruzích, celoplošně (podle projektu nebo zadávacího listu) nebo
podle vyznačení v porostu.

Podrobné podmínky provádění výkonů pěstebních činností

I. Vyklizování ploch po těžbě
Úklidem klestu je rozuměn úklid těžebních zbytků. Úklid těžebních zbytků musí být proveden
buď jejich uložením do hromad či pruhů, štěpkováním, drcením, spálením nebo odvozem
(výroba na lokalitě OM) tak, aby plocha byla připravena k zalesnění. Způsob úklidu klestu určuje
projekt, popř. zadávací list.

Těžební zbytky a zbytky dříví musí být neprodleně nejpozději do konce pracovní směny
odstraněny z lesních cest 1. a 2. třídy a lesních svážnic (ČSN 736108 z června 2016), resp.
z lesních cest 1. až 3. třídy (ČSN 736108 z února 1996), značených turistických a ostatních tras,
stezek a pěšin, chodníků, příkopů a vodních toků.

11 611 — Dočišťování ploch po těžbě — výřez a krácení škodících dřevin, podrostu a poškozených
cílových dřevin na těžební ploše a úklid takto vzniklého nehroubí. Jednotlivé sekce budou rozřezány na
velikost do 2 m délky. Cca 10% likvidace ostružiny křovinořezem, cca 10% výřez nehroubí snášení na
hromady vzdálené 20 m, případně uložení zbytků klestu na hromady, klest vyvezen vyvážečkou při
těžbě.
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II. Obnova lesa (zalesňování)

Činnosti související s obnovou lesa musí být provedeny v souladu s ČSN 482116 Umělá obnova
lesa a zalesňování, tj. mimo jiné i odpovídající technologií sadby, která nedeformuje kořenový
systém sazenice a zajišťuje zdárný růst sazenice s ohledem na buřeň; např. jamka 35x 35 cm
v případě úporné buřeně (např. třtina). Kořenový systém může být v souladu s touto ČSN před
výsadbou zkrácen za předpokladu zachování dostatečného množství kořenového vlášení, max.
však o 1/3 jeho objemu.

Se sadebním materiálem bude manipulováno a před výsadbou bude uložen tak, aby nedocházelo
k vysychání kořenového systému, zapaření sadebního materiálu nebo jeho přehřátí na přímém
slunci, či k jinému poškození ovlivňujícímu ujímavost a růst sazenic.

Objednatel je oprávněn kontrolovat kvalitu a nakládání se sadebním materiálem při expedici,
v průběhu dopravy, před výsadbou (manipulace, založení a uložení) i během výsadby.

Kořenový krček prostokořenného sadebního materiálu bude po zasazení v závislosti na době
výsadby a stanovišti 2 (jaro) — 4 (léto a podzim) cm pod úrovní povrchu zeminy. Bal
krytokořenného materiálu musí být překryt 2 cm zeminy.

Je-li dohodnuto ošetření sadebního materiálu jehličnatých dřevin proti klikorohu borovému před
výsadbou, musí být provedeno prokazatelně, a to ne dříve než týden před výsadbou. Název
použitého přípravku a datum ošetření budou uvedeny buď v průvodních listech k sadebnímu
materiálu v kolonce doplňující údaje zhotovitele (při ošetření ve školce) nebo v záznamu o použití
přípravků na ochranu rostlin (při ošetření na místě výsadby). Běžným způsobem ochrany je
ošetření sazenic na ploše po výsadbě v rámci CK 25 011.
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VII.

VIII.
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Pfi veékerych éinnostech je z11otovitel povinen brét ohled zejména 11a zvléété chrénéné éésti
pfirody, 0211211116110 1111sta vy'skylu zvléété chrénénych druh1°1 rostlin, Zivoéichfi éi vybranych
evropskych stanovi§fl kultumi pamélky, 111éfiéské zuaéky (kamenné a plastové mezniky
stabilizujici katastrélni avlastnické l1ra11ice), vystrainé a informaéni 211366111 Véeho dn111u,
objekty a zafizeni 510112101 vefejnosti.
Ve§keré péstebni éinnoslije zhotovitel povinen provést po cele’ projektované ploée (porost nebo
éést porostu), a to v poétu MJ, pruzich, celoplo§11é (podle projeklu nebo zadévac111o 115111) nebo
podle 1512112160111 v porostu.

Podrobné nodminkv Drovzidém’ vx’rkonfi péstebnich éinnosti

I. Vyklizovzini ploch p0 téibé
Uklidem klestu je rozumén 1'1k11d téiebnich zbytkfi. Uklid téiebnich zbytkfi 1111151 byt proveden
bud” jejich uloienim do 11ron1ad éi pruhfi, §tépkové111111, drcenim, spélenim nebo odvozem
(eoba 11a lokalilé OM) lak, aby plocha byla pfipravena k zalesuéni. Zpfisob 11klidu klesul uréuje
projekl, popf. zadévaci list.
Téicbni zbylky a zbylky dfivi 1111151 byt neprodlené 11iozdéji do konce pracovni smény
odslranény 2 103111011 0651 1. a 2. tfidy a 105111011 svéimic (CSN 736108 z éorvna 2016), resp.
z 103111011 0051 1. 21% 3. tfidy (CSN 736108 2 1'111ora 1996), 21121001157011 turisliclq’rch a ostatnich tras,
stezek a pé§111, chodnikfl, pfikopfi a v0d111cl1 tokfi.

11 611 — DoéiS't’ovz'lnl' ploch p0 téibé — 159107. a kréceni §kodicich dFevin, podroslu a po§kozenych
cilovych dfevin 11a téiebni plo§e a 11klid takto vmiklého 11ehroub1. Jednotlivé sekce budou rozfezziny 11a
velikost do 2 111 délky. Cca 10% likvidace oslruiiny kfovinofezem, cca 10% vy’fez 11el1roub1 snééeni 11a
11r0111ady vzdélcné 20 111, pfipadné 111020111 zbytkfl klestu 11a 11romady, klest vyvezen \g'véieékou pfi
téibé.

1)

2)

3)

4)

II. Obnova lcsa (zalcsfiovz’mi)
Cinnosli souvisoiic1 s obnovou lesa 1111151 by'l provedeny v souladu s CSN 482116 Ulnélé obuova
1053 a zalesfiovz’mi, lj. 11111110 jiné 1 odpovidajici lechnologii sadby, kleré nedeformuje kofenow’r
systém 5212011106 21 zaji§f11je zdzirny r1151 sazenice s 011ledeu1 11a bufefi; napf. jamka 35vx 35 cm
v pfipadé 11por11é bufené (napf. tftina). Kofenovy’ systém 1111120 byt v souladu s 101110 CSN pfed
vysadbou zkrécen za pfedpokladu zachovéni dostateéne’ho 11111o1v1 kofenového Vlé§eni, max.
v§ak 0 1/3 jeho objemu.
Se sadebnim 111ater1élen1 bude manipulovéno a pfed vysadbou bude 11102611 tak, aby 11edocl1zizelo
k vysychzini kofenového systému, zapafeni sadebniho materizilu nebo jeho pfehféti 11a pfimém
slunci, éi kjinému p0§kozel11 ovliv1‘1uj10111111 uj 1111avost a rfist sazenic.
Objednalel je oprévnén kontrolovat kvalitu a naklédz’lni se sadebnim materiélem pfi expedici,
V prfibéhu dopraw, pfed Wmdbou (manipulace, 2211026111 21 111026111) 1 béhem vysadby.
Kofelwvy kréek prostokofenného sadebniho materiélu bude p0 zasazeni v zévislosti na dobé
Vysadby a stanoviéti 2 (jaro) — 4 (léto a podzim) 0111 pod 1’1rovni povrchu zeminy. BaI
kqllokofenne’ho materiélu 1111151 byt pfekryl 2 0111 ze111111y.
Je-li dohodnuto o§elfel11 sadebniho materiélu jehliénatych dfevin proti klikorohu borovému pfed
Vysadbou, musi byt provedeno prokazatelné, a to 11c dfive 116% tyden pfed Wsadbou. Nézevpouiilého pl‘ipravku a datum o§etfen1 budou 11vedeny bud’ v p1'i’1v0d111011 lislech k sadebnimu
materiélu v kolonce doplfiujici 1'1daje zhotovitele (p11 o§elfel11 ve §kolce) nebo v 22121111111110 pouiiti
pfipravkfi 11a ochranu rostlin (pfi o§etfen1 11a misté vysadby). Béinym zpfisobem ochrany je
oéetfeni sazenic 11a p10§e po vysadbé v réunci CK 25 011.
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VII.

VIII.

1)

2)

Při veškerých činnostech je zhotovitel povinen brát ohled zejména na zvláště chráněné části
přírody, oznámená místa výskytu zvláště chráněných druhů rostlin, živočichů či vybraných
evropských stanovišť, kulturní památky, měřičské značky (kamenné a plastové mezníky
stabilizující katastrální a vlastnické hranice), výstražná a informační značení všeho druhu,
objektya zařízení sloužící veřejnosti.
Veškeré pěstební činnosti je zhotovitel povinen provést po celé projektované ploše (porost nebo
část porostu), a to v počtu MJ, pruzích, celoplošně (podle projektu nebo zadávacího listu) nebo
podle vyznačení v porostu.

Podrobné podmínky provádění výkonů pěstebních činností

I. Vyklizování ploch po těžbě
Úklidem klestu je rozuměn úklid těžebních zbytků. Úklid těžebních zbytků musí být proveden
buď jejich uložením do hromad či pruhů, štěpkováním, drcením, spálením nebo odvozem
(výroba na lokalitě OM) tak, aby plocha byla připravena k zalesnění. Způsob úklidu klestu určuje
projekt, popř. zadávací list.

Těžební zbytky a zbytky dříví musí být neprodleně nejpozději do konce pracovní směny
odstraněny z lesních cest 1. a 2. třídy a lesních svážnic (ČSN 736108 z června 2016), resp.
z lesních cest 1. až 3. třídy (ČSN 736108 z února 1996), značených turistických a ostatních tras,
stezek a pěšin, chodníků, příkopů a vodních toků.

11 611 — Dočišťování ploch po těžbě — výřez a krácení škodících dřevin, podrostu a poškozených
cílových dřevin na těžební ploše a úklid takto vzniklého nehroubí. Jednotlivé sekce budou rozřezány na
velikost do 2 m délky. Cca 10% likvidace ostružiny křovinořezem, cca 10% výřez nehroubí snášení na
hromady vzdálené 20 m, případně uložení zbytků klestu na hromady, klest vyvezen vyvážečkou při
těžbě.

1)

2)

3)

4)

II. Obnova lesa (zalesňování)

Činnosti související s obnovou lesa musí být provedeny v souladu s ČSN 482116 Umělá obnova
lesa a zalesňování, tj. mimo jiné i odpovídající technologií sadby, která nedeformuje kořenový
systém sazenice a zajišťuje zdárný růst sazenice s ohledem na buřeň; např. jamka 35x 35 cm
v případě úporné buřeně (např. třtina). Kořenový systém může být v souladu s touto ČSN před
výsadbou zkrácen za předpokladu zachování dostatečného množství kořenového vlášení, max.
však o 1/3 jeho objemu.

Se sadebním materiálem bude manipulováno a před výsadbou bude uložen tak, aby nedocházelo
k vysychání kořenového systému, zapaření sadebního materiálu nebo jeho přehřátí na přímém
slunci, či k jinému poškození ovlivňujícímu ujímavost a růst sazenic.

Objednatel je oprávněn kontrolovat kvalitu a nakládání se sadebním materiálem při expedici,
v průběhu dopravy, před výsadbou (manipulace, založení a uložení) i během výsadby.

Kořenový krček prostokořenného sadebního materiálu bude po zasazení v závislosti na době
výsadby a stanovišti 2 (jaro) — 4 (léto a podzim) cm pod úrovní povrchu zeminy. Bal
krytokořenného materiálu musí být překryt 2 cm zeminy.

Je-li dohodnuto ošetření sadebního materiálu jehličnatých dřevin proti klikorohu borovému před
výsadbou, musí být provedeno prokazatelně, a to ne dříve než týden před výsadbou. Název
použitého přípravku a datum ošetření budou uvedeny buď v průvodních listech k sadebnímu
materiálu v kolonce doplňující údaje zhotovitele (při ošetření ve školce) nebo v záznamu o použití
přípravků na ochranu rostlin (při ošetření na místě výsadby). Běžným způsobem ochrany je
ošetření sazenic na ploše po výsadbě v rámci CK 25 011.
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VII.

VIII.

1)

2)

Pfi veékerych éinnostech je z11otovitel povinen brét ohled zejména 11a zvléété chrénéné éésti
pfirody, 0211211116110 1111sta vy'skylu zvléété chrénénych druh1°1 rostlin, Zivoéichfi éi vybranych
evropskych stanovi§fl kultumi pamélky, 111éfiéské zuaéky (kamenné a plastové mezniky
stabilizujici katastrélni avlastnické l1ra11ice), vystrainé a informaéni 211366111 Véeho dn111u,
objekty a zafizeni 510112101 vefejnosti.
Ve§keré péstebni éinnoslije zhotovitel povinen provést po cele’ projektované ploée (porost nebo
éést porostu), a to v poétu MJ, pruzich, celoplo§11é (podle projeklu nebo zadévac111o 115111) nebo
podle 1512112160111 v porostu.

Podrobné nodminkv Drovzidém’ vx’rkonfi péstebnich éinnosti

I. Vyklizovzini ploch p0 téibé
Uklidem klestu je rozumén 1'1k11d téiebnich zbytkfi. Uklid téiebnich zbytkfi 1111151 byt proveden
bud” jejich uloienim do 11ron1ad éi pruhfi, §tépkové111111, drcenim, spélenim nebo odvozem
(eoba 11a lokalilé OM) lak, aby plocha byla pfipravena k zalesuéni. Zpfisob 11klidu klesul uréuje
projekl, popf. zadévaci list.
Téicbni zbylky a zbylky dfivi 1111151 byt neprodlené 11iozdéji do konce pracovni smény
odslranény 2 103111011 0651 1. a 2. tfidy a 105111011 svéimic (CSN 736108 z éorvna 2016), resp.
z 103111011 0051 1. 21% 3. tfidy (CSN 736108 2 1'111ora 1996), 21121001157011 turisliclq’rch a ostatnich tras,
stezek a pé§111, chodnikfl, pfikopfi a v0d111cl1 tokfi.

11 611 — DoéiS't’ovz'lnl' ploch p0 téibé — 159107. a kréceni §kodicich dFevin, podroslu a po§kozenych
cilovych dfevin 11a téiebni plo§e a 11klid takto vmiklého 11ehroub1. Jednotlivé sekce budou rozfezziny 11a
velikost do 2 111 délky. Cca 10% likvidace oslruiiny kfovinofezem, cca 10% vy’fez 11el1roub1 snééeni 11a
11r0111ady vzdélcné 20 111, pfipadné 111020111 zbytkfl klestu 11a 11romady, klest vyvezen \g'véieékou pfi
téibé.

1)

2)

3)

4)

II. Obnova lcsa (zalcsfiovz’mi)
Cinnosli souvisoiic1 s obnovou lesa 1111151 by'l provedeny v souladu s CSN 482116 Ulnélé obuova
1053 a zalesfiovz’mi, lj. 11111110 jiné 1 odpovidajici lechnologii sadby, kleré nedeformuje kofenow’r
systém 5212011106 21 zaji§f11je zdzirny r1151 sazenice s 011ledeu1 11a bufefi; napf. jamka 35vx 35 cm
v pfipadé 11por11é bufené (napf. tftina). Kofenovy’ systém 1111120 byt v souladu s 101110 CSN pfed
vysadbou zkrécen za pfedpokladu zachovéni dostateéne’ho 11111o1v1 kofenového Vlé§eni, max.
v§ak 0 1/3 jeho objemu.
Se sadebnim 111ater1élen1 bude manipulovéno a pfed vysadbou bude 11102611 tak, aby 11edocl1zizelo
k vysychzini kofenového systému, zapafeni sadebniho materizilu nebo jeho pfehféti 11a pfimém
slunci, éi kjinému p0§kozel11 ovliv1‘1uj10111111 uj 1111avost a rfist sazenic.
Objednalel je oprévnén kontrolovat kvalitu a naklédz’lni se sadebnim materiélem pfi expedici,
V prfibéhu dopraw, pfed Wmdbou (manipulace, 2211026111 21 111026111) 1 béhem vysadby.
Kofelwvy kréek prostokofenného sadebniho materiélu bude p0 zasazeni v zévislosti na dobé
Vysadby a stanoviéti 2 (jaro) — 4 (léto a podzim) 0111 pod 1’1rovni povrchu zeminy. BaI
kqllokofenne’ho materiélu 1111151 byt pfekryl 2 0111 ze111111y.
Je-li dohodnuto o§elfel11 sadebniho materiélu jehliénatych dfevin proti klikorohu borovému pfed
Vysadbou, musi byt provedeno prokazatelné, a to 11c dfive 116% tyden pfed Wsadbou. Nézevpouiilého pl‘ipravku a datum o§etfen1 budou 11vedeny bud’ v p1'i’1v0d111011 lislech k sadebnimu
materiélu v kolonce doplfiujici 1'1daje zhotovitele (p11 o§elfel11 ve §kolce) nebo v 22121111111110 pouiiti
pfipravkfi 11a ochranu rostlin (pfi o§etfen1 11a misté vysadby). Béinym zpfisobem ochrany je
oéetfeni sazenic 11a p10§e po vysadbé v réunci CK 25 011.
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VII.

VIII.

1)

2)

Při veškerých činnostech je zhotovitel povinen brát ohled zejména na zvláště chráněné části
přírody, oznámená místa výskytu zvláště chráněných druhů rostlin, živočichů či vybraných
evropských stanovišť, kulturní památky, měřičské značky (kamenné a plastové mezníky
stabilizující katastrální a vlastnické hranice), výstražná a informační značení všeho druhu,
objektya zařízení sloužící veřejnosti.
Veškeré pěstební činnosti je zhotovitel povinen provést po celé projektované ploše (porost nebo
část porostu), a to v počtu MJ, pruzích, celoplošně (podle projektu nebo zadávacího listu) nebo
podle vyznačení v porostu.

Podrobné podmínky provádění výkonů pěstebních činností

I. Vyklizování ploch po těžbě
Úklidem klestu je rozuměn úklid těžebních zbytků. Úklid těžebních zbytků musí být proveden
buď jejich uložením do hromad či pruhů, štěpkováním, drcením, spálením nebo odvozem
(výroba na lokalitě OM) tak, aby plocha byla připravena k zalesnění. Způsob úklidu klestu určuje
projekt, popř. zadávací list.

Těžební zbytky a zbytky dříví musí být neprodleně nejpozději do konce pracovní směny
odstraněny z lesních cest 1. a 2. třídy a lesních svážnic (ČSN 736108 z června 2016), resp.
z lesních cest 1. až 3. třídy (ČSN 736108 z února 1996), značených turistických a ostatních tras,
stezek a pěšin, chodníků, příkopů a vodních toků.

11 611 — Dočišťování ploch po těžbě — výřez a krácení škodících dřevin, podrostu a poškozených
cílových dřevin na těžební ploše a úklid takto vzniklého nehroubí. Jednotlivé sekce budou rozřezány na
velikost do 2 m délky. Cca 10% likvidace ostružiny křovinořezem, cca 10% výřez nehroubí snášení na
hromady vzdálené 20 m, případně uložení zbytků klestu na hromady, klest vyvezen vyvážečkou při
těžbě.

1)

2)

3)

4)

II. Obnova lesa (zalesňování)

Činnosti související s obnovou lesa musí být provedeny v souladu s ČSN 482116 Umělá obnova
lesa a zalesňování, tj. mimo jiné i odpovídající technologií sadby, která nedeformuje kořenový
systém sazenice a zajišťuje zdárný růst sazenice s ohledem na buřeň; např. jamka 35x 35 cm
v případě úporné buřeně (např. třtina). Kořenový systém může být v souladu s touto ČSN před
výsadbou zkrácen za předpokladu zachování dostatečného množství kořenového vlášení, max.
však o 1/3 jeho objemu.

Se sadebním materiálem bude manipulováno a před výsadbou bude uložen tak, aby nedocházelo
k vysychání kořenového systému, zapaření sadebního materiálu nebo jeho přehřátí na přímém
slunci, či k jinému poškození ovlivňujícímu ujímavost a růst sazenic.

Objednatel je oprávněn kontrolovat kvalitu a nakládání se sadebním materiálem při expedici,
v průběhu dopravy, před výsadbou (manipulace, založení a uložení) i během výsadby.

Kořenový krček prostokořenného sadebního materiálu bude po zasazení v závislosti na době
výsadby a stanovišti 2 (jaro) — 4 (léto a podzim) cm pod úrovní povrchu zeminy. Bal
krytokořenného materiálu musí být překryt 2 cm zeminy.

Je-li dohodnuto ošetření sadebního materiálu jehličnatých dřevin proti klikorohu borovému před
výsadbou, musí být provedeno prokazatelně, a to ne dříve než týden před výsadbou. Název
použitého přípravku a datum ošetření budou uvedeny buď v průvodních listech k sadebnímu
materiálu v kolonce doplňující údaje zhotovitele (při ošetření ve školce) nebo v záznamu o použití
přípravků na ochranu rostlin (při ošetření na místě výsadby). Běžným způsobem ochrany je
ošetření sazenic na ploše po výsadbě v rámci CK 25 011.
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I. Vyklizování ploch po těžbě
Úklidem klestu je rozuměn úklid těžebních zbytků. Úklid těžebních zbytků musí být proveden
buď jejich uložením do hromad či pruhů, štěpkováním, drcením, spálením nebo odvozem
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11 611 — Dočišťování ploch po těžbě — výřez a krácení škodících dřevin, podrostu a poškozených
cílových dřevin na těžební ploše a úklid takto vzniklého nehroubí. Jednotlivé sekce budou rozřezány na
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v případě úporné buřeně (např. třtina). Kořenový systém může být v souladu s touto ČSN před
výsadbou zkrácen za předpokladu zachování dostatečného množství kořenového vlášení, max.
však o 1/3 jeho objemu.

Se sadebním materiálem bude manipulováno a před výsadbou bude uložen tak, aby nedocházelo
k vysychání kořenového systému, zapaření sadebního materiálu nebo jeho přehřátí na přímém
slunci, či k jinému poškození ovlivňujícímu ujímavost a růst sazenic.

Objednatel je oprávněn kontrolovat kvalitu a nakládání se sadebním materiálem při expedici,
v průběhu dopravy, před výsadbou (manipulace, založení a uložení) i během výsadby.

Kořenový krček prostokořenného sadebního materiálu bude po zasazení v závislosti na době
výsadby a stanovišti 2 (jaro) — 4 (léto a podzim) cm pod úrovní povrchu zeminy. Bal
krytokořenného materiálu musí být překryt 2 cm zeminy.

Je-li dohodnuto ošetření sadebního materiálu jehličnatých dřevin proti klikorohu borovému před
výsadbou, musí být provedeno prokazatelně, a to ne dříve než týden před výsadbou. Název
použitého přípravku a datum ošetření budou uvedeny buď v průvodních listech k sadebnímu
materiálu v kolonce doplňující údaje zhotovitele (při ošetření ve školce) nebo v záznamu o použití
přípravků na ochranu rostlin (při ošetření na místě výsadby). Běžným způsobem ochrany je
ošetření sazenic na ploše po výsadbě v rámci CK 25 011.
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VIII.
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Pfi veékerych éinnostech je z11otovitel povinen brét ohled zejména 11a zvléété chrénéné éésti
pfirody, 0211211116110 1111sta vy'skylu zvléété chrénénych druh1°1 rostlin, Zivoéichfi éi vybranych
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Podrobné nodminkv Drovzidém’ vx’rkonfi péstebnich éinnosti

I. Vyklizovzini ploch p0 téibé
Uklidem klestu je rozumén 1'1k11d téiebnich zbytkfi. Uklid téiebnich zbytkfi 1111151 byt proveden
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(eoba 11a lokalilé OM) lak, aby plocha byla pfipravena k zalesuéni. Zpfisob 11klidu klesul uréuje
projekl, popf. zadévaci list.
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z 103111011 0051 1. 21% 3. tfidy (CSN 736108 2 1'111ora 1996), 21121001157011 turisliclq’rch a ostatnich tras,
stezek a pé§111, chodnikfl, pfikopfi a v0d111cl1 tokfi.

11 611 — DoéiS't’ovz'lnl' ploch p0 téibé — 159107. a kréceni §kodicich dFevin, podroslu a po§kozenych
cilovych dfevin 11a téiebni plo§e a 11klid takto vmiklého 11ehroub1. Jednotlivé sekce budou rozfezziny 11a
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téibé.

1)
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4)

II. Obnova lcsa (zalcsfiovz’mi)
Cinnosli souvisoiic1 s obnovou lesa 1111151 by'l provedeny v souladu s CSN 482116 Ulnélé obuova
1053 a zalesfiovz’mi, lj. 11111110 jiné 1 odpovidajici lechnologii sadby, kleré nedeformuje kofenow’r
systém 5212011106 21 zaji§f11je zdzirny r1151 sazenice s 011ledeu1 11a bufefi; napf. jamka 35vx 35 cm
v pfipadé 11por11é bufené (napf. tftina). Kofenovy’ systém 1111120 byt v souladu s 101110 CSN pfed
vysadbou zkrécen za pfedpokladu zachovéni dostateéne’ho 11111o1v1 kofenového Vlé§eni, max.
v§ak 0 1/3 jeho objemu.
Se sadebnim 111ater1élen1 bude manipulovéno a pfed vysadbou bude 11102611 tak, aby 11edocl1zizelo
k vysychzini kofenového systému, zapafeni sadebniho materizilu nebo jeho pfehféti 11a pfimém
slunci, éi kjinému p0§kozel11 ovliv1‘1uj10111111 uj 1111avost a rfist sazenic.
Objednalel je oprévnén kontrolovat kvalitu a naklédz’lni se sadebnim materiélem pfi expedici,
V prfibéhu dopraw, pfed Wmdbou (manipulace, 2211026111 21 111026111) 1 béhem vysadby.
Kofelwvy kréek prostokofenného sadebniho materiélu bude p0 zasazeni v zévislosti na dobé
Vysadby a stanoviéti 2 (jaro) — 4 (léto a podzim) 0111 pod 1’1rovni povrchu zeminy. BaI
kqllokofenne’ho materiélu 1111151 byt pfekryl 2 0111 ze111111y.
Je-li dohodnuto o§elfel11 sadebniho materiélu jehliénatych dfevin proti klikorohu borovému pfed
Vysadbou, musi byt provedeno prokazatelné, a to 11c dfive 116% tyden pfed Wsadbou. Nézevpouiilého pl‘ipravku a datum o§etfen1 budou 11vedeny bud’ v p1'i’1v0d111011 lislech k sadebnimu
materiélu v kolonce doplfiujici 1'1daje zhotovitele (p11 o§elfel11 ve §kolce) nebo v 22121111111110 pouiiti
pfipravkfi 11a ochranu rostlin (pfi o§etfen1 11a misté vysadby). Béinym zpfisobem ochrany je
oéetfeni sazenic 11a p10§e po vysadbé v réunci CK 25 011.
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VII.

VIII.

1)

2)

Pfi veékerych éinnostech je z11otovitel povinen brét ohled zejména 11a zvléété chrénéné éésti
pfirody, 0211211116110 1111sta vy'skylu zvléété chrénénych druh1°1 rostlin, Zivoéichfi éi vybranych
evropskych stanovi§fl kultumi pamélky, 111éfiéské zuaéky (kamenné a plastové mezniky
stabilizujici katastrélni avlastnické l1ra11ice), vystrainé a informaéni 211366111 Véeho dn111u,
objekty a zafizeni 510112101 vefejnosti.
Ve§keré péstebni éinnoslije zhotovitel povinen provést po cele’ projektované ploée (porost nebo
éést porostu), a to v poétu MJ, pruzich, celoplo§11é (podle projeklu nebo zadévac111o 115111) nebo
podle 1512112160111 v porostu.

Podrobné nodminkv Drovzidém’ vx’rkonfi péstebnich éinnosti

I. Vyklizovzini ploch p0 téibé
Uklidem klestu je rozumén 1'1k11d téiebnich zbytkfi. Uklid téiebnich zbytkfi 1111151 byt proveden
bud” jejich uloienim do 11ron1ad éi pruhfi, §tépkové111111, drcenim, spélenim nebo odvozem
(eoba 11a lokalilé OM) lak, aby plocha byla pfipravena k zalesuéni. Zpfisob 11klidu klesul uréuje
projekl, popf. zadévaci list.
Téicbni zbylky a zbylky dfivi 1111151 byt neprodlené 11iozdéji do konce pracovni smény
odslranény 2 103111011 0651 1. a 2. tfidy a 105111011 svéimic (CSN 736108 z éorvna 2016), resp.
z 103111011 0051 1. 21% 3. tfidy (CSN 736108 2 1'111ora 1996), 21121001157011 turisliclq’rch a ostatnich tras,
stezek a pé§111, chodnikfl, pfikopfi a v0d111cl1 tokfi.

11 611 — DoéiS't’ovz'lnl' ploch p0 téibé — 159107. a kréceni §kodicich dFevin, podroslu a po§kozenych
cilovych dfevin 11a téiebni plo§e a 11klid takto vmiklého 11ehroub1. Jednotlivé sekce budou rozfezziny 11a
velikost do 2 111 délky. Cca 10% likvidace oslruiiny kfovinofezem, cca 10% vy’fez 11el1roub1 snééeni 11a
11r0111ady vzdélcné 20 111, pfipadné 111020111 zbytkfl klestu 11a 11romady, klest vyvezen \g'véieékou pfi
téibé.

1)

2)

3)

4)

II. Obnova lcsa (zalcsfiovz’mi)
Cinnosli souvisoiic1 s obnovou lesa 1111151 by'l provedeny v souladu s CSN 482116 Ulnélé obuova
1053 a zalesfiovz’mi, lj. 11111110 jiné 1 odpovidajici lechnologii sadby, kleré nedeformuje kofenow’r
systém 5212011106 21 zaji§f11je zdzirny r1151 sazenice s 011ledeu1 11a bufefi; napf. jamka 35vx 35 cm
v pfipadé 11por11é bufené (napf. tftina). Kofenovy’ systém 1111120 byt v souladu s 101110 CSN pfed
vysadbou zkrécen za pfedpokladu zachovéni dostateéne’ho 11111o1v1 kofenového Vlé§eni, max.
v§ak 0 1/3 jeho objemu.
Se sadebnim 111ater1élen1 bude manipulovéno a pfed vysadbou bude 11102611 tak, aby 11edocl1zizelo
k vysychzini kofenového systému, zapafeni sadebniho materizilu nebo jeho pfehféti 11a pfimém
slunci, éi kjinému p0§kozel11 ovliv1‘1uj10111111 uj 1111avost a rfist sazenic.
Objednalel je oprévnén kontrolovat kvalitu a naklédz’lni se sadebnim materiélem pfi expedici,
V prfibéhu dopraw, pfed Wmdbou (manipulace, 2211026111 21 111026111) 1 béhem vysadby.
Kofelwvy kréek prostokofenného sadebniho materiélu bude p0 zasazeni v zévislosti na dobé
Vysadby a stanoviéti 2 (jaro) — 4 (léto a podzim) 0111 pod 1’1rovni povrchu zeminy. BaI
kqllokofenne’ho materiélu 1111151 byt pfekryl 2 0111 ze111111y.
Je-li dohodnuto o§elfel11 sadebniho materiélu jehliénatych dfevin proti klikorohu borovému pfed
Vysadbou, musi byt provedeno prokazatelné, a to 11c dfive 116% tyden pfed Wsadbou. Nézevpouiilého pl‘ipravku a datum o§etfen1 budou 11vedeny bud’ v p1'i’1v0d111011 lislech k sadebnimu
materiélu v kolonce doplfiujici 1'1daje zhotovitele (p11 o§elfel11 ve §kolce) nebo v 22121111111110 pouiiti
pfipravkfi 11a ochranu rostlin (pfi o§etfen1 11a misté vysadby). Béinym zpfisobem ochrany je
oéetfeni sazenic 11a p10§e po vysadbé v réunci CK 25 011.
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VII.

VIII.

1)

2)

P11 veékcrj’ch 6111110510011 jc 211010111101 povinen brzit 011led zejména 1121 211121516 chrzinéné 621511
pfirody, 07112111101151 11115121 \j'skylu 211121516 chrénénych dn1111'1 rostlin, 211106101111 61 13'bra11ycl1
cvropskS/ch 5121110111511 ku1111r111 pa1112’11ky, 1néfiéské znaéky (kamenné a plastové 111ezniky
stabilizujici katastrélni avlasmické 11ra11ice), 155112121151 21 infomméni 2112100111 v§el10 druhu,
0bjek1y a zafizeni 510112101 vefejnosli.
Vc5keré péstebni 6111110511 jc zl1010v11cl povinen prove'st p0 0010' projeklované plo§c (porost 11cb0
52151 porostu), a 10 v poélu MJ, pruzich, celoplo§né (podlc projcklu nebo zadévaciho 115111) nebo
p0dlc 1317112100111 v poroslu.

Podrobné nodminkv 1)r0v:’1dén1v1"k0n1°1 péstcbm’ch éinnosti

I. Vyklizovz’mi ploch p0 té2bé
Uklidcm klestu je rozumén 11k11d 1é2eb111011 zbylkii. Uklid 162ebnich zbytkfi musi bj'l proveden
bud” jejich 111020111111 do 11r0111ad (:1 pruhfi, 51épk0vé11i111, drcenim, spélenim nebo odvozem
(vjrroba 11a 10kali1é OM) lak, aby plocha byla pfipravena k zalcsnéni. Zpfisob 11k11du kleslu uréujc
projekt, popf. zadévaci list.
Té2cb111 zbylky a zbylky dfivi 1111151 011 11cpr0d1011é 11iozdéji do k011ce pracovni smény
0d51ra11é11y 2 105111011 0051 1. a 2. lfidy a 105111011 své2nic (CSN 736108 2 (Eon/11:1 2016), rcsp.
2 105111011 0051 1. a2 3. 1fidy(CvISN 736108 2 1'1110ra 1996), 21121001133011 luristiclq'rch a 051211111011 1ras,
s1ezek a pééin, cl1od11ik11, pfikopfi a vodnich 10k11.

11 611 — DoéiS't’ovzini ploch po téibé — 137107. a kréceni §k0dicicl1 dfcvin, podrostu a p0§koze11jrcl1
01101139011 dfevin 11a 1é2eb111 plo5e a 11klid 1ak10 vzniklého 11el1r0ub1. Jednollivé sekce budou rozfezz’my 11a
vclikosl d0 2 111 délky. Cca 10% likvidace 0511'112111y kfovinofezem. cca 10% V'jrfez 11chr011b1 5112156111 1121
11r0111ady vzdélcné 20 111, pfipadné 111020111 zbylkfl klestu 11a 11r0111ady, klest vyvezen \5'17é2eék0u pf-i
102bé.

1)

2)

3)

4)

U- V

II. Obnova lcsa (zalcsfiovfini)
(3111110511 souviscjici s obnovou lesa 1111151 byl provedeny v souladu s CSN 482116 Umélé obnova
lesa a zalcsfiovz’mi, 11'. 11111110 jiné 1 odpovidajici 1ech11010g11 sadby, které 11edefor111ujc kofenovj'
sysle'm sazenicc a zaj151’11je zdémy 11151 5212011106 5 011ledcn1 11a bufefi; napf. jamka 35 x 35 cm
v pfipadé 1'1p0111é bufené (nap? 11111121). K010110157 syslém 1111120 byl v souladu s 101110 CSN pfed
vysadbou 2krz'1ccn za pfcdpokladu zachovéni dostateéného 111110251111 kofenového 1'15150111, max.
v§ak 0 1/3jel10 objemu.
Se sadebnim 111a1er1éle111 bude 111a111p1110vz’1110 a pfed vysadbou bude 11102011 lak, aby 11cd0011ézelo
k vysychéni kofenového systému, zapafeni sadebniho 11121101121111 11cb0 jeho pfcl1fé11 11a pfimém
51111101, (:1 kjinému p05koze111 ovlivfiuj 10111111 ujimavosl a r1151 sazenic.
Objcdnale] je oprévuén k0111r010va1 kvali111 a naklédéni 50 sadcbnim materiélem pfi expedici,
V prflbéhu dopravy, pfed Visadbou (manipulace, 2211020111 a 111020111) 1 béhcm \jrsadby.
KOFCIIOW kréck prostokofenného sadebniho 111a10r12'1111 budc p0 zasazeni v zévislosli 11a dobé
Wmdby a 5121110111511 2 (jaro) — 4 (1010 a podzim) 0111 pod 1'1r0vni povrchu 20111111)”. Bal
kwlokofenného 11121101121111 1111151 001 pfckryl 2 cm zeminy.
Je-li d0110d111110 050110111 sadebniho materiélu jehliénatjrch dfevin proli klikorohu borovému pfed
13‘sadb0u, 1111151 byt provedeno prokazatelné. a 10 11c dfivc 1102 ljlden pfed Visadbou. Nézevp011211él10 pfipravku a datum 050110111 budou 11vcdeny bud’ v prfivodnich 11510011 k sadebnimu
111a10r1é111vk01011cc doplfiujici 1'1dajc 7110101111010 (1311 050110111 vc ékolce) 11eb0 v 221211311111 0 p0112111
pf’ipravkfi 1121 00111211111 10511111 (pfi 05etfen1 1121 1111516 \Iysadby). Bé2J1ym zpfisobem ochrany je
050110111 sazenic 11a ploée p0 \j'sadbé v rz’unci CK 25 011.
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6) — Zhotovitel je povinen před zahájením výsadby proškolit veškeré osoby, které budou tuto činnost

realizovat, o správném způsobu manipulace se sadebním materiálem a o způsobu výsadby.

16 211 - Sadba a podsadba - ruční + mech. — jamková — vyhledání místa pro jamku ve sponu

stanoveném v zadávacím listu, strhnutí drnu nebo silné vrstvy humusu o rozměrech jamky na minerální

zeminu, prokopání jamky po celé ploše, odstranění kamenů a překážejících kořenů. Při výsadbě

prostokořenných sazenic úprava dna jamky dle tvaru kořenů (u smrku vytvoření kopečku uprostřed

jamky), vložení sazenice, rozprostření kořenů do přirozené architektoniky s přidáním trochu organické

hmoty z okolí jamky, jejich překrytí zeminou, střední umáčknutí zeminy za účelem vytlačení vzduchu

a jemné nakypření horní vrstvy zeminy (překrytí hlínou) za účelem přerušení kapilární vzlinavosti.

Velikost jamek při zalesňování musí odpovídat velikosti kořenového systému zalesňovaných sazenic a

výsadba nesmí způsobit jeho deformaci. Není-li v zadávacím listu nebo v příloze Z2 smlouvy — Ostatní

informace uvedeno jinak, míní se jamka o rozměrech 25 x 25 cm prokopaná do hloubky odpovídající

přirozené architektonice a velikosti kořenového systému, min. však 15 cm, případně s využitím půdních

vrtáků odpovídající velikosti.

16 221 — Sadba a podsadba - ruční + mech. - štěrbinová — zalesnění rýhovacím zalesňovacím strojem

ve stanoveném sponu, nebo vhodným ručním sazečem, vyhledání místa pro zasazení sazenice ve sponu

stanoveném v zadávacím listu. Při ruční sadbě plochým sazečem vytvoření štěrbiny dostatečné hloubky

tahem jedním směrem, svislé, vložení sazenice a její mírné povytažení (kořenový krček na úroveň

povrchu zeminy) s cílem zabránit nežádoucí deformaci kořenového systému. Zahloubení sazeče

paralelně s první štěrbinou ve vzdálenosti 5 — 10 cm, kývavým pohybem sazeče přitlačit zeminu nejprve

ve spodní části štěrbiny a následně v horní, z první štěrbiny musí být vytlačen veškerý vzduch.

Opakované zahloubení sazeče cca 10 cm od předchozí štěrbiny a tím zamezení vysychání zeminy.

Provádí 2 pracovníci (jeden vytváří rýhu, druhý vkládá sadební materiál). Při ruční sadbě krytokořenné

sadby trnem musí vytvořený otvor odpovídat velikosti kořenového balu, sazenice musí být do jamky

umístěna, přehrnuta zeminou, která je mírně následně středně umáčknuta.

III. Oplocování mladých lesních porostů

1) Stavba oplocenek
a) Není-li projektem či přílohou Z2 smlouvy — Ostatní informace stanoveno jinak, musí být

oplocenka stabilní a musí splňovat parametry příslušného modelového typu oplocenky

objednatele, dle přílohy P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky používané při mechanické

ochraně mladých lesních porostů.
b) Při oplocování z použitých dílů je součástí dodávky jejich oprava a doprava do místa stavby.

c) Naoplocení nesmí být závady umožňující proniknutí zvěře do oplocenky.

d) Při dokončování oplocenky je součástí dodávky zajištění vyhnání zvěře, popř. zvířat, která

mohou způsobit škodu na ochraňované kultuře, z oplocenky.

22 031 - oplocenky z nových materiálů - viz příloha P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky

používané při mechanické ochraně mladých lesních porostů, příp. viz příloha Z2 smlouvy — Ostatní

informace.

IV. Ostatní pěstební činnosti

Zahrnují blíže nespecifikované práce, spojené s péčí o les včetně drobných úprav LDS (např. čištění

svodnic vody a propustků).
Ostatní činnosti jsou kalkulovány podle hodinových sazeb za:

58 111 — Ruční práce — veškeré ruční práce dle pokynu lesního.

58 121 — Práce s JMP — veškeré práce s JMP dle pokynu lesního.
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6) — Zhotovitel je povinen před zahájením výsadby proškolit veškeré osoby, které budou tuto činnost

realizovat, o správném způsobu manipulace se sadebním materiálem a o způsobu výsadby.

16 211 - Sadba a podsadba - ruční + mech. — jamková — vyhledání místa pro jamku ve sponu

stanoveném v zadávacím listu, strhnutí drnu nebo silné vrstvy humusu o rozměrech jamky na minerální

zeminu, prokopání jamky po celé ploše, odstranění kamenů a překážejících kořenů. Při výsadbě

prostokořenných sazenic úprava dna jamky dle tvaru kořenů (u smrku vytvoření kopečku uprostřed

jamky), vložení sazenice, rozprostření kořenů do přirozené architektoniky s přidáním trochu organické

hmoty z okolí jamky, jejich překrytí zeminou, střední umáčknutí zeminy za účelem vytlačení vzduchu

a jemné nakypření horní vrstvy zeminy (překrytí hlínou) za účelem přerušení kapilární vzlinavosti.

Velikost jamek při zalesňování musí odpovídat velikosti kořenového systému zalesňovaných sazenic a

výsadba nesmí způsobit jeho deformaci. Není-li v zadávacím listu nebo v příloze Z2 smlouvy — Ostatní

informace uvedeno jinak, míní se jamka o rozměrech 25 x 25 cm prokopaná do hloubky odpovídající

přirozené architektonice a velikosti kořenového systému, min. však 15 cm, případně s využitím půdních

vrtáků odpovídající velikosti.

16 221 — Sadba a podsadba - ruční + mech. - štěrbinová — zalesnění rýhovacím zalesňovacím strojem

ve stanoveném sponu, nebo vhodným ručním sazečem, vyhledání místa pro zasazení sazenice ve sponu

stanoveném v zadávacím listu. Při ruční sadbě plochým sazečem vytvoření štěrbiny dostatečné hloubky

tahem jedním směrem, svislé, vložení sazenice a její mírné povytažení (kořenový krček na úroveň

povrchu zeminy) s cílem zabránit nežádoucí deformaci kořenového systému. Zahloubení sazeče

paralelně s první štěrbinou ve vzdálenosti 5 — 10 cm, kývavým pohybem sazeče přitlačit zeminu nejprve

ve spodní části štěrbiny a následně v horní, z první štěrbiny musí být vytlačen veškerý vzduch.

Opakované zahloubení sazeče cca 10 cm od předchozí štěrbiny a tím zamezení vysychání zeminy.

Provádí 2 pracovníci (jeden vytváří rýhu, druhý vkládá sadební materiál). Při ruční sadbě krytokořenné

sadby trnem musí vytvořený otvor odpovídat velikosti kořenového balu, sazenice musí být do jamky

umístěna, přehrnuta zeminou, která je mírně následně středně umáčknuta.

III. Oplocování mladých lesních porostů

1) Stavba oplocenek
a) Není-li projektem či přílohou Z2 smlouvy — Ostatní informace stanoveno jinak, musí být

oplocenka stabilní a musí splňovat parametry příslušného modelového typu oplocenky

objednatele, dle přílohy P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky používané při mechanické

ochraně mladých lesních porostů.
b) Při oplocování z použitých dílů je součástí dodávky jejich oprava a doprava do místa stavby.

c) Naoplocení nesmí být závady umožňující proniknutí zvěře do oplocenky.

d) Při dokončování oplocenky je součástí dodávky zajištění vyhnání zvěře, popř. zvířat, která

mohou způsobit škodu na ochraňované kultuře, z oplocenky.

22 031 - oplocenky z nových materiálů - viz příloha P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky

používané při mechanické ochraně mladých lesních porostů, příp. viz příloha Z2 smlouvy — Ostatní

informace.

IV. Ostatní pěstební činnosti

Zahrnují blíže nespecifikované práce, spojené s péčí o les včetně drobných úprav LDS (např. čištění

svodnic vody a propustků).
Ostatní činnosti jsou kalkulovány podle hodinových sazeb za:

58 111 — Ruční práce — veškeré ruční práce dle pokynu lesního.

58 121 — Práce s JMP — veškeré práce s JMP dle pokynu lesního.
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6) Zhotovitel je povinen pred zahéjeuim vy'sadby proékolit veékeré osoby, ktere’ budou luto éinnost
realizovat, o sprévném zpflsobu manipulace se sadebniln materiélem a o zpfisobu xrysadby.

16 211 - Sadba a podsadba - ruém’ + mech. — jamkovz’t — vyhledéni mista pro jamku ve sponu
stanoveném V zadévacim listu, strhnuti dmu nebo silné vrslvy humusu o rozmérech jamky 11a minerzilni
zeminu, prokopéni jalnky p0 0616' ploée, odstranéni kamenfi a prekéiejicich kofenfi. Pfi vysadbé
prostokofenllyclr sazenic L'lprava dna jamky dle Waru korenfi (u smrku vytvofeni kopeéku uprostfed
jamky), vloieni sazenice, rozprostfeni korenfi do pfirozené architektonilqz s pfidz’mim trochu organické
hmoly z okoli jamky, jejich prekryti zeminou, stfedni umééknuti zeminy 23 (16616111 vytlaéeni vzduchu
a jemné nakypfeni homi wslw zeminy (pf'eluyti hlinou) za fiéelem pferuéeni kapilérni vzlinavosti.
Velikostjamek pri zalesfiovém’ musi odpovidal velikosti kof‘enového syste’mu zalesfiovanjrch sazenic a
vysadba nesmi zpfisobit jello deformaci. Neui-li v zadévacim listu nebo v priloze Z2 smlouvy — Ostatni
informace uvedeno jinak, mini 36 jamka o rozmérech 25 x 25 cm prokopané do hloubky odpovidajici
pfirozené architektouice a velikosti korenového syslému, min. véak 15 cm, pfipadné s vyuiitim pfidnich
vrtékfi odpovidajici velikosti.

16 221 — Sadba a podsadba — ru ém’ + mech. — Etérbinovz’ — zalesnéni ryhovacim zalesfiovacim strojem
ve slanoveném sponu, nebo vhodnym ruénim sazeéem, vyhledémi mista pro zasazeui sazenice ve sponu
stanoveném v zadévacim Iistu. PFi ruéni sadbé plochyln sazeéem vytvofeni §térbiny dostateéné hloubky
tahem jodnim smérem, svisle’, vloieni sazenice a jeji mimé powtaieni (kof'enovj' kréek 11a firovefi
povrchu zeminy) s cilem zabrénit neiédouci deformaci kofenove’ho systélnu. Zahloubem' sazeée
paralelné s prvni §térbinou ve vzdélenosli 5 — 100111, kyvaxg'lm pohybem sazeée pfitlaéil zeminu nejprve
ve spodni éésti étérbiny a mislcdné v horni, z prvni §térbiny musi byl vfllaéen ve§kery vzduch.
Opakované zahloubeni sazeée cca 10 cm od predchozi §térbiny a tim zamezeni vysychz'mi zcmiuy.
Provédi 2 pracovnici (jeden vytvéfi ryhu, druhy vklédé sadebni maleriél). Pfi ruéni sadbé krylokorenné
sadby tmem musi wlvoreny otvor odpovidal velikosti kofenového balu, sazenice musi by'l do jamky
umisléna, prehmuta zeminou, které je mimé néslodné stfedné umééknuta.

III. Oplocovz'mi mladych lesnich porostfi

1) Stavba oplocenek
a) Neni-li projektem éi prilohou Z2 smlouvy — Ostatni informace slanoveno jinak, musi byt

oplocenka stabilni amusi splfiovat parametry pf’isluéného modelového typu oplocenky
objednatele, dle prilohy P5 smlouw - Kalalog pro oplocenlxy pouiivané pri mechanické
ochrané 1111adych lesnich porostfi.

b) Pfi oplocovz’mi z pouiitych dilfi je souéésli dodz'lvky jejich oprava a doprava do mista stavby.
0) Na oploceni nesmi by’t zévady umoifiujici proniknuti zvéfe do oplocenky.
d) Fri dokonéovéni oplocenky je souéésti dodévky zaji§téni vyhnéni zvére, popf. zvifat, které

mohou zpfisobit ékodu 11a ochrafiované kullufe, z oplocenky‘

22 031 — oplocenky z novych materizilii — viz priloha P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky
pouéivané pfi mechanické ochrané mladyoh lesnich poroslfi, prip. viz pfiloha Z2 smlomy — Ostalni
informace.

IV. Ostatni péstebm’ éinnosti

Zahrnuji bliie nespecifikovane' préce, spojené s pééi o 165 véetné drobnych L'lprav LDS (napf'. éi§téni
svodnic vody a propustkfi).
Ostatni éinnosti jsou kalkulovény podle hodinovych sazeb za:

58 111 — Ruénl' prfice — veékeré ruéni préce dle pokynu lesniho.

58 121 — Prime 8 JMP — veékeré préce s JMP dle pokynu lesniho.
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6) — Zhotovitel je povinen před zahájením výsadby proškolit veškeré osoby, které budou tuto činnost

realizovat, o správném způsobu manipulace se sadebním materiálem a o způsobu výsadby.

16 211 - Sadba a podsadba - ruční + mech. — jamková — vyhledání místa pro jamku ve sponu

stanoveném v zadávacím listu, strhnutí drnu nebo silné vrstvy humusu o rozměrech jamky na minerální

zeminu, prokopání jamky po celé ploše, odstranění kamenů a překážejících kořenů. Při výsadbě

prostokořenných sazenic úprava dna jamky dle tvaru kořenů (u smrku vytvoření kopečku uprostřed

jamky), vložení sazenice, rozprostření kořenů do přirozené architektoniky s přidáním trochu organické

hmoty z okolí jamky, jejich překrytí zeminou, střední umáčknutí zeminy za účelem vytlačení vzduchu

a jemné nakypření horní vrstvy zeminy (překrytí hlínou) za účelem přerušení kapilární vzlinavosti.

Velikost jamek při zalesňování musí odpovídat velikosti kořenového systému zalesňovaných sazenic a

výsadba nesmí způsobit jeho deformaci. Není-li v zadávacím listu nebo v příloze Z2 smlouvy — Ostatní

informace uvedeno jinak, míní se jamka o rozměrech 25 x 25 cm prokopaná do hloubky odpovídající

přirozené architektonice a velikosti kořenového systému, min. však 15 cm, případně s využitím půdních

vrtáků odpovídající velikosti.

16 221 — Sadba a podsadba - ruční + mech. - štěrbinová — zalesnění rýhovacím zalesňovacím strojem

ve stanoveném sponu, nebo vhodným ručním sazečem, vyhledání místa pro zasazení sazenice ve sponu

stanoveném v zadávacím listu. Při ruční sadbě plochým sazečem vytvoření štěrbiny dostatečné hloubky

tahem jedním směrem, svislé, vložení sazenice a její mírné povytažení (kořenový krček na úroveň

povrchu zeminy) s cílem zabránit nežádoucí deformaci kořenového systému. Zahloubení sazeče

paralelně s první štěrbinou ve vzdálenosti 5 — 10 cm, kývavým pohybem sazeče přitlačit zeminu nejprve

ve spodní části štěrbiny a následně v horní, z první štěrbiny musí být vytlačen veškerý vzduch.

Opakované zahloubení sazeče cca 10 cm od předchozí štěrbiny a tím zamezení vysychání zeminy.

Provádí 2 pracovníci (jeden vytváří rýhu, druhý vkládá sadební materiál). Při ruční sadbě krytokořenné

sadby trnem musí vytvořený otvor odpovídat velikosti kořenového balu, sazenice musí být do jamky

umístěna, přehrnuta zeminou, která je mírně následně středně umáčknuta.

III. Oplocování mladých lesních porostů

1) Stavba oplocenek
a) Není-li projektem či přílohou Z2 smlouvy — Ostatní informace stanoveno jinak, musí být

oplocenka stabilní a musí splňovat parametry příslušného modelového typu oplocenky

objednatele, dle přílohy P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky používané při mechanické

ochraně mladých lesních porostů.
b) Při oplocování z použitých dílů je součástí dodávky jejich oprava a doprava do místa stavby.

c) Naoplocení nesmí být závady umožňující proniknutí zvěře do oplocenky.

d) Při dokončování oplocenky je součástí dodávky zajištění vyhnání zvěře, popř. zvířat, která

mohou způsobit škodu na ochraňované kultuře, z oplocenky.

22 031 - oplocenky z nových materiálů - viz příloha P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky

používané při mechanické ochraně mladých lesních porostů, příp. viz příloha Z2 smlouvy — Ostatní

informace.

IV. Ostatní pěstební činnosti

Zahrnují blíže nespecifikované práce, spojené s péčí o les včetně drobných úprav LDS (např. čištění

svodnic vody a propustků).
Ostatní činnosti jsou kalkulovány podle hodinových sazeb za:

58 111 — Ruční práce — veškeré ruční práce dle pokynu lesního.

58 121 — Práce s JMP — veškeré práce s JMP dle pokynu lesního.
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oplocenka stabilni amusi splfiovat parametry pf’isluéného modelového typu oplocenky
objednatele, dle prilohy P5 smlouw - Kalalog pro oplocenlxy pouiivané pri mechanické
ochrané 1111adych lesnich porostfi.

b) Pfi oplocovz’mi z pouiitych dilfi je souéésli dodz'lvky jejich oprava a doprava do mista stavby.
0) Na oploceni nesmi by’t zévady umoifiujici proniknuti zvéfe do oplocenky.
d) Fri dokonéovéni oplocenky je souéésti dodévky zaji§téni vyhnéni zvére, popf. zvifat, které

mohou zpfisobit ékodu 11a ochrafiované kullufe, z oplocenky‘

22 031 — oplocenky z novych materizilii — viz priloha P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky
pouéivané pfi mechanické ochrané mladyoh lesnich poroslfi, prip. viz pfiloha Z2 smlomy — Ostalni
informace.

IV. Ostatni péstebm’ éinnosti

Zahrnuji bliie nespecifikovane' préce, spojené s pééi o 165 véetné drobnych L'lprav LDS (napf'. éi§téni
svodnic vody a propustkfi).
Ostatni éinnosti jsou kalkulovény podle hodinovych sazeb za:

58 111 — Ruénl' prfice — veékeré ruéni préce dle pokynu lesniho.

58 121 — Prime 8 JMP — veékeré préce s JMP dle pokynu lesniho.
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6) — Zhotovitel je povinen před zahájením výsadby proškolit veškeré osoby, které budou tuto činnost

realizovat, o správném způsobu manipulace se sadebním materiálem a o způsobu výsadby.

16 211 - Sadba a podsadba - ruční + mech. — jamková — vyhledání místa pro jamku ve sponu

stanoveném v zadávacím listu, strhnutí drnu nebo silné vrstvy humusu o rozměrech jamky na minerální

zeminu, prokopání jamky po celé ploše, odstranění kamenů a překážejících kořenů. Při výsadbě

prostokořenných sazenic úprava dna jamky dle tvaru kořenů (u smrku vytvoření kopečku uprostřed

jamky), vložení sazenice, rozprostření kořenů do přirozené architektoniky s přidáním trochu organické

hmoty z okolí jamky, jejich překrytí zeminou, střední umáčknutí zeminy za účelem vytlačení vzduchu

a jemné nakypření horní vrstvy zeminy (překrytí hlínou) za účelem přerušení kapilární vzlinavosti.

Velikost jamek při zalesňování musí odpovídat velikosti kořenového systému zalesňovaných sazenic a

výsadba nesmí způsobit jeho deformaci. Není-li v zadávacím listu nebo v příloze Z2 smlouvy — Ostatní

informace uvedeno jinak, míní se jamka o rozměrech 25 x 25 cm prokopaná do hloubky odpovídající

přirozené architektonice a velikosti kořenového systému, min. však 15 cm, případně s využitím půdních

vrtáků odpovídající velikosti.

16 221 — Sadba a podsadba - ruční + mech. - štěrbinová — zalesnění rýhovacím zalesňovacím strojem

ve stanoveném sponu, nebo vhodným ručním sazečem, vyhledání místa pro zasazení sazenice ve sponu

stanoveném v zadávacím listu. Při ruční sadbě plochým sazečem vytvoření štěrbiny dostatečné hloubky

tahem jedním směrem, svislé, vložení sazenice a její mírné povytažení (kořenový krček na úroveň

povrchu zeminy) s cílem zabránit nežádoucí deformaci kořenového systému. Zahloubení sazeče

paralelně s první štěrbinou ve vzdálenosti 5 — 10 cm, kývavým pohybem sazeče přitlačit zeminu nejprve

ve spodní části štěrbiny a následně v horní, z první štěrbiny musí být vytlačen veškerý vzduch.

Opakované zahloubení sazeče cca 10 cm od předchozí štěrbiny a tím zamezení vysychání zeminy.

Provádí 2 pracovníci (jeden vytváří rýhu, druhý vkládá sadební materiál). Při ruční sadbě krytokořenné

sadby trnem musí vytvořený otvor odpovídat velikosti kořenového balu, sazenice musí být do jamky

umístěna, přehrnuta zeminou, která je mírně následně středně umáčknuta.

III. Oplocování mladých lesních porostů

1) Stavba oplocenek
a) Není-li projektem či přílohou Z2 smlouvy — Ostatní informace stanoveno jinak, musí být

oplocenka stabilní a musí splňovat parametry příslušného modelového typu oplocenky

objednatele, dle přílohy P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky používané při mechanické

ochraně mladých lesních porostů.
b) Při oplocování z použitých dílů je součástí dodávky jejich oprava a doprava do místa stavby.

c) Naoplocení nesmí být závady umožňující proniknutí zvěře do oplocenky.

d) Při dokončování oplocenky je součástí dodávky zajištění vyhnání zvěře, popř. zvířat, která

mohou způsobit škodu na ochraňované kultuře, z oplocenky.

22 031 - oplocenky z nových materiálů - viz příloha P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky

používané při mechanické ochraně mladých lesních porostů, příp. viz příloha Z2 smlouvy — Ostatní

informace.

IV. Ostatní pěstební činnosti

Zahrnují blíže nespecifikované práce, spojené s péčí o les včetně drobných úprav LDS (např. čištění

svodnic vody a propustků).
Ostatní činnosti jsou kalkulovány podle hodinových sazeb za:

58 111 — Ruční práce — veškeré ruční práce dle pokynu lesního.

58 121 — Práce s JMP — veškeré práce s JMP dle pokynu lesního.

Str. 18 z 37

 

6) — Zhotovitel je povinen před zahájením výsadby proškolit veškeré osoby, které budou tuto činnost

realizovat, o správném způsobu manipulace se sadebním materiálem a o způsobu výsadby.

16 211 - Sadba a podsadba - ruční + mech. — jamková — vyhledání místa pro jamku ve sponu

stanoveném v zadávacím listu, strhnutí drnu nebo silné vrstvy humusu o rozměrech jamky na minerální

zeminu, prokopání jamky po celé ploše, odstranění kamenů a překážejících kořenů. Při výsadbě

prostokořenných sazenic úprava dna jamky dle tvaru kořenů (u smrku vytvoření kopečku uprostřed

jamky), vložení sazenice, rozprostření kořenů do přirozené architektoniky s přidáním trochu organické

hmoty z okolí jamky, jejich překrytí zeminou, střední umáčknutí zeminy za účelem vytlačení vzduchu

a jemné nakypření horní vrstvy zeminy (překrytí hlínou) za účelem přerušení kapilární vzlinavosti.

Velikost jamek při zalesňování musí odpovídat velikosti kořenového systému zalesňovaných sazenic a

výsadba nesmí způsobit jeho deformaci. Není-li v zadávacím listu nebo v příloze Z2 smlouvy — Ostatní

informace uvedeno jinak, míní se jamka o rozměrech 25 x 25 cm prokopaná do hloubky odpovídající

přirozené architektonice a velikosti kořenového systému, min. však 15 cm, případně s využitím půdních

vrtáků odpovídající velikosti.

16 221 — Sadba a podsadba - ruční + mech. - štěrbinová — zalesnění rýhovacím zalesňovacím strojem

ve stanoveném sponu, nebo vhodným ručním sazečem, vyhledání místa pro zasazení sazenice ve sponu

stanoveném v zadávacím listu. Při ruční sadbě plochým sazečem vytvoření štěrbiny dostatečné hloubky

tahem jedním směrem, svislé, vložení sazenice a její mírné povytažení (kořenový krček na úroveň

povrchu zeminy) s cílem zabránit nežádoucí deformaci kořenového systému. Zahloubení sazeče

paralelně s první štěrbinou ve vzdálenosti 5 — 10 cm, kývavým pohybem sazeče přitlačit zeminu nejprve

ve spodní části štěrbiny a následně v horní, z první štěrbiny musí být vytlačen veškerý vzduch.

Opakované zahloubení sazeče cca 10 cm od předchozí štěrbiny a tím zamezení vysychání zeminy.

Provádí 2 pracovníci (jeden vytváří rýhu, druhý vkládá sadební materiál). Při ruční sadbě krytokořenné

sadby trnem musí vytvořený otvor odpovídat velikosti kořenového balu, sazenice musí být do jamky
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objednatele, dle přílohy P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky používané při mechanické
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c) Naoplocení nesmí být závady umožňující proniknutí zvěře do oplocenky.

d) Při dokončování oplocenky je součástí dodávky zajištění vyhnání zvěře, popř. zvířat, která
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IV. Ostatní pěstební činnosti

Zahrnují blíže nespecifikované práce, spojené s péčí o les včetně drobných úprav LDS (např. čištění
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Ostatní činnosti jsou kalkulovány podle hodinových sazeb za:
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6) Zhotovitel je povinen pred zahéjeuim vy'sadby proékolit veékeré osoby, ktere’ budou luto éinnost
realizovat, o sprévném zpflsobu manipulace se sadebniln materiélem a o zpfisobu xrysadby.

16 211 - Sadba a podsadba - ruém’ + mech. — jamkovz’t — vyhledéni mista pro jamku ve sponu
stanoveném V zadévacim listu, strhnuti dmu nebo silné vrslvy humusu o rozmérech jamky 11a minerzilni
zeminu, prokopéni jalnky p0 0616' ploée, odstranéni kamenfi a prekéiejicich kofenfi. Pfi vysadbé
prostokofenllyclr sazenic L'lprava dna jamky dle Waru korenfi (u smrku vytvofeni kopeéku uprostfed
jamky), vloieni sazenice, rozprostfeni korenfi do pfirozené architektonilqz s pfidz’mim trochu organické
hmoly z okoli jamky, jejich prekryti zeminou, stfedni umééknuti zeminy 23 (16616111 vytlaéeni vzduchu
a jemné nakypfeni homi wslw zeminy (pf'eluyti hlinou) za fiéelem pferuéeni kapilérni vzlinavosti.
Velikostjamek pri zalesfiovém’ musi odpovidal velikosti kof‘enového syste’mu zalesfiovanjrch sazenic a
vysadba nesmi zpfisobit jello deformaci. Neui-li v zadévacim listu nebo v priloze Z2 smlouvy — Ostatni
informace uvedeno jinak, mini 36 jamka o rozmérech 25 x 25 cm prokopané do hloubky odpovidajici
pfirozené architektouice a velikosti korenového syslému, min. véak 15 cm, pfipadné s vyuiitim pfidnich
vrtékfi odpovidajici velikosti.

16 221 — Sadba a podsadba — ru ém’ + mech. — Etérbinovz’ — zalesnéni ryhovacim zalesfiovacim strojem
ve slanoveném sponu, nebo vhodnym ruénim sazeéem, vyhledémi mista pro zasazeui sazenice ve sponu
stanoveném v zadévacim Iistu. PFi ruéni sadbé plochyln sazeéem vytvofeni §térbiny dostateéné hloubky
tahem jodnim smérem, svisle’, vloieni sazenice a jeji mimé powtaieni (kof'enovj' kréek 11a firovefi
povrchu zeminy) s cilem zabrénit neiédouci deformaci kofenove’ho systélnu. Zahloubem' sazeée
paralelné s prvni §térbinou ve vzdélenosli 5 — 100111, kyvaxg'lm pohybem sazeée pfitlaéil zeminu nejprve
ve spodni éésti étérbiny a mislcdné v horni, z prvni §térbiny musi byl vfllaéen ve§kery vzduch.
Opakované zahloubeni sazeée cca 10 cm od predchozi §térbiny a tim zamezeni vysychz'mi zcmiuy.
Provédi 2 pracovnici (jeden vytvéfi ryhu, druhy vklédé sadebni maleriél). Pfi ruéni sadbé krylokorenné
sadby tmem musi wlvoreny otvor odpovidal velikosti kofenového balu, sazenice musi by'l do jamky
umisléna, prehmuta zeminou, které je mimé néslodné stfedné umééknuta.

III. Oplocovz'mi mladych lesnich porostfi

1) Stavba oplocenek
a) Neni-li projektem éi prilohou Z2 smlouvy — Ostatni informace slanoveno jinak, musi byt

oplocenka stabilni amusi splfiovat parametry pf’isluéného modelového typu oplocenky
objednatele, dle prilohy P5 smlouw - Kalalog pro oplocenlxy pouiivané pri mechanické
ochrané 1111adych lesnich porostfi.

b) Pfi oplocovz’mi z pouiitych dilfi je souéésli dodz'lvky jejich oprava a doprava do mista stavby.
0) Na oploceni nesmi by’t zévady umoifiujici proniknuti zvéfe do oplocenky.
d) Fri dokonéovéni oplocenky je souéésti dodévky zaji§téni vyhnéni zvére, popf. zvifat, které

mohou zpfisobit ékodu 11a ochrafiované kullufe, z oplocenky‘

22 031 — oplocenky z novych materizilii — viz priloha P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky
pouéivané pfi mechanické ochrané mladyoh lesnich poroslfi, prip. viz pfiloha Z2 smlomy — Ostalni
informace.

IV. Ostatni péstebm’ éinnosti

Zahrnuji bliie nespecifikovane' préce, spojené s pééi o 165 véetné drobnych L'lprav LDS (napf'. éi§téni
svodnic vody a propustkfi).
Ostatni éinnosti jsou kalkulovény podle hodinovych sazeb za:
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umístěna, přehrnuta zeminou, která je mírně následně středně umáčknuta.

III. Oplocování mladých lesních porostů

1) Stavba oplocenek
a) Není-li projektem či přílohou Z2 smlouvy — Ostatní informace stanoveno jinak, musí být

oplocenka stabilní a musí splňovat parametry příslušného modelového typu oplocenky

objednatele, dle přílohy P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky používané při mechanické

ochraně mladých lesních porostů.
b) Při oplocování z použitých dílů je součástí dodávky jejich oprava a doprava do místa stavby.

c) Naoplocení nesmí být závady umožňující proniknutí zvěře do oplocenky.

d) Při dokončování oplocenky je součástí dodávky zajištění vyhnání zvěře, popř. zvířat, která

mohou způsobit škodu na ochraňované kultuře, z oplocenky.

22 031 - oplocenky z nových materiálů - viz příloha P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky

používané při mechanické ochraně mladých lesních porostů, příp. viz příloha Z2 smlouvy — Ostatní
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informace uvedeno jinak, míní se jamka o rozměrech 25 x 25 cm prokopaná do hloubky odpovídající

přirozené architektonice a velikosti kořenového systému, min. však 15 cm, případně s využitím půdních

vrtáků odpovídající velikosti.

16 221 — Sadba a podsadba - ruční + mech. - štěrbinová — zalesnění rýhovacím zalesňovacím strojem

ve stanoveném sponu, nebo vhodným ručním sazečem, vyhledání místa pro zasazení sazenice ve sponu

stanoveném v zadávacím listu. Při ruční sadbě plochým sazečem vytvoření štěrbiny dostatečné hloubky

tahem jedním směrem, svislé, vložení sazenice a její mírné povytažení (kořenový krček na úroveň

povrchu zeminy) s cílem zabránit nežádoucí deformaci kořenového systému. Zahloubení sazeče

paralelně s první štěrbinou ve vzdálenosti 5 — 10 cm, kývavým pohybem sazeče přitlačit zeminu nejprve

ve spodní části štěrbiny a následně v horní, z první štěrbiny musí být vytlačen veškerý vzduch.

Opakované zahloubení sazeče cca 10 cm od předchozí štěrbiny a tím zamezení vysychání zeminy.

Provádí 2 pracovníci (jeden vytváří rýhu, druhý vkládá sadební materiál). Při ruční sadbě krytokořenné

sadby trnem musí vytvořený otvor odpovídat velikosti kořenového balu, sazenice musí být do jamky

umístěna, přehrnuta zeminou, která je mírně následně středně umáčknuta.

III. Oplocování mladých lesních porostů

1) Stavba oplocenek
a) Není-li projektem či přílohou Z2 smlouvy — Ostatní informace stanoveno jinak, musí být

oplocenka stabilní a musí splňovat parametry příslušného modelového typu oplocenky

objednatele, dle přílohy P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky používané při mechanické

ochraně mladých lesních porostů.
b) Při oplocování z použitých dílů je součástí dodávky jejich oprava a doprava do místa stavby.

c) Naoplocení nesmí být závady umožňující proniknutí zvěře do oplocenky.

d) Při dokončování oplocenky je součástí dodávky zajištění vyhnání zvěře, popř. zvířat, která

mohou způsobit škodu na ochraňované kultuře, z oplocenky.

22 031 - oplocenky z nových materiálů - viz příloha P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky

používané při mechanické ochraně mladých lesních porostů, příp. viz příloha Z2 smlouvy — Ostatní

informace.

IV. Ostatní pěstební činnosti

Zahrnují blíže nespecifikované práce, spojené s péčí o les včetně drobných úprav LDS (např. čištění

svodnic vody a propustků).
Ostatní činnosti jsou kalkulovány podle hodinových sazeb za:

58 111 — Ruční práce — veškeré ruční práce dle pokynu lesního.

58 121 — Práce s JMP — veškeré práce s JMP dle pokynu lesního.
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6) Zhotovitel je povinen pred zahéjeuim vy'sadby proékolit veékeré osoby, ktere’ budou luto éinnost
realizovat, o sprévném zpflsobu manipulace se sadebniln materiélem a o zpfisobu xrysadby.

16 211 - Sadba a podsadba - ruém’ + mech. — jamkovz’t — vyhledéni mista pro jamku ve sponu
stanoveném V zadévacim listu, strhnuti dmu nebo silné vrslvy humusu o rozmérech jamky 11a minerzilni
zeminu, prokopéni jalnky p0 0616' ploée, odstranéni kamenfi a prekéiejicich kofenfi. Pfi vysadbé
prostokofenllyclr sazenic L'lprava dna jamky dle Waru korenfi (u smrku vytvofeni kopeéku uprostfed
jamky), vloieni sazenice, rozprostfeni korenfi do pfirozené architektonilqz s pfidz’mim trochu organické
hmoly z okoli jamky, jejich prekryti zeminou, stfedni umééknuti zeminy 23 (16616111 vytlaéeni vzduchu
a jemné nakypfeni homi wslw zeminy (pf'eluyti hlinou) za fiéelem pferuéeni kapilérni vzlinavosti.
Velikostjamek pri zalesfiovém’ musi odpovidal velikosti kof‘enového syste’mu zalesfiovanjrch sazenic a
vysadba nesmi zpfisobit jello deformaci. Neui-li v zadévacim listu nebo v priloze Z2 smlouvy — Ostatni
informace uvedeno jinak, mini 36 jamka o rozmérech 25 x 25 cm prokopané do hloubky odpovidajici
pfirozené architektouice a velikosti korenového syslému, min. véak 15 cm, pfipadné s vyuiitim pfidnich
vrtékfi odpovidajici velikosti.

16 221 — Sadba a podsadba — ru ém’ + mech. — Etérbinovz’ — zalesnéni ryhovacim zalesfiovacim strojem
ve slanoveném sponu, nebo vhodnym ruénim sazeéem, vyhledémi mista pro zasazeui sazenice ve sponu
stanoveném v zadévacim Iistu. PFi ruéni sadbé plochyln sazeéem vytvofeni §térbiny dostateéné hloubky
tahem jodnim smérem, svisle’, vloieni sazenice a jeji mimé powtaieni (kof'enovj' kréek 11a firovefi
povrchu zeminy) s cilem zabrénit neiédouci deformaci kofenove’ho systélnu. Zahloubem' sazeée
paralelné s prvni §térbinou ve vzdélenosli 5 — 100111, kyvaxg'lm pohybem sazeée pfitlaéil zeminu nejprve
ve spodni éésti étérbiny a mislcdné v horni, z prvni §térbiny musi byl vfllaéen ve§kery vzduch.
Opakované zahloubeni sazeée cca 10 cm od predchozi §térbiny a tim zamezeni vysychz'mi zcmiuy.
Provédi 2 pracovnici (jeden vytvéfi ryhu, druhy vklédé sadebni maleriél). Pfi ruéni sadbé krylokorenné
sadby tmem musi wlvoreny otvor odpovidal velikosti kofenového balu, sazenice musi by'l do jamky
umisléna, prehmuta zeminou, které je mimé néslodné stfedné umééknuta.

III. Oplocovz'mi mladych lesnich porostfi

1) Stavba oplocenek
a) Neni-li projektem éi prilohou Z2 smlouvy — Ostatni informace slanoveno jinak, musi byt

oplocenka stabilni amusi splfiovat parametry pf’isluéného modelového typu oplocenky
objednatele, dle prilohy P5 smlouw - Kalalog pro oplocenlxy pouiivané pri mechanické
ochrané 1111adych lesnich porostfi.

b) Pfi oplocovz’mi z pouiitych dilfi je souéésli dodz'lvky jejich oprava a doprava do mista stavby.
0) Na oploceni nesmi by’t zévady umoifiujici proniknuti zvéfe do oplocenky.
d) Fri dokonéovéni oplocenky je souéésti dodévky zaji§téni vyhnéni zvére, popf. zvifat, které

mohou zpfisobit ékodu 11a ochrafiované kullufe, z oplocenky‘

22 031 — oplocenky z novych materizilii — viz priloha P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky
pouéivané pfi mechanické ochrané mladyoh lesnich poroslfi, prip. viz pfiloha Z2 smlomy — Ostalni
informace.

IV. Ostatni péstebm’ éinnosti

Zahrnuji bliie nespecifikovane' préce, spojené s pééi o 165 véetné drobnych L'lprav LDS (napf'. éi§téni
svodnic vody a propustkfi).
Ostatni éinnosti jsou kalkulovény podle hodinovych sazeb za:

58 111 — Ruénl' prfice — veékeré ruéni préce dle pokynu lesniho.

58 121 — Prime 8 JMP — veékeré préce s JMP dle pokynu lesniho.
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6) Zhotovitel je povinen pred zahéjeuim vy'sadby proékolit veékeré osoby, ktere’ budou luto éinnost
realizovat, o sprévném zpflsobu manipulace se sadebniln materiélem a o zpfisobu xrysadby.

16 211 - Sadba a podsadba - ruém’ + mech. — jamkovz’t — vyhledéni mista pro jamku ve sponu
stanoveném V zadévacim listu, strhnuti dmu nebo silné vrslvy humusu o rozmérech jamky 11a minerzilni
zeminu, prokopéni jalnky p0 0616' ploée, odstranéni kamenfi a prekéiejicich kofenfi. Pfi vysadbé
prostokofenllyclr sazenic L'lprava dna jamky dle Waru korenfi (u smrku vytvofeni kopeéku uprostfed
jamky), vloieni sazenice, rozprostfeni korenfi do pfirozené architektonilqz s pfidz’mim trochu organické
hmoly z okoli jamky, jejich prekryti zeminou, stfedni umééknuti zeminy 23 (16616111 vytlaéeni vzduchu
a jemné nakypfeni homi wslw zeminy (pf'eluyti hlinou) za fiéelem pferuéeni kapilérni vzlinavosti.
Velikostjamek pri zalesfiovém’ musi odpovidal velikosti kof‘enového syste’mu zalesfiovanjrch sazenic a
vysadba nesmi zpfisobit jello deformaci. Neui-li v zadévacim listu nebo v priloze Z2 smlouvy — Ostatni
informace uvedeno jinak, mini 36 jamka o rozmérech 25 x 25 cm prokopané do hloubky odpovidajici
pfirozené architektouice a velikosti korenového syslému, min. véak 15 cm, pfipadné s vyuiitim pfidnich
vrtékfi odpovidajici velikosti.

16 221 — Sadba a podsadba — ru ém’ + mech. — Etérbinovz’ — zalesnéni ryhovacim zalesfiovacim strojem
ve slanoveném sponu, nebo vhodnym ruénim sazeéem, vyhledémi mista pro zasazeui sazenice ve sponu
stanoveném v zadévacim Iistu. PFi ruéni sadbé plochyln sazeéem vytvofeni §térbiny dostateéné hloubky
tahem jodnim smérem, svisle’, vloieni sazenice a jeji mimé powtaieni (kof'enovj' kréek 11a firovefi
povrchu zeminy) s cilem zabrénit neiédouci deformaci kofenove’ho systélnu. Zahloubem' sazeée
paralelné s prvni §térbinou ve vzdélenosli 5 — 100111, kyvaxg'lm pohybem sazeée pfitlaéil zeminu nejprve
ve spodni éésti étérbiny a mislcdné v horni, z prvni §térbiny musi byl vfllaéen ve§kery vzduch.
Opakované zahloubeni sazeée cca 10 cm od predchozi §térbiny a tim zamezeni vysychz'mi zcmiuy.
Provédi 2 pracovnici (jeden vytvéfi ryhu, druhy vklédé sadebni maleriél). Pfi ruéni sadbé krylokorenné
sadby tmem musi wlvoreny otvor odpovidal velikosti kofenového balu, sazenice musi by'l do jamky
umisléna, prehmuta zeminou, které je mimé néslodné stfedné umééknuta.

III. Oplocovz'mi mladych lesnich porostfi

1) Stavba oplocenek
a) Neni-li projektem éi prilohou Z2 smlouvy — Ostatni informace slanoveno jinak, musi byt

oplocenka stabilni amusi splfiovat parametry pf’isluéného modelového typu oplocenky
objednatele, dle prilohy P5 smlouw - Kalalog pro oplocenlxy pouiivané pri mechanické
ochrané 1111adych lesnich porostfi.

b) Pfi oplocovz’mi z pouiitych dilfi je souéésli dodz'lvky jejich oprava a doprava do mista stavby.
0) Na oploceni nesmi by’t zévady umoifiujici proniknuti zvéfe do oplocenky.
d) Fri dokonéovéni oplocenky je souéésti dodévky zaji§téni vyhnéni zvére, popf. zvifat, které

mohou zpfisobit ékodu 11a ochrafiované kullufe, z oplocenky‘

22 031 — oplocenky z novych materizilii — viz priloha P5 smlouvy - Katalog pro oplocenky
pouéivané pfi mechanické ochrané mladyoh lesnich poroslfi, prip. viz pfiloha Z2 smlomy — Ostalni
informace.

IV. Ostatni péstebm’ éinnosti

Zahrnuji bliie nespecifikovane' préce, spojené s pééi o 165 véetné drobnych L'lprav LDS (napf'. éi§téni
svodnic vody a propustkfi).
Ostatni éinnosti jsou kalkulovény podle hodinovych sazeb za:

58 111 — Ruénl' prfice — veékeré ruéni préce dle pokynu lesniho.

58 121 — Prime 8 JMP — veékeré préce s JMP dle pokynu lesniho.
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6) Zhotovitcl je povinen prod zahzijenim \j’sadby pro§kolit ve§kcré osoby, kleré budou luto éinnosl
realizovat, o sprévném zpflsobu manipulace se sadcbnim 111ateriélem a o zpflsobu Wsadby.

16 211 - Sadba a podsadba - ruéni + mech. — jamkovz’r — vyhledz’mi mista pro jamku ve sponu
stanoveném v zadévacim lislu, slrlmuti drnu ncbo silnc’ vrstw' humusu o rozmérech jamky 11a minerélni
zeminu, prokopéni jamky po cclé plo§e, odslranéni kamenfi a prekéiejicich kofcntl. Pfi Wsadbé
proslokofennych sazenic L’1prava dna jamky dlc tvaru korenfi (u smrku vytvoreni kopeéku uproslrcd
jamky), vloicni sazenice, rozproslfeni korenfl do pf'irozoné architektonil‘y s pfidz’milu trochu organické
hmoty z okoli jamky, jcjich pfeknrli zeminou, stredni umééknuti zeminy za iléelem \g’llaécni vzduchu
a jemnc’ nakyprcni horni wslvy zcminy (pfekryli hlinou) za l'léelem pfeméeni kapilérni V'Zlinavosli.
Vclikosljamck pfi zalesfiovéni musi odpovidat velikosti kofcnove’ho systému zalesfiovanj'ch sazcnic a
\j/sadba ncsmi zpfisobitjeho dcformaci. Noni—1i v zadévacim listu nebo v priloze 22 smlouvy - Oslalni
informace uvcdeno jinak, mini 56 jamka o rozmérech 25 x 25 cm prokopané do hloubky odpovidajici
pfirozené architeklonice a velikosti korenového syslému, min. véak 15 cm, pripadné s wuiilim pfldnich
vrtékfi odpovidajici velikosti.

16 221 — Sadba a podsadba - ruéni + mcch. — Etérbinovfi — zalesnéni ryhovacim zalesfiovacim slrojem
vo stanovcno’m sponu, nebo vhodnj'm ruénim sazeéem, whledz’mi mista pro zasazcni sazcnice ve sponu
slanoveném v zadévacim listu‘ Pri ruéni sadbé plochj'm sazeéem wtvofeni §lérbiny doslalcéné hloubky
tahom jednim smérem, svislé, vloieni sazenice a jeji mirné powlaioni (kofenovy kréek na (Irovefi
povrchu zeminy) s cileln zabrénit neiédouci defonnaci kof‘enového systému. Zahloubcni sazeéc
paralelné s prvni étérbinou ve vzdélenosti 5 — 10 cm, kyvavfdn pohybem sazeée pfillaéit zeminu ncjprvc
ve spodni éésli étérbiny a néslcdné V horm’, z prvni §lérbiny musi b_\"t vyilaéen vcéker)“ vzduch.
Opakované zahloubeui sazeée 003 10 cm od predchozi étérbiny a tim zamezeni wsychz’mi zcminy,
Provédi 2 pracovnici (jeden vytvéfi ryhu, druhy vklédé sadebni material). Pfi ruéni sadbé krytokofenné
sadby tmem musi wtvoreny olvor odpovidat velikosti kofenového balu, sazcnice musi b_\'1 do jamky
umisténa, prchmula zeminou, které je mirné nésledné stredné umééknula.

III. Oplocovimi mladych lcsnich porosti’l
1) Stavba oplocenek

a) Noni-Ii projcktem 6i prilohou Z2 smlouvy — Ostalni informace slanovcno jinak, musi bjrl
oplocenka stabilni amusi splfiovat paramelry pfisluénc'ho modelového typu oploconky
objednalcle, dle prilohy P5 smlouvy - Kalalog pro oplocenky pouiivané pfi mechanické
ochrané mladfrch lesnich porostfi.

b) Pri oplocovz’mi z pouiitj'ch dilfije souéésli dodévky jcjich oprava a doprava do misla slavby.
0) Na oploceni nesmi byt zz'lvady umoh‘rujici proniknuti zvéf'e do oplocenky.
(1) Fri dokonéovéni oplocenky jc souéésli dodévky zaji§téni wlméni zvére, popr. zvifal, kleré

mohou zpflsobit §kodu na ochrafiovanc’ kullufc, z oplocenky

22 031 - oploccnky z novich matcrizilfi - viz priloha P5 smlouvy - Kalalog pro oplocenky
pouiivané pfi mechanické ochrané mladych lesnich porostfi, pfip. viz priloha Z2 smlouw’ - Oslatni
infonnacc.

IV. Ostatm’ péstcbni éinnosti

Zahrnuji bliic ncspecifikované prince, spojené s pééi o les véetné drobnych 1'1prav LDS (napf. éiélém’
svodnic vody a propustkfi).
Ostatni éiunosli jsou kalkulovziny podle lrodilloxrycll sazcb 2.3:

58 111 — Ruéni pn'lcc — vc§kcré ruéni prz'lce dle pokynu lcsniho.

S8 121 — Prince 8 JMP — veékcré préce s JMP dle pokynu losniho.
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58 141 — Práce s křovinořezem — veškeré práce s křovinořezem dle pokynu lesního.
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58 141 — Práce s křovinořezem — veškeré práce s křovinořezem dle pokynu lesního.
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58 141 — Prime 8 kf'ovinof'ezcm — veékere’ préce s kfovinofezem dle pokynu lesniho.
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58 141 — Prime 8 kf'ovinof'ezcm — veékere’ préce s kfovinofezem dle pokynu lesniho.
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Příloha č. P4 CENÍK PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ

 

  
  

kód zakázky:

název zakázky:

číslo OJ:

název OJ:

číslo OŘ/LZ:

název OŘ/LZ:

výměra [ha]:

  

   

 

  

 

 
 
  

  

 

Obchodnífirma/název:

Sidlo/místo podnikání:

Právní forma

Ičo
DI

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)

Bankovníspojení:

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:

Telefon

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osobu:

E-mail na kontaktní osobu:[

 

Nabhídková cena (NCcprm) bez DPH

 

|
|  

 

7 505 Kč
 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STRETU ZÁJMŮ dle ust. 5 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále

jen "zákon o střetu zájmů“) - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-ení obchodní společnosti, ve které veřejný funkcionář uvedenývust. 8 20dst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25 % účasti společníka vobchodníspolečnosti,

-Boddodavatel, prostře dnictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností,ve které veřejný i

funkcionář uvedený vust. 5 2odst.1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního i

úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25% účasti společníka vobchodní |

společnosti a

-Hokud je obchodní společnosti, jeho skutečným majitelem vpostavení osobys koncovým vlivem, ani skutečným majitelem vpostavení

osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele,jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, neni vefejny funkcionaf uvedenyvust. $ 2 odst. 1, písm.c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podminkystanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

|.Dodavatel timto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a)w příloze | nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci vBělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)Bpřiloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 20140 omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem ksituaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)Bpřiloze | nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem na rušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislostUkrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani neni osobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou,subjektem nebo orgánem spojeným.

ll.Dodavatel ímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. |. tohoto čestného prohlášeníči vjeho

prospěch žádné finanční prostředkyani hos podářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

III.Modavatel tímto čestně prohlašuje, že

a)iení ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochranyve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001— dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)fiení právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemv Rusku,

c)tiení fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního príslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,který je z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemv Rusku a

d)ieho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více neż 10 % hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm.a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Modavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nachází vRusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nacháziv Bělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)).
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kód zakázky:

název zakázky:

číslo OJ:

název OJ:

číslo OŘ/LZ:

název OŘ/LZ:

výměra [ha]:

  

   

 

  

 

 
 
  

  

 

Obchodnífirma/název:

Sidlo/místo podnikání:

Právní forma

Ičo
DI

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)

Bankovníspojení:

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:

Telefon

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osobu:

E-mail na kontaktní osobu:[

 

Nabhídková cena (NCcprm) bez DPH

 

|
|  

 

7 505 Kč
 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STRETU ZÁJMŮ dle ust. 5 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále

jen "zákon o střetu zájmů“) - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-ení obchodní společnosti, ve které veřejný funkcionář uvedenývust. 8 20dst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25 % účasti společníka vobchodníspolečnosti,

-Boddodavatel, prostře dnictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností,ve které veřejný i

funkcionář uvedený vust. 5 2odst.1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního i

úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25% účasti společníka vobchodní |

společnosti a

-Hokud je obchodní společnosti, jeho skutečným majitelem vpostavení osobys koncovým vlivem, ani skutečným majitelem vpostavení

osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele,jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, neni vefejny funkcionaf uvedenyvust. $ 2 odst. 1, písm.c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podminkystanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

|.Dodavatel timto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a)w příloze | nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci vBělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)Bpřiloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 20140 omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem ksituaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)Bpřiloze | nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem na rušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislostUkrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani neni osobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou,subjektem nebo orgánem spojeným.

ll.Dodavatel ímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. |. tohoto čestného prohlášeníči vjeho

prospěch žádné finanční prostředkyani hos podářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

III.Modavatel tímto čestně prohlašuje, že

a)iení ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochranyve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001— dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)fiení právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemv Rusku,

c)tiení fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního príslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,který je z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemv Rusku a

d)ieho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více neż 10 % hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm.a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Modavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nachází vRusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nacháziv Bělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)).
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kéd zakézky:
nézev zakézky:

Eislo OJ:
nézev OJ:

Eislo Ofi/LZ:
nézev Oli/LZ:
vy'lrnéra [ha]:

Obchodnifirma/na’zev:
Sidlo/misto podnikénl:

Prévniforma
Iéo
Dl

Spisové znaéka Ve veFejném rejstfiku (je—li relevantni)
Bankovnlspojeni:

Osoba oprévnéné zastupovat L'léastnika Zada’vaciho Fizeni:
Telefon

E—mail L'JEastnika zadévaciho Fizeni pro elektronlckou komunikacl:

Kontaktni osoba L'Iéastnika v zadévacim Fizeni:
Telefon na kontaktni osobu:

E«mai| na kontaktnl osobu:

A.Cestné PROHLASENr o NEEXISTENCI STRETU zAJMU dle ust. § 4b za‘kona 6.159/2006 Sb., 5 stFetu za’jmfl, ve znéni pozdéj§ich pFadpisu (déle

jen "za’kon o stFetu zéjmu“) - doklad k proka’za’nlsplnénl zadévaci podmlnkvstanovené zadavatelem ve Vin/é k poda'nl nabidky

Dodavatel tlmto Eestné prohlaéuje, ie:

-l?lanl' obchodni spoleEnosu’, ve ktaré velejny'y funkciona'F uvedenyvust. § Zodst. 1 pl’sm. c) zékona E. 159/2006 5b., a stFetu 19'i (tj. Elen

vlédy nebo vedoucljlného UstFednlho sprévnlho L'JFadu, vjehoi Eels nenl Elen vla‘dy) nebo jl’m ovlédana’ osoba vlastnl podll pFedstavujlcl

alespofi 25 ". CIEastl spolaEnlka vobchodnlspoleénosti,

~iloddodavatal, prostladnlctvlm kterého dodavatel prokazuje kvalifikacl (existujmll taken/9), nenl abchodnl spolaEnosd,va které veFejny'r

funkciona'l- uvedea ust. § 2 odst. 1 plsm. c) zékona E. 159/2006 5b., 0 stFetu zéjma (tj. Elan vla‘dy nebo vedoucl‘jiného UstFedniho sprévnlho

dFadu, vjehoi Eela nenl Elen vla‘dy) nebo jlm ovla‘dana’ osoba vlastnl podll piedstavujici alespon 25 % dEasti spolaEnlka vobchodni

spoleEnostl a
flokud je obchcdnl spolaEnosfi,jeho skutaEnyrn majitelem v postaveni osobvs konco vlivem, anl skuteénym majitelern v postavenl

osobys koncovy’m vlivem jeho ph’padného poddodavatele,jehoi prostFednlctvlm dodavatel prokazuje kvallflkaci, pokud je takovy"

poddodavatel obchodnlspolaEnostl, nenlveFejny‘funkciona'l" uvadenivust. § 2 odst. 1, plsm. c) zékona o stFetu zéjmfl.

B. CESTNE PROHLASENr ve VECI PLNENl MEZINARODNfCH SANKCl-doklad k proka’zénl splnénl' zada'vacl podminkystanované zadavatalem Va

Vy'1vé k podéni nabidkv.
LlDodavstel dmto Eastné prohlaiuje, ie nenl osobou, subjektem anl orgénem uvedenYm:

aml pFI'loze | naFlzanI’ Rady (ES) E. 765/2005 25 dne 15. kvétna 2006, o omezujlclch opatFenlch vzhledam k sltuaci v Bélorusku a k zapojenl

Béloruska do ruské agrase proti Ukrajiné, ve znénl pozdéjfilch pFedplsCI,

b)mp|"l|oza I naFizeni Rady(EU) E. 208/201419 dna 5. bFezna 2014a omezujicich opatFem’ch vL'JEl néktery'rn osobém, subjektum a orgénL’Jm

vzhledem k situacl na Ukrajlné,va znénlpozdéjEiEh pFedplsL’J anl

c)mph'loza | naFI’zem‘ Rady(EU) E. 269/2014 ze dne 17. bFazna 2014 o omezujl'zl'ch opatl’enich vzhledem k Einnostem narus'ujl'clm nebo

ohrniujl'cl'rn Lizemnl' calistvost, svrchovanosta nslévislostUkrajlny, ve znéni pozdéjéfch pFedplsfl

ani nenl' osobou, subjektam nebo orga'nem s takovou osobou,subjektem nebo orgénem spojea.

|l.E)odavatel u’mto Eastné prohlaEuje, ie nezpl'l'stupnl’ osobE, subjektu ani orgénu uvedene’mu vEI. I. tohoto Esstného prohla’ieni El vjehc:

prospéch ia’dné flnanEnl prostFedkyanl hos poda'Fské zdroje, a to nejen vsouvlslosti s pFlpanm plnénlm této VeFejné zakézky.

|l|.modavatel u’mto Eestné prohlaiuje, ie

a)i§enl rusk sta’tnlm pflsluEnlken-l (popije osobou pouiivajlcl’ mazlna’rodnl ochranyve smvslu smérnice Evropske’ho parlamsntu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. proslnce 2011, popfipadé doEasné ochranyva smyslu smérnlce Rady 2001/55/ES ze dne 20. Eervencs 2001 —da'|a jen

,,osoba poiivajl'cl' mezinérodni ochrany”), ani neni fyzlckou Ei pra'vnickou osobou, subjektarn Ei orgénam se sidlam \I Rusku,

b)fien|’ prévnlckou osobou, subjektem nebo orga'nern, kterija 1 Vice nei 50% pFimo Ei nepFimo vlastnén rusky'lm stétnl’m pFis|u§nikem (popF.

je Vlastnén osobou poil'vajl'cl' mezina'rodni ochrany), fyzickou El prévnlckou osobou nebo subjaktem Ei orga'nem 5e sidlem V Rusku,

c)i§lenl'fyzickou nebo prévnlckou osobou, subjektem nebo orga'nem, kterfijedna’ jménem nebo na pokyn ruského stétnl'ho pFI'sluEnI'ka (s

Wjimkou osoby poilvajlcl’ meIinédni ochrany) anebo fy-zlcké El pra'vnlcke' osobynebo subjektu El orgénu se sl’dlem v Rusku, nebo osoby,

subje ktu nebo orga’nu, kterfije 2 Vice nei 50% pfimo El nepFlmo vlastnén rus kin-1 stétnlm pflslufinlkem (s Wjimkou osoby poiivajlcl

mazlna’rodnl ochrany) anebo fyzickou El pra'vnlckou osobou nebo subjektem El orgénem se sldlem v Rusku a

d)§ho poddodavatel El jeho poddodavatelé, kteFi se budou podilet na plném’vefejné zakézkyz Eésfi odpovidajiclvlcs nei 10 % hodnoty

této veFejné xakézkysplnujl a budou splnovat podmlnkyve smyslu odst. Ill. pls m. a), b) a E) tohoto prohla'Eeni.

|V.Dodavatel rovnéi u’mto Eestné prohlaéuje, ie na pFadmét plnénu’této veFejné zakézky (stavabnl préce, dodévkvnebo sluiby), kten}

dodavate| posky‘tne zadavateli,se nevztahuje za'kaz pFI'rného nebo nepFI'mého na’kupu,dovozu nebo pFevédénfzboildo Evropské unis [vlz

zejména naFI'zenI’ Rady(EU) E. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 vs znéni pozdéjSlch pfadplsfl (zakazujlcl mj. na'kup, dovoz nebo pFeva'dénl

vyjmenovaného zboil’, které 5e nachézivRusku, bylc vyvezenc z Ruska El 1 Ruska pochézl) a naFI'zenI' (ES) E. 765/2006 ze dne 18. 5.2006 VB

znéni pozdéjilch pFedplsL’J (zakazujicl mj. na’kup, dovoz nebo pFeva’déni wjrnenovaného zboil, které 5e nacha’ziv Bélorusku, bylo vyvezeno z

Béloruska El 2 Béloruska pocha’zl)).
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kód zakázky:

název zakázky:

číslo OJ:

název OJ:

číslo OŘ/LZ:

název OŘ/LZ:

výměra [ha]:

  

   

 

  

 

 
 
  

  

 

Obchodnífirma/název:

Sidlo/místo podnikání:

Právní forma

Ičo
DI

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)

Bankovníspojení:

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:

Telefon

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osobu:

E-mail na kontaktní osobu:[

 

Nabhídková cena (NCcprm) bez DPH

 

|
|  

 

7 505 Kč
 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STRETU ZÁJMŮ dle ust. 5 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále

jen "zákon o střetu zájmů“) - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-ení obchodní společnosti, ve které veřejný funkcionář uvedenývust. 8 20dst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25 % účasti společníka vobchodníspolečnosti,

-Boddodavatel, prostře dnictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností,ve které veřejný i

funkcionář uvedený vust. 5 2odst.1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního i

úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25% účasti společníka vobchodní |

společnosti a

-Hokud je obchodní společnosti, jeho skutečným majitelem vpostavení osobys koncovým vlivem, ani skutečným majitelem vpostavení

osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele,jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, neni vefejny funkcionaf uvedenyvust. $ 2 odst. 1, písm.c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podminkystanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

|.Dodavatel timto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a)w příloze | nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci vBělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)Bpřiloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 20140 omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem ksituaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)Bpřiloze | nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem na rušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislostUkrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani neni osobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou,subjektem nebo orgánem spojeným.

ll.Dodavatel ímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. |. tohoto čestného prohlášeníči vjeho

prospěch žádné finanční prostředkyani hos podářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

III.Modavatel tímto čestně prohlašuje, že

a)iení ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochranyve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001— dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)fiení právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemv Rusku,

c)tiení fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního príslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,který je z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemv Rusku a

d)ieho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více neż 10 % hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm.a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Modavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nachází vRusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nacháziv Bělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)).
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Příloha č. P4 CENÍK PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ

 

  
  

kód zakázky:

název zakázky:

číslo OJ:

název OJ:

číslo OŘ/LZ:

název OŘ/LZ:

výměra [ha]:

  

   

 

  

 

 
 
  

  

 

Obchodnífirma/název:

Sidlo/místo podnikání:

Právní forma

Ičo
DI

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)

Bankovníspojení:

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:

Telefon

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osobu:

E-mail na kontaktní osobu:[

 

Nabhídková cena (NCcprm) bez DPH

 

|
|  

 

7 505 Kč
 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STRETU ZÁJMŮ dle ust. 5 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále

jen "zákon o střetu zájmů“) - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-ení obchodní společnosti, ve které veřejný funkcionář uvedenývust. 8 20dst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25 % účasti společníka vobchodníspolečnosti,

-Boddodavatel, prostře dnictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností,ve které veřejný i

funkcionář uvedený vust. 5 2odst.1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního i

úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25% účasti společníka vobchodní |

společnosti a

-Hokud je obchodní společnosti, jeho skutečným majitelem vpostavení osobys koncovým vlivem, ani skutečným majitelem vpostavení

osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele,jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, neni vefejny funkcionaf uvedenyvust. $ 2 odst. 1, písm.c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podminkystanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

|.Dodavatel timto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a)w příloze | nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci vBělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)Bpřiloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 20140 omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem ksituaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)Bpřiloze | nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem na rušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislostUkrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani neni osobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou,subjektem nebo orgánem spojeným.

ll.Dodavatel ímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. |. tohoto čestného prohlášeníči vjeho

prospěch žádné finanční prostředkyani hos podářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

III.Modavatel tímto čestně prohlašuje, že

a)iení ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochranyve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001— dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)fiení právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemv Rusku,

c)tiení fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního príslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,který je z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemv Rusku a

d)ieho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více neż 10 % hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm.a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Modavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nachází vRusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nacháziv Bělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)).

Str. 20 z 37

Pmoha é. P4 CENiK PESTEBNiCH (":INNOSTi

kéd zakézky:
nézev zakézky:

Eislo OJ:
nézev OJ:

Eislo Ofi/LZ:
nézev Oli/LZ:
vy'lrnéra [ha]:

Obchodnifirma/na’zev:
Sidlo/misto podnikénl:

Prévniforma
Iéo
Dl

Spisové znaéka Ve veFejném rejstfiku (je—li relevantni)
Bankovnlspojeni:

Osoba oprévnéné zastupovat L'léastnika Zada’vaciho Fizeni:
Telefon

E—mail L'JEastnika zadévaciho Fizeni pro elektronlckou komunikacl:

Kontaktni osoba L'Iéastnika v zadévacim Fizeni:
Telefon na kontaktni osobu:

E«mai| na kontaktnl osobu:

A.Cestné PROHLASENr o NEEXISTENCI STRETU zAJMU dle ust. § 4b za‘kona 6.159/2006 Sb., 5 stFetu za’jmfl, ve znéni pozdéj§ich pFadpisu (déle

jen "za’kon o stFetu zéjmu“) - doklad k proka’za’nlsplnénl zadévaci podmlnkvstanovené zadavatelem ve Vin/é k poda'nl nabidky

Dodavatel tlmto Eestné prohlaéuje, ie:

-l?lanl' obchodni spoleEnosu’, ve ktaré velejny'y funkciona'F uvedenyvust. § Zodst. 1 pl’sm. c) zékona E. 159/2006 5b., a stFetu 19'i (tj. Elen

vlédy nebo vedoucljlného UstFednlho sprévnlho L'JFadu, vjehoi Eels nenl Elen vla‘dy) nebo jl’m ovlédana’ osoba vlastnl podll pFedstavujlcl

alespofi 25 ". CIEastl spolaEnlka vobchodnlspoleénosti,

~iloddodavatal, prostladnlctvlm kterého dodavatel prokazuje kvalifikacl (existujmll taken/9), nenl abchodnl spolaEnosd,va které veFejny'r

funkciona'l- uvedea ust. § 2 odst. 1 plsm. c) zékona E. 159/2006 5b., 0 stFetu zéjma (tj. Elan vla‘dy nebo vedoucl‘jiného UstFedniho sprévnlho

dFadu, vjehoi Eela nenl Elen vla‘dy) nebo jlm ovla‘dana’ osoba vlastnl podll piedstavujici alespon 25 % dEasti spolaEnlka vobchodni

spoleEnostl a
flokud je obchcdnl spolaEnosfi,jeho skutaEnyrn majitelem v postaveni osobvs konco vlivem, anl skuteénym majitelern v postavenl

osobys koncovy’m vlivem jeho ph’padného poddodavatele,jehoi prostFednlctvlm dodavatel prokazuje kvallflkaci, pokud je takovy"

poddodavatel obchodnlspolaEnostl, nenlveFejny‘funkciona'l" uvadenivust. § 2 odst. 1, plsm. c) zékona o stFetu zéjmfl.

B. CESTNE PROHLASENr ve VECI PLNENl MEZINARODNfCH SANKCl-doklad k proka’zénl splnénl' zada'vacl podminkystanované zadavatalem Va

Vy'1vé k podéni nabidkv.
LlDodavstel dmto Eastné prohlaiuje, ie nenl osobou, subjektem anl orgénem uvedenYm:

aml pFI'loze | naFlzanI’ Rady (ES) E. 765/2005 25 dne 15. kvétna 2006, o omezujlclch opatFenlch vzhledam k sltuaci v Bélorusku a k zapojenl

Béloruska do ruské agrase proti Ukrajiné, ve znénl pozdéjfilch pFedplsCI,

b)mp|"l|oza I naFizeni Rady(EU) E. 208/201419 dna 5. bFezna 2014a omezujicich opatFem’ch vL'JEl néktery'rn osobém, subjektum a orgénL’Jm

vzhledem k situacl na Ukrajlné,va znénlpozdéjEiEh pFedplsL’J anl

c)mph'loza | naFI’zem‘ Rady(EU) E. 269/2014 ze dne 17. bFazna 2014 o omezujl'zl'ch opatl’enich vzhledem k Einnostem narus'ujl'clm nebo

ohrniujl'cl'rn Lizemnl' calistvost, svrchovanosta nslévislostUkrajlny, ve znéni pozdéjéfch pFedplsfl

ani nenl' osobou, subjektam nebo orga'nem s takovou osobou,subjektem nebo orgénem spojea.

|l.E)odavatel u’mto Eastné prohlaEuje, ie nezpl'l'stupnl’ osobE, subjektu ani orgénu uvedene’mu vEI. I. tohoto Esstného prohla’ieni El vjehc:

prospéch ia’dné flnanEnl prostFedkyanl hos poda'Fské zdroje, a to nejen vsouvlslosti s pFlpanm plnénlm této VeFejné zakézky.

|l|.modavatel u’mto Eestné prohlaiuje, ie

a)i§enl rusk sta’tnlm pflsluEnlken-l (popije osobou pouiivajlcl’ mazlna’rodnl ochranyve smvslu smérnice Evropske’ho parlamsntu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. proslnce 2011, popfipadé doEasné ochranyva smyslu smérnlce Rady 2001/55/ES ze dne 20. Eervencs 2001 —da'|a jen

,,osoba poiivajl'cl' mezinérodni ochrany”), ani neni fyzlckou Ei pra'vnickou osobou, subjektarn Ei orgénam se sidlam \I Rusku,

b)fien|’ prévnlckou osobou, subjektem nebo orga'nern, kterija 1 Vice nei 50% pFimo Ei nepFimo vlastnén rusky'lm stétnl’m pFis|u§nikem (popF.

je Vlastnén osobou poil'vajl'cl' mezina'rodni ochrany), fyzickou El prévnlckou osobou nebo subjaktem Ei orga'nem 5e sidlem V Rusku,

c)i§lenl'fyzickou nebo prévnlckou osobou, subjektem nebo orga'nem, kterfijedna’ jménem nebo na pokyn ruského stétnl'ho pFI'sluEnI'ka (s

Wjimkou osoby poilvajlcl’ meIinédni ochrany) anebo fy-zlcké El pra'vnlcke' osobynebo subjektu El orgénu se sl’dlem v Rusku, nebo osoby,

subje ktu nebo orga’nu, kterfije 2 Vice nei 50% pfimo El nepFlmo vlastnén rus kin-1 stétnlm pflslufinlkem (s Wjimkou osoby poiivajlcl

mazlna’rodnl ochrany) anebo fyzickou El pra'vnlckou osobou nebo subjektem El orgénem se sldlem v Rusku a

d)§ho poddodavatel El jeho poddodavatelé, kteFi se budou podilet na plném’vefejné zakézkyz Eésfi odpovidajiclvlcs nei 10 % hodnoty

této veFejné xakézkysplnujl a budou splnovat podmlnkyve smyslu odst. Ill. pls m. a), b) a E) tohoto prohla'Eeni.

|V.Dodavatel rovnéi u’mto Eestné prohlaéuje, ie na pFadmét plnénu’této veFejné zakézky (stavabnl préce, dodévkvnebo sluiby), kten}

dodavate| posky‘tne zadavateli,se nevztahuje za'kaz pFI'rného nebo nepFI'mého na’kupu,dovozu nebo pFevédénfzboildo Evropské unis [vlz

zejména naFI'zenI’ Rady(EU) E. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 vs znéni pozdéjSlch pfadplsfl (zakazujlcl mj. na'kup, dovoz nebo pFeva'dénl

vyjmenovaného zboil’, které 5e nachézivRusku, bylc vyvezenc z Ruska El 1 Ruska pochézl) a naFI'zenI' (ES) E. 765/2006 ze dne 18. 5.2006 VB

znéni pozdéjilch pFedplsL’J (zakazujicl mj. na’kup, dovoz nebo pFeva’déni wjrnenovaného zboil, které 5e nacha’ziv Bélorusku, bylo vyvezeno z

Béloruska El 2 Béloruska pocha’zl)).
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Pf'iloha é. P4 CENiK PESTEBNiCH (":INNOSTi

kéd zakézky:
nézev zakézky:

Eislo OJ:
nézev OJ:

Eislo OPE/L2:
nézev Ol-‘l/LZ:
vY/rnéra [ha]:

Obchodnifirma/na’zev:
Sidlo/misto podnikénl:

Prévniforma
Iéo
Dl

Spisové znaéka ve veFejném rejstl'lku (je—li relevantni)
Bankovnlspojeni:

Osoba oprévnéné zastupovat HEastnika zada’vaciho Fizeni:
Telefon

E—mail L'Jéastnika zadévaciho Fizeni pro elektronlckou komunikacl

Kontaktni osoba L’Iéastnika v zadévacim Fizen
Telefon na kontaktni osobu:

Eamail na kontaktnl osobu:

)ld ova (u
lal

1

A. Cestné PROHLASENr o NEEXISTENCI STRETU ZAJMU dle usz. § 4b za‘kona 5159/2006 Sb., 0 stFatu za’jma, ve znéni pozdéj§ich pFadpisu (déle

jen "za’kon o stFetu zéjmfl“) - doklad k proka’za’nlsplnénl zadévaci podmlnkvstanovene’ zadavste|am ve Vin/é k poda'nl nabidky

Dodavatel tlmto Eestné prohlaéuje, ie:

-Elenl' obchodni spoleEnosu‘, ve které veFajny funkciona'F uvedenyvust. § Zodst. 1 plsm. c) zékona E. 159/2006 5b., a stFetu 13'i (tj. Elan

vla’dy nebo vedoucljlného UstFednlho sprévnlho fiFadu, vjehoi Eels nenl Elen vlédv) nebo jl’m ovlédana’ osoba vlastnl podil pFedstavujlcl

alespofi 25 % CIEastl spolaénlka vobchodnlspoleénostl,

-ifloddodavatal, prostlsdnlctvlm kterého dodavatel prokazuje kvalifikacl (axlstuje»|l takoW), nenl abchodnl spolaEnosh’,va které veFejnV

funkciona'l- uvedem/v ust. § 2 odst. 1 plsm. c) zékona 5.159/2006 5b., 0 stfetu za'jmfl (tj. Elan Vlédy nabo vadoucl‘jiného ustFednlho sprévnlho

OFadu, vjehoi éele nenl Elan vlédy) nebo jlm ovla‘dana’ osoba vlastnl podil piedstavujici alaspon 25 % dEasti spolaEnlka vobchodni

spoleEnostl a
-Plol<ud je obchodnl spolaEnosfi,jaho skutaEm/rn majitelem v postavani osobvs konco vlivam, anl skuteénym majitelem v postavenl

osobys koncovxim vlivem jeho pl-I'padna'ho poddodavatele,jehoi prostFednlctvlm dodavatel prokazuje kvallflkaci, pokud je takevy"

poddodavatel obchodnlspolaénostl, nenlveFejnyfunkclona'F uvadenivust. § 2 odst. 1, plsm. c) za’kona a stFetu zéjmfl.

B. CESTNE PROHLASENr ve VECI PLNENf MEZINARODNI‘CH SANKCl-doklad k proka’zénl splnénl' zada'vacl podminkystanované zadavatalern Va

Vy'zvé k podéni nabidkv.
I.l2)odavstal u'mto Eastné prohlaiuje, ie nenl osobou, subjektem anl orgénem uvedenYm:

aml ploze | naFlzam' Rady (ES) E. 765/2005 ze dne 18. kvétna 2006, o omezujlclch opatFenich vzhledam k sltuacl v Bélorusku a k zapojenl

Béloruska do ruské agrase proti Ukrajiné, Va Inénl pozdéjfilch pFedplsa,

bmpl'lloza I naFlzenlRady(EU)E.208/201419 dne 5. bFezna 2014a omezujiclch opatFenlch vflEi nékteryrn osoba'm, subjektum a orgénum

vzhladem k situaci na Ukrajlné,ve znénlpozdéjEich pFedplsL'J anl

c)mpl"l'loza | naFlzenl Rady(EU) E. 269/2014 ze dne 17. bFazna 2014 o omezujl’cich opatFenich vzhledem k Einnostem narus'ujl'clm nebo

ohrniujl'cl'rn Lizemnl' calistvost, svrchovanosta nslévislostUkrajlny, ve znéni pozdéjéfch pFedplsfl

ani nani osobou, subjektam nebo orgénem s takovou osobou,subjektem nebo orgénem spojeny'm.

|l.l2)odavatel u'rnto Eestné prohlaSuje, ie nezph’stupnl’ osobé, subjektu ani orga‘nu uvedene’mu vEI. I. tohoto Eastného prohla’ieni El vjehc:

prospéch ia’dné flnanEnl prostFadkyanl hos pcda’lské zdroje, a to nejen vsouvlslosti s pFlpadnym plnénlm této VeFejné zakézky.

|l|.Dodavatel u’mto Eestné prohlaiuje, ie

amenl rusk sta’tnlrn pflsluénlkem (popije osobou pouiivajlcl mezlna’rodnl ochranyve smvslu smérnice Evropského parlamsntu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. proslnce 2011, popfipadé doEasné ochranyva srnyslu smérnlce Rady 2001/55/ES ze dne 20. Eervencs 2001 —da'|e jen

,,osoba poiivajl'cl' mezinérodni ochrany”), ani neni fyzlckou Ei pra'vnickou osobou, subjektarn El orgénam se sidlam \I Rusku,

b)fien|’ prévnlckou osobou, subjektem nebo orgénem, kterija 1 Vice nei 50% pFlmo Ei nepFimo vlastnén rusky'lm stétnl’m pFis|u§nikem (popF.

je Vlastnén osobou poilvajl'cl' mezina'rodni ochrany), fyzickou El prévnlckou osobou nebo subjektem Ei orga'nem se sidlem v Rusku,

c)flem’fyzickou nebo prévnlckou osobou, subjektem nebo orga'nem, kterfijedna’ jménem nebo na pokyn ruského stétnl'ho pFI'sluEnI'ka (s

Wjimkou osoby poilvajlcl’ meIina'dni ochrany) anebo fy-zlcké El pra'vnlcke' osobynebo subjektu El orga’mu se sl’dlem v Rusku, nebo osoby,

subje ktu nebo orga’nu, kterfija 2 Vice nei 50% pfimo El nepFlmo vlastnén rusen stétnlm pfisluEnikem (s Wjimkou osoby poiivajlcl

mazlna’rodnl ochrany) anebo fyzickou El pra'vnlckou osobou nebo subjektem El orgénem se sldlem v Rusku a

d)§ho poddodavatel El jeho poddodavatelé, kteFi se budou podilet na plnéniveFejné zakézkyz Eésfi odpovidajiclvlcs nei 10 % hodnoty

této veFejné xaka'zkysplnujl' a budou splnovat podmlnkyve smyslu odst. Ill. pls m. a), b) a c) tohoto prohla'ienl’.

|V.Dodavatel rovnéi u’mto Eestné prohlaéuje, ie na pFadmét plném’této veFejné zakézky (stavabnl préce, dodévkvnebo sluiby), kterv

dodavatal poskytne zadavatell,se nevztahuje za’kaz pFirného nebo nepFI’me’ho na’kupu,dovozu nebo pFevédénlzboildo Evropské unis [viz

zejména nafi'zenl’ Rady(EU) E. 533/2014 ze dne 31. 7. 2014 vs znéni pozdéjSlch pfadplsfl (zakazujlcl mj. na'kup, dovoz nebo pFeva'dénl

vyjmenovaného zboil‘, které 5e nachézivRusku, bylc vyvezeno z Ruska El 1 Ruska pochézl) a naFI'zenI' (ES) E. 765/2006 ze dne 18. 5.2006 VB

znéni pozdéjilch pFedplsL’J (zakazujicl mj. na’kup, dovoz nebo pFeva’déni vyjrnenovaného zboil, které 5e nacha’ziv Bélorusku, bylo vyvezeno z

Béloruska El 2 Béloruska pocha’zl)).
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kód zakázky:

název zakázky:

číslo OJ:

název OJ:

číslo OŘ/LZ:

název OŘ/LZ:

výměra [ha]:

  

   

 

  

 

 
 
  

  

 

Obchodnífirma/název:

Sidlo/místo podnikání:

Právní forma

Ičo
DI

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)

Bankovníspojení:

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:

Telefon

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osobu:

E-mail na kontaktní osobu:[

 

Nabhídková cena (NCcprm) bez DPH

 

|
|  

 

7 505 Kč
 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STRETU ZÁJMŮ dle ust. 5 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále

jen "zákon o střetu zájmů“) - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-ení obchodní společnosti, ve které veřejný funkcionář uvedenývust. 8 20dst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25 % účasti společníka vobchodníspolečnosti,

-Boddodavatel, prostře dnictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností,ve které veřejný i

funkcionář uvedený vust. 5 2odst.1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního i

úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25% účasti společníka vobchodní |

společnosti a

-Hokud je obchodní společnosti, jeho skutečným majitelem vpostavení osobys koncovým vlivem, ani skutečným majitelem vpostavení

osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele,jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, neni vefejny funkcionaf uvedenyvust. $ 2 odst. 1, písm.c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podminkystanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

|.Dodavatel timto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a)w příloze | nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci vBělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)Bpřiloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 20140 omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem ksituaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)Bpřiloze | nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem na rušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislostUkrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani neni osobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou,subjektem nebo orgánem spojeným.

ll.Dodavatel ímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. |. tohoto čestného prohlášeníči vjeho

prospěch žádné finanční prostředkyani hos podářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

III.Modavatel tímto čestně prohlašuje, že

a)iení ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochranyve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001— dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)fiení právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemv Rusku,

c)tiení fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního príslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,který je z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemv Rusku a

d)ieho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více neż 10 % hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm.a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Modavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nachází vRusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nacháziv Bělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)).
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E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:
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E-mail na kontaktní osobu:[
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A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STRETU ZÁJMŮ dle ust. 5 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále

jen "zákon o střetu zájmů“) - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-ení obchodní společnosti, ve které veřejný funkcionář uvedenývust. 8 20dst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25 % účasti společníka vobchodníspolečnosti,

-Boddodavatel, prostře dnictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností,ve které veřejný i

funkcionář uvedený vust. 5 2odst.1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního i

úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25% účasti společníka vobchodní |

společnosti a

-Hokud je obchodní společnosti, jeho skutečným majitelem vpostavení osobys koncovým vlivem, ani skutečným majitelem vpostavení

osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele,jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, neni vefejny funkcionaf uvedenyvust. $ 2 odst. 1, písm.c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podminkystanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

|.Dodavatel timto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a)w příloze | nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci vBělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)Bpřiloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 20140 omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem ksituaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)Bpřiloze | nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem na rušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislostUkrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani neni osobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou,subjektem nebo orgánem spojeným.

ll.Dodavatel ímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. |. tohoto čestného prohlášeníči vjeho

prospěch žádné finanční prostředkyani hos podářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

III.Modavatel tímto čestně prohlašuje, že

a)iení ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochranyve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001— dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)fiení právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemv Rusku,

c)tiení fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního príslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,který je z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemv Rusku a

d)ieho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více neż 10 % hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm.a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Modavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nachází vRusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nacháziv Bělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)).
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kéd zakézky:
nézev zakézky:

Eislo OJ:
nézev OJ:

Eislo Ofi/LZ:
nézev Oli/LZ:
vy'lrnéra [ha]:

Obchodnifirma/na’zev:
Sidlo/misto podnikénl:

Prévniforma
Iéo
Dl

Spisové znaéka Ve veFejném rejstfiku (je—li relevantni)
Bankovnlspojeni:

Osoba oprévnéné zastupovat L'léastnika Zada’vaciho Fizeni:
Telefon

E—mail L'JEastnika zadévaciho Fizeni pro elektronlckou komunikacl:

Kontaktni osoba L'Iéastnika v zadévacim Fizeni:
Telefon na kontaktni osobu:

E«mai| na kontaktnl osobu:

A.Cestné PROHLASENr o NEEXISTENCI STRETU zAJMU dle ust. § 4b za‘kona 6.159/2006 Sb., 5 stFetu za’jmfl, ve znéni pozdéj§ich pFadpisu (déle

jen "za’kon o stFetu zéjmu“) - doklad k proka’za’nlsplnénl zadévaci podmlnkvstanovené zadavatelem ve Vin/é k poda'nl nabidky

Dodavatel tlmto Eestné prohlaéuje, ie:

-l?lanl' obchodni spoleEnosu’, ve ktaré velejny'y funkciona'F uvedenyvust. § Zodst. 1 pl’sm. c) zékona E. 159/2006 5b., a stFetu 19'i (tj. Elen

vlédy nebo vedoucljlného UstFednlho sprévnlho L'JFadu, vjehoi Eels nenl Elen vla‘dy) nebo jl’m ovlédana’ osoba vlastnl podll pFedstavujlcl

alespofi 25 ". CIEastl spolaEnlka vobchodnlspoleénosti,

~iloddodavatal, prostladnlctvlm kterého dodavatel prokazuje kvalifikacl (existujmll taken/9), nenl abchodnl spolaEnosd,va které veFejny'r

funkciona'l- uvedea ust. § 2 odst. 1 plsm. c) zékona E. 159/2006 5b., 0 stFetu zéjma (tj. Elan vla‘dy nebo vedoucl‘jiného UstFedniho sprévnlho

dFadu, vjehoi Eela nenl Elen vla‘dy) nebo jlm ovla‘dana’ osoba vlastnl podll piedstavujici alespon 25 % dEasti spolaEnlka vobchodni

spoleEnostl a
flokud je obchcdnl spolaEnosfi,jeho skutaEnyrn majitelem v postaveni osobvs konco vlivem, anl skuteénym majitelern v postavenl

osobys koncovy’m vlivem jeho ph’padného poddodavatele,jehoi prostFednlctvlm dodavatel prokazuje kvallflkaci, pokud je takovy"

poddodavatel obchodnlspolaEnostl, nenlveFejny‘funkciona'l" uvadenivust. § 2 odst. 1, plsm. c) zékona o stFetu zéjmfl.

B. CESTNE PROHLASENr ve VECI PLNENl MEZINARODNfCH SANKCl-doklad k proka’zénl splnénl' zada'vacl podminkystanované zadavatalem Va

Vy'1vé k podéni nabidkv.
LlDodavstel dmto Eastné prohlaiuje, ie nenl osobou, subjektem anl orgénem uvedenYm:

aml pFI'loze | naFlzanI’ Rady (ES) E. 765/2005 25 dne 15. kvétna 2006, o omezujlclch opatFenlch vzhledam k sltuaci v Bélorusku a k zapojenl

Béloruska do ruské agrase proti Ukrajiné, ve znénl pozdéjfilch pFedplsCI,

b)mp|"l|oza I naFizeni Rady(EU) E. 208/201419 dna 5. bFezna 2014a omezujicich opatFem’ch vL'JEl néktery'rn osobém, subjektum a orgénL’Jm

vzhledem k situacl na Ukrajlné,va znénlpozdéjEiEh pFedplsL’J anl

c)mph'loza | naFI’zem‘ Rady(EU) E. 269/2014 ze dne 17. bFazna 2014 o omezujl'zl'ch opatl’enich vzhledem k Einnostem narus'ujl'clm nebo

ohrniujl'cl'rn Lizemnl' calistvost, svrchovanosta nslévislostUkrajlny, ve znéni pozdéjéfch pFedplsfl

ani nenl' osobou, subjektam nebo orga'nem s takovou osobou,subjektem nebo orgénem spojea.

|l.E)odavatel u’mto Eastné prohlaEuje, ie nezpl'l'stupnl’ osobE, subjektu ani orgénu uvedene’mu vEI. I. tohoto Esstného prohla’ieni El vjehc:

prospéch ia’dné flnanEnl prostFedkyanl hos poda'Fské zdroje, a to nejen vsouvlslosti s pFlpanm plnénlm této VeFejné zakézky.

|l|.modavatel u’mto Eestné prohlaiuje, ie

a)i§enl rusk sta’tnlm pflsluEnlken-l (popije osobou pouiivajlcl’ mazlna’rodnl ochranyve smvslu smérnice Evropske’ho parlamsntu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. proslnce 2011, popfipadé doEasné ochranyva smyslu smérnlce Rady 2001/55/ES ze dne 20. Eervencs 2001 —da'|a jen

,,osoba poiivajl'cl' mezinérodni ochrany”), ani neni fyzlckou Ei pra'vnickou osobou, subjektarn Ei orgénam se sidlam \I Rusku,

b)fien|’ prévnlckou osobou, subjektem nebo orga'nern, kterija 1 Vice nei 50% pFimo Ei nepFimo vlastnén rusky'lm stétnl’m pFis|u§nikem (popF.

je Vlastnén osobou poil'vajl'cl' mezina'rodni ochrany), fyzickou El prévnlckou osobou nebo subjaktem Ei orga'nem 5e sidlem V Rusku,

c)i§lenl'fyzickou nebo prévnlckou osobou, subjektem nebo orga'nem, kterfijedna’ jménem nebo na pokyn ruského stétnl'ho pFI'sluEnI'ka (s

Wjimkou osoby poilvajlcl’ meIinédni ochrany) anebo fy-zlcké El pra'vnlcke' osobynebo subjektu El orgénu se sl’dlem v Rusku, nebo osoby,

subje ktu nebo orga’nu, kterfije 2 Vice nei 50% pfimo El nepFlmo vlastnén rus kin-1 stétnlm pflslufinlkem (s Wjimkou osoby poiivajlcl

mazlna’rodnl ochrany) anebo fyzickou El pra'vnlckou osobou nebo subjektem El orgénem se sldlem v Rusku a

d)§ho poddodavatel El jeho poddodavatelé, kteFi se budou podilet na plném’vefejné zakézkyz Eésfi odpovidajiclvlcs nei 10 % hodnoty

této veFejné xakézkysplnujl a budou splnovat podmlnkyve smyslu odst. Ill. pls m. a), b) a E) tohoto prohla'Eeni.

|V.Dodavatel rovnéi u’mto Eestné prohlaéuje, ie na pFadmét plnénu’této veFejné zakézky (stavabnl préce, dodévkvnebo sluiby), kten}

dodavate| posky‘tne zadavateli,se nevztahuje za'kaz pFI'rného nebo nepFI'mého na’kupu,dovozu nebo pFevédénfzboildo Evropské unis [vlz

zejména naFI'zenI’ Rady(EU) E. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 vs znéni pozdéjSlch pfadplsfl (zakazujlcl mj. na'kup, dovoz nebo pFeva'dénl

vyjmenovaného zboil’, které 5e nachézivRusku, bylc vyvezenc z Ruska El 1 Ruska pochézl) a naFI'zenI' (ES) E. 765/2006 ze dne 18. 5.2006 VB

znéni pozdéjilch pFedplsL’J (zakazujicl mj. na’kup, dovoz nebo pFeva’déni wjrnenovaného zboil, které 5e nacha’ziv Bélorusku, bylo vyvezeno z

Béloruska El 2 Béloruska pocha’zl)).
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kód zakázky:

název zakázky:

číslo OJ:

název OJ:

číslo OŘ/LZ:

název OŘ/LZ:

výměra [ha]:

  

   

 

  

 

 
 
  

  

 

Obchodnífirma/název:

Sidlo/místo podnikání:

Právní forma

Ičo
DI

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)

Bankovníspojení:

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:

Telefon

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osobu:

E-mail na kontaktní osobu:[

 

Nabhídková cena (NCcprm) bez DPH

 

|
|  

 

7 505 Kč
 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STRETU ZÁJMŮ dle ust. 5 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále

jen "zákon o střetu zájmů“) - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-ení obchodní společnosti, ve které veřejný funkcionář uvedenývust. 8 20dst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25 % účasti společníka vobchodníspolečnosti,

-Boddodavatel, prostře dnictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností,ve které veřejný i

funkcionář uvedený vust. 5 2odst.1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního i

úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25% účasti společníka vobchodní |

společnosti a

-Hokud je obchodní společnosti, jeho skutečným majitelem vpostavení osobys koncovým vlivem, ani skutečným majitelem vpostavení

osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele,jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, neni vefejny funkcionaf uvedenyvust. $ 2 odst. 1, písm.c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podminkystanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

|.Dodavatel timto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a)w příloze | nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci vBělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)Bpřiloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 20140 omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem ksituaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)Bpřiloze | nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem na rušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislostUkrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani neni osobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou,subjektem nebo orgánem spojeným.

ll.Dodavatel ímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. |. tohoto čestného prohlášeníči vjeho

prospěch žádné finanční prostředkyani hos podářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

III.Modavatel tímto čestně prohlašuje, že

a)iení ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochranyve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001— dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)fiení právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemv Rusku,

c)tiení fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního príslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,který je z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemv Rusku a

d)ieho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více neż 10 % hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm.a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Modavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nachází vRusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nacháziv Bělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)).
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kód zakázky:

název zakázky:

číslo OJ:

název OJ:

číslo OŘ/LZ:

název OŘ/LZ:

výměra [ha]:

  

   

 

  

 

 
 
  

  

 

Obchodnífirma/název:

Sidlo/místo podnikání:

Právní forma

Ičo
DI

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)

Bankovníspojení:

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:

Telefon

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osobu:

E-mail na kontaktní osobu:[

 

Nabhídková cena (NCcprm) bez DPH

 

|
|  

 

7 505 Kč
 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STRETU ZÁJMŮ dle ust. 5 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále

jen "zákon o střetu zájmů“) - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-ení obchodní společnosti, ve které veřejný funkcionář uvedenývust. 8 20dst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25 % účasti společníka vobchodníspolečnosti,

-Boddodavatel, prostře dnictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností,ve které veřejný i

funkcionář uvedený vust. 5 2odst.1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního i

úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25% účasti společníka vobchodní |

společnosti a

-Hokud je obchodní společnosti, jeho skutečným majitelem vpostavení osobys koncovým vlivem, ani skutečným majitelem vpostavení

osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele,jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, neni vefejny funkcionaf uvedenyvust. $ 2 odst. 1, písm.c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podminkystanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

|.Dodavatel timto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a)w příloze | nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci vBělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)Bpřiloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 20140 omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem ksituaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)Bpřiloze | nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem na rušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislostUkrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani neni osobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou,subjektem nebo orgánem spojeným.

ll.Dodavatel ímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. |. tohoto čestného prohlášeníči vjeho

prospěch žádné finanční prostředkyani hos podářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

III.Modavatel tímto čestně prohlašuje, že

a)iení ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochranyve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001— dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)fiení právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemv Rusku,

c)tiení fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního príslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,který je z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemv Rusku a

d)ieho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více neż 10 % hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm.a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Modavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nachází vRusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nacháziv Bělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)).
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Pmoha é. P4 CENiK PESTEBNiCH (":INNOSTi

kéd zakézky:
nézev zakézky:

Eislo OJ:
nézev OJ:

Eislo Ofi/LZ:
nézev Oli/LZ:
vy'lrnéra [ha]:

Obchodnifirma/na’zev:
Sidlo/misto podnikénl:

Prévniforma
Iéo
Dl

Spisové znaéka Ve veFejném rejstfiku (je—li relevantni)
Bankovnlspojeni:

Osoba oprévnéné zastupovat L'léastnika Zada’vaciho Fizeni:
Telefon

E—mail L'JEastnika zadévaciho Fizeni pro elektronlckou komunikacl:

Kontaktni osoba L'Iéastnika v zadévacim Fizeni:
Telefon na kontaktni osobu:

E«mai| na kontaktnl osobu:

A.Cestné PROHLASENr o NEEXISTENCI STRETU zAJMU dle ust. § 4b za‘kona 6.159/2006 Sb., 5 stFetu za’jmfl, ve znéni pozdéj§ich pFadpisu (déle

jen "za’kon o stFetu zéjmu“) - doklad k proka’za’nlsplnénl zadévaci podmlnkvstanovené zadavatelem ve Vin/é k poda'nl nabidky

Dodavatel tlmto Eestné prohlaéuje, ie:

-l?lanl' obchodni spoleEnosu’, ve ktaré velejny'y funkciona'F uvedenyvust. § Zodst. 1 pl’sm. c) zékona E. 159/2006 5b., a stFetu 19'i (tj. Elen

vlédy nebo vedoucljlného UstFednlho sprévnlho L'JFadu, vjehoi Eels nenl Elen vla‘dy) nebo jl’m ovlédana’ osoba vlastnl podll pFedstavujlcl

alespofi 25 ". CIEastl spolaEnlka vobchodnlspoleénosti,

~iloddodavatal, prostladnlctvlm kterého dodavatel prokazuje kvalifikacl (existujmll taken/9), nenl abchodnl spolaEnosd,va které veFejny'r

funkciona'l- uvedea ust. § 2 odst. 1 plsm. c) zékona E. 159/2006 5b., 0 stFetu zéjma (tj. Elan vla‘dy nebo vedoucl‘jiného UstFedniho sprévnlho

dFadu, vjehoi Eela nenl Elen vla‘dy) nebo jlm ovla‘dana’ osoba vlastnl podll piedstavujici alespon 25 % dEasti spolaEnlka vobchodni

spoleEnostl a
flokud je obchcdnl spolaEnosfi,jeho skutaEnyrn majitelem v postaveni osobvs konco vlivem, anl skuteénym majitelern v postavenl

osobys koncovy’m vlivem jeho ph’padného poddodavatele,jehoi prostFednlctvlm dodavatel prokazuje kvallflkaci, pokud je takovy"

poddodavatel obchodnlspolaEnostl, nenlveFejny‘funkciona'l" uvadenivust. § 2 odst. 1, plsm. c) zékona o stFetu zéjmfl.

B. CESTNE PROHLASENr ve VECI PLNENl MEZINARODNfCH SANKCl-doklad k proka’zénl splnénl' zada'vacl podminkystanované zadavatalem Va

Vy'1vé k podéni nabidkv.
LlDodavstel dmto Eastné prohlaiuje, ie nenl osobou, subjektem anl orgénem uvedenYm:

aml pFI'loze | naFlzanI’ Rady (ES) E. 765/2005 25 dne 15. kvétna 2006, o omezujlclch opatFenlch vzhledam k sltuaci v Bélorusku a k zapojenl

Béloruska do ruské agrase proti Ukrajiné, ve znénl pozdéjfilch pFedplsCI,

b)mp|"l|oza I naFizeni Rady(EU) E. 208/201419 dna 5. bFezna 2014a omezujicich opatFem’ch vL'JEl néktery'rn osobém, subjektum a orgénL’Jm

vzhledem k situacl na Ukrajlné,va znénlpozdéjEiEh pFedplsL’J anl

c)mph'loza | naFI’zem‘ Rady(EU) E. 269/2014 ze dne 17. bFazna 2014 o omezujl'zl'ch opatl’enich vzhledem k Einnostem narus'ujl'clm nebo

ohrniujl'cl'rn Lizemnl' calistvost, svrchovanosta nslévislostUkrajlny, ve znéni pozdéjéfch pFedplsfl

ani nenl' osobou, subjektam nebo orga'nem s takovou osobou,subjektem nebo orgénem spojea.

|l.E)odavatel u’mto Eastné prohlaEuje, ie nezpl'l'stupnl’ osobE, subjektu ani orgénu uvedene’mu vEI. I. tohoto Esstného prohla’ieni El vjehc:

prospéch ia’dné flnanEnl prostFedkyanl hos poda'Fské zdroje, a to nejen vsouvlslosti s pFlpanm plnénlm této VeFejné zakézky.

|l|.modavatel u’mto Eestné prohlaiuje, ie

a)i§enl rusk sta’tnlm pflsluEnlken-l (popije osobou pouiivajlcl’ mazlna’rodnl ochranyve smvslu smérnice Evropske’ho parlamsntu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. proslnce 2011, popfipadé doEasné ochranyva smyslu smérnlce Rady 2001/55/ES ze dne 20. Eervencs 2001 —da'|a jen

,,osoba poiivajl'cl' mezinérodni ochrany”), ani neni fyzlckou Ei pra'vnickou osobou, subjektarn Ei orgénam se sidlam \I Rusku,

b)fien|’ prévnlckou osobou, subjektem nebo orga'nern, kterija 1 Vice nei 50% pFimo Ei nepFimo vlastnén rusky'lm stétnl’m pFis|u§nikem (popF.

je Vlastnén osobou poil'vajl'cl' mezina'rodni ochrany), fyzickou El prévnlckou osobou nebo subjaktem Ei orga'nem 5e sidlem V Rusku,

c)i§lenl'fyzickou nebo prévnlckou osobou, subjektem nebo orga'nem, kterfijedna’ jménem nebo na pokyn ruského stétnl'ho pFI'sluEnI'ka (s

Wjimkou osoby poilvajlcl’ meIinédni ochrany) anebo fy-zlcké El pra'vnlcke' osobynebo subjektu El orgénu se sl’dlem v Rusku, nebo osoby,

subje ktu nebo orga’nu, kterfije 2 Vice nei 50% pfimo El nepFlmo vlastnén rus kin-1 stétnlm pflslufinlkem (s Wjimkou osoby poiivajlcl

mazlna’rodnl ochrany) anebo fyzickou El pra'vnlckou osobou nebo subjektem El orgénem se sldlem v Rusku a

d)§ho poddodavatel El jeho poddodavatelé, kteFi se budou podilet na plném’vefejné zakézkyz Eésfi odpovidajiclvlcs nei 10 % hodnoty

této veFejné xakézkysplnujl a budou splnovat podmlnkyve smyslu odst. Ill. pls m. a), b) a E) tohoto prohla'Eeni.

|V.Dodavatel rovnéi u’mto Eestné prohlaéuje, ie na pFadmét plnénu’této veFejné zakézky (stavabnl préce, dodévkvnebo sluiby), kten}

dodavate| posky‘tne zadavateli,se nevztahuje za'kaz pFI'rného nebo nepFI'mého na’kupu,dovozu nebo pFevédénfzboildo Evropské unis [vlz

zejména naFI'zenI’ Rady(EU) E. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 vs znéni pozdéjSlch pfadplsfl (zakazujlcl mj. na'kup, dovoz nebo pFeva'dénl

vyjmenovaného zboil’, které 5e nachézivRusku, bylc vyvezenc z Ruska El 1 Ruska pochézl) a naFI'zenI' (ES) E. 765/2006 ze dne 18. 5.2006 VB

znéni pozdéjilch pFedplsL’J (zakazujicl mj. na’kup, dovoz nebo pFeva’déni wjrnenovaného zboil, které 5e nacha’ziv Bélorusku, bylo vyvezeno z

Béloruska El 2 Béloruska pocha’zl)).
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Pf'iloha é. P4 CENiK PESTEBNiCH (":INNOSTi

kéd zakézky:
nézev zakézky:

Eislo OJ:
nézev OJ:

Eislo OPE/L2:
nézev Ol-‘l/LZ:
vY/rnéra [ha]:

Obchodnifirma/na’zev:
Sidlo/misto podnikénl:

Prévniforma
Iéo
Dl

Spisové znaéka ve veFejném rejstl'lku (je—li relevantni)
Bankovnlspojeni:

Osoba oprévnéné zastupovat HEastnika zada’vaciho Fizeni:
Telefon

E—mail L'Jéastnika zadévaciho Fizeni pro elektronlckou komunikacl

Kontaktni osoba L’Iéastnika v zadévacim Fizen
Telefon na kontaktni osobu:

Eamail na kontaktnl osobu:

)ld ova (u
lal

1

A. Cestné PROHLASENr o NEEXISTENCI STRETU ZAJMU dle usz. § 4b za‘kona 5159/2006 Sb., 0 stFatu za’jma, ve znéni pozdéj§ich pFadpisu (déle

jen "za’kon o stFetu zéjmfl“) - doklad k proka’za’nlsplnénl zadévaci podmlnkvstanovene’ zadavste|am ve Vin/é k poda'nl nabidky

Dodavatel tlmto Eestné prohlaéuje, ie:

-Elenl' obchodni spoleEnosu‘, ve které veFajny funkciona'F uvedenyvust. § Zodst. 1 plsm. c) zékona E. 159/2006 5b., a stFetu 13'i (tj. Elan

vla’dy nebo vedoucljlného UstFednlho sprévnlho fiFadu, vjehoi Eels nenl Elen vlédv) nebo jl’m ovlédana’ osoba vlastnl podil pFedstavujlcl

alespofi 25 % CIEastl spolaénlka vobchodnlspoleénostl,

-ifloddodavatal, prostlsdnlctvlm kterého dodavatel prokazuje kvalifikacl (axlstuje»|l takoW), nenl abchodnl spolaEnosh’,va které veFejnV

funkciona'l- uvedem/v ust. § 2 odst. 1 plsm. c) zékona 5.159/2006 5b., 0 stfetu za'jmfl (tj. Elan Vlédy nabo vadoucl‘jiného ustFednlho sprévnlho

OFadu, vjehoi éele nenl Elan vlédy) nebo jlm ovla‘dana’ osoba vlastnl podil piedstavujici alaspon 25 % dEasti spolaEnlka vobchodni

spoleEnostl a
-Plol<ud je obchodnl spolaEnosfi,jaho skutaEm/rn majitelem v postavani osobvs konco vlivam, anl skuteénym majitelem v postavenl

osobys koncovxim vlivem jeho pl-I'padna'ho poddodavatele,jehoi prostFednlctvlm dodavatel prokazuje kvallflkaci, pokud je takevy"

poddodavatel obchodnlspolaénostl, nenlveFejnyfunkclona'F uvadenivust. § 2 odst. 1, plsm. c) za’kona a stFetu zéjmfl.

B. CESTNE PROHLASENr ve VECI PLNENf MEZINARODNI‘CH SANKCl-doklad k proka’zénl splnénl' zada'vacl podminkystanované zadavatalern Va

Vy'zvé k podéni nabidkv.
I.l2)odavstal u'mto Eastné prohlaiuje, ie nenl osobou, subjektem anl orgénem uvedenYm:

aml ploze | naFlzam' Rady (ES) E. 765/2005 ze dne 18. kvétna 2006, o omezujlclch opatFenich vzhledam k sltuacl v Bélorusku a k zapojenl

Béloruska do ruské agrase proti Ukrajiné, Va Inénl pozdéjfilch pFedplsa,

bmpl'lloza I naFlzenlRady(EU)E.208/201419 dne 5. bFezna 2014a omezujiclch opatFenlch vflEi nékteryrn osoba'm, subjektum a orgénum

vzhladem k situaci na Ukrajlné,ve znénlpozdéjEich pFedplsL'J anl

c)mpl"l'loza | naFlzenl Rady(EU) E. 269/2014 ze dne 17. bFazna 2014 o omezujl’cich opatFenich vzhledem k Einnostem narus'ujl'clm nebo

ohrniujl'cl'rn Lizemnl' calistvost, svrchovanosta nslévislostUkrajlny, ve znéni pozdéjéfch pFedplsfl

ani nani osobou, subjektam nebo orgénem s takovou osobou,subjektem nebo orgénem spojeny'm.

|l.l2)odavatel u'rnto Eestné prohlaSuje, ie nezph’stupnl’ osobé, subjektu ani orga‘nu uvedene’mu vEI. I. tohoto Eastného prohla’ieni El vjehc:

prospéch ia’dné flnanEnl prostFadkyanl hos pcda’lské zdroje, a to nejen vsouvlslosti s pFlpadnym plnénlm této VeFejné zakézky.

|l|.Dodavatel u’mto Eestné prohlaiuje, ie

amenl rusk sta’tnlrn pflsluénlkem (popije osobou pouiivajlcl mezlna’rodnl ochranyve smvslu smérnice Evropského parlamsntu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. proslnce 2011, popfipadé doEasné ochranyva srnyslu smérnlce Rady 2001/55/ES ze dne 20. Eervencs 2001 —da'|e jen

,,osoba poiivajl'cl' mezinérodni ochrany”), ani neni fyzlckou Ei pra'vnickou osobou, subjektarn El orgénam se sidlam \I Rusku,

b)fien|’ prévnlckou osobou, subjektem nebo orgénem, kterija 1 Vice nei 50% pFlmo Ei nepFimo vlastnén rusky'lm stétnl’m pFis|u§nikem (popF.

je Vlastnén osobou poilvajl'cl' mezina'rodni ochrany), fyzickou El prévnlckou osobou nebo subjektem Ei orga'nem se sidlem v Rusku,

c)flem’fyzickou nebo prévnlckou osobou, subjektem nebo orga'nem, kterfijedna’ jménem nebo na pokyn ruského stétnl'ho pFI'sluEnI'ka (s

Wjimkou osoby poilvajlcl’ meIina'dni ochrany) anebo fy-zlcké El pra'vnlcke' osobynebo subjektu El orga’mu se sl’dlem v Rusku, nebo osoby,

subje ktu nebo orga’nu, kterfija 2 Vice nei 50% pfimo El nepFlmo vlastnén rusen stétnlm pfisluEnikem (s Wjimkou osoby poiivajlcl

mazlna’rodnl ochrany) anebo fyzickou El pra'vnlckou osobou nebo subjektem El orgénem se sldlem v Rusku a

d)§ho poddodavatel El jeho poddodavatelé, kteFi se budou podilet na plnéniveFejné zakézkyz Eésfi odpovidajiclvlcs nei 10 % hodnoty

této veFejné xaka'zkysplnujl' a budou splnovat podmlnkyve smyslu odst. Ill. pls m. a), b) a c) tohoto prohla'ienl’.

|V.Dodavatel rovnéi u’mto Eestné prohlaéuje, ie na pFadmét plném’této veFejné zakézky (stavabnl préce, dodévkvnebo sluiby), kterv

dodavatal poskytne zadavatell,se nevztahuje za’kaz pFirného nebo nepFI’me’ho na’kupu,dovozu nebo pFevédénlzboildo Evropské unis [viz

zejména nafi'zenl’ Rady(EU) E. 533/2014 ze dne 31. 7. 2014 vs znéni pozdéjSlch pfadplsfl (zakazujlcl mj. na'kup, dovoz nebo pFeva'dénl

vyjmenovaného zboil‘, které 5e nachézivRusku, bylc vyvezeno z Ruska El 1 Ruska pochézl) a naFI'zenI' (ES) E. 765/2006 ze dne 18. 5.2006 VB

znéni pozdéjilch pFedplsL’J (zakazujicl mj. na’kup, dovoz nebo pFeva’déni vyjrnenovaného zboil, které 5e nacha’ziv Bélorusku, bylo vyvezeno z

Béloruska El 2 Béloruska pocha’zl)).
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Pmoha E. P4 CENiK PESTEBNiCH éINNOSTi

kéd zakézky:
nézev zakézky:

éislo OJ:
nézev OJ:

Eislo Ofi/LZ:
na'zev Oil/L2:
vy'lméra [ha]:

Obchodnifirma/nézev:
Sidlo/misto podnikéni:

Prévniforma
I60.
01

Spisové znaéka ve veFejném rejstFiku (je-li relevantni)
Bankovnispojeni:

Osoba oprévnéné zastupovat Uéastnika zadévaciho Fizeni:
Telefon

E-mail Uéastnika zadévaciho Fizeni pro elektronickou komunikaci

Kontaktni osoba diastnika v zada'vacim Fizen
Telefon na kontaktni osobu:

E-mail na kontaktni osobu:

A. Cestné PROHLASENF o NEEXISTENCI s‘rREru ZAJML‘J dle ust. 1; 4b za'kona &. 159/2006 5b., 0 stFetu zéjmu, ve zném’ pozdéjéich pfedpisu (da'le

jen"1ékon o stFefiu za'jmfl") - doklad k prokéza’nfsplnénl ladévaci podminkystanovené zadavatelem ve VVzvé k podéni nabidky

Dodavatel (imto éestné prohlaéuje, ie:

fieni obchodnl' spoleénosh', ve které veFajnV funkciona'F uvedeny'lvust. § Zodst. 1 pl'srn. c) zékona 5.159/2006 5b., a stFetu 2.6i (Ci. Elan

viédy nebc vedouci jiného ListFedm'ho spra'vm'ho fiFadu, vjehoi Eele nenl’ Elan vlédv) nebo jlm ovla'dana' osoba vlastnl' podil pFedstavujlci

alespofi 25 ‘X. diasti spoleém‘ka vobchodni spoleénosti,

-L§oddodavac:al, prostFednictvfm ktere’ho dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-Ii takoW), neni obchodni spoleénosu’,va které veFejny

funkcionéf uvedeaust. § 2 odst. 1 pisrn. c) za'kona E. 159/2006 5b., 0 stFetu 13'i (tj. Elan vla'dy nabo vedoucijiného flstFedniho sprévniho

\JFadu, vjehoi éele neni élan vlédy) nebo jirn ovlédana' osoba vlastni podil pFedstavujici alespofi 25 ‘X fiéasti spoleénika vobchodni

spoleénosti a
-i30kud je obchodni spoleénosd jeho skuteény‘m majitelem v postaveni osobys konco vllvem, ani skuteény'm majitelem V postaveni

osobys konco vlivem jeho pifpadného poddodavatele,jehoi prostFednictvim dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takovi

poddodavatel abchodni spoleénosn’, nam'vefejnifunkciona'l‘ uvedeny'lvust. § 2 odst.1,pism.:)zékona o stFetu za'jrm'J.

s. CESTNE PRQHLASENI‘ vs VECI PLNENf MEZINARODNI’CH SANKCI‘—doklad k prokéza'ni splném’ zada'vacu' podminkystanovené zadavatalem Va

Vv'zvé k poda'nf nabl'dkv.
|.Dodavatel 6mm éestné prahlaiuje, ie nenl' osobou, subjektem ani orgénem uvedeny’lm:

a)[|'l pfi'loze | naFI'zeru' Rady (ES) 5. 765/2006 Xe dna 18. kvétna 2006, o omezujicich opatFenich vlhledem k situaci vBéIorusku a k lapojem'

Bélaruska do ruské agrese pruti Ukrajiné, ve znénl’ pozdéjél'ch pFedpisfl,

bhlpfi'loze I nafizani Rady(EU) 5, 208/2014 23 dne 5.1173a 20140 cmezujicich opatFanich VDEI néktery'lm osoba'm, subjektom a orga'nI'Jm

vzhledem k situaci na Ukrajiné,va zném'poldé Ich pFedpisL’J ani

c)BpFi|oxe l naFI'leni Rady(EU) 6. 269/2014 13 dna 17. bFezna 2014 a omezujl'cich opatFanich vzhledem k Einnostem naruéujiclm nebo

ohroiujicim Lizsmnl' celistvost, svrchovanosta nezévislost Ukrajiny, Va znéni pozdéjél'ch pfedpisfl

anl' neni osobou, subjektem nebo orga'nem s takovou osobou, subjektem nebo orga'nem spojeny'm.
.tohoto Eestnéhc prohla’éeniéi vjeho

ll.Dodavatel u'rnto éestné prohlaéuje, is nezpFI'stupni osobé,subjektu ani orgénu uvedenému v6.

prospéch iédné finanénl' pros tFedkyani hos podéfské zdroje. a to nejen vsouvislosti s ph'padny'm plnénim této VeFejné zaka'zky.

|l|.|‘.’)odavatel u'rnto Eestné prohlaiuje, ie

afiienl rusk stétnlm pflsluénikem (popije osobou pouiivajfcl' mezina'rodni ochranyve smvslu smérnice Evropského parlamantu a Rady

ZOll/QS/EU ze dne 13. prosince 2011, popfipadé doéasné ochrany Va smvslu smérnice Rady 2001/55/ES 15 dna 20, Eer'venca 2001 —da'|e jen

,,osoba poiivajl’ci mezinérodni ochrany“), am neni fyzickou éi prévnickou osobou, subjektern El orga'nam se sidlern v Rusku,

b)fienl' prévnickou osobou, subjektem nebo orgénam, ktery'ja 1 Vice nei 50% p'rno Ei nepFimo vlastnén ruski/m sta'tnfrn pFislu§nikam (popF.

je vlastnén osobou poiivajt‘ci melina’radni ochrany), fvzickou éi pra'vnickou osobou nebo subjektem Ei orga’nem se sidlem v Rusku,

c)FienI'fy1ickou nebo prévnickou osobcu, subjeklem nebo orgénem, kteryjedna' jménem nebo na pokyn ruského stétniho pFI'sluiI-n'ka (s

Wjimkou osobv poiivajl'cn' mezlna'rodni ochrany) anebo fy'zické Ei pra'vnické osobynebo subjaktu Ei orga'nu se sidlem v Rusku, nebo osoby,

subjektu nebo orga'nu, ktervje 1 vice nei 50% pFimo éi napfimo vlasmén ruskym sta‘tnim pfisluinikem (s vyjimkou esoby poiivajici

mezinérodnl ochranv) anebo fvzickou 5i pra'vnickou osobou nebo subjektem Ei orga'nem se sl'dlern v Rusku a

d)fbho poddodavatal Ei jeho poddodavatelé, ktefi 5e budou podilet na plnénl'vefejné zaka'zkyz Eésfi odpavidajici vice nei 10% hodnoty

této VeFejné zakézkvsplfiuji a budou splfiovat podml'nkyve smvxlu odst. III. pism. a), b) a c) tohoto prohléieni.

IVDodavatel rovnéi timto Eestné prohlafiuje, is na pFedmét plnénl [éto veFejné zakézky (stavebni pra'ce, doda'vkynebo sluiby), ktery’

dodavatel poskvtne zadavateli, se nEVZtEl‘Iuje Iékaz ph’rného nebo neph’mého na‘kupu,dovozu nebo pFeva’dénilboii do Evropské unie [viz

zejména naFizem' Rady(EU) E. 833/2014 10 dne 31. 7. 2014 v2 znéni pozdéjiich pfedpiso (zakazujici mj. na'kup, dovaz nebo pFevédéni

vyjmenovaného zboin’, které se nacha’zivRusku, bvlo vyvezeno z Ruska ii 1 Ruska pocha’zi) a naiizenl' (ES) 6. 765/2006 za dne 13. S. 2006 vs

Inénl' pozdéjél'ch pfedpisfl (zakazujici mj. nékup, dovoz nebo pFevédéni vyjmenovaného zboii, které se nacha'ziv Bélorusku, bylo wvezeno 1

Béloruska 5i 2 Béloruska pod-1615)].
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Příloha č. PS KATALOG PRO OPLOCENKY POUŽÍVANÉ PŘI MECHANICKÉ

OCHRANĚ MLADÝCH LESNÍCH POROSTŮ

Pro všechny typy oplocenek:

V Příloze č. Z2 — Ostatní informace mohou být parametry oplocenek změněny nebo upřesněny pouze
V „odůvodněných případech“. V popisu typů oplocenek jsou rozměry dřevěných částí uváděny bez
kůry. Střední průměr je uváděn u nerozmítnutých tyčí a kůlů; minimální šířka u přířezů a rozmitnutych
tyčí.

Obecné požadavky na dřevěné konstrukční prvky:

- © dřeviny rodů SM, BO, MD, DB, AK, JL, JS:
- © dříví bez hniloby a mechanického poškození (krom řezů po odvětvování); spodní část

sloupků v délce o 10 cm větší než je zahloubení sloupku musí být v případě SM a BO
opálena na dřevo nebo odkorněna a penetrována vhodným prostředkem;

- © nosné kůly MD, DB, AK, JL, JS mohou být podélně rozříznuté (min. šířka spodního konce
rozříznutého kůlu — 12 cm)

- © délka kůlu musí být minimálně o 50 cm delší, než je výška pletiva (oplocenky);
- © díra pro sloupek bude vyvrtána nebo vybrána rýčem, v případě vhodných podmínek je

preferovanou variantou zatlučení kůlů do „rostlé“ zeminy, sloupek musí být pevně
ukotven;

- © spodní strana vzpěr bude ukotvena v zemi tak, aby nemohlo dojít k jejímu posunu.

Obecné doporučení k pozinkovaným konstrukčním prvkům (sloupky):

- pro sloupky není nutné předvrtávání děr, preferovanou variantou je zatloukat do „rostlé“
zeminy, sloupek musí být pevně ukotven.

Hřebíky použité na konstrukce jsou o 100 % delší než průměr přitloukaného materiálu, hřebíky budou
dotlučeny, vyčnívající konce hřebíků zahnuty k dřevěné části oplocenky.

Spodní ráhna u drátěných oplocenek (160 cm, 180 cm, 200 cm, 220 cm) budou umístěna 10 - 40 cm nad
terénem (dle místních podmínek), připevněna k pletivu na dvou místech drátem nebo hřebíkem (vrutem
— pozinkované sloupky). Rozměry ráhna: tyčovina (délka 350 cm, na slabším konci 7 cm).

Kolík k přichycení pletiva — průměr min. 7 cm, délka min. 50 cm —zatlučen v rostlé zemi min. 40 cm.

Součástí stavby oplocenky do 100 m délky plotu je zbudování jednoho oboustranného žebříku (tvar
písmene A) nebo branky. U oplocenek s délkou plotu větší než 100 m je součástí stavby zbudování dvou
oboustranných žebříků nebo dvou branek v protilehlých rozích oplocenky. Stojné díly žebříků
odpovídají parametrům sloupků, příčky dle parametrů vzpěr oplocenky. Žebřík je spojen hřebíkem se
sloupkem oplocenky. Žebřík bude mít vždy jedno ráhno delší, sloužící k zachycení při vstupu do
oplocenky a minimálně čtyři schůdky. Vstupní vrátka a žebřík u drátěných oplocenek budou mít vstup
o šířce min. 100 cm.

 

   
: i kůly, nosná ráhna, nosné sloupky, nosné

Nosné prvky Nesou funkční prvky > : PY:
vzpěry

Funkční prvky — Plní vlastní účel oplocenky pletivo, ráhna, plotovky

Zpevňující prvky Zpevňují funkční prvky příčná ráhna, středové sloupky, drát

Stabilizační Zajišťují stabilitu konstrukce y
. vzpóry

pryky oplocenky

Branky:
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V Příloze č. Z2 — Ostatní informace mohou být parametry oplocenek změněny nebo upřesněny pouze
V „odůvodněných případech“. V popisu typů oplocenek jsou rozměry dřevěných částí uváděny bez
kůry. Střední průměr je uváděn u nerozmítnutých tyčí a kůlů; minimální šířka u přířezů a rozmitnutych
tyčí.

Obecné požadavky na dřevěné konstrukční prvky:

- © dřeviny rodů SM, BO, MD, DB, AK, JL, JS:
- © dříví bez hniloby a mechanického poškození (krom řezů po odvětvování); spodní část

sloupků v délce o 10 cm větší než je zahloubení sloupku musí být v případě SM a BO
opálena na dřevo nebo odkorněna a penetrována vhodným prostředkem;

- © nosné kůly MD, DB, AK, JL, JS mohou být podélně rozříznuté (min. šířka spodního konce
rozříznutého kůlu — 12 cm)

- © délka kůlu musí být minimálně o 50 cm delší, než je výška pletiva (oplocenky);
- © díra pro sloupek bude vyvrtána nebo vybrána rýčem, v případě vhodných podmínek je

preferovanou variantou zatlučení kůlů do „rostlé“ zeminy, sloupek musí být pevně
ukotven;

- © spodní strana vzpěr bude ukotvena v zemi tak, aby nemohlo dojít k jejímu posunu.

Obecné doporučení k pozinkovaným konstrukčním prvkům (sloupky):

- pro sloupky není nutné předvrtávání děr, preferovanou variantou je zatloukat do „rostlé“
zeminy, sloupek musí být pevně ukotven.

Hřebíky použité na konstrukce jsou o 100 % delší než průměr přitloukaného materiálu, hřebíky budou
dotlučeny, vyčnívající konce hřebíků zahnuty k dřevěné části oplocenky.

Spodní ráhna u drátěných oplocenek (160 cm, 180 cm, 200 cm, 220 cm) budou umístěna 10 - 40 cm nad
terénem (dle místních podmínek), připevněna k pletivu na dvou místech drátem nebo hřebíkem (vrutem
— pozinkované sloupky). Rozměry ráhna: tyčovina (délka 350 cm, na slabším konci 7 cm).

Kolík k přichycení pletiva — průměr min. 7 cm, délka min. 50 cm —zatlučen v rostlé zemi min. 40 cm.

Součástí stavby oplocenky do 100 m délky plotu je zbudování jednoho oboustranného žebříku (tvar
písmene A) nebo branky. U oplocenek s délkou plotu větší než 100 m je součástí stavby zbudování dvou
oboustranných žebříků nebo dvou branek v protilehlých rozích oplocenky. Stojné díly žebříků
odpovídají parametrům sloupků, příčky dle parametrů vzpěr oplocenky. Žebřík je spojen hřebíkem se
sloupkem oplocenky. Žebřík bude mít vždy jedno ráhno delší, sloužící k zachycení při vstupu do
oplocenky a minimálně čtyři schůdky. Vstupní vrátka a žebřík u drátěných oplocenek budou mít vstup
o šířce min. 100 cm.
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Pf'iloha 6. P5 KATALOG PRO OPLOCENKY P0U21VANE PR1 MECHANICKE
OCHRANE MLADYCH LESNiCH POROSTU
P10 véechny typy oplocenek:

V P111020 0. Z2 — 051211111 1111011112100 111011011 byt parametry op1000110k 2111011011)! 110bo 11p10511011y pouze
v ,,0dz°zvodne”nycl7 pl’z’padech“. V popisu typfi oplocenek jsou 102111éry dfevénych 021511 11v21dény bez
kfuy. Stfedni p11°1111ér je uvédén 11 11010211111111113'1011 1y01 21 kfili’l; 1111111111211111 5111a 11 p111021°1 a 102111111111151011
1y61.

Obecué poiadavky 11a dfevéné 11011500110111 prvky:
- dfeviny 10d1°1 SM, BO, MD, DB, AK, JL, JS;
— d11vi b0211n110by a 1110011211110ke'110 p0§k020111 (k10111 10211 p0 odvétvovéni); 5p0d111 02151

51011pk1°1 v délce 0 10 0111 vét§1 1102.10 221111011b0111 sloupku 111u51 byt v pfipadé SM a B0
op211011a 11a dfevo 110bo 0dk0111él1a 21 p0110110vél121 v110d11y111 prostfedkeln;

- 1105110' k1°11y MD, DB, AK, JL, JS 111011011 byt podélné 102117111110 (111111. 5111121 5pod111110 k011ce
10211311110110 kfilu — 12 0111)

- délka k1°1111 1111151 byt 1111111111211110 o 50 0111 deléi, 1102,10 vy'éka p1011v21 (0p100011lxy);
- dira pro sloupek bude vyvrl‘éna 110bo vybrz’ma 13900111, v pfipadé v110d11y011 p0d1111110k je

preferovanou 11211121111011 221111100111 1111111 do ,105110’“ 20111111y, sloupek 1111151 byl p0v11é
11k01v011;

- sp0d111 511211121 vzpér bude 1111011101121 v 201111 121k, aby 11011101110 dojit k jejimu posunu.

Ob0011é doporuéeni k p02111k0va11yn1 k011511uk0111111 prkun (sloupky):
— pro sloupky 110111 11u111é pfedvrtévéni dér, preferovanou 11211121111011 je zatloukat d0 ,,105110'“

20111111y, sloupek 1111151 byt p0v11é ukolven.

ebiky pouiité 1121 k011slrukce jsou o 100 % d01§1 1102 p11°1111ér pf‘itloukaného 111a1011211u, 1110b1ky budou
dolluéeny, vyénivajici k01100 1110b1k1°1 2211111111y k dfevéné 021511 oplocenky.

Sp0d111 121111121 11 d1é10115/011 0p100011ek (160 0111, 180 0111, 200 0111, 2200111) b11d0111111115101121 10 - 40 0111 11ad
1010110111 ((110 111151111011 p0d1111110k), pfipevnéna k p1011vu 1121 dvou 1111510011 d12110111 110bo 1110b1k0111 (1111110111
— pozinkovane’ sloupky). Roz111éry 121111121: 131001111121 (délka 350 0111, 1121 slab§1111 k01101 7 0111).

Kolik k pf‘ichycen1 pletiva — prfunér 111111. 7 0111, délka 111111. 50 0111 — 2a11u0011 v 105110 201111 111111. 40 0111.
8011021511 stavby 0p100011ky do 100 111 délky p10111 je 2bud0vé111 j0d110110 0bo11511211111él10 20b11ku (tvar
p151110110 A) 110bo branky. U oplocenek 5 délkou plot11v01§11102 100 111je 5011021511 stavby zbudovéni dvou
0b0u511a111157011 iebfikfi 110b0 dvou branek v protilehlych 1021011 0p100011ky. Slojné dily 20b11k1°1
odpovidaji parametrfun sloupkfi, pfiéky dle pa1a1110111°1 vzpér oplocenlqr. Zebfik je spojen 1110b1k0111 50
sloupkem oplocenlcy. Zebfik bude 11111 vidy j0d110 12111110 d0151, 510112101 k 221011y00111 p11 vslupu do
0p100011ky 2] 1111111111211110 étyfi schfidky. V5111p111 1112111121 21 Zebfik 11 dré1é11y011 0p1000110k budou 11111 vstup
0 51100 111111. 100 0111.

Dcfin0v2’1111 konstljukénich prvkii 0plocenek
1:115:11 11:1 w, ash! . - , V “111111511111; 2 . , ,,
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F1111k0111 prvky P1111 vl2151111 11001 0p100011ky pletivo, 121111121, plotovky
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Příloha č. PS KATALOG PRO OPLOCENKY POUŽÍVANÉ PŘI MECHANICKÉ

OCHRANĚ MLADÝCH LESNÍCH POROSTŮ

Pro všechny typy oplocenek:

V Příloze č. Z2 — Ostatní informace mohou být parametry oplocenek změněny nebo upřesněny pouze
V „odůvodněných případech“. V popisu typů oplocenek jsou rozměry dřevěných částí uváděny bez
kůry. Střední průměr je uváděn u nerozmítnutých tyčí a kůlů; minimální šířka u přířezů a rozmitnutych
tyčí.

Obecné požadavky na dřevěné konstrukční prvky:

- © dřeviny rodů SM, BO, MD, DB, AK, JL, JS:
- © dříví bez hniloby a mechanického poškození (krom řezů po odvětvování); spodní část

sloupků v délce o 10 cm větší než je zahloubení sloupku musí být v případě SM a BO
opálena na dřevo nebo odkorněna a penetrována vhodným prostředkem;

- © nosné kůly MD, DB, AK, JL, JS mohou být podélně rozříznuté (min. šířka spodního konce
rozříznutého kůlu — 12 cm)

- © délka kůlu musí být minimálně o 50 cm delší, než je výška pletiva (oplocenky);
- © díra pro sloupek bude vyvrtána nebo vybrána rýčem, v případě vhodných podmínek je

preferovanou variantou zatlučení kůlů do „rostlé“ zeminy, sloupek musí být pevně
ukotven;

- © spodní strana vzpěr bude ukotvena v zemi tak, aby nemohlo dojít k jejímu posunu.

Obecné doporučení k pozinkovaným konstrukčním prvkům (sloupky):

- pro sloupky není nutné předvrtávání děr, preferovanou variantou je zatloukat do „rostlé“
zeminy, sloupek musí být pevně ukotven.

Hřebíky použité na konstrukce jsou o 100 % delší než průměr přitloukaného materiálu, hřebíky budou
dotlučeny, vyčnívající konce hřebíků zahnuty k dřevěné části oplocenky.

Spodní ráhna u drátěných oplocenek (160 cm, 180 cm, 200 cm, 220 cm) budou umístěna 10 - 40 cm nad
terénem (dle místních podmínek), připevněna k pletivu na dvou místech drátem nebo hřebíkem (vrutem
— pozinkované sloupky). Rozměry ráhna: tyčovina (délka 350 cm, na slabším konci 7 cm).

Kolík k přichycení pletiva — průměr min. 7 cm, délka min. 50 cm —zatlučen v rostlé zemi min. 40 cm.

Součástí stavby oplocenky do 100 m délky plotu je zbudování jednoho oboustranného žebříku (tvar
písmene A) nebo branky. U oplocenek s délkou plotu větší než 100 m je součástí stavby zbudování dvou
oboustranných žebříků nebo dvou branek v protilehlých rozích oplocenky. Stojné díly žebříků
odpovídají parametrům sloupků, příčky dle parametrů vzpěr oplocenky. Žebřík je spojen hřebíkem se
sloupkem oplocenky. Žebřík bude mít vždy jedno ráhno delší, sloužící k zachycení při vstupu do
oplocenky a minimálně čtyři schůdky. Vstupní vrátka a žebřík u drátěných oplocenek budou mít vstup
o šířce min. 100 cm.
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Příloha č. PS KATALOG PRO OPLOCENKY POUŽÍVANÉ PŘI MECHANICKÉ

OCHRANĚ MLADÝCH LESNÍCH POROSTŮ

Pro všechny typy oplocenek:

V Příloze č. Z2 — Ostatní informace mohou být parametry oplocenek změněny nebo upřesněny pouze
V „odůvodněných případech“. V popisu typů oplocenek jsou rozměry dřevěných částí uváděny bez
kůry. Střední průměr je uváděn u nerozmítnutých tyčí a kůlů; minimální šířka u přířezů a rozmitnutych
tyčí.

Obecné požadavky na dřevěné konstrukční prvky:

- © dřeviny rodů SM, BO, MD, DB, AK, JL, JS:
- © dříví bez hniloby a mechanického poškození (krom řezů po odvětvování); spodní část

sloupků v délce o 10 cm větší než je zahloubení sloupku musí být v případě SM a BO
opálena na dřevo nebo odkorněna a penetrována vhodným prostředkem;

- © nosné kůly MD, DB, AK, JL, JS mohou být podélně rozříznuté (min. šířka spodního konce
rozříznutého kůlu — 12 cm)

- © délka kůlu musí být minimálně o 50 cm delší, než je výška pletiva (oplocenky);
- © díra pro sloupek bude vyvrtána nebo vybrána rýčem, v případě vhodných podmínek je

preferovanou variantou zatlučení kůlů do „rostlé“ zeminy, sloupek musí být pevně
ukotven;

- © spodní strana vzpěr bude ukotvena v zemi tak, aby nemohlo dojít k jejímu posunu.

Obecné doporučení k pozinkovaným konstrukčním prvkům (sloupky):

- pro sloupky není nutné předvrtávání děr, preferovanou variantou je zatloukat do „rostlé“
zeminy, sloupek musí být pevně ukotven.

Hřebíky použité na konstrukce jsou o 100 % delší než průměr přitloukaného materiálu, hřebíky budou
dotlučeny, vyčnívající konce hřebíků zahnuty k dřevěné části oplocenky.

Spodní ráhna u drátěných oplocenek (160 cm, 180 cm, 200 cm, 220 cm) budou umístěna 10 - 40 cm nad
terénem (dle místních podmínek), připevněna k pletivu na dvou místech drátem nebo hřebíkem (vrutem
— pozinkované sloupky). Rozměry ráhna: tyčovina (délka 350 cm, na slabším konci 7 cm).

Kolík k přichycení pletiva — průměr min. 7 cm, délka min. 50 cm —zatlučen v rostlé zemi min. 40 cm.

Součástí stavby oplocenky do 100 m délky plotu je zbudování jednoho oboustranného žebříku (tvar
písmene A) nebo branky. U oplocenek s délkou plotu větší než 100 m je součástí stavby zbudování dvou
oboustranných žebříků nebo dvou branek v protilehlých rozích oplocenky. Stojné díly žebříků
odpovídají parametrům sloupků, příčky dle parametrů vzpěr oplocenky. Žebřík je spojen hřebíkem se
sloupkem oplocenky. Žebřík bude mít vždy jedno ráhno delší, sloužící k zachycení při vstupu do
oplocenky a minimálně čtyři schůdky. Vstupní vrátka a žebřík u drátěných oplocenek budou mít vstup
o šířce min. 100 cm.
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Pf'iloha 6. P5 KATALOG PRO OPLOCENKY P0U21VANE PR1 MECHANICKE
OCHRANE MLADYCH LESNiCH POROSTU
P10 véechny typy oplocenek:

V P111020 0. Z2 — 051211111 1111011112100 111011011 byt parametry op1000110k 2111011011)! 110bo 11p10511011y pouze
v ,,0dz°zvodne”nycl7 pl’z’padech“. V popisu typfi oplocenek jsou 102111éry dfevénych 021511 11v21dény bez
kfuy. Stfedni p11°1111ér je uvédén 11 11010211111111113'1011 1y01 21 kfili’l; 1111111111211111 5111a 11 p111021°1 a 102111111111151011
1y61.

Obecué poiadavky 11a dfevéné 11011500110111 prvky:
- dfeviny 10d1°1 SM, BO, MD, DB, AK, JL, JS;
— d11vi b0211n110by a 1110011211110ke'110 p0§k020111 (k10111 10211 p0 odvétvovéni); 5p0d111 02151

51011pk1°1 v délce 0 10 0111 vét§1 1102.10 221111011b0111 sloupku 111u51 byt v pfipadé SM a B0
op211011a 11a dfevo 110bo 0dk0111él1a 21 p0110110vél121 v110d11y111 prostfedkeln;

- 1105110' k1°11y MD, DB, AK, JL, JS 111011011 byt podélné 102117111110 (111111. 5111121 5pod111110 k011ce
10211311110110 kfilu — 12 0111)

- délka k1°1111 1111151 byt 1111111111211110 o 50 0111 deléi, 1102,10 vy'éka p1011v21 (0p100011lxy);
- dira pro sloupek bude vyvrl‘éna 110bo vybrz’ma 13900111, v pfipadé v110d11y011 p0d1111110k je

preferovanou 11211121111011 221111100111 1111111 do ,105110’“ 20111111y, sloupek 1111151 byl p0v11é
11k01v011;

- sp0d111 511211121 vzpér bude 1111011101121 v 201111 121k, aby 11011101110 dojit k jejimu posunu.

Ob0011é doporuéeni k p02111k0va11yn1 k011511uk0111111 prkun (sloupky):
— pro sloupky 110111 11u111é pfedvrtévéni dér, preferovanou 11211121111011 je zatloukat d0 ,,105110'“

20111111y, sloupek 1111151 byt p0v11é ukolven.

ebiky pouiité 1121 k011slrukce jsou o 100 % d01§1 1102 p11°1111ér pf‘itloukaného 111a1011211u, 1110b1ky budou
dolluéeny, vyénivajici k01100 1110b1k1°1 2211111111y k dfevéné 021511 oplocenky.

Sp0d111 121111121 11 d1é10115/011 0p100011ek (160 0111, 180 0111, 200 0111, 2200111) b11d0111111115101121 10 - 40 0111 11ad
1010110111 ((110 111151111011 p0d1111110k), pfipevnéna k p1011vu 1121 dvou 1111510011 d12110111 110bo 1110b1k0111 (1111110111
— pozinkovane’ sloupky). Roz111éry 121111121: 131001111121 (délka 350 0111, 1121 slab§1111 k01101 7 0111).

Kolik k pf‘ichycen1 pletiva — prfunér 111111. 7 0111, délka 111111. 50 0111 — 2a11u0011 v 105110 201111 111111. 40 0111.
8011021511 stavby 0p100011ky do 100 111 délky p10111 je 2bud0vé111 j0d110110 0bo11511211111él10 20b11ku (tvar
p151110110 A) 110bo branky. U oplocenek 5 délkou plot11v01§11102 100 111je 5011021511 stavby zbudovéni dvou
0b0u511a111157011 iebfikfi 110b0 dvou branek v protilehlych 1021011 0p100011ky. Slojné dily 20b11k1°1
odpovidaji parametrfun sloupkfi, pfiéky dle pa1a1110111°1 vzpér oplocenlqr. Zebfik je spojen 1110b1k0111 50
sloupkem oplocenlcy. Zebfik bude 11111 vidy j0d110 12111110 d0151, 510112101 k 221011y00111 p11 vslupu do
0p100011ky 2] 1111111111211110 étyfi schfidky. V5111p111 1112111121 21 Zebfik 11 dré1é11y011 0p1000110k budou 11111 vstup
0 51100 111111. 100 0111.

Dcfin0v2’1111 konstljukénich prvkii 0plocenek
1:115:11 11:1 w, ash! . - , V “111111511111; 2 . , ,,

, , 5 , k1°11y, 11051121 121111121, nosné sloupky, nosnéN05110 prvlq' Nesou f1111k0111 prvky vzpéry
F1111k0111 prvky P1111 vl2151111 11001 0p100011ky pletivo, 121111121, plotovky
Zpevfiujici prvky Zp0v1‘1uji f1111k0111 prvky pfiéné 12111113, stfedové sloupky, drét
Stabilizaéni Zaji§fuj1 stabilitu k01151111k00 y
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Pf'iloha 6. P5 KATALOG PRO OPLOCENKY P0U21VANE PR1 MECHANICKE
OCHRANE MLADYCH LESNiCH POROSTU
P10 véechny typy oplocenek:

V P111020 0. Z2 — 051211111 1111011112100 111011011 byt parametry op1000110k 2111011011)! 110bo 11p10511011y pouze
v ,,0dz°zvodne”nycl7 pl’z’padech“. V popisu typfi oplocenek jsou 102111éry dfevénych 021511 11v21dény bez
kfuy. Stfedni p11°1111ér je uvédén 11 11010211111111113'1011 1y01 21 kfili’l; 1111111111211111 5111a 11 p111021°1 a 102111111111151011
1y61.

Obecué poiadavky 11a dfevéné 11011500110111 prvky:
- dfeviny 10d1°1 SM, BO, MD, DB, AK, JL, JS;
— d11vi b0211n110by a 1110011211110ke'110 p0§k020111 (k10111 10211 p0 odvétvovéni); 5p0d111 02151

51011pk1°1 v délce 0 10 0111 vét§1 1102.10 221111011b0111 sloupku 111u51 byt v pfipadé SM a B0
op211011a 11a dfevo 110bo 0dk0111él1a 21 p0110110vél121 v110d11y111 prostfedkeln;

- 1105110' k1°11y MD, DB, AK, JL, JS 111011011 byt podélné 102117111110 (111111. 5111121 5pod111110 k011ce
10211311110110 kfilu — 12 0111)

- délka k1°1111 1111151 byt 1111111111211110 o 50 0111 deléi, 1102,10 vy'éka p1011v21 (0p100011lxy);
- dira pro sloupek bude vyvrl‘éna 110bo vybrz’ma 13900111, v pfipadé v110d11y011 p0d1111110k je

preferovanou 11211121111011 221111100111 1111111 do ,105110’“ 20111111y, sloupek 1111151 byl p0v11é
11k01v011;

- sp0d111 511211121 vzpér bude 1111011101121 v 201111 121k, aby 11011101110 dojit k jejimu posunu.

Ob0011é doporuéeni k p02111k0va11yn1 k011511uk0111111 prkun (sloupky):
— pro sloupky 110111 11u111é pfedvrtévéni dér, preferovanou 11211121111011 je zatloukat d0 ,,105110'“

20111111y, sloupek 1111151 byt p0v11é ukolven.

ebiky pouiité 1121 k011slrukce jsou o 100 % d01§1 1102 p11°1111ér pf‘itloukaného 111a1011211u, 1110b1ky budou
dolluéeny, vyénivajici k01100 1110b1k1°1 2211111111y k dfevéné 021511 oplocenky.

Sp0d111 121111121 11 d1é10115/011 0p100011ek (160 0111, 180 0111, 200 0111, 2200111) b11d0111111115101121 10 - 40 0111 11ad
1010110111 ((110 111151111011 p0d1111110k), pfipevnéna k p1011vu 1121 dvou 1111510011 d12110111 110bo 1110b1k0111 (1111110111
— pozinkovane’ sloupky). Roz111éry 121111121: 131001111121 (délka 350 0111, 1121 slab§1111 k01101 7 0111).

Kolik k pf‘ichycen1 pletiva — prfunér 111111. 7 0111, délka 111111. 50 0111 — 2a11u0011 v 105110 201111 111111. 40 0111.
8011021511 stavby 0p100011ky do 100 111 délky p10111 je 2bud0vé111 j0d110110 0bo11511211111él10 20b11ku (tvar
p151110110 A) 110bo branky. U oplocenek 5 délkou plot11v01§11102 100 111je 5011021511 stavby zbudovéni dvou
0b0u511a111157011 iebfikfi 110b0 dvou branek v protilehlych 1021011 0p100011ky. Slojné dily 20b11k1°1
odpovidaji parametrfun sloupkfi, pfiéky dle pa1a1110111°1 vzpér oplocenlqr. Zebfik je spojen 1110b1k0111 50
sloupkem oplocenlcy. Zebfik bude 11111 vidy j0d110 12111110 d0151, 510112101 k 221011y00111 p11 vslupu do
0p100011ky 2] 1111111111211110 étyfi schfidky. V5111p111 1112111121 21 Zebfik 11 dré1é11y011 0p1000110k budou 11111 vstup
0 51100 111111. 100 0111.

Dcfin0v2’1111 konstljukénich prvkii 0plocenek
1:115:11 11:1 w, ash! . - , V “111111511111; 2 . , ,,
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Příloha č. PS KATALOG PRO OPLOCENKY POUŽÍVANÉ PŘI MECHANICKÉ

OCHRANĚ MLADÝCH LESNÍCH POROSTŮ

Pro všechny typy oplocenek:

V Příloze č. Z2 — Ostatní informace mohou být parametry oplocenek změněny nebo upřesněny pouze
V „odůvodněných případech“. V popisu typů oplocenek jsou rozměry dřevěných částí uváděny bez
kůry. Střední průměr je uváděn u nerozmítnutých tyčí a kůlů; minimální šířka u přířezů a rozmitnutych
tyčí.

Obecné požadavky na dřevěné konstrukční prvky:

- © dřeviny rodů SM, BO, MD, DB, AK, JL, JS:
- © dříví bez hniloby a mechanického poškození (krom řezů po odvětvování); spodní část

sloupků v délce o 10 cm větší než je zahloubení sloupku musí být v případě SM a BO
opálena na dřevo nebo odkorněna a penetrována vhodným prostředkem;

- © nosné kůly MD, DB, AK, JL, JS mohou být podélně rozříznuté (min. šířka spodního konce
rozříznutého kůlu — 12 cm)

- © délka kůlu musí být minimálně o 50 cm delší, než je výška pletiva (oplocenky);
- © díra pro sloupek bude vyvrtána nebo vybrána rýčem, v případě vhodných podmínek je

preferovanou variantou zatlučení kůlů do „rostlé“ zeminy, sloupek musí být pevně
ukotven;

- © spodní strana vzpěr bude ukotvena v zemi tak, aby nemohlo dojít k jejímu posunu.

Obecné doporučení k pozinkovaným konstrukčním prvkům (sloupky):

- pro sloupky není nutné předvrtávání děr, preferovanou variantou je zatloukat do „rostlé“
zeminy, sloupek musí být pevně ukotven.

Hřebíky použité na konstrukce jsou o 100 % delší než průměr přitloukaného materiálu, hřebíky budou
dotlučeny, vyčnívající konce hřebíků zahnuty k dřevěné části oplocenky.

Spodní ráhna u drátěných oplocenek (160 cm, 180 cm, 200 cm, 220 cm) budou umístěna 10 - 40 cm nad
terénem (dle místních podmínek), připevněna k pletivu na dvou místech drátem nebo hřebíkem (vrutem
— pozinkované sloupky). Rozměry ráhna: tyčovina (délka 350 cm, na slabším konci 7 cm).

Kolík k přichycení pletiva — průměr min. 7 cm, délka min. 50 cm —zatlučen v rostlé zemi min. 40 cm.

Součástí stavby oplocenky do 100 m délky plotu je zbudování jednoho oboustranného žebříku (tvar
písmene A) nebo branky. U oplocenek s délkou plotu větší než 100 m je součástí stavby zbudování dvou
oboustranných žebříků nebo dvou branek v protilehlých rozích oplocenky. Stojné díly žebříků
odpovídají parametrům sloupků, příčky dle parametrů vzpěr oplocenky. Žebřík je spojen hřebíkem se
sloupkem oplocenky. Žebřík bude mít vždy jedno ráhno delší, sloužící k zachycení při vstupu do
oplocenky a minimálně čtyři schůdky. Vstupní vrátka a žebřík u drátěných oplocenek budou mít vstup
o šířce min. 100 cm.
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Příloha č. PS KATALOG PRO OPLOCENKY POUŽÍVANÉ PŘI MECHANICKÉ

OCHRANĚ MLADÝCH LESNÍCH POROSTŮ

Pro všechny typy oplocenek:

V Příloze č. Z2 — Ostatní informace mohou být parametry oplocenek změněny nebo upřesněny pouze
V „odůvodněných případech“. V popisu typů oplocenek jsou rozměry dřevěných částí uváděny bez
kůry. Střední průměr je uváděn u nerozmítnutých tyčí a kůlů; minimální šířka u přířezů a rozmitnutych
tyčí.

Obecné požadavky na dřevěné konstrukční prvky:

- © dřeviny rodů SM, BO, MD, DB, AK, JL, JS:
- © dříví bez hniloby a mechanického poškození (krom řezů po odvětvování); spodní část

sloupků v délce o 10 cm větší než je zahloubení sloupku musí být v případě SM a BO
opálena na dřevo nebo odkorněna a penetrována vhodným prostředkem;

- © nosné kůly MD, DB, AK, JL, JS mohou být podélně rozříznuté (min. šířka spodního konce
rozříznutého kůlu — 12 cm)

- © délka kůlu musí být minimálně o 50 cm delší, než je výška pletiva (oplocenky);
- © díra pro sloupek bude vyvrtána nebo vybrána rýčem, v případě vhodných podmínek je

preferovanou variantou zatlučení kůlů do „rostlé“ zeminy, sloupek musí být pevně
ukotven;

- © spodní strana vzpěr bude ukotvena v zemi tak, aby nemohlo dojít k jejímu posunu.

Obecné doporučení k pozinkovaným konstrukčním prvkům (sloupky):

- pro sloupky není nutné předvrtávání děr, preferovanou variantou je zatloukat do „rostlé“
zeminy, sloupek musí být pevně ukotven.

Hřebíky použité na konstrukce jsou o 100 % delší než průměr přitloukaného materiálu, hřebíky budou
dotlučeny, vyčnívající konce hřebíků zahnuty k dřevěné části oplocenky.

Spodní ráhna u drátěných oplocenek (160 cm, 180 cm, 200 cm, 220 cm) budou umístěna 10 - 40 cm nad
terénem (dle místních podmínek), připevněna k pletivu na dvou místech drátem nebo hřebíkem (vrutem
— pozinkované sloupky). Rozměry ráhna: tyčovina (délka 350 cm, na slabším konci 7 cm).

Kolík k přichycení pletiva — průměr min. 7 cm, délka min. 50 cm —zatlučen v rostlé zemi min. 40 cm.

Součástí stavby oplocenky do 100 m délky plotu je zbudování jednoho oboustranného žebříku (tvar
písmene A) nebo branky. U oplocenek s délkou plotu větší než 100 m je součástí stavby zbudování dvou
oboustranných žebříků nebo dvou branek v protilehlých rozích oplocenky. Stojné díly žebříků
odpovídají parametrům sloupků, příčky dle parametrů vzpěr oplocenky. Žebřík je spojen hřebíkem se
sloupkem oplocenky. Žebřík bude mít vždy jedno ráhno delší, sloužící k zachycení při vstupu do
oplocenky a minimálně čtyři schůdky. Vstupní vrátka a žebřík u drátěných oplocenek budou mít vstup
o šířce min. 100 cm.
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Pf'iloha 6. P5 KATALOG PRO OPLOCENKY P0U21VANE PR1 MECHANICKE
OCHRANE MLADYCH LESNiCH POROSTU
P10 véechny typy oplocenek:

V P111020 0. Z2 — 051211111 1111011112100 111011011 byt parametry op1000110k 2111011011)! 110bo 11p10511011y pouze
v ,,0dz°zvodne”nycl7 pl’z’padech“. V popisu typfi oplocenek jsou 102111éry dfevénych 021511 11v21dény bez
kfuy. Stfedni p11°1111ér je uvédén 11 11010211111111113'1011 1y01 21 kfili’l; 1111111111211111 5111a 11 p111021°1 a 102111111111151011
1y61.

Obecué poiadavky 11a dfevéné 11011500110111 prvky:
- dfeviny 10d1°1 SM, BO, MD, DB, AK, JL, JS;
— d11vi b0211n110by a 1110011211110ke'110 p0§k020111 (k10111 10211 p0 odvétvovéni); 5p0d111 02151

51011pk1°1 v délce 0 10 0111 vét§1 1102.10 221111011b0111 sloupku 111u51 byt v pfipadé SM a B0
op211011a 11a dfevo 110bo 0dk0111él1a 21 p0110110vél121 v110d11y111 prostfedkeln;

- 1105110' k1°11y MD, DB, AK, JL, JS 111011011 byt podélné 102117111110 (111111. 5111121 5pod111110 k011ce
10211311110110 kfilu — 12 0111)

- délka k1°1111 1111151 byt 1111111111211110 o 50 0111 deléi, 1102,10 vy'éka p1011v21 (0p100011lxy);
- dira pro sloupek bude vyvrl‘éna 110bo vybrz’ma 13900111, v pfipadé v110d11y011 p0d1111110k je

preferovanou 11211121111011 221111100111 1111111 do ,105110’“ 20111111y, sloupek 1111151 byl p0v11é
11k01v011;

- sp0d111 511211121 vzpér bude 1111011101121 v 201111 121k, aby 11011101110 dojit k jejimu posunu.

Ob0011é doporuéeni k p02111k0va11yn1 k011511uk0111111 prkun (sloupky):
— pro sloupky 110111 11u111é pfedvrtévéni dér, preferovanou 11211121111011 je zatloukat d0 ,,105110'“

20111111y, sloupek 1111151 byt p0v11é ukolven.

ebiky pouiité 1121 k011slrukce jsou o 100 % d01§1 1102 p11°1111ér pf‘itloukaného 111a1011211u, 1110b1ky budou
dolluéeny, vyénivajici k01100 1110b1k1°1 2211111111y k dfevéné 021511 oplocenky.

Sp0d111 121111121 11 d1é10115/011 0p100011ek (160 0111, 180 0111, 200 0111, 2200111) b11d0111111115101121 10 - 40 0111 11ad
1010110111 ((110 111151111011 p0d1111110k), pfipevnéna k p1011vu 1121 dvou 1111510011 d12110111 110bo 1110b1k0111 (1111110111
— pozinkovane’ sloupky). Roz111éry 121111121: 131001111121 (délka 350 0111, 1121 slab§1111 k01101 7 0111).

Kolik k pf‘ichycen1 pletiva — prfunér 111111. 7 0111, délka 111111. 50 0111 — 2a11u0011 v 105110 201111 111111. 40 0111.
8011021511 stavby 0p100011ky do 100 111 délky p10111 je 2bud0vé111 j0d110110 0bo11511211111él10 20b11ku (tvar
p151110110 A) 110bo branky. U oplocenek 5 délkou plot11v01§11102 100 111je 5011021511 stavby zbudovéni dvou
0b0u511a111157011 iebfikfi 110b0 dvou branek v protilehlych 1021011 0p100011ky. Slojné dily 20b11k1°1
odpovidaji parametrfun sloupkfi, pfiéky dle pa1a1110111°1 vzpér oplocenlqr. Zebfik je spojen 1110b1k0111 50
sloupkem oplocenlcy. Zebfik bude 11111 vidy j0d110 12111110 d0151, 510112101 k 221011y00111 p11 vslupu do
0p100011ky 2] 1111111111211110 étyfi schfidky. V5111p111 1112111121 21 Zebfik 11 dré1é11y011 0p1000110k budou 11111 vstup
0 51100 111111. 100 0111.

Dcfin0v2’1111 konstljukénich prvkii 0plocenek
1:115:11 11:1 w, ash! . - , V “111111511111; 2 . , ,,

, , 5 , k1°11y, 11051121 121111121, nosné sloupky, nosnéN05110 prvlq' Nesou f1111k0111 prvky vzpéry
F1111k0111 prvky P1111 vl2151111 11001 0p100011ky pletivo, 121111121, plotovky
Zpevfiujici prvky Zp0v1‘1uji f1111k0111 prvky pfiéné 12111113, stfedové sloupky, drét
Stabilizaéni Zaji§fuj1 stabilitu k01151111k00 y

, vzperyprly oplocenky
Branky:
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Příloha č. PS KATALOG PRO OPLOCENKY POUŽÍVANÉ PŘI MECHANICKÉ

OCHRANĚ MLADÝCH LESNÍCH POROSTŮ

Pro všechny typy oplocenek:

V Příloze č. Z2 — Ostatní informace mohou být parametry oplocenek změněny nebo upřesněny pouze
V „odůvodněných případech“. V popisu typů oplocenek jsou rozměry dřevěných částí uváděny bez
kůry. Střední průměr je uváděn u nerozmítnutých tyčí a kůlů; minimální šířka u přířezů a rozmitnutych
tyčí.

Obecné požadavky na dřevěné konstrukční prvky:

- © dřeviny rodů SM, BO, MD, DB, AK, JL, JS:
- © dříví bez hniloby a mechanického poškození (krom řezů po odvětvování); spodní část

sloupků v délce o 10 cm větší než je zahloubení sloupku musí být v případě SM a BO
opálena na dřevo nebo odkorněna a penetrována vhodným prostředkem;

- © nosné kůly MD, DB, AK, JL, JS mohou být podélně rozříznuté (min. šířka spodního konce
rozříznutého kůlu — 12 cm)

- © délka kůlu musí být minimálně o 50 cm delší, než je výška pletiva (oplocenky);
- © díra pro sloupek bude vyvrtána nebo vybrána rýčem, v případě vhodných podmínek je

preferovanou variantou zatlučení kůlů do „rostlé“ zeminy, sloupek musí být pevně
ukotven;

- © spodní strana vzpěr bude ukotvena v zemi tak, aby nemohlo dojít k jejímu posunu.

Obecné doporučení k pozinkovaným konstrukčním prvkům (sloupky):

- pro sloupky není nutné předvrtávání děr, preferovanou variantou je zatloukat do „rostlé“
zeminy, sloupek musí být pevně ukotven.

Hřebíky použité na konstrukce jsou o 100 % delší než průměr přitloukaného materiálu, hřebíky budou
dotlučeny, vyčnívající konce hřebíků zahnuty k dřevěné části oplocenky.

Spodní ráhna u drátěných oplocenek (160 cm, 180 cm, 200 cm, 220 cm) budou umístěna 10 - 40 cm nad
terénem (dle místních podmínek), připevněna k pletivu na dvou místech drátem nebo hřebíkem (vrutem
— pozinkované sloupky). Rozměry ráhna: tyčovina (délka 350 cm, na slabším konci 7 cm).

Kolík k přichycení pletiva — průměr min. 7 cm, délka min. 50 cm —zatlučen v rostlé zemi min. 40 cm.

Součástí stavby oplocenky do 100 m délky plotu je zbudování jednoho oboustranného žebříku (tvar
písmene A) nebo branky. U oplocenek s délkou plotu větší než 100 m je součástí stavby zbudování dvou
oboustranných žebříků nebo dvou branek v protilehlých rozích oplocenky. Stojné díly žebříků
odpovídají parametrům sloupků, příčky dle parametrů vzpěr oplocenky. Žebřík je spojen hřebíkem se
sloupkem oplocenky. Žebřík bude mít vždy jedno ráhno delší, sloužící k zachycení při vstupu do
oplocenky a minimálně čtyři schůdky. Vstupní vrátka a žebřík u drátěných oplocenek budou mít vstup
o šířce min. 100 cm.
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Příloha č. PS KATALOG PRO OPLOCENKY POUŽÍVANÉ PŘI MECHANICKÉ

OCHRANĚ MLADÝCH LESNÍCH POROSTŮ

Pro všechny typy oplocenek:

V Příloze č. Z2 — Ostatní informace mohou být parametry oplocenek změněny nebo upřesněny pouze
V „odůvodněných případech“. V popisu typů oplocenek jsou rozměry dřevěných částí uváděny bez
kůry. Střední průměr je uváděn u nerozmítnutých tyčí a kůlů; minimální šířka u přířezů a rozmitnutych
tyčí.

Obecné požadavky na dřevěné konstrukční prvky:

- © dřeviny rodů SM, BO, MD, DB, AK, JL, JS:
- © dříví bez hniloby a mechanického poškození (krom řezů po odvětvování); spodní část

sloupků v délce o 10 cm větší než je zahloubení sloupku musí být v případě SM a BO
opálena na dřevo nebo odkorněna a penetrována vhodným prostředkem;

- © nosné kůly MD, DB, AK, JL, JS mohou být podélně rozříznuté (min. šířka spodního konce
rozříznutého kůlu — 12 cm)

- © délka kůlu musí být minimálně o 50 cm delší, než je výška pletiva (oplocenky);
- © díra pro sloupek bude vyvrtána nebo vybrána rýčem, v případě vhodných podmínek je

preferovanou variantou zatlučení kůlů do „rostlé“ zeminy, sloupek musí být pevně
ukotven;

- © spodní strana vzpěr bude ukotvena v zemi tak, aby nemohlo dojít k jejímu posunu.

Obecné doporučení k pozinkovaným konstrukčním prvkům (sloupky):

- pro sloupky není nutné předvrtávání děr, preferovanou variantou je zatloukat do „rostlé“
zeminy, sloupek musí být pevně ukotven.

Hřebíky použité na konstrukce jsou o 100 % delší než průměr přitloukaného materiálu, hřebíky budou
dotlučeny, vyčnívající konce hřebíků zahnuty k dřevěné části oplocenky.

Spodní ráhna u drátěných oplocenek (160 cm, 180 cm, 200 cm, 220 cm) budou umístěna 10 - 40 cm nad
terénem (dle místních podmínek), připevněna k pletivu na dvou místech drátem nebo hřebíkem (vrutem
— pozinkované sloupky). Rozměry ráhna: tyčovina (délka 350 cm, na slabším konci 7 cm).

Kolík k přichycení pletiva — průměr min. 7 cm, délka min. 50 cm —zatlučen v rostlé zemi min. 40 cm.

Součástí stavby oplocenky do 100 m délky plotu je zbudování jednoho oboustranného žebříku (tvar
písmene A) nebo branky. U oplocenek s délkou plotu větší než 100 m je součástí stavby zbudování dvou
oboustranných žebříků nebo dvou branek v protilehlých rozích oplocenky. Stojné díly žebříků
odpovídají parametrům sloupků, příčky dle parametrů vzpěr oplocenky. Žebřík je spojen hřebíkem se
sloupkem oplocenky. Žebřík bude mít vždy jedno ráhno delší, sloužící k zachycení při vstupu do
oplocenky a minimálně čtyři schůdky. Vstupní vrátka a žebřík u drátěných oplocenek budou mít vstup
o šířce min. 100 cm.

 

   
: i kůly, nosná ráhna, nosné sloupky, nosné

Nosné prvky Nesou funkční prvky > : PY:
vzpěry

Funkční prvky — Plní vlastní účel oplocenky pletivo, ráhna, plotovky

Zpevňující prvky Zpevňují funkční prvky příčná ráhna, středové sloupky, drát

Stabilizační Zajišťují stabilitu konstrukce y
. vzpóry

pryky oplocenky

Branky:
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Pf'iloha 6. P5 KATALOG PRO OPLOCENKY P0U21VANE PR1 MECHANICKE
OCHRANE MLADYCH LESNiCH POROSTU
P10 véechny typy oplocenek:

V P111020 0. Z2 — 051211111 1111011112100 111011011 byt parametry op1000110k 2111011011)! 110bo 11p10511011y pouze
v ,,0dz°zvodne”nycl7 pl’z’padech“. V popisu typfi oplocenek jsou 102111éry dfevénych 021511 11v21dény bez
kfuy. Stfedni p11°1111ér je uvédén 11 11010211111111113'1011 1y01 21 kfili’l; 1111111111211111 5111a 11 p111021°1 a 102111111111151011
1y61.

Obecué poiadavky 11a dfevéné 11011500110111 prvky:
- dfeviny 10d1°1 SM, BO, MD, DB, AK, JL, JS;
— d11vi b0211n110by a 1110011211110ke'110 p0§k020111 (k10111 10211 p0 odvétvovéni); 5p0d111 02151

51011pk1°1 v délce 0 10 0111 vét§1 1102.10 221111011b0111 sloupku 111u51 byt v pfipadé SM a B0
op211011a 11a dfevo 110bo 0dk0111él1a 21 p0110110vél121 v110d11y111 prostfedkeln;

- 1105110' k1°11y MD, DB, AK, JL, JS 111011011 byt podélné 102117111110 (111111. 5111121 5pod111110 k011ce
10211311110110 kfilu — 12 0111)

- délka k1°1111 1111151 byt 1111111111211110 o 50 0111 deléi, 1102,10 vy'éka p1011v21 (0p100011lxy);
- dira pro sloupek bude vyvrl‘éna 110bo vybrz’ma 13900111, v pfipadé v110d11y011 p0d1111110k je

preferovanou 11211121111011 221111100111 1111111 do ,105110’“ 20111111y, sloupek 1111151 byl p0v11é
11k01v011;

- sp0d111 511211121 vzpér bude 1111011101121 v 201111 121k, aby 11011101110 dojit k jejimu posunu.

Ob0011é doporuéeni k p02111k0va11yn1 k011511uk0111111 prkun (sloupky):
— pro sloupky 110111 11u111é pfedvrtévéni dér, preferovanou 11211121111011 je zatloukat d0 ,,105110'“

20111111y, sloupek 1111151 byt p0v11é ukolven.

ebiky pouiité 1121 k011slrukce jsou o 100 % d01§1 1102 p11°1111ér pf‘itloukaného 111a1011211u, 1110b1ky budou
dolluéeny, vyénivajici k01100 1110b1k1°1 2211111111y k dfevéné 021511 oplocenky.

Sp0d111 121111121 11 d1é10115/011 0p100011ek (160 0111, 180 0111, 200 0111, 2200111) b11d0111111115101121 10 - 40 0111 11ad
1010110111 ((110 111151111011 p0d1111110k), pfipevnéna k p1011vu 1121 dvou 1111510011 d12110111 110bo 1110b1k0111 (1111110111
— pozinkovane’ sloupky). Roz111éry 121111121: 131001111121 (délka 350 0111, 1121 slab§1111 k01101 7 0111).

Kolik k pf‘ichycen1 pletiva — prfunér 111111. 7 0111, délka 111111. 50 0111 — 2a11u0011 v 105110 201111 111111. 40 0111.
8011021511 stavby 0p100011ky do 100 111 délky p10111 je 2bud0vé111 j0d110110 0bo11511211111él10 20b11ku (tvar
p151110110 A) 110bo branky. U oplocenek 5 délkou plot11v01§11102 100 111je 5011021511 stavby zbudovéni dvou
0b0u511a111157011 iebfikfi 110b0 dvou branek v protilehlych 1021011 0p100011ky. Slojné dily 20b11k1°1
odpovidaji parametrfun sloupkfi, pfiéky dle pa1a1110111°1 vzpér oplocenlqr. Zebfik je spojen 1110b1k0111 50
sloupkem oplocenlcy. Zebfik bude 11111 vidy j0d110 12111110 d0151, 510112101 k 221011y00111 p11 vslupu do
0p100011ky 2] 1111111111211110 étyfi schfidky. V5111p111 1112111121 21 Zebfik 11 dré1é11y011 0p1000110k budou 11111 vstup
0 51100 111111. 100 0111.

Dcfin0v2’1111 konstljukénich prvkii 0plocenek
1:115:11 11:1 w, ash! . - , V “111111511111; 2 . , ,,

, , 5 , k1°11y, 11051121 121111121, nosné sloupky, nosnéN05110 prvlq' Nesou f1111k0111 prvky vzpéry
F1111k0111 prvky P1111 vl2151111 11001 0p100011ky pletivo, 121111121, plotovky
Zpevfiujici prvky Zp0v1‘1uji f1111k0111 prvky pfiéné 12111113, stfedové sloupky, drét
Stabilizaéni Zaji§fuj1 stabilitu k01151111k00 y

, vzperyprly oplocenky
Branky:
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10211311110110 kfilu — 12 0111)

- délka k1°1111 1111151 byt 1111111111211110 o 50 0111 deléi, 1102,10 vy'éka p1011v21 (0p100011lxy);
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11k01v011;

- sp0d111 511211121 vzpér bude 1111011101121 v 201111 121k, aby 11011101110 dojit k jejimu posunu.

Ob0011é doporuéeni k p02111k0va11yn1 k011511uk0111111 prkun (sloupky):
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p151110110 A) 110bo branky. U oplocenek 5 délkou plot11v01§11102 100 111je 5011021511 stavby zbudovéni dvou
0b0u511a111157011 iebfikfi 110b0 dvou branek v protilehlych 1021011 0p100011ky. Slojné dily 20b11k1°1
odpovidaji parametrfun sloupkfi, pfiéky dle pa1a1110111°1 vzpér oplocenlqr. Zebfik je spojen 1110b1k0111 50
sloupkem oplocenlcy. Zebfik bude 11111 vidy j0d110 12111110 d0151, 510112101 k 221011y00111 p11 vslupu do
0p100011ky 2] 1111111111211110 étyfi schfidky. V5111p111 1112111121 21 Zebfik 11 dré1é11y011 0p1000110k budou 11111 vstup
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1:115:11 11:1 w, ash! . - , V “111111511111; 2 . , ,,

, , 5 , k1°11y, 11051121 121111121, nosné sloupky, nosnéN05110 prvlq' Nesou f1111k0111 prvky vzpéry
F1111k0111 prvky P1111 vl2151111 11001 0p100011ky pletivo, 121111121, plotovky
Zpevfiujici prvky Zp0v1‘1uji f1111k0111 prvky pfiéné 12111113, stfedové sloupky, drét
Stabilizaéni Zaji§fuj1 stabilitu k01151111k00 y

, vzperyprly oplocenky
Branky:
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911101121 0. P5 KATALOG PRO OPLOCENKY POUZiVANE PR1 MECHANICKE
OCHRANE MLADY’CH LESNiCH POROSTD
Pro v§cchny typy oploccnck:

V P111020 0. Z2 — 051211111 1111011112100 111011011 1151 paramelry oplocenek 2111011011y 110bo upfesnény pouze
v ,,odz”11’()dnén,1'lcl1 pfipadech“. V popisu 1yp11 op1000110k jsou 10711101}! dfevénych 021511 11v2'1d011y b02
kf1ry. Slfcdni prfimérje 11va'1d011 u 11010211111111113’1011 13/01 21 101111; 1111111111211111 §ifka 11 p111021°1 21 10711111111115011
13101.

Ob00110' poiadavky 11a dfcvéné k01151111k0111 prvky:
- dfeviny rodfi SM, BO, MD, DB, AK, JL, JS;
- dfivi b021111110by a 1110011a1110k0110 p0§k020111 (krom 10211 p0 odvétvovéni), spodni 02151

sloupkfi v délce 0 10 0111 110151 110210 221111011b0111 sloupku musi byl v pfipadé SM 21 BO
01321101121 1121 dfcvo 110b0 0dkon1011a 21 penelrovz’um vl10d11_\"111 prostfedkem,

- 1105110 kf11y MD, DB, AK, JL, JS 111011011 bit p0d01110 102112111110 (111111. §1fk21 spodniho k01100
10211311110110 kfilu — 12 0111)

- dc'lka kfilu 1111151 byt 1111111111211110 0 50 0111 deléi, 110210 vyéka pleliva (0p100011ky);
- dira pro 51011p0k bude 131111211121 110bo vybréna 1500111, v pfipadé vl10d11jrcl1 p0d1111110k jc

preferovanou varianlou 221111100111 k11lf1 do ,,105110" 20111111}; sloupek 1111151 b5'1 pevné
ukotven;

- spodni 51ra1121 V'zpér b11d0 111(011'01121 v 201111 121k, aby 11011101110 doji1 k jejimu p05111111.

Obecné dopon100111 k pozinkovanym k011511uk0111m prvk11111 (slouplq'):
- pro sloupky 110111 11u1110 p10dvr12’1vz’1111 d01, preferovanou 17211121111011 je 22111011ka1 do ,105110“

2011111131, sloupek 1111151 011 pevné ukolven.

ebiky pouiité 1121 k011511'uk00 jsou 0 100 % d01§1 1102 pri111101 pfitloukaného 11121101121111, 1110b1ky budou
d011110011y, 13011111211101 koncc 1110b1k1’1 2a1111111y k dfevéné 021511 oplocenky.

Spodui 121111121 11 dréténych 0p1000110k (160 0111, 180 0111, 200 0111, 2200111) budou 1111115101121 10 - 41) 0111 1121d
1010110111 (dle 111151111011 pod1111110k), pfipeména k pletivu 11a dvou 1111510011 d12110111 110bo 1110b1k0111 (1111110111
— p02111k0vané sloupky). Rozméry 121111121: 131001111121 (délka 350 0111, 1121 5121b§1111 k01101 7 0111).

Kolik k pfichyceni pleliva — priimér 111111. 7 0111, délka 111111, 50 0111 — 22111110011 v rostlé 201111 111111. 40 0111.
8011021511 stavby oploccnlqr' do 100 111 de'llq' plolu je zbudovéni jednoho obouslranného Zebfiku (111211
13151110110 A) 110b0 branky. U oplocenck 5 délkou plotu Vél§1 1102 100 111je 5011021511 slavby 2b11dov21111 dvou
obou51121111137011 iebfikfi 110b0 dvou branek v protilehlych 1021011 oplocenky. Slojné dily 20b11k1‘1
odpovidaji parametrfim sloupkfi, pfiéky d10 pa1a1110111‘1 v2p01 oplocenlxy. Zebf’ik j0 spojcn l110b1k0111 50
sloupkem oplocenlqr. Zcbfik bude 11111 Vidy jedno 12111110 d01§1, s10112101 k 2210113100111 p11 vstupu do
oplocenky 3 1111111111211110 01y11 schfidlq’. Vs111p111 vrélka a iebfik 11 d12'110115'2011 oplocenek budou 11111 vslup
0 01100 111111. 100 0111.

Dcfinovzini konstrukénich pwkfi oploccnek
;I“.!IE:.‘|.1 2 r‘u' "’~'"Ii~l""

kiily, 11051121 121111121, nosne’ sloupky, nosnéN05110' prvlq' Nesou fu111<0111 prvky 0vzpcry
F1111k0111 prvlqr P1111 1112151111 11001 oplocenky plelivo, 121111121, plotovky
Zpevfiujici prvky Zpevfiuji f1111k0111 prvky p110112'1 121111121, s11"0dové sloupky, d1211
Slab1112a0111 Zajiét’uji 5121b111111 konslrukcc 0
prvky oplocenky WPcry
Branky:
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Není-li v Příloze č. Z2— Ostatní informace uvedeno jinak, bude každá oplocenka osazena 2 brankami

jednoho z níže uvedených vzorových typů uvedených níže v bodech a) — d)

PRE,

Ui ae 
Konec pletiva bude přibitý na lati (kuláček, pulkuláček), jež poslouží k otevírání branky. Odklápěcí část

bude zajištěna proti samovolnému otevření pomocí dvou zahnutých hřebíků umístěných ve spodní

a horní části nosného kůlu. Spodní část branky 30-40 cm od země uzavřena na pevno — 2x lať (ráhno).

Konstrukční prvky (kůly — sloupky, vzpěry, pletivo) odpovídají svými rozměry a materiálem

konkrétním typům vzorových oplocenek uvedených dále v této příloze.

   
 

 

 

Konstrukčníprvky: m

Skupinaprykü |Pryek |Materiäl N | Min. Sirka|Min. tloustka | Min, delka

cm cm cm [cm]

funkéni laté - 5 3 100

funkční ráhno| přířezy-krajinky - 6 2 100

funkční ráhno| tyčovina půlená - 10 - 100         
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LESY!
4

Není-li v Příloze č. Z2— Ostatní informace uvedeno jinak, bude každá oplocenka osazena 2 brankami

jednoho z níže uvedených vzorových typů uvedených níže v bodech a) — d)
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Neni-li V Pfiloze ('3‘ Z2 — Ostatni informace uvedeno jinak, bude kaidé oplocenka osazena 2 brankzuni

jednoho z niie uvedeuych \rzorovych lypfi uvedenych niie v bodech a) — d)

' . “up;
cno na pcvno |

“n, . ‘ J‘.4 .

Konec pleliva bude pf‘ibity 11a lati (kulééek, pulkulééek), jei poslouii k olevirz’mi branky. Odklz’lpéci éést

bude zajiétéua proti samovolnému olevfeni pomoci dvou zahnutych hfebikfi umisténych ve spodni

a horni éésli nosného kfllu. Spodni éést branky 30—40 cm od zemé uzavfena 11a pevuo — 2x lat’ (réhno).

Konslrukéni prvky (kfily — sloupky, vzpéry, pletivo) odpovidaji svy'rmi rozméry a materiélem

kenkrétnim typfim vzorovjmh oplocenek uvedenj/ch déle v této pf’iloze.

Konstrukéni pl'vky:

funkéni laté
fuukéni réhno pfifezy -kraj inky
fimkéni réhno tyéovina pfilené
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a) Dréténé branka bez rz'unu
i" :' ”92* , .1" '..‘L: . my

Konec pletiva bude pfibitj’ 11a lati (kulééek, pulkulééek),jci poslouii k oleviréni branky. Odklépéci éést

bude zaji§léna proli samovolnému olevfeni pomoci dvou zahnutfi'ch hfebikil umislénych ve spodni

a homi éésti nosného kfllu. Spodni éést branlq' 30-40 cm od zemé uzavfcna 11a pemo — 2x lat’ (réhno).

Konslrukéni prvky (killy — sloupky, vzpéry, plelivo) odpovidaji svj'mi rozméry a maten'zilcm

konkrélnim typfun vzorovych oplocenek uvcdenych déle v této pf‘ilozc.

Konstrukéni prvky:
“I”,

"".';:I.:1"‘-,l: 7“ V}: gM-g :'
15941.5!L.

funkéni laté l -|
funkéni réhno ! pfifezy-qiinky E -[

funkéni ’réhno I tyéovina pfilené I -l
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b) Drátěná branka s rámem

 
Pletivo přibité na dřevěný rám (lať, přířezy, krajinky). Zajištění proti samovolnému otevření z venkovní
strany pomocí dřevěného kolíku umístěném ve středu kůlu (sloupku) prostřednictvím hřebíku (vrutu).
Samovolné otevření do prostoru oplocenky je zajištěno zarážkou (kolíkem) o průměru min. 7 cm a délce
min. 50 cm, jež je zatlučen v rostlé zemi min. 40 cm.

Konstrukční prvky (kúly — sloupky, vzpčry, pletivo) odpovídají svými rozmčry a materiálem
konkrétním typům vzorových oplocenek uvedených dále v této příloze.

Konstrukční prvky:
  

  
 

 

| [cm]
funkéni laté - 5 3 100

funkéni ráhno| přířezy-krajinky - 6 2 100        
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| [cm]
funkéni laté - 5 3 100

funkéni ráhno| přířezy-krajinky - 6 2 100        
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Pletivo pfibité 11a dfevény rém (lat’, pfifezy, krajinky). Zaji§léni proli salnovolnému otevfeni z venkovni
strany pomoci dfevéného koliku umisténém ve slfedu kfilu (sloupku) prostfedniclvim hfebiku (vrutu).
Samovolné otevfeni do prostoru oplocenlxyje zajiéténo zaréikou (kolikcm) o prfunéru min. 7 cm a de’lce
min. 50 cm,jeije zatluéen v rostle’ zemi min. 40 cm.

Konstrukéni prvky (kfily — sloupky, vzpéry, pletivo) odpovidaji svymi rozméry a materizilem
konkrétnim typfun vzorovych oplocenek uvedenych déle v této pfiloze.

Konstrukéni prvky:

funkéni
funkéni lrélmo pfifezy-kraj inky — I 6 2 100
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b) Drátěná branka s rámem

 
Pletivo přibité na dřevěný rám (lať, přířezy, krajinky). Zajištění proti samovolnému otevření z venkovní
strany pomocí dřevěného kolíku umístěném ve středu kůlu (sloupku) prostřednictvím hřebíku (vrutu).
Samovolné otevření do prostoru oplocenky je zajištěno zarážkou (kolíkem) o průměru min. 7 cm a délce
min. 50 cm, jež je zatlučen v rostlé zemi min. 40 cm.

Konstrukční prvky (kúly — sloupky, vzpčry, pletivo) odpovídají svými rozmčry a materiálem
konkrétním typům vzorových oplocenek uvedených dále v této příloze.
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Pletivo pfibité 11a dfevény rém (lat’, pfifezy, krajinky). Zaji§léni proli salnovolnému otevfeni z venkovni
strany pomoci dfevéného koliku umisténém ve slfedu kfilu (sloupku) prostfedniclvim hfebiku (vrutu).
Samovolné otevfeni do prostoru oplocenlxyje zajiéténo zaréikou (kolikcm) o prfunéru min. 7 cm a de’lce
min. 50 cm,jeije zatluéen v rostle’ zemi min. 40 cm.

Konstrukéni prvky (kfily — sloupky, vzpéry, pletivo) odpovidaji svymi rozméry a materizilem
konkrétnim typfun vzorovych oplocenek uvedenych déle v této pfiloze.

Konstrukéni prvky:

funkéni
funkéni lrélmo pfifezy-kraj inky — I 6 2 100
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Pletivo pfibité 11a dfevény rém (lat’, pfifezy, krajinky). Zaji§léni proli salnovolnému otevfeni z venkovni
strany pomoci dfevéného koliku umisténém ve slfedu kfilu (sloupku) prostfedniclvim hfebiku (vrutu).
Samovolné otevfeni do prostoru oplocenlxyje zajiéténo zaréikou (kolikcm) o prfunéru min. 7 cm a de’lce
min. 50 cm,jeije zatluéen v rostle’ zemi min. 40 cm.

Konstrukéni prvky (kfily — sloupky, vzpéry, pletivo) odpovidaji svymi rozméry a materizilem
konkrétnim typfun vzorovych oplocenek uvedenych déle v této pfiloze.

Konstrukéni prvky:

funkéni
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Plctivo pfibitc’ na dfevény rzim (lal‘, pfifezy, krajinky). Zajiéténi proti samovolnému otevfeni z venkovni
slrany pomoci dfevéného koliku umisténém ve slfedu kfllu (sloupku) prostfednictvim hfcbiku (wutu).
Samovolné otcvfcni do prostoru oplocenlq'je zajiéténo zaréikou (kolikcm) o prfiméru min. 7 cm a délce
min. 50 cm,jeije zalluéen v rostlé zemi min. 40 cm.

Konstrukéni prvky (kfily — sloupky, vzpéry, pletivo) odpovidaji sxg’rmi rozméry a maleriélem
konkrét‘nim typflm vzorovj'ch oplocenek uvedenj'ch déle V télo pf'iloze.

Konstrukéni prvky:

w . :2)" I ‘3 m 3. 313 3_ .-. x1151: “1m ”0555:" ":"(Emtcl :2: ' » Hi5".

3.‘ {A { 3’ émT LCIJWM" “21t ”'I'cjfi
(“913593.333_,-,,____,._____‘,_1F_‘_‘_é_,__,‘_u L -1 5' 3| 100
filfllgéni irz’dmo 3 pfifczyuqiinky 1‘ -‘ 6i 2’ 199‘

Str. 25 z 37



LESYĆ
A

c) Dřevěná branka s rámem

 
Dřevěná branka z latí (ráhen) výšky 160 cm. Podélně umístění prvků (vztaženo k zemi) ve výšce cca
30, 100, 130 a 160 cm. Svislé prvky maximální mezera 5 cm. Zpevnění příčnou latí (ráhnem) mezi cca
30 a 100 cm od země. Uchycení pomocí čtyř zahnutých hřebíků případně dřevěných zámků (viz obr.
výše) přichycených hřebíky (případně vruty — ocelové sloupky).

Konstrukční prvky (kůly — sloupky, vzpěry, pletivo) odpovídají svými rozměry a materiálem
konkrétním typům vzorových oplocenek uvedených dále v této příloze,

 

Konstrukčníprvky: —
Se Min, tloustka

  

Min.oe
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30 a 100 cm od země. Uchycení pomocí čtyř zahnutých hřebíků případně dřevěných zámků (viz obr.
výše) přichycených hřebíky (případně vruty — ocelové sloupky).

Konstrukční prvky (kůly — sloupky, vzpěry, pletivo) odpovídají svými rozměry a materiálem
konkrétním typům vzorových oplocenek uvedených dále v této příloze,
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DFevéné branka z 1311' (rzihen) vyéky 160 cm. Podélné umisténi prkl (vzlaieuo k zemi) ve vyéce cca
30, 100, 130 a 160 cm. Svislé prvky 111axi1112’1111i mezera 5 cm. Zpevuéni pfiénou lati (réhnem) mezi cca
30 a 100 cm 0d zemé. Uchyceni pomoci 61y? zahnulych hfebikfi pfipadné dfevénych zzimkfi (viz obr.
vyée) pfichycenych hfebiky (pfipadné vruty — ocelové sloupky).

Konstrukéni prvky (kfily — sloupky, vzpéry, pletivo) odpovidaji sv3'71ni rozméry a materizilem
konkrétnim typfun vzorovych oplocenek uvedenych déle v této pfiloze.

Konstrukéni prvky:
I , ‘ . , _

‘ I ‘rtfiK-ji ‘_ l‘) {milfifli}; ‘1 WM; ”WEE;,, .‘ , _ ,

I 0111' [cm]
funkéni Ilaté - 5 3 100
funkéni 'rélmo pfifezy—kraj inky — 6 2 100
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DFevéné branka z 1311' (rzihen) vyéky 160 cm. Podélné umisténi prkl (vzlaieuo k zemi) ve vyéce cca
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DFevéné branka z 1311' (rzihen) vyéky 160 cm. Podélné umisténi prkl (vzlaieuo k zemi) ve vyéce cca
30, 100, 130 a 160 cm. Svislé prvky 111axi1112’1111i mezera 5 cm. Zpevuéni pfiénou lati (réhnem) mezi cca
30 a 100 cm 0d zemé. Uchyceni pomoci 61y? zahnulych hfebikfi pfipadné dfevénych zzimkfi (viz obr.
vyée) pfichycenych hfebiky (pfipadné vruty — ocelové sloupky).
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Dfevéné brauka z lali (réhen) vyéky 160 cm. Podélné umisléni prvkil (vztaieno k zemi) vc \jréce cca
30, 100, 130 a 160 cm. Svislé prvky maximélni mezera 5 cm‘ Zpevnéni pfiénou lati (réhncm) mezi cca
30 a 100 cm 0d zcmé. Uchyceni pomoci élyf zalmutych hfebikfi pfipadné dfcvénych zémkfy (viz obr.
eée) pfichycenych hfebilq’ (pfipadné vruty — ocelové sloupky).

Konslrukéni prvky (killy — sloupky, vzpéry, pletivo) odpovidaji si rozméry a maleriélem
k011krétnim typfim vzorovych oploccnck uvedenYch déle v této pf'iloze.

Konstrukém’ prvky:
x

.; ' v , v ,_ . I g ‘7: 1 ,
gy-nrq; / [f in): l’»”i!5h:l“l5=’ ‘ Z‘H‘dbt' _‘~“-3'_.; :wm ghmzmv‘rij "135.: Lb“ ' '

n . . . ‘‘ »

l cml cmi cm] MW [cm]-

rk__!1t - 5 3i 100!
Ingkéni , *rélmqWlwpfifezy-krajinkyuL -, 6_1__V2_! ,_M__199J

Str. 26 z 37



LESY“ A

d) Dřevěná branka

 
Dřevěná branka z latí (ráhen) výšky 160 cm. Podélně umístění prvků (vztaženo k zemi) ve výšce cca 30
a 140 cm. Svislé prvky maximální mezera 5 cm. Zpevnění příčnou latí (ráhnem) mezi cca 30 a 140 cm
od země. Uchycení pomocí čtyř zahnutých hřebíků.

Konstrukční prvky (kůly — sloupky, vzpěry, pletivo) odpovídají svými rozměry a materiálem
konkrétním typům vzorových oplocenek uvedených dále v této příloze.

 

Konstrukční prvky:
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Dcéné branka z lati (réhen) \ryéky 160 cm. Podélné umisténi prvkii (vzlaieno k zemi) ve vyéce cca 30
a 140 cm. Svislé prvky maximélni mezera 5 cm. Zpevnéni pfiénou lati (rzihnem) mezi cca 30 a 140 cm
0d zemé. Uchyceni pomoci élyf zahnuly'ch hfebikfi.

Konstrukéni prvky (kflly — sloupky, vzpéry, pletivo) odpovidaji svymi rozméry a materiélem
konkrétnim lypi‘un vzorovych oplocenek uvedenych déle v télo pfiloze.

Konstrukéni pryky:
r

funkéni ’rzilmo pfifezy-krajinky
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d) Dřevěná branka

 
Dřevěná branka z latí (ráhen) výšky 160 cm. Podélně umístění prvků (vztaženo k zemi) ve výšce cca 30
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Dcéné branka z lati (réhen) \ryéky 160 cm. Podélné umisténi prvkii (vzlaieno k zemi) ve vyéce cca 30
a 140 cm. Svislé prvky maximélni mezera 5 cm. Zpevnéni pfiénou lati (rzihnem) mezi cca 30 a 140 cm
0d zemé. Uchyceni pomoci élyf zahnuly'ch hfebikfi.

Konstrukéni prvky (kflly — sloupky, vzpéry, pletivo) odpovidaji svymi rozméry a materiélem
konkrétnim lypi‘un vzorovych oplocenek uvedenych déle v télo pfiloze.

Konstrukéni pryky:
r

funkéni ’rzilmo pfifezy-krajinky
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Oplocenky drátěné:

Není-li u konkrétního typu nebo v Příloze č. Z2 — Ostatní informace uvedeno jinak.

Lesnické pletivo min. 1x pozink - 60 g/m“, spojení drátů uzlíky, min. průměr vodících drátů 2,2 mm,
ostatních drátů min. 1,8 mm. Pletivo se napíná na vnější stranu sloupků, otočené velkými oky nahoru,
směrem k zemi se oka zmenšují a houstnou. Ve spodní části vzdálenost drátů po 5 cm. Pletivo bude
přibito min. 4 hřebíky na každý sloupek. Hřebíky k napnutí pletiva min. délky 60 mm budou zahnuty
v horní části nahoru, u země dolů. Hřebíky lze nahradit sponami s minimálními parametry — délka 30
mm, tloušťka materiálu 1,2 mm. V případě oplocenek s pozinkovanými sloupky bude pletivo
přichyceno kvylisovaným háčkům pro zavěšení pletiva min. na 4 místech. Háčky budou následně
zatlučeny kladivem tak, aby bylo pletivo pevně přichyceno ke sloupku. Nerovnosti terénu budou předem
srovnány tak, aby mezi terénem a spodním okrajem pletiva nebyla žádná mezera.

Mimo výše uvedeného bude u oplocenek výšky 160 cm min. počet vodorovných drátů 19, ve spodní
části vzdálenost drátů po 5 cm v min. rozsahu 50 cm.
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Oplocenky drátěné:
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Oplocenky drziténé:

Neni—li 11 k011krét111’ho typu nebo v Pfiloze é. Z2 — Ostatni 111for111ace uvedeno jinak.

Lesnické pletivo 111111. 1x pozink - 60 g/mz, spojeni drétfi uzliky, 111111. pri’1111ér vodicich drétfi 2,2 111111,
ostalnich drélfi 111111. 1,8 111111. Pletivo se 11ap111é1 11a vuéjéi stranu sloupkfi, otoéene’ vellq'lmi oky 1121110111,
5111éren1 k 201111 se oka zmenéuji a l1oust11ou. Ve spodni éésli vzdélenost drétfi po 5 0111. Pletivo bude
pfibito 111111. 4 hfebiky 11a kaidy sloupek. ebiky k 11ap11ut1 pletiva 111111. délky 60 111111 budou zal111uly
V I10r111' éésti 1121110111, 11 zemé doli’l. ebiky lze 11al1radit spo11a1111 s 1111111111é1111111i paramehy — délka 30
111111, llou§t’ka materiélu 1,2 111111. V pfipadé oplocenek s p0z111kova115/111i sloupky bude pletivo
pfichyceno kvylisovanjun héékfun pro zavééeni pletiva 111111. 11a 4 mistech. Hééky budou nésledné
zatluéeny kl adivem tak, aby bylo pletivo pevné pfichyceno kc sloupku. Nerovnosti terénu budou pfedem
srovnény tak, aby 111621 terénem a spodnim okrajem pletiva nebyla Zédné mezera.

M11110 vyée 11vedel1él1o bude u oplocenek vy§ky 160 0111 111111. poéet vodorovnych drétfi 19, ve spodni
éésti vzdélenost drétfi po 5 0111 v 111111. rozsahu 50 0111.
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přichyceno kvylisovaným háčkům pro zavěšení pletiva min. na 4 místech. Háčky budou následně
zatlučeny kladivem tak, aby bylo pletivo pevně přichyceno ke sloupku. Nerovnosti terénu budou předem
srovnány tak, aby mezi terénem a spodním okrajem pletiva nebyla žádná mezera.

Mimo výše uvedeného bude u oplocenek výšky 160 cm min. počet vodorovných drátů 19, ve spodní
části vzdálenost drátů po 5 cm v min. rozsahu 50 cm.
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Oplocenky drziténé:

Neni—li 11 k011krét111’ho typu nebo v Pfiloze é. Z2 — Ostatni 111for111ace uvedeno jinak.

Lesnické pletivo 111111. 1x pozink - 60 g/mz, spojeni drétfi uzliky, 111111. pri’1111ér vodicich drétfi 2,2 111111,
ostalnich drélfi 111111. 1,8 111111. Pletivo se 11ap111é1 11a vuéjéi stranu sloupkfi, otoéene’ vellq'lmi oky 1121110111,
5111éren1 k 201111 se oka zmenéuji a l1oust11ou. Ve spodni éésli vzdélenost drétfi po 5 0111. Pletivo bude
pfibito 111111. 4 hfebiky 11a kaidy sloupek. ebiky k 11ap11ut1 pletiva 111111. délky 60 111111 budou zal111uly
V I10r111' éésti 1121110111, 11 zemé doli’l. ebiky lze 11al1radit spo11a1111 s 1111111111é1111111i paramehy — délka 30
111111, llou§t’ka materiélu 1,2 111111. V pfipadé oplocenek s p0z111kova115/111i sloupky bude pletivo
pfichyceno kvylisovanjun héékfun pro zavééeni pletiva 111111. 11a 4 mistech. Hééky budou nésledné
zatluéeny kl adivem tak, aby bylo pletivo pevné pfichyceno kc sloupku. Nerovnosti terénu budou pfedem
srovnény tak, aby 111621 terénem a spodnim okrajem pletiva nebyla Zédné mezera.

M11110 vyée 11vedel1él1o bude u oplocenek vy§ky 160 0111 111111. poéet vodorovnych drétfi 19, ve spodni
éésti vzdélenost drétfi po 5 0111 v 111111. rozsahu 50 0111.
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Oplocenky drátěné:

Není-li u konkrétního typu nebo v Příloze č. Z2 — Ostatní informace uvedeno jinak.

Lesnické pletivo min. 1x pozink - 60 g/m“, spojení drátů uzlíky, min. průměr vodících drátů 2,2 mm,
ostatních drátů min. 1,8 mm. Pletivo se napíná na vnější stranu sloupků, otočené velkými oky nahoru,
směrem k zemi se oka zmenšují a houstnou. Ve spodní části vzdálenost drátů po 5 cm. Pletivo bude
přibito min. 4 hřebíky na každý sloupek. Hřebíky k napnutí pletiva min. délky 60 mm budou zahnuty
v horní části nahoru, u země dolů. Hřebíky lze nahradit sponami s minimálními parametry — délka 30
mm, tloušťka materiálu 1,2 mm. V případě oplocenek s pozinkovanými sloupky bude pletivo
přichyceno kvylisovaným háčkům pro zavěšení pletiva min. na 4 místech. Háčky budou následně
zatlučeny kladivem tak, aby bylo pletivo pevně přichyceno ke sloupku. Nerovnosti terénu budou předem
srovnány tak, aby mezi terénem a spodním okrajem pletiva nebyla žádná mezera.

Mimo výše uvedeného bude u oplocenek výšky 160 cm min. počet vodorovných drátů 19, ve spodní
části vzdálenost drátů po 5 cm v min. rozsahu 50 cm.
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111111, llou§t’ka materiélu 1,2 111111. V pfipadé oplocenek s p0z111kova115/111i sloupky bude pletivo
pfichyceno kvylisovanjun héékfun pro zavééeni pletiva 111111. 11a 4 mistech. Hééky budou nésledné
zatluéeny kl adivem tak, aby bylo pletivo pevné pfichyceno kc sloupku. Nerovnosti terénu budou pfedem
srovnény tak, aby 111621 terénem a spodnim okrajem pletiva nebyla Zédné mezera.

M11110 vyée 11vedel1él1o bude u oplocenek vy§ky 160 0111 111111. poéet vodorovnych drétfi 19, ve spodni
éésti vzdélenost drétfi po 5 0111 v 111111. rozsahu 50 0111.
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Oploccnky drziténc’:

Nani-l1 u konkrétniho lypu nebo v Pfiloze 6. 22 — Ostami 111for111ace uvcdeno jinak.

Lesnicke’ pletivo 111111 1x pozink - 60 g/1113, spojeni drélfi uzliky, 1111111 priunér vodicich drétfi 2,2 111111,
oslamich drém 111111. 1,8 111111. Pletivo se napinz'l 11a vuéj §i stranu sloupkfi, otoéené 11011991111 oky nahoru,
smércm k 261111 36 oka zmen§uji a 110115111011. Vc spodni éésti vzdélenosl drétfx po 5 cm. Plclivo bude
pfibilo 111111. 4 hfebiky 11a kaidj/ sloupek. ebiky k 11ap11uli pleliva 111111. délky 60 111111 budou zalmuly
v horni éélsli nahoru, u zemé dolfl. HFebiky lze 11al1radit sp011a1111 s 1111111111211111’1111 parametry — délka 30
111111, tlou§fka malerizilu 1,2 mm. V pfipadé oplocenek s pozinkovanymi sloupky bude plelivo
pfichyceno kvylisovany'm héékiim pro zavééeni pletiva 111111. 1121 4 1111516011. Hééky budou nésledné
zatluéeny kladivem tak, aby bylo pletivo pevné pfichyceno kc sloupku. Nerovnosli terénu budou pfedem
srovna’my tak, aby mezi tcréncm a spodnim okrajem pletiva nebyla iédné mezera.

M11110 \fi'ée uvedeného bude u oplocenek \j'éky 160 0111 111111. poéet vodorovnj'ch drétfi 19, VS spodni
éz’lsti vzdélenost drzilfi po 5 cm V min. rozsahu 50 c111.

Str128 z 37



LESY
À

Závěsná 160/3

Zvěř: srnčí, Výška (cm): 160, Délka polí (cm): 300, Druh: drátěná

Technický popis:

Stavba převážně bez kůlů, pletivo nesou vzpěry. V lomových bodech a na každém 5. poli bude plot

stabilizován kůlem nebo trojnožkou. Materiál na dřevěné prvky tvoří latě min. 6x4cm, případně napůl

rozmítnuté tyče o min. průměru 7 cm na slabším konci. Délka pole 3m. Délka stojin a jejich spojek je

2m. Horní drát pletiva zavléknut do křížení šikmých stojin. Stojiny jsou dole spojeny spojkou

protaženou skrz pletivo, spojka zároveň přitlačuje spodní ráhno k zemi. Spodní ráhno je umístěno na

vnitřní straně pletiva. Pletivo, hřebíky a dřevěné prvky dodají LČR. s.p.. Další potřebný materiál dodá

dodavatel prací. Materiál bude navezen dle domluveného termínu, hřebíky předány osobně. Roznášku

materiálu po ploše zajistí dodavatel prací. Tvar oplocenky bude vyznačen v terénu lesním.

Dřevěný materiál a pletivo budou navezeny na svážnici nad plochou. Mezi kůly bude spodní a horní

ráhno, ke každému přivázáno pletivo drátem (3x). U každé oplocenky budou zřízena 2 jednoduchá

vrátka dle pokynu lesního, většinou z horní a spodní strany v rozích, budou označena barevně.
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Zilvésnz'l 160/3

Zvéf': sméi, Vfika (cm): 160, Délka poli (cm): 300, Druh: dréténé

chnicky popis:
Stavba pfevéiné bez kfilfi, plelivo nesou vzpéry. V lemovych bodech a na kaidém 5. poli bude plot

stabilizovén kfilem nebo trojnoikou. Materiél 11a dfevéne’ prvky tvofi laté min. 6x4cm, pfipadné napfil

rozmilnuté tyéc 0 min. prfunéru 7 cm 113 slabéim konci. Délka pole 3m. Délka stojin a jejich spoj ek je

2111‘ Homi drét pletiva zavléknul do kfiieui §ik1nych stojin. Stojiny jsou dole spojeny spojkou

protaienou skrz pletivo, spojka zérovefi pfitlaéuje spodni réhno k zemL Spodni réhno je umisténo 11a

vuilfni strané pletiva. Pletivo, hfebiky a dfevéné prvky dodaji LCR. s.p.. Dal§i potfebny materiél dodé

dodavatel praci. Material bude navezen dle domluveného terminu, hfebiky piedény osobné. Roznééku

materiélu p0 plo§e zajisti dodavatel praci. Tvar oplocenky bude vyznaéen v terénu lesnim.

Dfevénj/ materiél a pletivo budou navezeny na svéinici nad plochou. Mezi ki’lly bude spodni a homi

réhuo, kc ka'Zdému pfivézéno pletivo drétem (3):). U kaidé oplocenky budou zfizena 2 jednoduché

vrz'ltka dle polqrnu lesniho, véléinou z horni a spodni strany v rozich, budou oznaéena barevné.

Konstrukéni prvky:
‘ r ‘ . l ‘

Iposné vzpéry lyéovina

nosné kfily lyéovina 12—14 —

._f.111._1.k,:§11iw_-_____...._.,V 7.91.9190 ., 1§0£160>0m - - - -
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Závěsná 160/3

Zvěř: srnčí, Výška (cm): 160, Délka polí (cm): 300, Druh: drátěná

Technický popis:
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Zvěř: srnčí, Výška (cm): 160, Délka polí (cm): 300, Druh: drátěná
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Zilvésnz'l 160/3

Zvéf': sméi, Vfika (cm): 160, Délka poli (cm): 300, Druh: dréténé

chnicky popis:
Stavba pfevéiné bez kfilfi, plelivo nesou vzpéry. V lemovych bodech a na kaidém 5. poli bude plot

stabilizovén kfilem nebo trojnoikou. Materiél 11a dfevéne’ prvky tvofi laté min. 6x4cm, pfipadné napfil

rozmilnuté tyéc 0 min. prfunéru 7 cm 113 slabéim konci. Délka pole 3m. Délka stojin a jejich spoj ek je

2111‘ Homi drét pletiva zavléknul do kfiieui §ik1nych stojin. Stojiny jsou dole spojeny spojkou

protaienou skrz pletivo, spojka zérovefi pfitlaéuje spodni réhno k zemL Spodni réhno je umisténo 11a

vuilfni strané pletiva. Pletivo, hfebiky a dfevéné prvky dodaji LCR. s.p.. Dal§i potfebny materiél dodé

dodavatel praci. Material bude navezen dle domluveného terminu, hfebiky piedény osobné. Roznééku

materiélu p0 plo§e zajisti dodavatel praci. Tvar oplocenky bude vyznaéen v terénu lesnim.

Dfevénj/ materiél a pletivo budou navezeny na svéinici nad plochou. Mezi ki’lly bude spodni a homi

réhuo, kc ka'Zdému pfivézéno pletivo drétem (3):). U kaidé oplocenky budou zfizena 2 jednoduché

vrz'ltka dle polqrnu lesniho, véléinou z horni a spodni strany v rozich, budou oznaéena barevné.

Konstrukéni prvky:
‘ r ‘ . l ‘

Iposné vzpéry lyéovina

nosné kfily lyéovina 12—14 —
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vuilfni strané pletiva. Pletivo, hfebiky a dfevéné prvky dodaji LCR. s.p.. Dal§i potfebny materiél dodé

dodavatel praci. Material bude navezen dle domluveného terminu, hfebiky piedény osobné. Roznééku

materiélu p0 plo§e zajisti dodavatel praci. Tvar oplocenky bude vyznaéen v terénu lesnim.

Dfevénj/ materiél a pletivo budou navezeny na svéinici nad plochou. Mezi ki’lly bude spodni a homi

réhuo, kc ka'Zdému pfivézéno pletivo drétem (3):). U kaidé oplocenky budou zfizena 2 jednoduché

vrz'ltka dle polqrnu lesniho, véléinou z horni a spodni strany v rozich, budou oznaéena barevné.

Konstrukéni prvky:
‘ r ‘ . l ‘

Iposné vzpéry lyéovina
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Závěsná 160/3

Zvěř: srnčí, Výška (cm): 160, Délka polí (cm): 300, Druh: drátěná

Technický popis:

Stavba převážně bez kůlů, pletivo nesou vzpěry. V lomových bodech a na každém 5. poli bude plot

stabilizován kůlem nebo trojnožkou. Materiál na dřevěné prvky tvoří latě min. 6x4cm, případně napůl

rozmítnuté tyče o min. průměru 7 cm na slabším konci. Délka pole 3m. Délka stojin a jejich spojek je

2m. Horní drát pletiva zavléknut do křížení šikmých stojin. Stojiny jsou dole spojeny spojkou

protaženou skrz pletivo, spojka zároveň přitlačuje spodní ráhno k zemi. Spodní ráhno je umístěno na

vnitřní straně pletiva. Pletivo, hřebíky a dřevěné prvky dodají LČR. s.p.. Další potřebný materiál dodá

dodavatel prací. Materiál bude navezen dle domluveného termínu, hřebíky předány osobně. Roznášku

materiálu po ploše zajistí dodavatel prací. Tvar oplocenky bude vyznačen v terénu lesním.

Dřevěný materiál a pletivo budou navezeny na svážnici nad plochou. Mezi kůly bude spodní a horní

ráhno, ke každému přivázáno pletivo drátem (3x). U každé oplocenky budou zřízena 2 jednoduchá

vrátka dle pokynu lesního, většinou z horní a spodní strany v rozích, budou označena barevně.

    

 

Konstrukční prv
Kah =
Re¡SK
  

 

   

    

  
   

      
    

     

    [cm]

230

210

cm

   

  
    

   

  

  

  
   

 

  

   

nosné ry vina -

 

     
vina

=

letivo |150(160)cm -
nosné     
funkční

Str. 29 237

LESY
À

Závěsná 160/3

Zvěř: srnčí, Výška (cm): 160, Délka polí (cm): 300, Druh: drátěná

Technický popis:

Stavba převážně bez kůlů, pletivo nesou vzpěry. V lomových bodech a na každém 5. poli bude plot

stabilizován kůlem nebo trojnožkou. Materiál na dřevěné prvky tvoří latě min. 6x4cm, případně napůl

rozmítnuté tyče o min. průměru 7 cm na slabším konci. Délka pole 3m. Délka stojin a jejich spojek je

2m. Horní drát pletiva zavléknut do křížení šikmých stojin. Stojiny jsou dole spojeny spojkou

protaženou skrz pletivo, spojka zároveň přitlačuje spodní ráhno k zemi. Spodní ráhno je umístěno na

vnitřní straně pletiva. Pletivo, hřebíky a dřevěné prvky dodají LČR. s.p.. Další potřebný materiál dodá

dodavatel prací. Materiál bude navezen dle domluveného termínu, hřebíky předány osobně. Roznášku

materiálu po ploše zajistí dodavatel prací. Tvar oplocenky bude vyznačen v terénu lesním.

Dřevěný materiál a pletivo budou navezeny na svážnici nad plochou. Mezi kůly bude spodní a horní

ráhno, ke každému přivázáno pletivo drátem (3x). U každé oplocenky budou zřízena 2 jednoduchá

vrátka dle pokynu lesního, většinou z horní a spodní strany v rozích, budou označena barevně.
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Zilvésnz'l 160/3

Zvéf': sméi, Vfika (cm): 160, Délka poli (cm): 300, Druh: dréténé

chnicky popis:
Stavba pfevéiné bez kfilfi, plelivo nesou vzpéry. V lemovych bodech a na kaidém 5. poli bude plot

stabilizovén kfilem nebo trojnoikou. Materiél 11a dfevéne’ prvky tvofi laté min. 6x4cm, pfipadné napfil

rozmilnuté tyéc 0 min. prfunéru 7 cm 113 slabéim konci. Délka pole 3m. Délka stojin a jejich spoj ek je

2111‘ Homi drét pletiva zavléknul do kfiieui §ik1nych stojin. Stojiny jsou dole spojeny spojkou

protaienou skrz pletivo, spojka zérovefi pfitlaéuje spodni réhno k zemL Spodni réhno je umisténo 11a

vuilfni strané pletiva. Pletivo, hfebiky a dfevéné prvky dodaji LCR. s.p.. Dal§i potfebny materiél dodé

dodavatel praci. Material bude navezen dle domluveného terminu, hfebiky piedény osobné. Roznééku

materiélu p0 plo§e zajisti dodavatel praci. Tvar oplocenky bude vyznaéen v terénu lesnim.

Dfevénj/ materiél a pletivo budou navezeny na svéinici nad plochou. Mezi ki’lly bude spodni a homi

réhuo, kc ka'Zdému pfivézéno pletivo drétem (3):). U kaidé oplocenky budou zfizena 2 jednoduché

vrz'ltka dle polqrnu lesniho, véléinou z horni a spodni strany v rozich, budou oznaéena barevné.

Konstrukéni prvky:
‘ r ‘ . l ‘

Iposné vzpéry lyéovina

nosné kfily lyéovina 12—14 —
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Závěsná 160/3

Zvěř: srnčí, Výška (cm): 160, Délka polí (cm): 300, Druh: drátěná

Technický popis:

Stavba převážně bez kůlů, pletivo nesou vzpěry. V lomových bodech a na každém 5. poli bude plot

stabilizován kůlem nebo trojnožkou. Materiál na dřevěné prvky tvoří latě min. 6x4cm, případně napůl

rozmítnuté tyče o min. průměru 7 cm na slabším konci. Délka pole 3m. Délka stojin a jejich spojek je

2m. Horní drát pletiva zavléknut do křížení šikmých stojin. Stojiny jsou dole spojeny spojkou

protaženou skrz pletivo, spojka zároveň přitlačuje spodní ráhno k zemi. Spodní ráhno je umístěno na

vnitřní straně pletiva. Pletivo, hřebíky a dřevěné prvky dodají LČR. s.p.. Další potřebný materiál dodá

dodavatel prací. Materiál bude navezen dle domluveného termínu, hřebíky předány osobně. Roznášku

materiálu po ploše zajistí dodavatel prací. Tvar oplocenky bude vyznačen v terénu lesním.

Dřevěný materiál a pletivo budou navezeny na svážnici nad plochou. Mezi kůly bude spodní a horní

ráhno, ke každému přivázáno pletivo drátem (3x). U každé oplocenky budou zřízena 2 jednoduchá

vrátka dle pokynu lesního, většinou z horní a spodní strany v rozích, budou označena barevně.
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Závěsná 160/3

Zvěř: srnčí, Výška (cm): 160, Délka polí (cm): 300, Druh: drátěná

Technický popis:

Stavba převážně bez kůlů, pletivo nesou vzpěry. V lomových bodech a na každém 5. poli bude plot

stabilizován kůlem nebo trojnožkou. Materiál na dřevěné prvky tvoří latě min. 6x4cm, případně napůl

rozmítnuté tyče o min. průměru 7 cm na slabším konci. Délka pole 3m. Délka stojin a jejich spojek je

2m. Horní drát pletiva zavléknut do křížení šikmých stojin. Stojiny jsou dole spojeny spojkou

protaženou skrz pletivo, spojka zároveň přitlačuje spodní ráhno k zemi. Spodní ráhno je umístěno na

vnitřní straně pletiva. Pletivo, hřebíky a dřevěné prvky dodají LČR. s.p.. Další potřebný materiál dodá

dodavatel prací. Materiál bude navezen dle domluveného termínu, hřebíky předány osobně. Roznášku

materiálu po ploše zajistí dodavatel prací. Tvar oplocenky bude vyznačen v terénu lesním.

Dřevěný materiál a pletivo budou navezeny na svážnici nad plochou. Mezi kůly bude spodní a horní

ráhno, ke každému přivázáno pletivo drátem (3x). U každé oplocenky budou zřízena 2 jednoduchá

vrátka dle pokynu lesního, většinou z horní a spodní strany v rozích, budou označena barevně.
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Zilvésnz'l 160/3

Zvéf': sméi, Vfika (cm): 160, Délka poli (cm): 300, Druh: dréténé

chnicky popis:
Stavba pfevéiné bez kfilfi, plelivo nesou vzpéry. V lemovych bodech a na kaidém 5. poli bude plot

stabilizovén kfilem nebo trojnoikou. Materiél 11a dfevéne’ prvky tvofi laté min. 6x4cm, pfipadné napfil

rozmilnuté tyéc 0 min. prfunéru 7 cm 113 slabéim konci. Délka pole 3m. Délka stojin a jejich spoj ek je

2111‘ Homi drét pletiva zavléknul do kfiieui §ik1nych stojin. Stojiny jsou dole spojeny spojkou

protaienou skrz pletivo, spojka zérovefi pfitlaéuje spodni réhno k zemL Spodni réhno je umisténo 11a

vuilfni strané pletiva. Pletivo, hfebiky a dfevéné prvky dodaji LCR. s.p.. Dal§i potfebny materiél dodé

dodavatel praci. Material bude navezen dle domluveného terminu, hfebiky piedény osobné. Roznééku

materiélu p0 plo§e zajisti dodavatel praci. Tvar oplocenky bude vyznaéen v terénu lesnim.

Dfevénj/ materiél a pletivo budou navezeny na svéinici nad plochou. Mezi ki’lly bude spodni a homi

réhuo, kc ka'Zdému pfivézéno pletivo drétem (3):). U kaidé oplocenky budou zfizena 2 jednoduché

vrz'ltka dle polqrnu lesniho, véléinou z horni a spodni strany v rozich, budou oznaéena barevné.

Konstrukéni prvky:
‘ r ‘ . l ‘

Iposné vzpéry lyéovina

nosné kfily lyéovina 12—14 —
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Zilvésnz'l 160/3

Zvéf': sméi, Vfika (cm): 160, Délka poli (cm): 300, Druh: dréténé

chnicky popis:
Stavba pfevéiné bez kfilfi, plelivo nesou vzpéry. V lemovych bodech a na kaidém 5. poli bude plot

stabilizovén kfilem nebo trojnoikou. Materiél 11a dfevéne’ prvky tvofi laté min. 6x4cm, pfipadné napfil

rozmilnuté tyéc 0 min. prfunéru 7 cm 113 slabéim konci. Délka pole 3m. Délka stojin a jejich spoj ek je

2111‘ Homi drét pletiva zavléknul do kfiieui §ik1nych stojin. Stojiny jsou dole spojeny spojkou

protaienou skrz pletivo, spojka zérovefi pfitlaéuje spodni réhno k zemL Spodni réhno je umisténo 11a

vuilfni strané pletiva. Pletivo, hfebiky a dfevéné prvky dodaji LCR. s.p.. Dal§i potfebny materiél dodé

dodavatel praci. Material bude navezen dle domluveného terminu, hfebiky piedény osobné. Roznééku

materiélu p0 plo§e zajisti dodavatel praci. Tvar oplocenky bude vyznaéen v terénu lesnim.

Dfevénj/ materiél a pletivo budou navezeny na svéinici nad plochou. Mezi ki’lly bude spodni a homi

réhuo, kc ka'Zdému pfivézéno pletivo drétem (3):). U kaidé oplocenky budou zfizena 2 jednoduché

vrz'ltka dle polqrnu lesniho, véléinou z horni a spodni strany v rozich, budou oznaéena barevné.

Konstrukéni prvky:
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Zz'lvésnzi 160/3

Zvéf': srnéi, Vj'Eka (cm): 160: Dc'lka poli (cm): 300, Druh: dréténé

chnicky popis:
Stavba pfcvéiné bez kfilfi, pletivo nesou vzpéry. V lomovych bodech a 1121 kaidém 5. poli budc plot

stabilizovén killcm ncbo trojnoikou. Materiél 11a dfcvénc' prvlq tvofi laté 111111. 6x40111, pfipadné 11ap1°1l

romnilnuté lyéc 0 min. prfiméru 7 cm 1121 slabéim konci. Dc’lka pole 3111. Délka stojin a jcjich spojck jc

2m. Homi drél pletiva zavléknut do kfiieni §ik111ych stojin. Stojiny jsou dole spojeny spojkou

prolaienou skrz pletivo, spojka zérovefi pfillaéuje spodni réhno k zemi. Spodni rélmo jc umisténo 11a

vnitfni slrané pleliva. Pletivo, hfebilqr a dfevénc’ prvlq' dodaji LCR. s.p.. Dal§i potfebn)" materiél dodé

dodavalcl praci. Materiél bude 11211102011 dle domluveného terminu, 11fcbilq' pfedz’my osobné. Rozné§ku

maleriélu p0 p10§e zajisti dodavatel praci. Tvar oplocenky bude \5’z11aéen V terénu lesnim.

DcénSr matcriél a pletivo budou navezeny 11a svéinici nad plochou. Mezi kflly bude spodni a horni

rz'llmo, kc kaidému pfivzizéno plelivo drétcm (3);). U kaidé oplocenky budou zfizena 2 jednoduché

vrélka dlc polqrnu lcsniho, vétéinou z horni a spodni strany v rozich, budou oznaéena barevné.

Konstrukéni prvky:
- -\w,:1::1:?:;:_ CL;:§':£1§§:: ;:';;1"1'€1~I'{"12t: :152’141' W": '21:1:“.'1"‘§ Hi ”1:35.115“A - ._.'.‘.: Ail A; i ., ., .____A AA. A- AA,0111 7.11:1 “Wang“11 I'I‘Il’i

nosné“ ’vzpéry VIEégvina 7-10[ 4 —1 2301

nosné kfily lyéovina 12-14 -i - 210*

11.111111. 2191119....1991199>,ssez_.-_---- — _.-_:-.| .- __ -_ .. r1
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Příloha č. Z1 VZOR ZADÁVACÍHO LISTU - Pěstební a ostatní činnosti

Rok Útv Ús Zak Dok

Číslo ZL:

Verze zadani:

Dodavatel:

Predmét objednavky:

JPRL IH |vyk |Pav| Dod |Ochr. |Oplo
mat| mat |cenka

Objednáno dne:

Poznámka k převzetí zadání:

Převzetí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne:

Sadeb

Zadávací list
Pěstební a ostatní činnosti

Zakázka:

Cis. SML:

Odběratel:

Lesy České republiky, s.p.

IČ: 42196451 DIČ: CZ42196451
Utvar: Usek:

Dr. [PLO|LVS| Plocha |Množství |MJ| Požadav. Poznámka

ha MJ termín

Přílohy:

BOZP

Za dodavatele převzal dne:

Podpis

Podpis:

Podpis: 
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Příloha č. Z1 VZOR ZADÁVACÍHO LISTU - Pěstební a ostatní činnosti

Rok Útv Ús Zak Dok

Číslo ZL:

Verze zadani:

Dodavatel:

Predmét objednavky:

JPRL IH |vyk |Pav| Dod |Ochr. |Oplo
mat| mat |cenka

Objednáno dne:

Poznámka k převzetí zadání:

Převzetí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne:

Sadeb

Zadávací list
Pěstební a ostatní činnosti

Zakázka:

Cis. SML:

Odběratel:

Lesy České republiky, s.p.

IČ: 42196451 DIČ: CZ42196451
Utvar: Usek:

Dr. [PLO|LVS| Plocha |Množství |MJ| Požadav. Poznámka

ha MJ termín

Přílohy:
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Podpis

Podpis:

Podpis: 
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Pf‘iloha E. Z1 VZOR ZADAVACiHO LISTU — Péstebni a ostatni éinnosti

Zadévaci list
Péstebni a osmtni émnosti

Rok lLIIv Us Zak Dck Zamzxa:
CisiGZL Clis. SHL:

Verze zaddni:

Dodavatel: Odbératel:
Lesy Ces‘né repubhky, 5p.

lit: 42 @3451 Dzé
Utvar:

Piedmét objednavky:

JPRL IH Wk Ptlv Dani Och]. Oplo SJrJah Di: PLO LVS Plagha Mnoislvi MJ Poindnv. Pnznhmka

mm mat cenko mate! ha MJ Kennin

OlJJedndno cine: Za dodavalele pfevzal cine. Pfilohy:
BOZP

PcdS‘ Podp's

Poznémka k. pfevzeti zadémi

Pfevzexi po dokonéeni praci

Za Lesy CR pfev/zal dne: Podpls,

Zjis‘téné zévady:

Ziwady odszranény dne:

Za Lesy CR amepsoval dne: DodpiS‘
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Příloha č. Z1 VZOR ZADÁVACÍHO LISTU - Pěstební a ostatní činnosti

Rok Útv Ús Zak Dok

Číslo ZL:

Verze zadani:

Dodavatel:

Predmét objednavky:

JPRL IH |vyk |Pav| Dod |Ochr. |Oplo
mat| mat |cenka

Objednáno dne:

Poznámka k převzetí zadání:

Převzetí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne:

Sadeb

Zadávací list
Pěstební a ostatní činnosti

Zakázka:

Cis. SML:

Odběratel:

Lesy České republiky, s.p.

IČ: 42196451 DIČ: CZ42196451
Utvar: Usek:

Dr. [PLO|LVS| Plocha |Množství |MJ| Požadav. Poznámka

ha MJ termín

Přílohy:

BOZP

Za dodavatele převzal dne:

Podpis
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Podpis: 
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Zadévaci list
Péstebni a ostatni émnosn

Rok‘ [Luv Us 2m; 00k Zfim‘fl
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Dodavatel: Odbératel:
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mat mat cenka malev ho MJ rennin

Objednano cne Za madam-:15 pfevzal cine Pfilohy:
BOZP

Fnsdpxs

Pozndmka ~: pr'evaeli zadéni

Pfevzeti po dokonéeni praci

Zcx Lesy CIR pie-2:3! dne
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Ziwady odszranény dne:

20. L53 CR attepzoval dne, Dodms
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Příloha č. Z2 OSTATNÍ INFORMACE

Oplocenka závěsná - stavba převážně bez kůlů, pletivo nesou vzpěry. V lomových bodech a na

každém 5. poli bude plot stabilizován kůlem nebo trojnožkou. Materiál na dřevěné prvky tvoří latě

min. 6x4cm, případně napůl rozmítnuté tyče o min. průměru 7 cm na slabším konci. Délka pole 3m.

Délka stojin a jejich spojek je 2m. Horní drát pletiva zavléknut do křížení šikmých stojin. Stojiny jsou

dole spojeny spojkou protaženou skrz pletivo, spojka zároveň přitlačuje spodní ráhno k zemi. Spodní

ráhno je umístěno na vnitřní straně pletiva. Pletivo, hřebíky a dřevěné prvky dodají LČR. s.p.. Další

potřebný materiál dodá dodavatel prací. Materiál bude navezen dle domluveného termínu, hřebíky

předány osobně. Roznášku materiálu po ploše zajistí dodavatel prací. Tvar oplocenky bude vyznačen v

terénu lesním.

Dřevěný materiál a pletivo budou navezeny na svážnici nad plochou. Mezi kůly bude spodní a horní

ráhno, ke každému přivázáno pletivo drátem (3x). U každé oplocenky budou zřízena 2 jednoduchá

vrátka dle pokynu lesního, většinou z horní a spodní strany v rozích, budou označena barevně.

Sir. 34 237
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Sir. 34 237

Pfiloha é. Z2 OSTATNi INFORMACE

Oplocenka zilvésnz'l - stavba pfevéiné bez kfilfi, pletivo nesou vzpéry. V lomovych bodech a na
kaidém 5. p011 bude plot stabilizovz'm kfilem nebo trojnoikou. Materiél 11a dfevéne’ prly tvofi laté
111111. 6x4cm, pfipadué napfil rozmitnuté tyée 0 111111. prfunéru 7 cm 1121 slabéim konci. Délka pole 3111.
Délka stojin a jejich spoj ek je 2111. Homi drét pletiva zavléknut do kfiieni §ik1nych stojin. Stojiny jsou

dole spojeny spojkou protaienou skrz pletivo, spojka zérovefi pfitlaéuje spodm’ rélmo k zemi. Spodni

réhuoje umisténo 11a vnitfni strané pletiva. Pletivo, hfebiky a dfevéné prly dodaji LCR. s.p.. Daléi
potfebny’ materiél dodé dodavatel praci. Material bude navezen dle d01111uve11é110 terminu, hfebiky
pfedémy osobné. Roznééku materiélu po ploée zajisti dodavatel praci. Tvar oplocenky bude wznaéen v
tere’nu lesnim.
cvény material a pletivo budou navezeny 11a svéinici mad plochou. Mezi kflly bude spodni a horni

réhno, ke kaidému pfivézéno pletivo drétem (3x). U kaidé oplocenky budou zfizena 2 jednoduché

vrétka dle pokyuu lesniho, vét§inou z horni a spodni strany v rozich, budou oznaéeua barevné.
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réhuoje umisténo 11a vnitfni strané pletiva. Pletivo, hfebiky a dfevéné prly dodaji LCR. s.p.. Daléi
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cvény material a pletivo budou navezeny 11a svéinici mad plochou. Mezi kflly bude spodni a horni

réhno, ke kaidému pfivézéno pletivo drétem (3x). U kaidé oplocenky budou zfizena 2 jednoduché

vrétka dle pokyuu lesniho, vét§inou z horni a spodni strany v rozich, budou oznaéeua barevné.
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Oplocenka závěsná - stavba převážně bez kůlů, pletivo nesou vzpěry. V lomových bodech a na

každém 5. poli bude plot stabilizován kůlem nebo trojnožkou. Materiál na dřevěné prvky tvoří latě
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dole spoj eny spojkou prolaicnou skrz pletivo, spojka zérovcfi pfitlaéuje spodni réhno k zemi. Spodni
réhnoje umisténo na \milfni slrané plctiva. Plelivo, hfebiky a dfevéné prly dodaji LCR. s.p.. Dal§i
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Příloha č. Z4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI

Tato příloha platí pro místo plnění (č. 099/2021/014/1691)
1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo
- hasiče 150
- lékařskou záchrannou službu 155
- policii 158

- integrovaný záchranný systém 112
- polesí Višňová:

3. Zhotovitel:
3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků

dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při
práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.
Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u-sebe,
případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:

3.2

a)

b)

c)

e)

g)

h)

J)

k)

odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě
vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $ 2
nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání
záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě
objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele,
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků
výrobců,

používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,
organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených
prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za
neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,
produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro
životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci
s nimi,
škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky
nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění
činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání
nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně
nedodržením obecně závazných právních předpisů,
za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob
nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění av jejich
bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,
stabilizaci lesních skládek dříví.
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Prfloha E. Z4 ZASADY BEZPECNOSTI A OCHRANY ZDRAVi PR1 PRACI
Tato priloha plati pro misto plnéni (é. 099/2021/014/1691)
1. Na misté plnéni se vyskytuji zvléétnosti a pfisobi rizika:

2. V nu’mém pripadé lze telefonicky kontaktovat: telefonni éislo
- hasiée 150
- lékafskou zéchrannou sluibu 155
- policii 158
- integrovany zéchranny system 1 12
- polesi Vi§fi0v2iz

3. Zhotovitel:
3.1 Pri provédéni praci musi zajistit u sebe, a i u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi

dodriovémi obecné zéwaznjzch prévnich pfedpisfi k bezpeénosti a ochrané zdravi pfi
préci, k poiémi ochrané a k ochrané iivotniho prostredi.
Pri provéldéni praci souvisejicich s plnénim predmétu smlouvy odpovidé u sebe,
pfipadné u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi zejména za:
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a)

b)

C)
d)
e)

g)

h)

j)

k)

odbornou a zdravo’mi zpfisobilost pro vykonévéni préce a déle za to, ie v pripadé
vzniku pracovniho urazu zaznamené do vlastni knihy firazfi fidaje poiadované v § 2
narizeni vlédy é. 201/2010 Sb., 0 zpfisobu evidence firazfi, hlé§eni a zasiléni
zéznamu o firazu, ve znéni pozdej§ich predpisfi, a tyto udaje predé i kontak’mi osobé
objednatele k provedeni zéznamu o firazu v evidenci obj ednatele,
fédny technicky stav pouiivanych stroj fi, zarizeni, nastrojfi a néfadi dle poiadavkfi
vyrobcfi,
pouiivémi odpovidajicich osobnich ochrannych pracovm'ch prostredkfi,
organizaci praci tak, aby na pracoviéti nevykonéval préce osamoceny pracovnik,
dodriovéni bezpeéne’ vzdélenosti pri provédéni praci a za to, aby do ohroienych
prostorfi nevstoupila Zédnéljiné osoba nei ta, kterél préce provédi,
za neohroieni provozu na silniénich komunikacich, ielezniénich tratich, za
neohroieni ochrannych pésem, 2a ochranu telefonniho a elektrického vedeni,
produktovodfi a jiného majetku, pokud jsou v dosahu provédénych praci,
dodriovém’ zélsad uréenych vyrobci pro bezpeéné zachézeni s pfipravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalfi, zbytkfi pfipravkfi a odpadfi,
za pouiivémi biologicky odbouratelnych olejfi a hydraulickych kapalin §etmych pro
iivotni prostredi a 221 zamezeni {mikfi ropnych produktfi pri préci a manipulaci
s nimi,
ékody na iivotech a zdravi lidi, iivotnim prostredi a na majetku Ceské republiky
nebo objednatele éi daléich osob, ke kterym dojde pfi zajiét’ovémi nebo provédéni
éinnosti v dfisledku nevhodnych pracovnich postupfi nebo technologii, pouiivéni
nevhodnych ropnych produktfi, chemikélii éi zévadnych létek a materiélfi, pripadné
nedodrienim obecné zévaach prérvnich pfedpisfi,
za ékody, které zpfisobi on nebo jeho zamésmanci éi spolupracovnici dopravou osob
nebo materiélu do mista plnéni predmétu smlouvy, v misté plnéni a V jejich
bezprostrednim okoli nebo cestou z mista plnéni,
stabilizaci lesnich sklédek drivi.
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Příloha č. Z4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI

Tato příloha platí pro místo plnění (č. 099/2021/014/1691)
1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo
- hasiče 150
- lékařskou záchrannou službu 155
- policii 158

- integrovaný záchranný systém 112
- polesí Višňová:

3. Zhotovitel:
3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků

dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při
práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.
Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u-sebe,
případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:

3.2

a)

b)

c)

e)

g)

h)

J)

k)

odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě
vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $ 2
nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání
záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě
objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele,
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků
výrobců,

používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,
organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených
prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za
neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,
produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro
životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci
s nimi,
škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky
nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění
činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání
nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně
nedodržením obecně závazných právních předpisů,
za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob
nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění av jejich
bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,
stabilizaci lesních skládek dříví.
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Příloha č. Z4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI

Tato příloha platí pro místo plnění (č. 099/2021/014/1691)
1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:
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záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě
objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele,
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků
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organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených
prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za
neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,
produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro
životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci
s nimi,
škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky
nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění
činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání
nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně
nedodržením obecně závazných právních předpisů,
za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob
nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění av jejich
bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,
stabilizaci lesních skládek dříví.
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Prfloha E. Z4 ZASADY BEZPECNOSTI A OCHRANY ZDRAVi PR1 PRACI
Tato priloha plati pro misto plnéni (é. 099/2021/014/1691)
1. Na misté plnéni se vyskytuji zvléétnosti a pfisobi rizika:

2. V nu’mém pripadé lze telefonicky kontaktovat: telefonni éislo
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- lékafskou zéchrannou sluibu 155
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3.1 Pri provédéni praci musi zajistit u sebe, a i u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi

dodriovémi obecné zéwaznjzch prévnich pfedpisfi k bezpeénosti a ochrané zdravi pfi
préci, k poiémi ochrané a k ochrané iivotniho prostredi.
Pri provéldéni praci souvisejicich s plnénim predmétu smlouvy odpovidé u sebe,
pfipadné u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi zejména za:
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a)

b)

C)
d)
e)

g)

h)

j)

k)

odbornou a zdravo’mi zpfisobilost pro vykonévéni préce a déle za to, ie v pripadé
vzniku pracovniho urazu zaznamené do vlastni knihy firazfi fidaje poiadované v § 2
narizeni vlédy é. 201/2010 Sb., 0 zpfisobu evidence firazfi, hlé§eni a zasiléni
zéznamu o firazu, ve znéni pozdej§ich predpisfi, a tyto udaje predé i kontak’mi osobé
objednatele k provedeni zéznamu o firazu v evidenci obj ednatele,
fédny technicky stav pouiivanych stroj fi, zarizeni, nastrojfi a néfadi dle poiadavkfi
vyrobcfi,
pouiivémi odpovidajicich osobnich ochrannych pracovm'ch prostredkfi,
organizaci praci tak, aby na pracoviéti nevykonéval préce osamoceny pracovnik,
dodriovéni bezpeéne’ vzdélenosti pri provédéni praci a za to, aby do ohroienych
prostorfi nevstoupila Zédnéljiné osoba nei ta, kterél préce provédi,
za neohroieni provozu na silniénich komunikacich, ielezniénich tratich, za
neohroieni ochrannych pésem, 2a ochranu telefonniho a elektrického vedeni,
produktovodfi a jiného majetku, pokud jsou v dosahu provédénych praci,
dodriovém’ zélsad uréenych vyrobci pro bezpeéné zachézeni s pfipravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalfi, zbytkfi pfipravkfi a odpadfi,
za pouiivémi biologicky odbouratelnych olejfi a hydraulickych kapalin §etmych pro
iivotni prostredi a 221 zamezeni {mikfi ropnych produktfi pri préci a manipulaci
s nimi,
ékody na iivotech a zdravi lidi, iivotnim prostredi a na majetku Ceské republiky
nebo objednatele éi daléich osob, ke kterym dojde pfi zajiét’ovémi nebo provédéni
éinnosti v dfisledku nevhodnych pracovnich postupfi nebo technologii, pouiivéni
nevhodnych ropnych produktfi, chemikélii éi zévadnych létek a materiélfi, pripadné
nedodrienim obecné zévaach prérvnich pfedpisfi,
za ékody, které zpfisobi on nebo jeho zamésmanci éi spolupracovnici dopravou osob
nebo materiélu do mista plnéni predmétu smlouvy, v misté plnéni a V jejich
bezprostrednim okoli nebo cestou z mista plnéni,
stabilizaci lesnich sklédek drivi.
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Příloha č. Z4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI
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odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě
vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $ 2
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- integrovaný záchranný systém 112
- polesí Višňová:

3. Zhotovitel:
3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků

dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při
práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.
Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u-sebe,
případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:

3.2

a)

b)

c)

e)

g)

h)

J)

k)

odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě
vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $ 2
nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání
záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě
objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele,
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků
výrobců,

používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,
organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených
prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za
neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,
produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro
životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci
s nimi,
škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky
nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění
činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání
nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně
nedodržením obecně závazných právních předpisů,
za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob
nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění av jejich
bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,
stabilizaci lesních skládek dříví.
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Prfloha E. Z4 ZASADY BEZPECNOSTI A OCHRANY ZDRAVi PR1 PRACI
Tato priloha plati pro misto plnéni (é. 099/2021/014/1691)
1. Na misté plnéni se vyskytuji zvléétnosti a pfisobi rizika:

2. V nu’mém pripadé lze telefonicky kontaktovat: telefonni éislo
- hasiée 150
- lékafskou zéchrannou sluibu 155
- policii 158
- integrovany zéchranny system 1 12
- polesi Vi§fi0v2iz

3. Zhotovitel:
3.1 Pri provédéni praci musi zajistit u sebe, a i u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi

dodriovémi obecné zéwaznjzch prévnich pfedpisfi k bezpeénosti a ochrané zdravi pfi
préci, k poiémi ochrané a k ochrané iivotniho prostredi.
Pri provéldéni praci souvisejicich s plnénim predmétu smlouvy odpovidé u sebe,
pfipadné u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi zejména za:
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a)

b)

C)
d)
e)

g)

h)

j)

k)

odbornou a zdravo’mi zpfisobilost pro vykonévéni préce a déle za to, ie v pripadé
vzniku pracovniho urazu zaznamené do vlastni knihy firazfi fidaje poiadované v § 2
narizeni vlédy é. 201/2010 Sb., 0 zpfisobu evidence firazfi, hlé§eni a zasiléni
zéznamu o firazu, ve znéni pozdej§ich predpisfi, a tyto udaje predé i kontak’mi osobé
objednatele k provedeni zéznamu o firazu v evidenci obj ednatele,
fédny technicky stav pouiivanych stroj fi, zarizeni, nastrojfi a néfadi dle poiadavkfi
vyrobcfi,
pouiivémi odpovidajicich osobnich ochrannych pracovm'ch prostredkfi,
organizaci praci tak, aby na pracoviéti nevykonéval préce osamoceny pracovnik,
dodriovéni bezpeéne’ vzdélenosti pri provédéni praci a za to, aby do ohroienych
prostorfi nevstoupila Zédnéljiné osoba nei ta, kterél préce provédi,
za neohroieni provozu na silniénich komunikacich, ielezniénich tratich, za
neohroieni ochrannych pésem, 2a ochranu telefonniho a elektrického vedeni,
produktovodfi a jiného majetku, pokud jsou v dosahu provédénych praci,
dodriovém’ zélsad uréenych vyrobci pro bezpeéné zachézeni s pfipravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalfi, zbytkfi pfipravkfi a odpadfi,
za pouiivémi biologicky odbouratelnych olejfi a hydraulickych kapalin §etmych pro
iivotni prostredi a 221 zamezeni {mikfi ropnych produktfi pri préci a manipulaci
s nimi,
ékody na iivotech a zdravi lidi, iivotnim prostredi a na majetku Ceské republiky
nebo objednatele éi daléich osob, ke kterym dojde pfi zajiét’ovémi nebo provédéni
éinnosti v dfisledku nevhodnych pracovnich postupfi nebo technologii, pouiivéni
nevhodnych ropnych produktfi, chemikélii éi zévadnych létek a materiélfi, pripadné
nedodrienim obecné zévaach prérvnich pfedpisfi,
za ékody, které zpfisobi on nebo jeho zamésmanci éi spolupracovnici dopravou osob
nebo materiélu do mista plnéni predmétu smlouvy, v misté plnéni a V jejich
bezprostrednim okoli nebo cestou z mista plnéni,
stabilizaci lesnich sklédek drivi.

Str. 35 z 37

Fr
i

L
A <

Příloha č. Z4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI

Tato příloha platí pro místo plnění (č. 099/2021/014/1691)
1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo
- hasiče 150
- lékařskou záchrannou službu 155
- policii 158

- integrovaný záchranný systém 112
- polesí Višňová:

3. Zhotovitel:
3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků

dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při
práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.
Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u-sebe,
případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:

3.2

a)

b)

c)

e)

g)

h)

J)

k)

odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě
vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $ 2
nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání
záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě
objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele,
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků
výrobců,

používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,
organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených
prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za
neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,
produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro
životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci
s nimi,
škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky
nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění
činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání
nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně
nedodržením obecně závazných právních předpisů,
za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob
nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění av jejich
bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,
stabilizaci lesních skládek dříví.
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Příloha č. Z4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI

Tato příloha platí pro místo plnění (č. 099/2021/014/1691)
1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo
- hasiče 150
- lékařskou záchrannou službu 155
- policii 158

- integrovaný záchranný systém 112
- polesí Višňová:

3. Zhotovitel:
3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků

dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při
práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.
Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u-sebe,
případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:

3.2

a)

b)

c)

e)

g)

h)

J)

k)

odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě
vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $ 2
nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání
záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě
objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele,
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků
výrobců,

používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,
organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených
prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za
neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,
produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro
životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci
s nimi,
škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky
nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění
činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání
nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně
nedodržením obecně závazných právních předpisů,
za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob
nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění av jejich
bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,
stabilizaci lesních skládek dříví.
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Prfloha E. Z4 ZASADY BEZPECNOSTI A OCHRANY ZDRAVi PR1 PRACI
Tato priloha plati pro misto plnéni (é. 099/2021/014/1691)
1. Na misté plnéni se vyskytuji zvléétnosti a pfisobi rizika:

2. V nu’mém pripadé lze telefonicky kontaktovat: telefonni éislo
- hasiée 150
- lékafskou zéchrannou sluibu 155
- policii 158
- integrovany zéchranny system 1 12
- polesi Vi§fi0v2iz

3. Zhotovitel:
3.1 Pri provédéni praci musi zajistit u sebe, a i u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi

dodriovémi obecné zéwaznjzch prévnich pfedpisfi k bezpeénosti a ochrané zdravi pfi
préci, k poiémi ochrané a k ochrané iivotniho prostredi.
Pri provéldéni praci souvisejicich s plnénim predmétu smlouvy odpovidé u sebe,
pfipadné u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi zejména za:
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a)

b)

C)
d)
e)

g)

h)

j)

k)

odbornou a zdravo’mi zpfisobilost pro vykonévéni préce a déle za to, ie v pripadé
vzniku pracovniho urazu zaznamené do vlastni knihy firazfi fidaje poiadované v § 2
narizeni vlédy é. 201/2010 Sb., 0 zpfisobu evidence firazfi, hlé§eni a zasiléni
zéznamu o firazu, ve znéni pozdej§ich predpisfi, a tyto udaje predé i kontak’mi osobé
objednatele k provedeni zéznamu o firazu v evidenci obj ednatele,
fédny technicky stav pouiivanych stroj fi, zarizeni, nastrojfi a néfadi dle poiadavkfi
vyrobcfi,
pouiivémi odpovidajicich osobnich ochrannych pracovm'ch prostredkfi,
organizaci praci tak, aby na pracoviéti nevykonéval préce osamoceny pracovnik,
dodriovéni bezpeéne’ vzdélenosti pri provédéni praci a za to, aby do ohroienych
prostorfi nevstoupila Zédnéljiné osoba nei ta, kterél préce provédi,
za neohroieni provozu na silniénich komunikacich, ielezniénich tratich, za
neohroieni ochrannych pésem, 2a ochranu telefonniho a elektrického vedeni,
produktovodfi a jiného majetku, pokud jsou v dosahu provédénych praci,
dodriovém’ zélsad uréenych vyrobci pro bezpeéné zachézeni s pfipravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalfi, zbytkfi pfipravkfi a odpadfi,
za pouiivémi biologicky odbouratelnych olejfi a hydraulickych kapalin §etmych pro
iivotni prostredi a 221 zamezeni {mikfi ropnych produktfi pri préci a manipulaci
s nimi,
ékody na iivotech a zdravi lidi, iivotnim prostredi a na majetku Ceské republiky
nebo objednatele éi daléich osob, ke kterym dojde pfi zajiét’ovémi nebo provédéni
éinnosti v dfisledku nevhodnych pracovnich postupfi nebo technologii, pouiivéni
nevhodnych ropnych produktfi, chemikélii éi zévadnych létek a materiélfi, pripadné
nedodrienim obecné zévaach prérvnich pfedpisfi,
za ékody, které zpfisobi on nebo jeho zamésmanci éi spolupracovnici dopravou osob
nebo materiélu do mista plnéni predmétu smlouvy, v misté plnéni a V jejich
bezprostrednim okoli nebo cestou z mista plnéni,
stabilizaci lesnich sklédek drivi.
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Prfloha E. Z4 ZASADY BEZPECNOSTI A OCHRANY ZDRAVi PR1 PRACI
Tato priloha plati pro misto plnéni (é. 099/2021/014/1691)
1. Na misté plnéni se vyskytuji zvléétnosti a pfisobi rizika:

2. V nu’mém pripadé lze telefonicky kontaktovat: telefonni éislo
- hasiée 150
- lékafskou zéchrannou sluibu 155
- policii 158
- integrovany zéchranny system 1 12
- polesi Vi§fi0v2iz

3. Zhotovitel:
3.1 Pri provédéni praci musi zajistit u sebe, a i u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi

dodriovémi obecné zéwaznjzch prévnich pfedpisfi k bezpeénosti a ochrané zdravi pfi
préci, k poiémi ochrané a k ochrané iivotniho prostredi.
Pri provéldéni praci souvisejicich s plnénim predmétu smlouvy odpovidé u sebe,
pfipadné u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi zejména za:
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a)

b)

C)
d)
e)

g)

h)

j)

k)

odbornou a zdravo’mi zpfisobilost pro vykonévéni préce a déle za to, ie v pripadé
vzniku pracovniho urazu zaznamené do vlastni knihy firazfi fidaje poiadované v § 2
narizeni vlédy é. 201/2010 Sb., 0 zpfisobu evidence firazfi, hlé§eni a zasiléni
zéznamu o firazu, ve znéni pozdej§ich predpisfi, a tyto udaje predé i kontak’mi osobé
objednatele k provedeni zéznamu o firazu v evidenci obj ednatele,
fédny technicky stav pouiivanych stroj fi, zarizeni, nastrojfi a néfadi dle poiadavkfi
vyrobcfi,
pouiivémi odpovidajicich osobnich ochrannych pracovm'ch prostredkfi,
organizaci praci tak, aby na pracoviéti nevykonéval préce osamoceny pracovnik,
dodriovéni bezpeéne’ vzdélenosti pri provédéni praci a za to, aby do ohroienych
prostorfi nevstoupila Zédnéljiné osoba nei ta, kterél préce provédi,
za neohroieni provozu na silniénich komunikacich, ielezniénich tratich, za
neohroieni ochrannych pésem, 2a ochranu telefonniho a elektrického vedeni,
produktovodfi a jiného majetku, pokud jsou v dosahu provédénych praci,
dodriovém’ zélsad uréenych vyrobci pro bezpeéné zachézeni s pfipravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalfi, zbytkfi pfipravkfi a odpadfi,
za pouiivémi biologicky odbouratelnych olejfi a hydraulickych kapalin §etmych pro
iivotni prostredi a 221 zamezeni {mikfi ropnych produktfi pri préci a manipulaci
s nimi,
ékody na iivotech a zdravi lidi, iivotnim prostredi a na majetku Ceské republiky
nebo objednatele éi daléich osob, ke kterym dojde pfi zajiét’ovémi nebo provédéni
éinnosti v dfisledku nevhodnych pracovnich postupfi nebo technologii, pouiivéni
nevhodnych ropnych produktfi, chemikélii éi zévadnych létek a materiélfi, pripadné
nedodrienim obecné zévaach prérvnich pfedpisfi,
za ékody, které zpfisobi on nebo jeho zamésmanci éi spolupracovnici dopravou osob
nebo materiélu do mista plnéni predmétu smlouvy, v misté plnéni a V jejich
bezprostrednim okoli nebo cestou z mista plnéni,
stabilizaci lesnich sklédek drivi.
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Pf'iloha a. Z4 ZASADY BEZPECNOSTI A OCHRANY ZDRAVi PR1 PRACI
Tato priloha plati pro misto plnéni (é. 099/2021/014/1691)
1. Na misté plnéni se vyskytuji zvléétnosti a pfisobi rizika:

2. V nutném pripadé lze telefonicky kontaktovat: telefonni éislo
- hasiée 150
- lékarskou zéchrannou sluibu 155
- policii 158
- integrovany zéchranny systém 1 12

olesi Vififiové: —
3. Zhotovitel:

3.1 Pri provédéni praci musi zajistit u sebe, a i u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi
dodriovémi obecné zévaznych prévnich pfedpisfi k bezpeénosti a ochrané zdravi pfi
praci, k poiémi ochrané a k ochrané Zivotniho prostredi.
Pri provédéni praci souvisejicich s plnénim predmétu smlouvy odpovidé u sebe,
pripadné u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi zejména za:

3.2

a)

b)

C)

e)

j)

k)

odbornou a zdravotni zpfisobilost pro vykonévéni préce a dale za to, ie V pripadé
vzniku pracovniho urazu zaznamené do Vlastni knihy irrazfi udaje poiadované v § 2
nafizeni vléldy é. 201/2010 Sb., 0 zpfisobu evidence firazfi, hlééeni a zasiléni
zéznamu o orazu, ve znéni pozdéjéich predpisfi, a tyto Udaje predé i kontakmi osobé
objednatele k provedeni zéznamu o urazu v evidenci objednatele,
rédny technicky stav pouiivanych stroj f1, zarizeni, néstrojfi a néradi dle poiadavkfi
vyrobcfi,
pouiivéni odpovidajicich osobnich ochrannych pracovnich prostredkfi,
organizaci praci tak, aby na pracoviéti nevykonéval préce osamoceny pracovnik,
dodriovém’ bezpeéné vzdélenosti pri provédéni praci a za to, aby do ohroienych
prostorfi nevstoupila Zédnéjinél osoba nei ta, které préce provédi,
za neohroieni provozu na silniénich komunikacich, Zelezniénich tratich, za
neohroieni ochrannych pésem, za ochranu telefonniho a elektrického vedeni,
produktovodfi ajiného majetku, pokudjsou v dosahu provédénych praci,
dodriovéni zésad uréenych vyrobci pro bezpeéné zachézeni s pfipravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalfi, zbytkfi pfipravkfi a odpadfi,
za pouiivéni biologicky odbouratelnych olejfi a hydraulickych kapalin éetch pro
iivotni prostfedi a za zamezeni unikfi ropnych produktfi pri praci a manipulaci
3 mm,
ékody na iivotech a zdravi lidi, iivomim prostredi a na majetku Ceské republiky
nebo objednatele éi daléich osob, ke kterym dojde pri zaji§t’ov2’mi nebo provédéni
éinnosti V dfisledku nevhodnych pracovnich postupfi nebo technologii, pouiivéni
nevhodnych ropnych produktfi, chemikélii éi zévadnych léltek a materiélfi, pripadné
nedodrienim obecné zévaznych prévnich predpisfi,
za ékody, které zpfisobi on nebo jeho zamés’manci éi spolupracovnici dopravou osob
nebo materiélu do mista plnéni predmétu smlouvy, v misté plnéni a vjejich
bezprostrednim okoli nebo cestou z mista plnéni,
stabilizaci lesnich sklédek drivir
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Příloha č. ZS ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných

těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu s lesním zákonem a obecně

závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále nevyužitelných

těžebních zbytků (dále jen „pálení““) je povinen dodržet tyto podmínky:

1) Vobdobí duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik

požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) | Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.

b) © Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.

c) Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2). Vobdobí listopad až březen Ize provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních

opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.

Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel

oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu

a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí

být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro

pálení, základními požármími předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na

zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.

d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.

za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně

1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f) Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku

požárně nebezpečné situace ihned.

g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to

minimálně o 0,5 m.
h) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný

déšť 5 mm/m2/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po

dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním

dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která

požární dohled a kontrolu provedla.

i) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m?/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním

objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno

nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu Z ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární

předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.
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Příloha č. ZS ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných

těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu s lesním zákonem a obecně

závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále nevyužitelných

těžebních zbytků (dále jen „pálení““) je povinen dodržet tyto podmínky:

1) Vobdobí duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik

požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) | Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.

b) © Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.

c) Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2). Vobdobí listopad až březen Ize provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních

opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.

Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel

oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu

a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí

být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro

pálení, základními požármími předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na

zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.

d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.

za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně

1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f) Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku

požárně nebezpečné situace ihned.

g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to

minimálně o 0,5 m.
h) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný

déšť 5 mm/m2/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po

dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním

dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která

požární dohled a kontrolu provedla.

i) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m?/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním

objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno

nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu Z ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární

předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.
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Pf-iloha 6. ZS ZASADY POZARNi OCHRANY

Tato priloha obsahuje zésady pro rozdéléwémi ohfifi, péleni klestu, dale nevyuiitelnych

téiebnich zbytkfi, popf. kfiry v lesnich porostech a na lesnich pozemcich.

Zhotovitel je opréwnén pouiivat otevreny ohefi pouze V souladu s lesnim zékonem a obecné

zéwaznymi préwnimi pfedpisy k poiémi ochrané. Pfi péleni klestu, kfiry, déle nevyuiitelnych

téiebnich zbytkfi (dale jen ,,pé11eni“) je povinen dodriet tyto podminky:

1) V obdobi duben ai fij en se péleni zakazuje. vyjimky mfiie v obdobi nepfiznive'm pro vznik

poiéru povolit obj ednatel z téchto dfivodfi:

a) Vyrazne' sniieni produkéni plochy uloienim klestu a téiebnich zbytkfi do pruhfi.

b) Hrozba pfemnoieni hmyzich ékfidcfi.
c) Nefimémé zvyéeni pracnosti pfi snééeni klestu do pruhfi.

2) V obdobi listopad 3i brazen lze provédét péleni pfi dodrieni téchto poiémé bezpeénostnich

opatreni:

a) Zhotovitel je povinen predem oznémit objednateli termin zamYéleného paleni.

Objednatel je oprévnén zamyélené péleni zakélzat. Pfed zapoéetim péleni zhotovitel

oznémi operaénimu stredisku pfisluéného hasiéského zéchranného sboru den, dobu

a misto zamyélene'ho péleni a jméno osoby odpovédne' za péleni.
b) Péleni musi provédét nej méné dvouélenné skupina s uréenym vedoucim, ktery musi

byt staréi 18 let, Prim}? vedouci skupinu seznémi s pracovnimi postupy, s pravidly pro

paleni, zékladnimi poiémimi pfedpisy, zpfisobem pfivoléni pomoci a upozomi na

zvléétnosti pracoviété z hlediska poiémi ochrany.
0) Na pracoviéti musi byt k dispozici néfadi k zamezeni §ifeni ohné (napr. motyky, lopaty,

tlumice), pfipadné dal§i prostredky k haéeni poiéru.
d) V blizkosti suchych travin, na ra§elini§tich, v lesnich porostech, na parezech a jinych

poiémé nebezpeénjlch mistech nebo za trvéni poiémé nebezpeéné situace jako napr.

za silného vétru, dlouho trvajiciho sucha apod. je péleni zakézéno.
e) Velikost ohniété musi byt volena tak, aby okoli nebylo ohroiovéno sélavym teplem a

uletem Zhavy'Ich ééstic z ohné. Kolem vnéjéiho okraje ohniété musi bYt v éifce nejméné
1 m odstranén veékery hoflavy material 212 do firovné minerélni pfidy.

f) Prikléldémi na ohefi musi byt ukonéeno nejpozdéji do 14:00 hod, v pfipadé vzniku
poiérné nebezpeéné situace ihnedr

g) Zuhelnatélé zbytky musi byt shrnuty od okraje ohniété smérem do jeho stredu, a to
minimélné 0 0,5 m.

h) Pokud neni v dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vyéce 5 cm nebo vydatny
déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude zajiétén minimélni poiémi dohled nad pracovi§tém Po
dobu 5 dnfi bude zaji§téna kontrola ohniét’ minimélné 3x za 24 hodin. O poiémim
dohledu a kontrole bude uéinén pisemny zéznam s uvedenim éasfi a osoby, které
poiémi dohled a kontrolu provedla.

i) Pokud neni v dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vyéce 5 cm, nebo vydatny
déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude na misté zajiétén zdroj vody pro haéeni v minimélnim
objemu 1000 litrfi i po dobu poiérniho dohledu. Zdroj vody pro haéeni je moino
nahradit pfenosnym HP 5 hasici schopnosti 21A v poétu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zékaz rozdélévéni ohné a koufeni a respektovat poiémi
predpisy tykajici se manipulaci s pohonnymi hmotami a oleji v lese.
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Příloha č. ZS ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných

těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu s lesním zákonem a obecně

závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále nevyužitelných

těžebních zbytků (dále jen „pálení““) je povinen dodržet tyto podmínky:

1) Vobdobí duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik

požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) | Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.

b) © Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.

c) Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2). Vobdobí listopad až březen Ize provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních

opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.

Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel

oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu

a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí

být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro

pálení, základními požármími předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na

zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.

d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.

za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně

1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f) Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku

požárně nebezpečné situace ihned.

g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to

minimálně o 0,5 m.
h) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný

déšť 5 mm/m2/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po

dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním

dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která

požární dohled a kontrolu provedla.

i) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m?/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním

objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno

nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu Z ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární

předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.
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Příloha č. ZS ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných

těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu s lesním zákonem a obecně

závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále nevyužitelných

těžebních zbytků (dále jen „pálení““) je povinen dodržet tyto podmínky:

1) Vobdobí duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik

požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) | Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.

b) © Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.

c) Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2). Vobdobí listopad až březen Ize provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních

opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.

Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel

oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu

a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí

být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro

pálení, základními požármími předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na

zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.

d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.

za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně

1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f) Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku

požárně nebezpečné situace ihned.

g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to

minimálně o 0,5 m.
h) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný

déšť 5 mm/m2/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po

dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním

dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která

požární dohled a kontrolu provedla.

i) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m?/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním

objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno

nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu Z ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární

předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.
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Pf-iloha 6. ZS ZASADY POZARNi OCHRANY

Tato priloha obsahuje zésady pro rozdéléwémi ohfifi, péleni klestu, dale nevyuiitelnych

téiebnich zbytkfi, popf. kfiry v lesnich porostech a na lesnich pozemcich.

Zhotovitel je opréwnén pouiivat otevreny ohefi pouze V souladu s lesnim zékonem a obecné

zéwaznymi préwnimi pfedpisy k poiémi ochrané. Pfi péleni klestu, kfiry, déle nevyuiitelnych

téiebnich zbytkfi (dale jen ,,pé11eni“) je povinen dodriet tyto podminky:

1) V obdobi duben ai fij en se péleni zakazuje. vyjimky mfiie v obdobi nepfiznive'm pro vznik

poiéru povolit obj ednatel z téchto dfivodfi:

a) Vyrazne' sniieni produkéni plochy uloienim klestu a téiebnich zbytkfi do pruhfi.

b) Hrozba pfemnoieni hmyzich ékfidcfi.
c) Nefimémé zvyéeni pracnosti pfi snééeni klestu do pruhfi.

2) V obdobi listopad 3i brazen lze provédét péleni pfi dodrieni téchto poiémé bezpeénostnich

opatreni:

a) Zhotovitel je povinen predem oznémit objednateli termin zamYéleného paleni.

Objednatel je oprévnén zamyélené péleni zakélzat. Pfed zapoéetim péleni zhotovitel

oznémi operaénimu stredisku pfisluéného hasiéského zéchranného sboru den, dobu

a misto zamyélene'ho péleni a jméno osoby odpovédne' za péleni.
b) Péleni musi provédét nej méné dvouélenné skupina s uréenym vedoucim, ktery musi

byt staréi 18 let, Prim}? vedouci skupinu seznémi s pracovnimi postupy, s pravidly pro

paleni, zékladnimi poiémimi pfedpisy, zpfisobem pfivoléni pomoci a upozomi na

zvléétnosti pracoviété z hlediska poiémi ochrany.
0) Na pracoviéti musi byt k dispozici néfadi k zamezeni §ifeni ohné (napr. motyky, lopaty,

tlumice), pfipadné dal§i prostredky k haéeni poiéru.
d) V blizkosti suchych travin, na ra§elini§tich, v lesnich porostech, na parezech a jinych

poiémé nebezpeénjlch mistech nebo za trvéni poiémé nebezpeéné situace jako napr.

za silného vétru, dlouho trvajiciho sucha apod. je péleni zakézéno.
e) Velikost ohniété musi byt volena tak, aby okoli nebylo ohroiovéno sélavym teplem a

uletem Zhavy'Ich ééstic z ohné. Kolem vnéjéiho okraje ohniété musi bYt v éifce nejméné
1 m odstranén veékery hoflavy material 212 do firovné minerélni pfidy.

f) Prikléldémi na ohefi musi byt ukonéeno nejpozdéji do 14:00 hod, v pfipadé vzniku
poiérné nebezpeéné situace ihnedr

g) Zuhelnatélé zbytky musi byt shrnuty od okraje ohniété smérem do jeho stredu, a to
minimélné 0 0,5 m.

h) Pokud neni v dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vyéce 5 cm nebo vydatny
déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude zajiétén minimélni poiémi dohled nad pracovi§tém Po
dobu 5 dnfi bude zaji§téna kontrola ohniét’ minimélné 3x za 24 hodin. O poiémim
dohledu a kontrole bude uéinén pisemny zéznam s uvedenim éasfi a osoby, které
poiémi dohled a kontrolu provedla.

i) Pokud neni v dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vyéce 5 cm, nebo vydatny
déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude na misté zajiétén zdroj vody pro haéeni v minimélnim
objemu 1000 litrfi i po dobu poiérniho dohledu. Zdroj vody pro haéeni je moino
nahradit pfenosnym HP 5 hasici schopnosti 21A v poétu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zékaz rozdélévéni ohné a koufeni a respektovat poiémi
predpisy tykajici se manipulaci s pohonnymi hmotami a oleji v lese.
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Příloha č. ZS ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY
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oznémi operaénimu stredisku pfisluéného hasiéského zéchranného sboru den, dobu

a misto zamyélene'ho péleni a jméno osoby odpovédne' za péleni.
b) Péleni musi provédét nej méné dvouélenné skupina s uréenym vedoucim, ktery musi

byt staréi 18 let, Prim}? vedouci skupinu seznémi s pracovnimi postupy, s pravidly pro

paleni, zékladnimi poiémimi pfedpisy, zpfisobem pfivoléni pomoci a upozomi na

zvléétnosti pracoviété z hlediska poiémi ochrany.
0) Na pracoviéti musi byt k dispozici néfadi k zamezeni §ifeni ohné (napr. motyky, lopaty,

tlumice), pfipadné dal§i prostredky k haéeni poiéru.
d) V blizkosti suchych travin, na ra§elini§tich, v lesnich porostech, na parezech a jinych

poiémé nebezpeénjlch mistech nebo za trvéni poiémé nebezpeéné situace jako napr.

za silného vétru, dlouho trvajiciho sucha apod. je péleni zakézéno.
e) Velikost ohniété musi byt volena tak, aby okoli nebylo ohroiovéno sélavym teplem a

uletem Zhavy'Ich ééstic z ohné. Kolem vnéjéiho okraje ohniété musi bYt v éifce nejméné
1 m odstranén veékery hoflavy material 212 do firovné minerélni pfidy.

f) Prikléldémi na ohefi musi byt ukonéeno nejpozdéji do 14:00 hod, v pfipadé vzniku
poiérné nebezpeéné situace ihnedr

g) Zuhelnatélé zbytky musi byt shrnuty od okraje ohniété smérem do jeho stredu, a to
minimélné 0 0,5 m.

h) Pokud neni v dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vyéce 5 cm nebo vydatny
déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude zajiétén minimélni poiémi dohled nad pracovi§tém Po
dobu 5 dnfi bude zaji§téna kontrola ohniét’ minimélné 3x za 24 hodin. O poiémim
dohledu a kontrole bude uéinén pisemny zéznam s uvedenim éasfi a osoby, které
poiémi dohled a kontrolu provedla.

i) Pokud neni v dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vyéce 5 cm, nebo vydatny
déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude na misté zajiétén zdroj vody pro haéeni v minimélnim
objemu 1000 litrfi i po dobu poiérniho dohledu. Zdroj vody pro haéeni je moino
nahradit pfenosnym HP 5 hasici schopnosti 21A v poétu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zékaz rozdélévéni ohné a koufeni a respektovat poiémi
predpisy tykajici se manipulaci s pohonnymi hmotami a oleji v lese.
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Příloha č. ZS ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných

těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu s lesním zákonem a obecně

závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále nevyužitelných

těžebních zbytků (dále jen „pálení““) je povinen dodržet tyto podmínky:

1) Vobdobí duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik

požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) | Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.

b) © Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.

c) Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2). Vobdobí listopad až březen Ize provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních

opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.

Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel

oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu

a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí

být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro

pálení, základními požármími předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na

zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.

d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.

za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně

1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f) Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku

požárně nebezpečné situace ihned.

g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to

minimálně o 0,5 m.
h) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný

déšť 5 mm/m2/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po

dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním

dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která

požární dohled a kontrolu provedla.

i) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m?/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním

objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno

nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu Z ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární

předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.
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Příloha č. ZS ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných

těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu s lesním zákonem a obecně

závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále nevyužitelných

těžebních zbytků (dále jen „pálení““) je povinen dodržet tyto podmínky:

1) Vobdobí duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik

požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) | Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.

b) © Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.

c) Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2). Vobdobí listopad až březen Ize provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních

opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.

Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel

oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu

a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí

být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro

pálení, základními požármími předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na

zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.

d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.

za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně

1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f) Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku

požárně nebezpečné situace ihned.

g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to

minimálně o 0,5 m.
h) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný

déšť 5 mm/m2/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po

dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním

dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která

požární dohled a kontrolu provedla.

i) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m?/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním

objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno

nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu Z ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární

předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.
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Pf-iloha 6. ZS ZASADY POZARNi OCHRANY

Tato priloha obsahuje zésady pro rozdéléwémi ohfifi, péleni klestu, dale nevyuiitelnych

téiebnich zbytkfi, popf. kfiry v lesnich porostech a na lesnich pozemcich.

Zhotovitel je opréwnén pouiivat otevreny ohefi pouze V souladu s lesnim zékonem a obecné

zéwaznymi préwnimi pfedpisy k poiémi ochrané. Pfi péleni klestu, kfiry, déle nevyuiitelnych

téiebnich zbytkfi (dale jen ,,pé11eni“) je povinen dodriet tyto podminky:

1) V obdobi duben ai fij en se péleni zakazuje. vyjimky mfiie v obdobi nepfiznive'm pro vznik

poiéru povolit obj ednatel z téchto dfivodfi:

a) Vyrazne' sniieni produkéni plochy uloienim klestu a téiebnich zbytkfi do pruhfi.

b) Hrozba pfemnoieni hmyzich ékfidcfi.
c) Nefimémé zvyéeni pracnosti pfi snééeni klestu do pruhfi.

2) V obdobi listopad 3i brazen lze provédét péleni pfi dodrieni téchto poiémé bezpeénostnich

opatreni:

a) Zhotovitel je povinen predem oznémit objednateli termin zamYéleného paleni.

Objednatel je oprévnén zamyélené péleni zakélzat. Pfed zapoéetim péleni zhotovitel

oznémi operaénimu stredisku pfisluéného hasiéského zéchranného sboru den, dobu

a misto zamyélene'ho péleni a jméno osoby odpovédne' za péleni.
b) Péleni musi provédét nej méné dvouélenné skupina s uréenym vedoucim, ktery musi

byt staréi 18 let, Prim}? vedouci skupinu seznémi s pracovnimi postupy, s pravidly pro

paleni, zékladnimi poiémimi pfedpisy, zpfisobem pfivoléni pomoci a upozomi na

zvléétnosti pracoviété z hlediska poiémi ochrany.
0) Na pracoviéti musi byt k dispozici néfadi k zamezeni §ifeni ohné (napr. motyky, lopaty,

tlumice), pfipadné dal§i prostredky k haéeni poiéru.
d) V blizkosti suchych travin, na ra§elini§tich, v lesnich porostech, na parezech a jinych

poiémé nebezpeénjlch mistech nebo za trvéni poiémé nebezpeéné situace jako napr.

za silného vétru, dlouho trvajiciho sucha apod. je péleni zakézéno.
e) Velikost ohniété musi byt volena tak, aby okoli nebylo ohroiovéno sélavym teplem a

uletem Zhavy'Ich ééstic z ohné. Kolem vnéjéiho okraje ohniété musi bYt v éifce nejméné
1 m odstranén veékery hoflavy material 212 do firovné minerélni pfidy.

f) Prikléldémi na ohefi musi byt ukonéeno nejpozdéji do 14:00 hod, v pfipadé vzniku
poiérné nebezpeéné situace ihnedr

g) Zuhelnatélé zbytky musi byt shrnuty od okraje ohniété smérem do jeho stredu, a to
minimélné 0 0,5 m.

h) Pokud neni v dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vyéce 5 cm nebo vydatny
déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude zajiétén minimélni poiémi dohled nad pracovi§tém Po
dobu 5 dnfi bude zaji§téna kontrola ohniét’ minimélné 3x za 24 hodin. O poiémim
dohledu a kontrole bude uéinén pisemny zéznam s uvedenim éasfi a osoby, které
poiémi dohled a kontrolu provedla.

i) Pokud neni v dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vyéce 5 cm, nebo vydatny
déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude na misté zajiétén zdroj vody pro haéeni v minimélnim
objemu 1000 litrfi i po dobu poiérniho dohledu. Zdroj vody pro haéeni je moino
nahradit pfenosnym HP 5 hasici schopnosti 21A v poétu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zékaz rozdélévéni ohné a koufeni a respektovat poiémi
predpisy tykajici se manipulaci s pohonnymi hmotami a oleji v lese.
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Pf-iloha 6. ZS ZASADY POZARNi OCHRANY

Tato priloha obsahuje zésady pro rozdéléwémi ohfifi, péleni klestu, dale nevyuiitelnych

téiebnich zbytkfi, popf. kfiry v lesnich porostech a na lesnich pozemcich.

Zhotovitel je opréwnén pouiivat otevreny ohefi pouze V souladu s lesnim zékonem a obecné

zéwaznymi préwnimi pfedpisy k poiémi ochrané. Pfi péleni klestu, kfiry, déle nevyuiitelnych

téiebnich zbytkfi (dale jen ,,pé11eni“) je povinen dodriet tyto podminky:

1) V obdobi duben ai fij en se péleni zakazuje. vyjimky mfiie v obdobi nepfiznive'm pro vznik

poiéru povolit obj ednatel z téchto dfivodfi:

a) Vyrazne' sniieni produkéni plochy uloienim klestu a téiebnich zbytkfi do pruhfi.

b) Hrozba pfemnoieni hmyzich ékfidcfi.
c) Nefimémé zvyéeni pracnosti pfi snééeni klestu do pruhfi.

2) V obdobi listopad 3i brazen lze provédét péleni pfi dodrieni téchto poiémé bezpeénostnich

opatreni:

a) Zhotovitel je povinen predem oznémit objednateli termin zamYéleného paleni.

Objednatel je oprévnén zamyélené péleni zakélzat. Pfed zapoéetim péleni zhotovitel

oznémi operaénimu stredisku pfisluéného hasiéského zéchranného sboru den, dobu

a misto zamyélene'ho péleni a jméno osoby odpovédne' za péleni.
b) Péleni musi provédét nej méné dvouélenné skupina s uréenym vedoucim, ktery musi

byt staréi 18 let, Prim}? vedouci skupinu seznémi s pracovnimi postupy, s pravidly pro

paleni, zékladnimi poiémimi pfedpisy, zpfisobem pfivoléni pomoci a upozomi na

zvléétnosti pracoviété z hlediska poiémi ochrany.
0) Na pracoviéti musi byt k dispozici néfadi k zamezeni §ifeni ohné (napr. motyky, lopaty,

tlumice), pfipadné dal§i prostredky k haéeni poiéru.
d) V blizkosti suchych travin, na ra§elini§tich, v lesnich porostech, na parezech a jinych

poiémé nebezpeénjlch mistech nebo za trvéni poiémé nebezpeéné situace jako napr.

za silného vétru, dlouho trvajiciho sucha apod. je péleni zakézéno.
e) Velikost ohniété musi byt volena tak, aby okoli nebylo ohroiovéno sélavym teplem a

uletem Zhavy'Ich ééstic z ohné. Kolem vnéjéiho okraje ohniété musi bYt v éifce nejméné
1 m odstranén veékery hoflavy material 212 do firovné minerélni pfidy.

f) Prikléldémi na ohefi musi byt ukonéeno nejpozdéji do 14:00 hod, v pfipadé vzniku
poiérné nebezpeéné situace ihnedr

g) Zuhelnatélé zbytky musi byt shrnuty od okraje ohniété smérem do jeho stredu, a to
minimélné 0 0,5 m.

h) Pokud neni v dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vyéce 5 cm nebo vydatny
déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude zajiétén minimélni poiémi dohled nad pracovi§tém Po
dobu 5 dnfi bude zaji§téna kontrola ohniét’ minimélné 3x za 24 hodin. O poiémim
dohledu a kontrole bude uéinén pisemny zéznam s uvedenim éasfi a osoby, které
poiémi dohled a kontrolu provedla.

i) Pokud neni v dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vyéce 5 cm, nebo vydatny
déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude na misté zajiétén zdroj vody pro haéeni v minimélnim
objemu 1000 litrfi i po dobu poiérniho dohledu. Zdroj vody pro haéeni je moino
nahradit pfenosnym HP 5 hasici schopnosti 21A v poétu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zékaz rozdélévéni ohné a koufeni a respektovat poiémi
predpisy tykajici se manipulaci s pohonnymi hmotami a oleji v lese.
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Pf‘iloha é. zs ZASADY POZARNi OCHRANY

Tato pfiloha obsahuje zésady pro rozdéléwémi ohfifi, péleni klestu, déle nevyuiitelnych

téiebnich zbytkfi, popf. kfiry v lesnich porostech a na lesnich pozemcich.

Zhotovitel je oprévnén pouiivat otevfeny ohefi pouze v souladu s lesnim zékonem a obecné

zéwaznymi prévnimi pfedpisy k poiémi ochrané. Pfi péleni klestu, kfiry, dale nevyuiitelnych

téiebnich zbytkfi (dale jen ,,pé11eni“) je povinen dodriet tyto podminky:

1) V obdobi duben a2 Fijen se péleni zakazuje. Vimky mfiie v obdobi nepfiznivém pro vznik

poiéru povolit objednatel z téchto dfivodfi:

a) Vj/razné sniieni produkéni plochy uloienim klestu a téiebnich zbytkfi do pruhfi.

b) Hrozba pfemnoieni hmyzich ékfidcfi.
c) Nefimémé zvy§eni pracnosti pfi sné§eni klestu do pruhfi.

2) V obdobi listopad a2 bfezen lze provédét pélleni pfi dodrieni téchto poiémé bezpeénosmich

opatfeni:

a) Zhotovitel je povinen pfedem oznémit objednateli termin zamy§leného péleni.

Objednatel je oprévnén zamjrélene' péleni zakazat. Pfed zapoéetim péleni zhotovitel

oznémi operaénimu stfedisku pfislu§ného hasiéského zéchranného sboru den, dobu

a misto zamyéleného péleni a jméno osoby odpovédné za péleni.
b) Péleni musi provédét nejme’né dvouélenné skupina s uréenym vedoucim, ktery musi

bj/t staréi 18 let. Pfimy vedouci skupinu seznémi s pracovnimi postupy, s pravidly pro

péleni, zékladnimi poiémimi pfedpisy, zpfisobem pfivolémi pomoci a upozomi na

zvléétnosti pracoviété z hlediska poiémi ochrany.
c) Na pracoviéti musi by'It k dispozici néfadi k zamezeni §ifeni ohné (napf. motyky, lopaty,

tlumice), pfipadné dal§i prostfedky k haéeni poiéru.
d) V blizkosti suchych travin, na raéeliniétich, v lesnich porostech, na pafezech ajinYch

poiémé nebezpeénych mistech nebo za trvéni poiémé nebezpeéné situace jako napf.

za silného vétru, dlouho trvajiciho sucha apod. je péleni zakéLzémo.
e) Velikost ohniété musi byt volena tak, aby okoli nebylo ohroiovéno séllavym teplem a

Uletem ihavych ééstic z ohné. Kolem vnéjéiho okraje ohniété musi byt V §ifce nejméné
1 m odstranén veékery hoflavy material a2 do urovné minerélni pfidy.

f) Pfiklédémi na ohefi musi byt ukonéeno nejpozdéji do 14:00 hod, v pfipadé vzniku
poiérné nebezpeéné situace ihned.

g) Zuhelnatélé zbytky musi byt shrnuty od okraje ohniété smérem do jeho stfedu, a to
minimélné 0 0,5 m.

h) Pokud neni v dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vyéce 5 cm nebo vydatny
de'ét’ 5 mm/m2/24 hodin bude zajiétén minimélni poiérni dohled nad pracovi§tém Po
dobu 5 dnfi bude zajiéténa kontrola ohniét’ minimélné 3x za 24 hodin. O poiémim
dohledu a kontrole bude uéinén pisemny zéznam s uvedenim éasfi a osoby, které
poiémi dohled a kontrolu provedla.

i) Pokud neni v dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vyéce 5 cm, nebo vydatny
déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude na misté zajiétén zdroj vody pro haéeni v minimélnim
objemu 1000 litrfi i po dobu poiémiho dohledu. Zdroj vody pro haéeni je moino
nahradit pfenosnym HP 5 hasici schopnosti 21A v poétu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zékaz rozdéléwémi ohné a koufeni a respektovat poiémi
pfedpisy tykajici se manipulaci s pohonnYmi hmotami a oleji v lese.
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5)

Požárním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených
intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru.
Interval dohledu je stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8
hodin.

Při pálení klestu z důvodu udělené výjimky (viz odst. 1) této přílohy) bude vždy na těchto
pracovištích cisterna s minimálním množstvím hasicí vody o objemu 3 m“ a dále hadice a
čerpadla pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci směny
zcela uhašena.
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5)

Poiérnim dohledem se rozumi poiémé bezpeénosmi opatfeni, kdy ve stanovenych
intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolovén prostor, kde hrozi vznik poiéru.
Interval dohledu je stanoven maximélné po jedne’ hodiné a doba dohledu je minimélné 8
hodin.

Pfi péleni klestu z dfivodu udélene’ vyjimky (viz odst. 1) této pfilohy) bude vidy na téchto
pracoviétich cistema s minimélnim mnoistvim hasici vody o objemu 3 m3 a dale hadice a
éerpadla pro pfipad vzniku potfeby okamiitého ha§eni. Ohniété budou na konci smény
zcela uhaéena.
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4) Poiémim dohledem se rozumi poiémé bezpeénos‘mi opatfeni, kdy ve stanovenych
intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolovén prostor, kde hrozi vznik poiéru.
Interval dohledu je stanoven maximélné po jedné hodiné a doba dohledu je minimélné 8
hodin.

5) Pfi péleni klestu z dfivodu udélené vyjimky (viz odst. 1) této pfilohy) bude vidy na téchto
pracoviétich cistema s minimélnim mnoistvim hasici vody o objemu 3 m3 a déle hadice a
éerpadla pro pfipad vzniku potfeby okamiite’ho ha§eni. Ohni§té budou na konci smény
zcela uhaéena.
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